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Uvodnariječ

Bismillahir-Rahmanir-Rahim

El-Hamdu lillahi, Rabbil-alemin, ves-salatu ves-selamu ala 
sejjidina ve nebijjina Muhammedin, ve ala alihi ve sahbihi 
edžme’in.

Kaoimnogeranijei2019.godinunaglobalnojraziniobilježi-
lisuratnisukobi,pokušajipredstavnikavelikihsiladapribliže
svoje stavove, nastavak terorističkih akcija s različitom ideo-
loškompozadinom,klimatskepromjeneiprirodnekatastrofe,
dok evropski prostor još uvijek najviše opterećuje migrantska
kriza, različiti pristupi njenom rješavanju i Brexit i previra-
njaoko izlaska Velike Britanije iz Evropske unije. Stanovnike
BosneiHercegovinenajvišezabrinjavasadavećvišedecenijsko
istrajavanje odgovornih napolitičkoj isključivosti inepostoja-
njuistinskogkonsenzusaoustrojstvudržave,osnažnijemeko-
nomskom oporavku, integriranju obrazovnog sistema, odluč-
nojborbiprotivmitaikorupcijezbogčegajesvevišeonihkoji
seodajuopijatimailizauvijeknapuštajusvojudomovinu.

Ipak,borbazabosanskijezikučenikaizVrbanjacaipresuda
UstavnogsudaBosneiHercegovinedaimjepovrijeđenopravo
kojeproistječeizUstavaBiH,presudaEvropskogsudazaljudska
pravapotužbiFateOrlović,kojomjenaloženojavnimvlastima
dauklonecrkvusnjenogimanjaiizgradnjaiotvorenjeAladže
džamijeuFočisvjedočeoistrajnostimuslimanaovihprostorai
njihovojodlučnostidaseizborezasvojapravaiodbraneuniver-
zalnevrijednosti.

FakultetislamskihnaukaUniverzitetauSarajevunastavlja
ispunjavati svoju misiju obrazovanja dobrog čovjeka kroz re-
dovninastavniproces,naučnoistraživačkiradimeđunarodnu
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saradnjusasrodnimustanovama,ačijijeciljboljerazumijeva-
njemeđunarodima,religijamaikulturamakojebitrebalodo-
vestidojasnogukazivanjanasmisaoživotaitemeljneljudske
vrijednostiijačegangažmanananjihovomostvarenju.

U saradnji sa Fakultetom islamskih nauka Sultan Fatih
Mehmet Vakif Univerziteta u Istanbulu, Ilahijat fakultetom
Univerziteta u Ankari, Udruženjem Ilmijje IZ-a u Bosni i Her-
cegovini,GaziHusrev-begovombibliotekomiTurskomagen-
cijomzasaradnjuikoordinaciju(TIKA)Fakultetjeorganizirao
MeđunarodnisimpozijonaučnojmisliimamaEbuMensurael-
Maturidija.Simpozijjeodržan20.i21.novembra2019.godine.
Organiziranjeovogseminarabilonamjevišestrukoznačajno.

VažnojegovoritioMaturidiju,Eš’arijuidrugimvelikanima
ehlisunnetavel-džematauvrijemekadasedrugipravcimišlje-
nja,bezjasnogutemeljenjaisnažneargumentacije,namećukao
magistralnitokoviislamskogmišljenjaiprakse.

Kako bismo jačali procese integracije ummeta, zbližavanja
sljedbenikaBožijegPoslanika,s.a.v.s.,iafirmiranjazajedničkih
vrijednostiiinteresa,neophodnojerazvijanjekulturedijaloga
kojabinamomogućavalaargumentiranirazgovororazlikama
umišljenjukojesenebikoristilekaopovodzavećanepovjere-
njaiudaljavanja.

VažnojedasuoimamuMaturidijugovoriliuBosnizajedno
islamski učenjaci Bosne i Hercegovine i Republike Turske, jer
je on temelj naše zajedničke islamske tradicije. Širenje islama
uBosniiHercegovinipodosmanskomvlašćuprepoznatljivoje
poafirmiranjumaturidijskogtumačenjaislamskogvjerovanjai
hanefijskogprimjenjivanjašerijata.

Na ovoj matrici stoljećima smo odgajali naše potomstvo,
gradilinašeobrazovanje,razvijalinašeintelektualnonaslijeđe,
štaviše,našcjelokupniživotikulturaživljenjanaovimprosto-
rimautemeljenajenahanefijsko-maturidijskojosnovi.

PosebnojeznačajnodamiBošnjacigovorimooMaturidiju,
jernasjeupravonaševjerovanje,kojejetemeljegzistencijeikoje
je prožimalo naš način života, a koje je definirao i formulirao
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imam Maturidi i njegovi učenici, očuvalo na ovim našim pro-
storimagdjesekonstantnopreživljavapokušajzatiranjasvega
štopodsjećanaislamimuslimane.

OtudajeegzistencijalnovažnovraćatisenaimamaMaturi-
dija i njegovo učenje, iznova ga proučavati, kontekstualizirati
njegovumisaoiaktualiziratijekakobismonaosnovunjedobili
odgovorenakojinačinočuvatiijačatiidentitetmuslimana.

Posebnojevažnotražitiodgovorenaizazoveizahtjevesa-
dašnjeg trenutka i novih generacija, mladih ljudi punih, često
neutemeljenog, samopouzdanja, koji imaju svoja vjerovanja,
ideale i način života! Osobe koje su konstantno nezadovoljne,
kojeosjećajudazaslužujudalekovišeodživota,aštoječestou
velikom raskoraku s njihovim realnim mogućnostima i anga-
žmanom.Kakouopćeprićigeneracijikojaizbjegavagovoritio
važnim životnim pitanjima, a o onim svakodnevnim, rješenja
nalaze na internetu. Kako im približiti doktrine koje čine naš
identitet, a oni sve što čuju relativiziraju i smatraju pitanjem
pravanaizboriorijentaciju?!

Cilj ovog međunarodnog simpozija bio je da kroz govor o
naučnojmisliimamaMaturidijagovorimoosnažnimijasnim
islamskim principima vjerovanja koji mogu aktivirati musli-
maneivratitinaduismisaoživotaumornomiotuđenomčo-
vjekudanašnjice.

Nastavnici i saradnici Fakulteta učestvuju u realiziranju
mnogih domaćih i međunarodnih naučnoistraživačkih proje-
kataodkojihizdvajamosljedeće:

RESILIENCE–REligiousStudiesInfrastructure:tooLs,Exper-
ts,conNectionsandCenters(Infrastrukturazareligijskestudije:
alati,stručnjaci,vezeicentri)projektjeuokviruEUprogramaza
istraživanjeirazvojH2020učijojjeaplikacijiuspješnoučestvo-
vaoFakultetislamskihnaukaUniverzitetauSarajevu.Krozpro-
jektRESILIENCEželesekreirati,odabratiitestiratidigitalneifi-
zičkeinfrastrukturekrozkojećebitimogućegenerirati,očuvati
itransferiratiznanjeizmeđuakademskeireligijskezajednicete
drugih grupa na koje posljedično utječu religijska istraživanja.
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Nosilac projekta je FONDAZIONE PER LE SCIENZE RELIGIOSE
GIOVANNI XXIII (FSCIRE) iz Bologne. Pokrenut je u oktobru
2019,aplaniranojedasezavršidooktobra2021.godine.

Nosilacprojekta“MediatingIslamintheDigitalAge”(MIDA)
jeKonzorcijevropskihuniverziteta.Petnaestmladihistraživa-
časarađujenaprojektuMIDAdabiistražilikakodigitalizacija
utječenanačinnakojiseislamoblikuje,sobziromnamišljenja,
vjerovanja,prakse,društva,političkeorganizacijeipogledena
svijet,potomnanačinnakojisemuslimaniodnosepremaproš-
losti i kako digitalizacija utječe na razvoj u islamskom istraži-
vanju.Projektjepokrenut2019,aplaniranojedasezavršido
2022.godine.

DžemalBarzindžiprojekt:“Unapređenjevisokogobrazova-
nja u multireligijskim društvima”. Nosilac projekta je Centar
za islam u savremenom svijetu pri Shenandoah Univerzitetu,
Virginia,SAD,arealiziraseusaradnjisUniverzitetomuSara-
jevu,BridgewaterCollegeuSAD-uiMeđunarodnimislamskim
univerzitetomuMaleziji.Projektjepokrenut2.2.2019.Njegov
jeciljintenziviranjezajedničkihaktivnostinarazvojucivilnog
diskursaiinterkulturalnihkompetencijastudenataizaposleni-
kakaoilokalnezajednice.

Uovom23.brojuZbornika radovaočekujenastrinaesttek-
stovanabosanskomjezikunašihcijenjenihnastavnikaisarad-
nika:dr.JusufaRamića,dr.DžemalaLatića,dr.NusretaIsano-
vića, dr. Zuhdije Hasanovića, kurra hafiza dr. Dževada Šošića,
dr.AlmiraFatića,dr.AmrudinaHajrića,dr.NedžadaGrabusa,
dr.DineSijamhodžić-Nadarević,dr.ZehreAlispahić,dr.hfz.Ke-
nanaMusića,dr.AmireTrnka-Uzunovićidr.OrhanaJašićate
dvaradanaarapskomjeziku,spoljnogsaradnikauvaženogdr.
AbdulfettahaAhmedaŠehate,lektoraarapskogjezika,idokto-
rantaJunusael-AzuzijaizMaroka.

Radoviobrađujutemeiztefsira,kiraeta,hadisa,savremene
islamske misli, šerijatskog prava, islamske umjetnosti, pedago-
gijeilingvistike.
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Iskrenosezahvaljujemnastavnicimaisaradnicima,autori-
maradova,članovimaRedakcijekojisuihodabraliiuredilite
recenzentima,lektoru,prevodiocimasažetakanaarapskiien-
gleskijeziktetehničkomuredniku,jersunamponudilisadržaje
visokenaučnereferentnostiuveomaprivlačnojformi.

Prof. dr. Zuhdija Hasanović, 
dekanFakultetaislamskihnauka 
u Sarajevu
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Sažetak: 
PovodiobjaveKur’anasuvrloznačajnikako
zarazumijevanjekur’anskogtekstatakoi
zanjegovoprevođenje.Brojnisuprimjeri
pogrešnograzumijevanjasituacijeukojoj
supojedinikur’anskiajetiobjavljivani,paje
otuda bilo konsultovanja sa onima koji su bolje 
poznavalisituacijuupredislamskomvremenu.
Zaštojepotrebnovišepažnjeposvetitipovodima
objaveKur’ana?Razlogazatoimaviše.Povodi
objaveKur’anasuvezanizaglavneizvorenaše
vjere,zaKur’anihadisAllahovaPoslanika.
Drugirazlogodnosisenavelikibrojpatvorenih
hadisaupovodimaobjaveKur’ana.Mnogi
suposlijesmrtiAllahovaPoslanikabilijako
oprezniuprenošenjuhadisa.EbuBekriOmer
prviidrugiizgrupehulefairašidinasuupozorili
mnogenaovupojavu.Omerje,zabilježenoje,
uhapsiotrojicuistrpaoihuzatvor:IbnMesuda,
EbuDerda’aiEbuMesudael-Ensarijuirekao
im:“Vistemeđuprvimakojistepretjeraliu
prenošenjuhadisaodPoslanikaajasamvam
tozabranio.Vimenisteposlušaliiovovam
jenagrada”.Hadisjevrlovažanizvoršerijata
ipredajamožebitiprihvaćenasamoakoto
potvrdedvasvjedoka.Međutim,iporedtoga
čuvarinašetradicijesuuzvjerodostojnepredaje
donosili i one koje nisu vjerodostojne pa i 
predajekojesuprekinuteulancuprenosilaca.
Ovaj rad tretira samo vjerodostojne predaje 
kojebilježeautoritetiizoblastihadiskihnauka.
Vjerujem da je sa ovim otvoreno i pitanje 
provjerestepenaautentičnostihadisakako
usenedu,lancuprenosilaca,takoiumetnu,
sadržajuhadisa.Neophodnojenakonovoga
izvršitiisistematizacijupovodaobjaveKur’ana
kaoinaučnuobraduoveoblasti.

Jusuf Ramić 
prof. emeritus

jusuf.ramic@fin.ba

Stručni rad 
Primljeno:17.07.2019.

Prihvaćeno:06.10.2019.

Ključne riječi: 
Buhari, Muslim, Suneni, objava, 

povodi,sistematizacija,stepen
autentičnosti,biografije

prenosilacaitd.

JUSUF RAMIĆ
Vjerodostojne predaje 
upovodimaobjaveKurʼana
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JusufRamić

Credible Traditions and the 
Motives for the Revelation  
of the Qur’an

Keywords: 

Bukhari,Muslim,Suneni,revelation,occa-
sions,systematization,degreeofauthen-
ticity,biographiesoftransmitters,etc.

Abstract: 

The motives for the revelation of the
Qur’anareveryimportanttobothitsun-
derstandingandtranslation.Therewere
manyexamplesofmisunderstandingthe
situationinwhichcertainQur’anicvers-
es were revealed, which made consulta-
tion with those better aquainted with the 
situation in pre-Islamic times of crucial
importance.
Why is it necessary to pay more atten-
tiontothemotivesfortherevelationof
theQur’an?Thereareseveralreasonsfor
this. The reasons for the revelation of
theQur’anarerelatedtothemainsourc-
esofourreligion,totheQur’anandthe
hadithoftheMessengerofAllah.
The second reason relates to the large
numberoffabricatedhadithsontheoc-
casion of the revelation of the Qur’an.
Many transmitters of hadith were very
careful in transmitting hadith after the
deathoftheMessengerofAllah.AbuBakr
andUmar,thefirstandthesecondofthe
Rashidun Caliphate (rightly guided ca-
liphs), warned about this phenomenon.
As it has been recorded, Umar once ar-
restedthreemenandputtheminprison:
IbnMas’ud,AbuDerda’aandAbuMas’ud
al-Ansari,andtoldthem:“Youareamong
thefirstonestodotheforbiddenandex-
aggerateintransmittinghadithfromthe
Prophet,p.b.u.h.Youdidn’tobeyme,and
thisisyourreward.”Thehadithisavery
importantsourceofshariaandtradition
and can only be accepted if it has been
confirmedbytwowitnesses.(...)

يوسف راميتش

 الأحاديث الصحيحة 
في أسباب نزول القرآن

الكلمات المفتاحية:
الأسباب،  الوحي،  السنن،  مسلم،  البخاري، 

الترتيب، درجة الصحة، طبقات الرواة

خلاصة البحث:
القرآن  لفهم  جدا  مهمّة  القرآن  نزول  أسباب  إن 
الفهم  أمثلة  وتكثر  لترجمته.  وكذلك  الكريم 
الآيات  بعض  فيه  نزلت  الذي  للوضع  الخاطئ 
القرآنية فكان من الضروري التشاور مع من يحسن 

معرفة الوضع في الجاهلية. 

نزول  بأسباب  الاهتمام  من  مزيد  يجب  لماذا 
القرآن؟ هناك عدة أسباب. أولا، إن أسباب نزول 
القرآن  الرئيسية، هما  ديننا  بمصادر  مرتبطة  القرآن 

الكريم والحديث النبوي.

الأحاديث  من  كبير  بعدد  متعلّق  الثاني  والسبب 
الموضوعة في أسباب نزول القرآن. كان الكثيرون 
الأحاديث.  نقل  في  جدا  حذرين  النبي  وفاة  بعد 
كان يحذّر من ذلك أبو بكر وعمر، الأوّل والثاني 
حبس  عمر  أنّ  فيُذكر  الراشدين،  الخلفاء  من 
وسجّن ثلاثة: ابن مسعود وأبا الدرداء وأبا مسعود 
الأنصاري وقال لهم: أنتم من الأوائل الذين أكثروا 
الحديث عن رسول الله وأنا منعتكم من ذلك. ما 

أصغيتم إلى إنذاري فهذا جزاءكم.

إن الحديث مصدر مهمّ من الشريعة الإسلامية ولا 
يتمّ قبوله إلّا بإثبات الشاهدين. لكن، مع ذلك، كان 
الصحيحة،  الأحاديث  على  علاوة  تراثنا،  حُفّاظ 
يأتون بالأحاديث غير الصحيحة وكذلك تلك التي 

سندها منقطع. )...(
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Makamu Ibrahim

Ve t-tehizu min meqami Ibrahime musallen – Neka vam mjesto, 
na kome je stajao Ibrahim, bude mjesto na kome ćete namaz
obavljati(El-Beqare,125).

Povodi objave ovog ajeta

1. BuharibilježiodEnesaibniMalika,aMuslimodIbnOmera
dajeOmerradijel-lahu‘anhuupitaoAllahovaPoslanikana
njegovomOproštajnomhadžu:

–JeliovomjestonakomejestajaoIbrahimalejhis-selam?

–Da,rekaojeAllahovPoslanik.

TadajeOmerdodaodameqamiIbrahimtrebauzetikaomje-
stonakomćesenamazobavljati.Timpovodomjeobjavljen
gornjiajet.

2. BuharidaljenavodiOmerovopitanjeohidžabu,pokrivanju
Poslanikovihsupruga:

– Allahov Poslaniče, kod tebe ulaze oni koji su čestiti i oni
kojitonisu.Kakobibilodanaredišsvojimsuprugama,maj-
kama pravovjernih, da se pokriju? Tim povodom je objav-
ljenajetohidžabu:

Ja ejjuhe n-nebijju qul li ezvadžike ve benatike ve nisai l-
mu’minine judnine ‘alejhinne min dželabibihinne zalike edna 
en ju’arefne fela ju’zejne… – O Vjerovjesniče, reci ženama
svojimikćerimasvojimiženamavjernikanekaspustehalji-
nesvojenizase.Takoćesenajlakšeprepoznatipanećena-
pastvovanebiti.(El-Ahzab,59).

3. TrećepitanjeOmeraodnosisenaljubomoru(giret)Poslani-
kovihženapajeotudaobjavljenitrećiajetukomesekaže:

Asa rabbuhu in talleqakunne en jubdilehu ezvadžen hajren 
minkunne muslimatin mu’minatin qanitatin… – Ako vas on 
pusti,možemunjegovGospodardatiuzamjenuženebolje
odvas…(Et-Tahrim,5).

TosutripitanjaukojimajeOmerovstavbiopodudaransa
objavomgorenavedenihajeta.
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Osnovni izvori

Buhari, Sahihu l-Buhari u prijevodu Hasana Škapura, l/351,
drugo izdanje, l/307 (hadis br. 395); Buhari, Sahihu l-Buhari u 
prijevodugrupeprevodilaca,str.3/493(hadisbr.4483);Tirmizi
Sunen, str. 3/202 (hadis br. 856); Ibn Madže, Sunen, str. 2/987
(hadisbr.2960)teMuslimudjeluSahihu Muslim(hadisbr.2399).

Stepen autentičnosti

Tirmizi je ovaj hadis svrstao u kategoriju hasen sahih hadisa,
dobrihvjerodostojnihhadisačijajepredajaoznačenakaodobra
iutvrđenadrugimputemkojiimauslovevjerodostojnosti.

Biografija prenosilaca

1. EnesibniMalikjeistaknutiashabAllahovaPoslanika,ensa-
rijapripadnikplemenaBenuNedždžar,poznatiponadim-
ku Ebu Hamza. Bio je u službi Allahova Poslanika. Kada je
Poslanik preselio na drugi svijet, ahiret, Enes je tada imao
dvadesetgodina.Doživiojedubokustarost.Onjeposljednji
ashabkojijeumrouBasri92/710.godine.

2. Abdulah ibni Omer je sin Omera ibnu l-Hattaba drugog ha-
lifeizgrupeHulefaur-rašidin.BratjeHafsesuprugeAllaho-
vaPoslanika,majkepravovjernih.Vrloranojeprimioislam
i zajedno sa ocem hidžret, seobu iz Meke u Medinu učinio.
KadajePoslanikpreselionadrugisvijetAbdulahibnOmer
jetadaimaotekdvadesetgodina.Kadajepostaopunoljetan
biojeučesnikpohodaAllahovaPoslanika.OdbranaMedine
jenjegovoprvoučešće.BiojeinaHudejbijiprilikompotpisi-
vanjaprvogugovoraoprimirjuizmeđupaganaimuslima-
na.KažudajemeđuprvimačestitaoPoslanikunakonpot-
pisivanjaovogaugovora.Jedanjeodnajdosljednijihashaba
AllahovaPoslanika.Nastojaojedaupotpunostislijedinje-
govsunnet.
HadisjeprenosioodAllahovaPoslanikaipreuzimaogaod
Ebu Bekra, Omera, Osmana, Hafse, Aiše i drugih ashaba,
a od njega su hadis preuzimali Ikrime, Mudžahid, Sejd ibn
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Musejjeb,Zuhriidrugi.UmrojeuMekiusedamdesetitrećoj
godini života i ukopan u mezaristanu muhadžira Zi Tuva.
(El-Isabe,2/338;El-Isti’ab,2333).

Opće napomene

Musalla je mjesto gdje se klanja namaz. To je poveći slobodan
prostor u svakom muslimanskom naselju na kojem se grupno 
podotvorenimnebomklanjabajram-namaz.Musallaimasvoju
prošlost. Kada se Muhamed, alejhis-selam, nastanio u Medini,
on je redovito namaz obavljao u svome domu. Izvanredni na-
maziodržavalisusenajednomotvorenommjestujužnoodMe-
dineinesamouMedinivećiumnogimdrugimmjestima.

Nevevi smatra da se to obavljalo gotovo u svim glavnim gra-
dovima. Taj običaj se zadržao sve do naših dana. Gotovo da je
svakigraduBosniiHercegoviniimaosvojumusallu.

ŠkaljićuRječnikuoturcizmimaunašemjezikukažedajeto
arapskariječkojaimaznačenjemjestanakomesumuslimani
cijeloggrada,grupnopodotvorenimnebomklanjalibajramske 
molitve“bajram-namaze”.GotovosvakakasabauBiHimalaje
svoju musallu. Sarajevska musalla je bila na prostoru gdje se
sadanalazizgradaIzvršnogvijećaBiHiostaleobližnjezgrade.
Stoga se i ulica koja vodi od ulice Maršala Tita prema Miljacki
zoveMusala.

UMostaruidanaspostojidiogradakojijepoznatpodovim
imenom.Međutim,najljepšajeonamusallakojasenalazikod
Sanskog Mosta. Ona ima i mihrab i minber sa kojeg je imam
držao svoj govor okrenut vjernicima. Ovaj prostor je korišten
iudrugesvrhe.Kišnadovajeodržavananamusalli,dženaza-
namaztakođerimnogotogadrugog.

Promjena Kible

Sejequlu s-sufehau mine n-nasi ma vellahum ‘an qibletihim elleti 
kanu ‘alejha–Nekiljudikratkepametirećiće:“Štaihjeodvrati-
loodKiblenjihovepremakojojsuseokretali”(El-Beqare,142).
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Povodi objave

BuharibilježiodBera’ab.’AzibadajeAllahovPoslanikklanjao
šesnaest ili sedamnaest mjeseci okrećući se u namazu prema
Bejtu l-Maqdisu u Jerusalimu, ali je stalno želio da mu Kibla
budepremaKabiuMeki.Prvinamazkojijeklanjaookrećućise
premaKabibiojeikindijskinamaz.Snjimjeklanjalojošnekoli-
koashaba.JedanodnjihkojisuklanjalisaPoslanikomprošaoje
poredklanjačaudžamijidoksuonijošbiliunamazuokrenuti
premaBejtul-Maqdisuiuzviknuo:“KunemseAllahomdasam
klanjaosaPoslanikomibilismookrenutipremaMeki!”Čuvšito
ionisuseodmahokrenulipremaKabiuMeki.

Štaćebitisaonimakojisuobavljalinamazprijeovepromjene
bilojepitanjepostavljenoPoslaniku?Tadajeobjavljeno:

Vema kane l-lahu li judi’a imanekum inne l-lahe bi n-nasi le 
reufun rahimun – Allah neće dopustiti da propadnu namazi
njihovi.AAllahjepremaljudimazaistavrloblagimilostiv(El-
Beqare,143).

Osnovni izvori

Buhari, Kitabu s-salati, str.1/353uprvomizdanju,audrugom
1/44 u prijevodu Hasana Škapura; Buhari,Kitabu t-tefsiri, str.
3/497 (hadis broj 4486) u prijevodu i recenziji grupe autora;
Tirmizi,Sunen,2/169(hadisbroj340);IbnMadže,Sunen,1/322
(hadisbroj1010).

Stepen autentičnosti

Kritikajeovepovodeocijenilakaovjerodostojne.Svimjerodav-
niautorihadiskihzbirkisutoistakliizuzimajućiEbuDavuda.
HakemuMustedrekukažedajelanacprenosilacadobar.Topo-
tvrđujeiZehebiuMizanu.

Biografija prenosilaca

Bera’ b. ‘Azib je istaknuti ashab, drug, Allahova Poslanika.
Njegovotac’Azibb.el-Haristakođerjebiosahabija.Bera’jebio
učesnik svih Poslanikovih pohoda izuzev Bedra jer je tada bio
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maloljetan.PoznatjeiponadimkuEbuAmmara.Umro jeuKufi
72/691.godinegdjeiukopanuvremenukadajevalijaKufebio
Mus’abibnZubejr.

Prenosio je hadisod Allahova Poslanikaipreuzimaogaod
EbuBekra,Omera,OsmanaiAlijeradijelahu’anhum.Odnjega
sutehadisedaljepreuzimalisavremeniciashaba,tabiunipasve
doonihkojisutehadisezabilježiliunamavrlodobropoznatim
hadiskim zbirkama. (Ibni Hadžer, El-Isabe, 1/146; El-Isti’ab,
1/143).

Trgovina u danima hadža

Lejse alejkum džunahun en tabtegu fadlen min rabbikum fe iza 
efadtum min Arefatin fezkuru l-lahe ‘inde l-meš’ari l-harami...
– Nije vam grijeh ako tražite od Gospodara svoga da vam po-
mognedaneštostekneteusezonihadža.AkadapođetesaAre-
fata,spominjiteAllahakodčasnihmjesta…(El-Beqare,198).

Povodi objave

Buharinavodiupoglavljuohadžu(Kitabul-hadždž)da jeIbn
Abbasrekao:“UkaziZul-Medžazbilasusajmištaupredislam-
skomvremenupasuihmuslimaniuislamskomperioduizbje-
gavalisvedoknijeobjavljenovajajet.Inače,onisuizbjegavalii
svedrugoštojebilovezanozanjihovpredislamskiživotkaošto
jeobilazakokoSafeiMervebojećisegrijeha.”

Buharitonavodiiupoglavljuotefsiruovogaputauprije-
voduirecenzijigrupeprevodilacauizdanjuVisokogsaudijskog
komitetazapomoćBiH(str.3/519,hadisbr.4519).

Stepen autentičnosti

Zehebi,IbnDžeriridrugismatrajudajesened,lanacprenosilaca
predaje dobar. Hakem i drugi to uslovljavaju bi-šarti Šejhani.
Međutim, očito je da je Hakem ovdje pogriješio jer ovaj hadis
navodi i Buhari na više mjesta kao što je to vidljivo, u naprijed 
citiranimpredajama.
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Biografija prenosilaca

HadisprenosiIbnAbbas,bliskirođakMuhameda,alejhis-sela-
ma,poznatuliteraturikaoBahru l-ilmi(Moreznanja).

Rođen je prije hidžre na tri godine, a kada je Poslanik pre-
selio na drugi svijet, ahiret, imao je trinaest godina, pa i pored 
togazapamtiojehiljadušestošezdesethadisakojesuzabilježili
BuhariiMuslimusvojimhadiskimzbirkama.UmrojeuTaifu
68/687.godine.(El-Baša,Suverunminhajatis-sahabeti,174).

Opće napomene

Buhari navodi tri sajmišta u predislamskom periodu: Ukaz,
Medženna i Zu l-Medžaz. Na ovim sajmištima Arapi su vršili
razmjenurobe.

SvatrisenalazenedalekoodMeke.UkazizmeđuNahleiTai-
fa,MedžennanekolikomiljaodMeke,aZul-MedžaznaMini.Na
UkazujebioiAllahovPoslanikMuhamedalejhis-selam.Tuje
saslušaoigovor,hutbu,QussibnSa’idael-Ijadijaukojojkaže:

Oljudi,čujteizapamtite!Koježiviotajjeiumro.Sveštoće
doći,sigurnoćeiproći...OpripadniciplemenaIjad!Gdjesuoče-
vivašiagdjedjedovi.Gdjesufaraoninepobjedivi?Nisulibiliod
vasbogatijiiuživotumnogoizdašniji?Vrijemejeinjihsavilo
svojimteškoćamaidotuklosvojimnedaćama…

NaUkazujesajamtrajaodvadesetdana,naMedžennideset,
dokjenaZul-Medžazuvršenarazmjenarobeosamdana,aonda
seišlonaMinugdjesupočinjaliobredihadža.

Razgovori u namazu 

hafizu ’ale s-salavati ve s-salati l-vusta ve qumu li l-lahi qanitin – 
RedovnonamazeobavljajtenaročitosrednjinamazipredAlla-
homponiznostojte(El-Beqare,238).

Povodi objave

BuharibilježiupoglavljuotumačenjuKur’ana(Kitabut-tefsiri,
hadis,br.4534)dajeZejdb.Erqamrekao:“Mismouvremenu
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Poslanikarazgovaraliunamazu.Takojenekoodnasmogaoda
pitaonogadosebeobiločemusvedoknijeobjavljeno:Ve qumu 
li l-lahi qanitin–IpredAllahomskrušenoiponiznostojte”.Tada
jeovimajetomtodokinuto.

Buharidaljenavodiupoglavljuoradnjamaunamazu(Kita-
bul-’amelifis-salati,hadisbr.1199)dajeAbdulahibnMes’ud
rekao:MismoAllahovuPoslanikudokjeonjošbiounamazu,
nazivali selam, a on je na taj naš pozdrav otpozdravljao. Kada
smosevratiliizAbesinijepozdravljalismoga,alionnijeotpo-
zdravljao, već je nakon predaje selama rekao: “Ja ti nisam pri-
hvatiopozdravjersambiounamazu.Allahnamjezabraniobilo
kojukomunikacijudoksenalazimounamazu”.Kakouskladiti
ove dvije izjave? Izjavu Ibn Mes’uda i Zejda b. Erqama. Mnogi
istraživačiislamsketradicijeseutomerazilaze.

IbnKesirsmatradajerazgovorunamazubiodvaputado-
zvoljenidvaputazabranjen.PrvijezabranjenuMekikaoštoje
to vidljivo iz izjave Abdulaha ibn Mes’uda, a drugi put kada je
PoslanikpreseliouMedinu.Nekiodashabadokojihnijestigla
vijestozabraniidaljesumeđusobnorazgovaraliunamazukao
što je to vidljivo kod Muavije ibn Hakema el-Sulemija koji je u 
namazu ne znajući za ovu zabranu razgovarao i komunicirao
sadrugimapajenatajnačindoveoupitanjeivaljanostsvoga
namaza.UMuslimovomSahihustojidajenamazsamotesbih,
tekbirizikr.Ništaviše.Svakimeđusobnirazgovorunamazuje
zabranjen.

Stepen autentičnosti

Tirmizinavodidasuovihadisidobriivjerodostojniidasusvi
ulancuprenosilacaiskreniipošteni.ToistotvrdiiTaberaniu
verziji koju prenosi od Ibn Abbasa u kojoj stoji da su ashabi u
namazuobavljaliinekerazgovoresasvojomposlugomsvedok
tonijezabranjeno.

Biografija prenosilaca

ZejdibnErqamjepoznatiashabAllahovaPoslanika.Učesnikje
mnogihpohodaAllahovaPoslanikakadajepostaopunoljetan.
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Kufa je bila njegovo mjesto stalnog boravka. Tu je i umro
68/687.godine.

IbniAbbasjepoznatkaoBahrul-‘ilmi(Moreznanja).Onje-
mujebiloriječiranije,dokseodMuavijeb.Hakemaes-Sulemija
prenosidajeuMediniklanjaozajedničkinamazpakadajejedan
odprisutnihunamazukihnuo,Muavijajerekao:Jerhamuke l-lah 
(NekatiseAllahsmiluje),asaovimonjeizašaoizokviraskruše-
nogiponiznogstajanjaunamazu(IbnHadžer,El-Isabe,3/411).

Kupoprodaja i Zakletve

Inne l-lezine ješterune bi ’ahdi l-lahi ve ejmanihim semenen qali-
len ulaike la halake lehum fi l-ahireti...–Onikojiobavezusvoju
premaAllahuizakletvesvojezamjenjujunečimštomalovrijedi
–naonomsvijetunikakvadobranećeimati...(AluImran,77).

Povodi objave

BuharibilježiupoglavljuotumačenjuKur’ana(Kitabut-tefsiri,
hadisbr.4549)predajuIbnMes’udadajeAllahovPoslanikre-
kao:“Kosezakunezakletvom,paslažedabiuzurpiraoimovinu
muslimana,kadasesretnesaAllahom,Onćebitisrditnanje-
ga!” Tada je objavljen gore navedeni ajet. Nakon toga je došao
Eš’asb.Kajsirekao:ToočemuvamjepričaoEbuAbdurahman
odnosisenamene.Izmeđumeneijednogčovjekabilojezemlji-
štesaizvoromvodepamijeontouzurpiraonakončegasamsa
njim otišao Poslaniku koji mi je rekao: “Imaš li svjedoka ili će
seonzakleti?”Onćesezakletiajaćuizgubitizemljišteibunar!
TadajePoslanikrekao:“Koselažnozakunedabistekaopravo
nanekuimovinu,susrestćeAllaha,aOnćenanjegabitisrdit.”

Buhari također bilježi u poglavlju o kupoprodaji (Kitabu l-
buju’i,hadisbr.2088)predajuodAbdulahaibnEbiEufadase
jedančovjek,prodajućisvojurobunapijacizaklinjaoAllahom
dajezanjudaoonolikokolikouistinunijedao,dabijeprodao
nekommuslimanu,pajetimpovodomobjavljennaprijedciti-
raniajet.
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Stepen autentičnosti

Mnogiističudanemaproturječnostimeđuovimpovodimaiako
jepredajaIbnMes’udavjerodostojnijajerseulancuprenosilaca
IbnEbiEufenalaziIbrahimb.Abdurahmanes-Seksekizakoga
Šu’aba, bilježi Zehebi, kaže da je popustljiv i blag u ocjeni. Ne-
saizanjegatvrdidanijekavi,aImamAhmedibnHanbeldaje
daif(slab).Drugizanjegakažudanisunaišlinametn,sadržaj,
hadisa koji bi mogao biti negiran ili osporen.

Biografija prenosilaca

Abdulah ibn Ebi Eufa je ashab Allahova Poslanika. Živio je u
MediniakadajeAllahovPoslaniknapustioovajpojavnisvijet,
AbdulahibniEbiEufajenapustioMedinuiuzeoKufukaomje-
stosvogastalnogboravka.BiojeučesnikupohodimaAllahova
PoslanikapočevšiodHudejbijeiHajberapasvedokrajaživota
Muhamedaalejhis-selam.Jedanjeodposljednjihashabakojije
živiouKufisvedo87/705.kadajepreselionadrugisvijetahi-
ret.PrenosiojehadisodAllahovaPoslanikaaodnjegasutodru-
gipreuzimali.(IbnHadžer,El-Isebe,2/271).

Opće napomene

OvajhadisBuharidonosiinadrugimmjestimauSahihu.Tako
npr.upoglavljuozaloguKitabur-rehni(hadisbr.2515)kaže:
Kanet bejni ve bejne redžulin husumetun fi bi’rin(Jaijedančovjek
imalismo jedan spor oko bunara) ilinpr. upoglavljuosporo-
vimaKitabul-husumat(hadisbr.2416)ukomekaže:Kane bejni 
ve bejne redžulin mine l-Jehudi erdun fe džehedeni(Izmeđumene
ijednogJevrejabilajezemljakojumijeonnijekao)imnogidru-
giprimjeri.

Ashabi i povodi objave

U Kur’anu ima priličan broj ajeta koji su nekim ashabima bili
manjejasni,pasureagovalionikojisubiliboljeupućeniupo-
vode.Navodimosamonekeprimjere:
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1. Ve enfiqu fi sebili l-lahi ve la tulqu bi ejdikum ile t-tehluket i ve 
ahsinu inne l-lahe juhibbu l-muhsinine – Imetak na Allahovom 
pututrošite,isamisebeupropastnedovodite,idobročinite,
Allah,zaista,volionekojidobradjelačine(El-Beqare,195).

Povodi objave

Ajetjeobjavljenzbogensarijakojisu,kadajeislamojačao,pre-
stalisatrošenjemsvogaimetkanaBožijemputu.(Buhari,Kita-
but-tefsiri,hadisbroj4516).

Tirmizitakođernavodiovajpovodupoglavljuotumačenju
Kur’ana(hadisbroj2972)kadajejedanodashabasamoinicija-
tivnoušaouredoveBizantinacapasutadanjegovisaborcirekli:
“Baciosesvojimrukamaupropast.”TadajeEbuEjjubel-Ensari
rekao:

“O ljudi, nije to tako kako ste vi razumjeli. Ajet govori o
nama ensarijama. Kada je Allah osnažio i učvrstio svoju vjeru
ikadasebrojmuslimanapovećao,mismotajnojednidrugima
rekli:‘Našimetakjezanemaren,kakobibilodasepozabavimo
ovimpitanjemipopravimoneštoodtoga’.”TadajeAllahobja-
viogornjiajet.

Stepen autentičnosti

Tirmizijeovajhadissvrstaoukategorijudobrih,vjerodostojnih
ineobičnihhadisa(Haza hadisun hasenun sahihun garibun).Na
tragutogabiojeEbuDavudiEl-Hakimuslovljavajućinjegovu
vjerodostojnostsakriterijimadvojiceautoritetaiakoganepre-
noseusvojimhadiskimzbirkama.

Biografija prenosilaca

Halid b. Zejd b. Kulejb, poznatiji po nadimku Ebu Ejjub el-En-
sarijepripadnikmedinskogplemenaBenuNedždžarkodkoga
jeodsjeoPoslanikprilikomseobeizMekeuMedinu.EbuEjjub
el-EnsarijepoznatiashabAllahovaPoslanika.Prenosiojehadis
odAllahovaPoslanika,aodnjegasuhadispreuzimaliashabii
njihovisuvremenici.
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Učesnik je svih pohoda Allahova Poslanika počevši od Be-
dratrijumfalnepobjedemuslimanausukobusapaganimapa
sve do kraja Poslanikovog života. Bio je učesnik sastanaka na
Akabi,zatimiučesnikuosvajanjuCarigradagdjeipoginuokao
šehid50/670.godine.UkopanjepodzidinamaCarigrada.(Ibn
Hadžer,El-Isabe,l/404).

2. Inne s-Safa ve l-Mervete min še’ari l-lahi fe men hadždže l-
bejte evi’temere fela džunaha ’alejhi en jettavvefe bihima – 
SafaiMervasuAllahovaČasnamjesta,zatoonajkojiKabu
hodočastiiliumruobavinečininikakavprestupakokrene
okonjih(El-Beqare,158).

Povodi objave

Buharibilježiupoglavljuohadžu(hadis.br.1643)iupoglav-
ljuotumačenjuKur’ana(hadisbr.4495)odUrveibniZubejra
dajerekaoAiširadijel-lahu’anhadanikomenijegrijehakone
obiđeSafuiMervu.TadajeAišarekla:“Nijetotakokakositish-
vatio.Akoajetimatoznačenje,ondabiontrebaodaglasi:Fela 
džunaha ’alejhi ella jettavvefe bihima”.

Međutim, ajet je objavljen zbog onih koji su u predislams-
kom dobu na Safi i Mervi hodočastili kipove Isaf i Nailu. U is-
lamskom periodu neki od njih su to izbjegavali, kada bi došli
na hadž, da obiđu Safu i Mervu čuvajući se grijeha, kao što su
islamskomperioduizbjegavaliitrgovinunaUkazubojećisegri-
jeha.Hadisbilježeskorosvipoznatiautorihadiskihzbirki:Mus-
lim,Tirmizi,EbuDavud,Nesai,IbnMadže,AhmedibniHanbel
iImamMalik.

Stepen autentičnosti

Tirmizijeovajhadissvrstaoukategorijudobrihivjerodostoj-
nihhadisa(Haza hadisun hasenun sahihun).

Biografija prenosilaca

UrveibniZubejrjesavremenikashaba.Odnjihjepreuzimaoha-
disaodnjegasutodaljeprenosilinjegovisavremenici.Rođenje
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uzadnjojgodinihilafetaOmerael-Faruka.NjegovotacZubejrb.
AvvamjebiojedanodnajodanijihPoslanikovihpomagačaije-
danodašereimubeššerekojimajePoslanikobećaodžennetjoš
zasvogaživota.NjegovamajkajebilakćerkaEbuBekra,prvog
halifeizgrupehulefairašidina.Izuzetnaličnostkojaimaisvoju
izuzetnudruštvenukarijeru.Družiosesaashabima:Alijomibni
EbiTalibom,EbuHurejrom,AbdulahomibniAbbasom,EbuEj-
jubomel-Ensarijomimnogimdrugima.Umrojeusedamdeset
i prvoj godini svoga života (Abdurahman Ra’fet Baša, Suverun 
min ha jati t-tabi’neuprijevoduH.Popare,24–33).

3. Ellezine amenu ve lem jelbisu imanehum bi zulmin ulaike lehu-
mu l-emnu ve hum muhtedun–Bitćesigurnisamooni,koji
ispravno vjeruju i koji vjerovanje svoje s mnogoboštvom ne 
miješaju.Onisunapravomputu.(El-En’am,82).

Povodi objave

BuharibilježiodIbnMesudaupoglavljuovjerovanju(Kitabul-
imani,hadisbroj32)iupoglavljuotumačenjuKur’ana(Kitabu
t-tefsiri,hadisbroj4776)dasuashabikadajeobjavljenovajajet,
riječzulum –shvatiliuznačenjunasilja,pasurekliPoslaniku:

– Koji među nama, u tom slučaju, nije prema sebi počinio
nekonasilje?TadajeAllahovPoslanikrekao:

–Nijetotakokakostevishvatili.Zarnistečulikakoiskreni
vjernikgovori–Širk(mnogoboštvo) jevelikonasilje,zulm po-
drazumijevaširk:Inne š-širke le zulmun ’azimun. 

PovodobjaveovogaajetabilježiiTajalisi,SulejmanEbuDa-
vud(202-275/750-8l8).Živioje,radioidjelovaouBasri.Autor
jeSunenaučetirivelikatoma.Napametjeznaovišeodtrideset
hiljadahadisa.

Stepen autentičnosti

Tirmizijeovajhadissvrstaoukategorijudobrihivjerodostoj-
nihhadisa(Haza hadisun hasenun sahihun).

Ve la tenkihu l-mušrikati hatta ju’minne ve le emetun 
mu’minetun hajrun min mušriketin ve lev e’adžebetkum ve la 
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tenkihu l-mušrikine hatta ju’minu ve le ’abdun mu’minun hajrun 
min mušrikin ve lev e’adžebekum...–Neženitesemnogoboškinja-
madoknepostanuvjernice,uistinujerobinja-vjernicaboljaod
mnogoboškinje,makarvamseisviđala.Neudavajtevjerniceza
mnogobošcedoknepostanuvjernici,uistinujerob-vjernikbo-
ljiodmnogobošca,makarvamseidopadao...(El-Beqare,221).

Povodi objave

NejsaburibilježiudjeluEsbabu n-nuzuli(Povodiobjave)izjavu
MuqatiladajeovajajetobjavljenzbogEbuMirsadael-Ganevija
kogajePoslanikposlaouMekudatajnoprebacijednogashaba
uMedinu.

UMekijesusreoženukojujevoliojošupredislamskomvre-
menu.Tadajetojvoljenojženirekaodajeislamzabranioonošto
jebilomeđunjima.Naovuizjavuonajepredložiladajeoženi,a
onjetouvjetovaodozvolomPoslanika.KadajedošaouMedinu,
upitaojePoslanikaotomeitimpovodomjeobjavljengornjiajet.

Ovaj događaj je zabilježen i kod Tajalisija, Ebu Davuda u
Sunenu(str.2/227,hadisbroj2051)tekodTirmizija(str.5/329,
hadisbroj3177),Nesaija,Hakimaidrugihautoritetahadisa.

Stepen autentičnosti

Hadisje,premaTirmiziju,svrstanukategorijuhasangaribha-
disa a lanac prenosilaca, sened je, prema Hakimu, vjerodosto-
jan.TopotvrđujeiZehebiuMizanu.(3/268).

Biografija prenosilaca

Muqatilb.Sulejmanjesavremeniktabiuna.Autorjetefsiraza
koji Šafija kaže da je dobar i da može poslužiti kao argument.
Živioje jednovrijemeuBasripotomuBagdadugdje jeiumro
150/766.godine(ibniKesirEl-Bidaje ve n-nihaje,10/116).

NekikažudajeovajajetobjavljenkadajeAbdullahibniRe-
vaha zatražio od Poslanika da oženi svoju robinju koja posti,
klanja i svjedoči da nema boga osim Allaha i da je Muhamed
Božijiposlanik.
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TadajeAllahovPoslanikrekao:“Onajevjernica”.Naosnovu
togaAbdullahibnRevahajesvojurobinjuoslobodio,azatimje
vjenčao.Nekisutadapočelidemuprigovaraju,pajetimpovo-
domobjavljengorenavedeniajet.

Angažirana poezija

Ve š-šu’arau jettebiuhum l-gavun elem tere ennehum fi kulli va--
din jehimun ve ennehum jequlune mala jef’alun ille l-lezine amenu 
ve ’amilu s-salihati ve zekeru l-lahe kesiren...–Azavedenislijede
pjesnike.Zarneznašdaonisvakomdolinombludeidagovore
onoštonerade,osimonihkojivjerujuidobradjelačineikoji
čestoAllahaspominju...(Eš-Šu’ara,224–227).

Povodi objave

Prvatriajetauovomodlomkugovoreopjesnicimapoliteističke
MekekojisuPoslanikanazivalipjesnikom,aKur’anpoezijom.
Onisutikojidolinombludeikojigovoreonoštonerade.Izove
grupepjesnikaKur’anjeizdvojioonekojivjerujuidobradjela
čine.TosupjesnicikojisubiliokupljeniokoPoslanikaikojisu
staliuodbranuislamaiAllahovaPoslanika:HassanibnSabit,
AbdullahibnRevahaiKa’bibniMalik.

Kadasuobjavljenioviajeti,onisuuplakanidošliPoslanikui
rekli:“TeškonamaAllahjeobjaviooveajeteaznaojedasmomi
pjesnici”.TadajePoslanikproučio:

“Osimonihkojivjerujuidobradjelačine”irekao:“Tostevi”.
Zatimjeopetproučio:“IkojičestoAllahaspominju”irekao:“To
stevi”.Zatimjenastaviosaučenjem:“Ikojiuzvraćajukadaih
ismijavaju”irekao:“Tostevi”.

Ovaodredbavažizasvepjesnikekojiimajuistipristuppoe-
zijikaoštojeimalaovapjesničkagrupaokupljenaokoPoslanika.

Hassan ibn Sabit

BiojepjesnikAllahovaPoslanikačijupoezijumožemopodijeliti
udvaperioda:predislamskiiislamskiperiodsasvimkarakteri-
stikamaijednogidrugogperioda.Tojevidljivoujednojkasidi,
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odi,čijipočetakjeizpredislamskogakrajizislamskogperioda
kojusumojistudentinaFakultetuislamskihnaukauSarajevu
znalinapamet.HassanibnSabitjeumro54/673.godine.Živio
je šezdeset godina u predislamskom dobu i šezdeset godina u
islamskomperiodu.

Ka’b ibni Malik

Pjesnik islama. Učesnik Akabe i svih vojnih pohoda Allahova
PoslanikaizuzevBedraivojnogpohodanaTebuk.Onje jedan
od trojice koji nisu učestvovali u pohodu na Tebuk. Njima je
Allah oprostio nakon iskrenog pokajanja (Et-Tevba, 118). Ajet
jeneposrednocitiraniuSahihul-Buhari(str.3/445,hadisbroj
4418).VakidinavodidajeKa’bibniMalikumro50/670.godine.

Abdulah ibni Revaha

Abdulah ibni Revaha je treći pjesnik iz ove grupe koja je bila
okupljenaokoPoslanika.UčesnikjeAkabe,Bedra,Uhuda,Hen-
deka,HudejbijeisvihPoslanikovihpohodaizuzevtrijumfalnog
ulaskaPoslanikauMekujerjepoginuokaošehidupohoduna
Mutu.Onisubilipovodobjavigorenavedenihajeta(IbnHadžer,
El-Isabe,2/298).

Zaključak

Ovo su fragmenti o povodima objave Kur’ana. Oni su nezao-
bilazni kade je riječ o tumačenju, razumijevanju i prevođenju
Kur’ana.NemanijednogkomentatoraKur’anakojisenepoziva
napovodeobjavekrozkojesagledavadruštveneprilikeupre-
dislamskomdobuipromjeneuislamskomperiodu.Uradujeiz-
vršenasistematizacijapovodaiprovjerastepenaautentičnosti
kakoumetnu,takoiusenedu,lancuprenosilaca,zatimsudati
biografski podaci onih koji su preuzimali hadise od Allahova
Poslanikakaoinapomenevezanezasammetn,teksthadisa.U
radujekorištenarelevantnaliteraturaizoblastihadisateneka
manjevažnadjelaizoveoblasti.
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Sažetak: 
Autorsebavitefsirskomanalizomposljednjih
sedamsuraKur’anapremanjegovomtevqifi
rasporedu.Taanalizajeurađenaprema
najpoznatijimtefsirimaehl-isunneta
ve’l-džema’taukojimatefsir obuhvata – u 
najbitnijem–mišljenja(aqwāl)ashabaitabi’ina,
a te’vil individualnatumačenjaodstrane
autoraupućenihuosnovnenaukeoislamu
(fuqaha’)itonatemeljuprethodnoguvidau
tefsirajeta,suraicijelogaKur’ana(uskladusa
metodološkomorijentacijomimamaMaturidija
kojaglasi:Et-Tefsiru li’-sahabe ve’t-tevilu li’l-
fuqaha’).Glavniizvori/tefsirizaoveanalizesu:
et-Taberi:Džami’ul-bejan ‘an te’vili aji’-l -Qur’an, 
el-Maturidi:Te’vilatu ehli’s-Sunne, Muhammed 
en-Nabulsi: Et-Tefsir – Tedebburu ajatillahi fi’n-
nefsi ve’l-kevni ve’l-hajat, Muhammed Mahmud 
el-Hidžazi: Et-Tefsiru’l-wadih, Mahmud Misri 
ebu ‘Imad, Esbabu’n-nuzul idr.Prijevod,tefsir
ite’vilurađenisusaobraznoi,kaotakvi,
predstavljajuautorovcjelovitkomentaripogled
nadatusuru.

Džemal Latić
redovni profesor na Katedri 

za tefsir (tumačenje Kur’ana)
dzemal.latic@fin.unsa.ba

Originalni naučni rad
Primljeno:09.09.2019.

Prihvaćeno:23.10.2019.

Ključne riječi: 
Kewther,nahr,kufr,‘ibadet,

feth,efwadža,mesed,es-
Samed, gasiq, weswas

DŽEMAL LATIĆ
Prijevod,tefsirite’vil
posljednjih sedam sura
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DžemalLatić

Translation, Tafsir,  
and Ta’wil of the Last Seven 
Surahs or Chapters

Keywords:

Kewther, nahr, kufr, ‘ibadet, feth,
efwadža, mesed, es-Samed, gasiq,
weswas

Abstract: 

The author deals with the tafsir analy-
sisofthelastsevensurahsoftheQur’an
according to its tawqif schedule. This
analysiswasconductedaccordingtothe
most famous tafsirs of the Ahl as-Sun-
nahwa’lJama’ahinwhichthetafsir es-
sentially covers the opinions (aqwāl) of
theProphet’scompanions(ṣaḥābah)and
successors (tabi’un), while ta’wil covers
individual interpretations by authors 
versedinthecoredisciplinesofIslamic
studies(fuqaha’)onthebasisofprevious
insight into the tafsir of the verses, the
surahs and the entire Qur’an (in accor-
dancewiththemethodologicalorienta-
tionofImamMaturidi,whichreads:at-
Tafsir li’-sahabe ve’t-tawilu li’l-fuqaha’).
Themainsourcesfortheseanalysesare:
at-Tabari: Jami’ul-bejan ‘an ta’wili aji’-l 
-Qur’an, al-Maturidi: Ta’wilatu ahli’s-
Sunne,Muhammadan-Nabulsi:at-Tafsir 
- Tadebburu ajatillahi fi’n-nafsi ve’l-kevni 
ve’l-hajat, Muhammad Mahmud al-Hi-
jazi: at-Tafsiru’l-wadih, Mahmud Misri 
ebu ‘Imad, Esbabu’n-nuzul,andothers.
Thetranslation,tafsirandta’wilarecon-
ducted accordingly, thus representing
theauthor’scompletecommentaryand
perceptionofthegivensurah.

جمال لاتيتش

 ترجمة السور السبع الأخيرة 
وتفسيرها وتأويلها

الكلمات المفتاحية:
مسد،  أفواجا،  فتح،  عبادة،  كفر،  نحر،  كوثر، 

الصمد، غاسق، وسواس

خلاصة البحث:
التفسيري  بالتحليل  البحث  هذا  في  المؤلف  يهتمّ 
التوقيفي.  ترتيبه  حسب  أخيرة  قرآنية  سور  لسبع 
التفسير  كتب  أشهر  على  التحليل  ذلك  ويعتمد 
فيها،  التفسير  يشمل  التي  والجماعة  السنة  لأهل 
بينما يشمل  الصحابة والتابعين،  أقوال  في الأهمّ، 
التأويل الشروح الفردية للفقهاء، وذلك على أساس 
الإلمام السابق بتفسير الآيات والسور والقرآن كله 
مغزاه:  الماتريدي  للإمام  المنهجي  للتوجه  )وفقا 
والمصادر/ للفقهاء(.  والتأويل  للصحابة  التفسير 
جامع  هي:  التحليل  لهذا  الأساسية  التفسير  كتب 
تأويلات  للطبري،  القرآن  آي  تأويل  عن  البيان 
الله  آيات  تدبر  التفسير  للماتريدي،  السنة  أهل 
النابلسي،  لمحمد  والحياة  والكون  النفس  في 
الحجازي،  محمود  لمحمد  الواضح  التفسير 
أسباب النزول لمحمود مصري أبو عماد، وغيرها. 
بانسجام  بها  القيام  تمّ  والتأويل  والتفسير  الترجمة 
وبوصفها هذا تمثّل شرح المؤلّف الكامل ونظرته 

إلى تلك السور.
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108. Obećana rijeka u Džennetu

1. Mi smo tebi, (Muhammede), zaista, dali rijeku Kevser u 
Džennetu (i svako dobro)1,

2. pa zato: neka ti je stalno na umu Stvoritelj i Uzdržavatelj tvoj2 
i (samo) Njemu predan budi cijelim svojim bićem3!

3. A onaj koji tebe mrzi4 – on je bijednik, bez ikakvog lijepog spo-
mena i traga5.

Te’vil:

Taberi navodi nekoliko predaja prema kojima je ova sura – ili
njezin drugi dio – objavljena tokom pregovora koje je Resu-
lullah, s.a.v.s., vodio sa mušricima na Hudejbiji, a poznavaoci
povodaobjavljivanja(esbābu’n-nuzūl)pojedinihajetaisurana-
vodeslučajsapoznatimlicemjeromKa’bomibnEšrefomkojije
Resulullaha,s.a.v.s.,povodomsmrtinjegovogmaloljetnogsina,
nazvaoebterom, smatrajućimušrike,kojisusehvalisalibrojem
sinova,imetkom,vojnomopremomisl.,boljimodResulullaha,
s.a.v.s. Mušrici su, naime, vrijeđali Božijega Poslanika, s.a.v.s.,
odbijajući povjerovati u istine koje je prenosio i predskazujući

1 MuslimprenosiodEnesaibnMalika:Jednogpopodneva,kadsmoseodmorilisaResu-
lullahom,s.a.v.s.,onserasaniopapodigaoglavuuzasmiješak.Migaupitasmo:Štateje
tonasmijalo,BožijiPoslaniče?–naštonamonodgovori:Upravo mi je objavljena jedna 
sura – pa je potegnuo Bismillu i proučio Inna e’atajnake’l-Kevther (do kraja) i upitao:
Znate li vi šta je to Kevther? – Mirekosmo:AllahiNjegovPoslaniknajboljeznaju.–On
zatimnastavi:To je rijeka koju mi je moj Gospodar, dželle šanuhu, obećao! Jedno obilno 
dobro! To je Vrelo sa koga će se napajati moj Ummet; njegovo je dno puna zvijezda, pa kad 
se iz tog Ummeta izdvoji jedan Božiji rob, ja ću reći: Jarabbi, on je iz moga Ummeta, a Allah 
će reći: – Ti ne znaš šta se poslije tebe dešavalo. – IbnUmer,IbnAbbas,hazretiAiša,Mud-
žahididr.kažudajeovdjeriječodžennetskojrijecikojajeobećanaResulullahu,s.a.v.s.,
injegovomUmmetu,aliSeidibnDžubejr,Ikrimeidr.proširujuznačenjeovogpojmapa
kažudasenjime,osimterijeke,označavavjerovjesništvokaonajvećedobroisveštoide
stim:Kur’an,islam,ma’rifet,hikmet,kaoibrojniashabiisljedbenici.

2 Fe salli li Rabbike (dosl.nekasiustalnojduhovnojvezi(odvesale – povezati) sa svojim 
Stvoriteljem) najprije označava obavljanje propisanih namaza (Ibn Abbas i dr.), ali je
očitodaseovdjepodrazumijevastalna povezanostumislimaiusrcusaAllahom,dž.š.,
tokomsvakodnevnogživota,usvimpostupcimaiaktivnostima.

3 Ve-nhar (odgl.nehare, dosl.stavitidesnuprekolijeverukeunamazu;uspravitisesa
ruku’a tokom namaza; okrenuti se tijelom prema Kabi) u najširem smislu označava
potpuno, duhovno i tjelesno okretanje prema Kibli, odn. prema svome Stvoritelju, u
svimosjećajima,mislimaiaktivnostima.KlanjekurbanazaHadžilanskibajram–kaoi
u svim drugim prilikama –simboličkiječintakvogokretanjapremaAllahu,dž.š.

4 Šāni’ (dosl.onajkojimrzi)označavael-’AsaibnVa’ila,aliisvakogakootvorenoiliprikri-
venomrziposlanikaMuhammeda,s.a.v.s.

5 Ebter–dosl.odsječen,ostavljenbezAllahovemilostiipomoći.
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daćesanjegovomsmrćunestatiiislamabudućidaonizasebe
nećeostavitimuškogpotomkakojibiteistinepreuzeoinasta-
viopozivatiunjih;oninisuimaliduhovnogokakojimbividjeli
istinske vrijednosti i ciljeve u ovozemaljskom životu (usp. Oni 
znaju samo za vanjsku manifestaciju ovozemnog života, a uopće 
ne misle na Onaj svijet – er-Rum,30idr.). 

Ova,najkraćasurauKur’anu,odbacujetakvu,henoteistič-
ku,idonosijednusasvimdrugačijulogikuporučivšiljudskom
rodu da je ebter (“odsječeni”, bez hvalevrijednog spomena iza
sebe) svakokoprekinevezusasvojimStvoriteljemtimeštovri-
jeđaposlanikaMuhammeda,s.a.v.s.,patimeiAllaha,dž.š.;iza
takvognećeostatinikakvogadobranispominjanjapodobruu
zemaljskomživotu.

Samposebi,islamje–sasvojimizvorima:Kur’anomiMu-
hammedovim, s.a.v.s., sunnetom – najveće dobro na Zemlji, i
on–injegovasuštinaizraženauResulullahu,s.a.v.s.–ostavio
jeiostavljaiostavljatćenajvećedobro,najplemenitijetragove
inajljepšespomene.Štasuizasebeostavilifaraoniinjimaslič-
nimušrici–neprijateljiAllahove,dž.š.,vjere?!Ištaćeizasebe
ostavitisvakipojedinacisvakodruštvokojejeizabralonjihov,
mušričkiput?!Samonasilje,krvoproliće,teror,mržnju,pljačku,
laž,obmanjivanje...!

Nadrugojstrani,islaminjegovaPorukakojuje,unjezinom
završnom i savršenom izdanju, prenio poslanik Muhammed,
s.a.v.s.,kaoPečatsvih124.000vjerovjesnikaiposlanika,napla-
netiZemljiličinaogromnukrošnjumiraiblagostanja,najvećeg
dobrazaljudskirod.

Ova sura je, nesumnjivo, objavljena u vrijeme kada su Resu-
lullah, s.a.v.s., i njegovi prvi sljedbenici bili malobrojni, okruže-
nineprijateljskim,politeističkimsilama,uteškompsihološkom
stanju,siromašni...Njezineporuke,kojesu–kakosmovidjeliiz
citiranoghadisaupovodunjezinogobjavljivanja–izmamilesmi-
ješakBožijemPoslaniku,s.a.v.s.,ulilesunjemuiprvimmuslima-
nimanadudaćeizaćiizteopćekrize,postatimnogobrojni(kev-
ther)ijaki:uzevši“NajvećeDobro”,onićeiostvaritinajvećadobra.
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IakoseizravnoSvevišnjiovdjeobraćaSvomePoslaniku,ovo
je,ustvari,obraćanjesvakommu’minuisvakojzajednicimusli-
mana,painamainašimzajednicamanaBalkanuuovomna-
šemteškomstanju.

Gospodarunaš,miseokrećemosamoTebiisamoodTebe
pomoći tražimo; neka je salavat-i selam na Tvoga posljednjeg
poslanika,našegprvaka,Muhammeda,nanjegovučasnuporo-
dicuinasvenjegoveashabe.

109. Oni koji u sebi guše svijest o Bogu

1. Odgovori6 (Muhammede, onima koji od tebe traže da se klanjaš 
njihovim božanstvima): O, vi koji u sebi gušite svijest o jednom 
i jedinom Bogu, Allahu7:

2. Ja ne smatram Bogom ono što vi smatrate Bogom8,
3. niti vi smatrate Bogom Onoga koga ja smatram Bogom,
4. niti sam se ja (ikada) klanjao božanstvima kojima ste se vi (uvi-

jek) klanjali9!
5. Vama vaša vjera (koju nikada nećete ostaviti), a meni moja 

vjera (koju nikada neću ostaviti)10.

6 Qul (dosl.reci,kažiisl.),imperativnioblikglagolaqāle, nalazisenapočetkumnogih
sura,znakovitopredovomiskorimtrimaposljednjimsurama(KulhuvallahiDvijeKul-
euze)–dabiistaknuodajeKur’angovorodAllaha,dž.š.,aneodMuhammeda,s.a.v.s.,
ilibilokojegdrugogčovjekailibića.–Povodovesurebilojetraženjemušričkihglavara
odResulullaha,s.a.v.s.,daonsanjimasačinisporazumpremakomebioniprihvatilida
živepoislamujednugodinu,alidaionprihvatidaseklanjanjihovimbožanstvima–sa
svimštobitoklanjanjepodrazumijevalo–jednugodinu.

7 Kāfirūn –dosl.onikojiporičujednogjedinogBoga.–Kufr je tagtije (prekrivanje,skriva-
nje)ii’rād (opiranje,izbjegavanje);uovomidrugimkontekstima:nasilniživotniizbor
nad vlastitom dušom da se uguši svijest o jednom i jedinom Bogu, svijest koja joj je 
urođena(usp.Allahova prirodna vjera u kojoj On stvara ljude; nema promjene u šiframa 
prema kojima On stvara – er-Rum,30).

8 Taberi,Maturidi,Nabulsiidr.izdvaglagolskaoblikaizistogakorijena(‘a b d )iism-i
mevsulazamjenicemā (što) kojaovdjeznačielledhī (ko)zaključujudaseuovomisli-
jedećem ajetu radi o trajnom sadašnjem vremenu (el-ān, odn. hādithu’l-evqāt): sada,
danasikasnije.

9 “Ovo je još jedan dokaz da se Muhammed,a.s., nikada nije klanjao mušričkim božan-
stvima”(Maturidi).

10 IbnZejdjeovakorastumačioovajajet:JevrejivjerujuujednogBoga,nepripisujućiMu
drugabožanstva,alioni,istotako,vjerujuunekevjerovjesnikeionoštojesnjimadoš-
lo od Allaha, a u neke ne vjeruju, pa tako ne vjeruju ni u poslanstvo Muhammedovo, 
s.a.v.s.,iuonoštojenjemuobjavljenoodAllaha,dž.š.;onisu,uneprijateljstvuprema
njima,poubijalinekevjerovjesnike,anekesuostavilinaživotu–svedoksenijepoja-
vioBuhtenessar(Nabukednezar?),kadasureklidajeUzejrBožijisinilipotomak,aliga
oninisuobožavaliinisuučinilionoštosuučinilikršćanikojisureklidajeMesih(Isa) 

→
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Te’vil:

Mada, na prvi pogled, izgleda da se ajeti ove sure ponavljaju,
valjaznatidauKur’anusvakasura,svakiajet,svakasintagma,
pačakisvakariječsasvojimharfovimaimasvojudubokoskri-
venutajnuisvojusmislenusvrhu.Takoisvakiajetuovojsuri
ima svoj autonomni smisao, koji nije u suprotnosti sa smislom u 
ajetuisprediliizanjegačaknikadaseoninaizgledponavljaju.

Stilskosredstvoponavljanja(tekrār)uKur’anunajčešćeima
ciljdasenjimeneštonaglasiilikontrastira,ilidasenjegovireci-
pijentizaplaše,ilizamisle,uzbudeiliobraduju.Uovojsuri,Sve-
višnji–aOnnajboljezna–povlačirigoroznucrtuizmeđutevhi-
daiširkaipozivaSvojeodanerobovedaniukojemslučajuini
unajmanjojmjerineparticipirajuubilokojojvrstiširka–zato
što u njemu nema nikakvoga dobra i zato što se vjernici, mu-
vehhiduni,ukolikoseuživotnomstilusjedinesasljedbenicima
širka,“rastapajuunjihovomkufrukaoštosesorastopiujelu”
(Neblusi).

Razlika i rastojanje između tevhida i širka su ogromni i
međunjima–nemakompromisa.Vjerovanjeujednogijedinog
Boga,Allaha,dž.š.,komeništanijenisličnoniravno,kojiSvo-
jim znanjem i moći obuhvata i uzdržava sve svjetove, podra-
zumijevačitavjedinstveniživotniprogramudobrupojedinca
i društva – za razliku od svakog drugog vjerovanja koje nema
takvogutjecaja,ilijetakavutjecajminoran,površan,ilionvodi
ugrijeh,zloinesreću.

Islam je takva samodostatna vjera da on ne dopušta nikakav 
kompromis s bilo kojim drugim vjerovanjem (el-hallu’l-vesatu 
la vudžūde lehu fi’l-islam),itobimoralidaimajunaumusvaki

Božiji sinpasugapočeli obožavati,tj.smatratiBogom.–Aštosetičemušrika (poli-
teistaihenoteista)uvrijemeResulullaha,s.a.v.s.,onisuimaliopskurnovjerovanjeu
Allaha,dž.š.,ali imnogosnažnijevjerovanjeubožanstva(Lāta,Uzzāa,Nesra,Jeūkai
dr.)zakojesuvjerovalidasuoninjihoviposrednici (šufe’ā’)doAllahaidaćeihtipo-
srednicipribližiti Allahu,dž.š.(usp.Mi se svojim božanstvima klanjamo samo da bi nas 
ona približila Allahu – ez-Zumer,3).Kršćanskovjerovanje u Isusa Krista, njegovu majku 
Mariju,SvetogDuha,sadržanoukontroverznojdoktriniFilioque, kao i u mnoštvo sve-
tacanosiobilježjaistoghenoteizma(vjerovanjauposrednike),atakvihvjerovanjaima
ikodsljedbenikanekihmuslimanskihsekti,čakiunekimnašimtradicijama.
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musliman i muslimanka, pogotovo oni koji žive u društvima
sa dominantnim neislamskim ili antiislamskim vjerovanjima 
(usp. Vjernici, ne uzimajte za intimne prijatelje one koji slijede 
neku od ranije objavljenih Knjiga i poricatelje Boga koji se rugaju 
vašoj vjeri i igraju se njome, nego neka vam je Allah stalno na umu 
ukoliko želite da sačuvate svoj iman – el-Ma’ide,57).

No,širknijesamoobožavanješufe’ā’, posrednika do jednog 
jedinogBoga;širkje,unajširemsmislu,“sveštoodvodiodAlla-
hovaPuta”(Isfahani)(usp.sahadisom:“Propaojepoklonikdi-
naraidirhema,kadifeicrnimvezomporubljenogogrtača!Ako
musetoda–zadovoljanje,aakojebeztoga–nezadovoljanje” 
–navodigaBuhari,odebuHurejrea).Usavremenomdobuina-
šemokruženjudominiraobožavanjenovca,seksa,države,naci-
je...,aposebnovlastitogegaiživihimrtvihidola.

Stogaje,dabiistakaoznačajovesureučuvanjuodutjecaja
svakevrsteširka,Resulullah,s.a.v.s.,preporučio:“Proučisuru
Kul-jaejjuhel-kafirunkadpolazišupostelju,iučijesvedokne
zaspišjerjeonaobznanaprotivširka!” – prenosigaodNevfela
el-Ašdže’ijjaibnHibbanusvomeSahihu, dok ebu Hurejre pripo-
vijedadajeResulullah,s.a.v.s.,ovusuruučionaprvomilidru-
gomrekatuunamazuprijesabbaha(Sahihu Muslim).

110. Allahova pomoć

1. Eto, došla je Allahova pomoć11: otvorila se zemlja12 Allahovoj 
Riječi13

11 TabericitiraIkrimea,r.a.,kojijepripovijedao:Kadasuobjavljenioviajeti,Vjerovjesnik,
s.a.v.s.,rekaoje:“Došla je Allahova pomoć, došla je pobjeda (nadKurejšijamaiostalim
mušricima–op.prev.), došli su Jemenci!” Ljudisuupitali:–BožijiVjerovjesniče,kakvi
suJemenci?–naštojeonodgovorio:“Oni su nježnih srca, blage ćudi, puni imana i mu-
drosti!” – Vremenski veznik idha u Allahovom Govoru označava da se radnja već do-
godila(Nabulsi).–“Pomognut sam strahom (kogaosjeteonikojiratujuprotivislamai
muslimana)na udaljenosti od dva mjeseca: jedan mjesec ispred, a jedan mjesec iza mene” 
(navodigaBuhari,XIII/361).

12 Premavećinimufessira,ovajesuraobjavljenaupovoduoslobođenjaMekkeodširka,ali
nijebašnajjasnijeukojojgodinijeobjavljena.

13 HazretiOmerjepitaovišeashaba,međunjimaiSeidaibnDžubejra,štaznačiovajajet,
pasuoniodgovorili:–ToznačidaćesegradoviipalačeotvoritizaAllahovuRiječ,a
kadajeupitaoibnAbbasa,onjerekao:–OnisubilinagovještajResulullahu,s.a.v.s.,da
museprimakaočasodlaskasaovogsvijeta.Imenicafeth (odgl.feteha – otvoriti, prokr-
čitiput,otpočeti...)uovojsuriizravnojepovezanasaprethodnomimenicomnasr (od

→
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2. i sada vidiš ljude kako u skupinama u Allahovu vjeru ulaze.
3. Stoga, kazuj: Allah je visoko i daleko od svake predodžbe, čist 

od svake mahane, pa budi zahvalan tome Stvoritelju-Uzdrža-
vatelju svome (na tome postignuću) i moli Ga da ti se smiluje14; 
On uvijek čeka da Mu se vratite u stanje bez grijeha (što ste ga 
počinili)15. 

Te’vil:

Pomoć i pobjeda koje je Allah, dž.š., darovao Svome Poslani-
ku i tadašnjoj muslimanskoj zajednici, koja je dotle bila neja-
ka, prilikom Feth-i Mekke, ibret (pouka) je svakom vjerniku i
svakojmuslimanskojzajedniciusvakomvremenu.Tajnasr – i 
feth kaonjegovaposljedica!–imajusvojeuvjete,atisu:čistoća
odgrijeha,snažnavjerauAllaha,dž.š.,iNjegovaobećanja,te-
vekkul(oslanjanjenaAllaha,dž.š.),saburišućurAllahu,dž.š.,
teuzvisivanjeiširenjeAllahoveRiječiisključivonaonajnačin 
kojijojjeprimjeren:pozivanjemuislammudrošćuilijepimsa-
vjetomtevođenjemargumentiranogdijalogasasljedbenicima
drugačijihsvjetonazora(16,125),nikadneprihvativšinasilno
ugonjenjedrugihuislamilibilokojidrugisvjetonazor(2,256),
nikadnepalećiratnevatre,nezapočinjućikrvoproliće(2,190),
ali i spremivši se za odbranu (2, 194) i hrabro ustajući protiv
svakogagresora(22,78),tokomvojnihokršaja,striktnosepri-
državajućiislamskihzabrana:neubijationekojineučestvuju
uagresiji:starce,djecu,žene...,nemrcvaritineprijateljskežive

gl.nasare- pomoći,podržati,poduprti...)i–premaMaturidiju–označavaproceskada
se, nakon što Svevišnji ukaže Svoju pomoć muslimanskoj zajednici, otvore srca ljudi
jednogpodručjadadragovoljnoprihvateislamiživeunjemunaistomtompodručju–
pojamkojinipoštonetrebaizjednačavatisaokupacijom,kakosetoobičnočini.

14 Tj.dasesmilujeUmmetu(Maturidi)(usp.Traži oprosta za svoje grijehe, i za vjernike i 
za vjernice – Muhammed,19),odn.uvijektražioprostodgrijehaipogrešakapredsva-
kipoduhvatjersamoonimakojimaAllaha,dž.š.,oprostigrijeheAllah,dž.š.,podaruje
SvojupomoćiuspjehekakavjebioFeth-iMekke.–Teškojepomiritiovajisličneajete
sačinjenicomdajeResulullah,s.a.v.s.,biobezgrešan,tj.daunjegovomsrcunikadanije
niknulazlamisaoilinamjera–kakoseshvatagrijehuislamu(usp.U vašim dušama je 
ponikla zla misao–Jusuf,18idr.).InteresantnojeHedžazijevomišljenje:Tražioprosta
zasveuštosiseupustioaštotinebidolikovalokaoPečatuvjerovjesnikaiposlanika.–
AAllahnajboljezna.

15 Tevbe – od gl. tābe – (po)vratiti se, pokajati se, tj. vratiti se Allahu, dž.š., od šejtana s
kojimječovjekbiodokječiniogrijeh(usp.sahadisom)kaoštoseMekkasadaizstanja
širkavraćaustanjetevhida.
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ilimrtvezarobljenike(4,92),nastojećidasekrvoprolićaprive-
dukrajučimsesteknuuvjetizatoivodećimiroljubivupolitiku
(8,61)itd.

Feth-iMekkebiojeurnekzasveostalefethovediljemsvijeta
doklejedoproislam:“Islamskipoziv(dave’)jejedinstvenuhi-
storiji:nijednoseučenjeniješirilosvijetomnatajnačin:lijepom
riječju,pozivomumiripravednomupotrebomsile”(Ša’raviu
svometefsiruovesure).“Islamskacivilizacijajejedinaukojojse
nisujavljaleidejeouništenjudrugihnaroda”(Faruqi).

AkojasutoobećanjakojajeAllah,dž.š.,daotakvimvjernici-
maitakvojzajednici?

Odgovor je: vlast na određenom području Zemlje, čvrsto
ukorjenjivanje na tome području i sigurnost, odn. život bez
straha(usp.Allah je onima od vas koji (čvrsto) vjeruju i čine dobra 
djela (u ime Njega) obećao da će im sigurno dati vlast na Zemlji kao 
što je dao vlast onima prije vas, i da će ih sigurno učvrstiti u njiho-
voj vjeri, onoj koju im On želi, i da će im sigurno strah osjećajem 
sigurnosti zamijeniti – kako bi samo Meni ibadet činili, a ne pri-
pisivali Božanstvenost bilo kome ili bilo čemu drugom u bilo kojim 
poslovima. A ko i poslije toga bude poricao Allaha – pa takvi krše 
propise Njegove vjere i u grijehu žive – en-Nur,55). 

No, uspjeh ove vrste ne podrazumijeva opuštanje i osjećaj
samozadovoljstva, nego traži stalnu brigu za Allahovu vjeru i
muslimanskiUmmet.AhmedusvomeMusnedu prenosi kako je 
susjedDžabiraibnAbdillaha,r.a.,pripovijedio:Biosamnajed-
nomputovanjukadamipriđeDžabiribnAbdullahinazvami
selam, a onda sam sa njim razgovarao o dobu kada će se mu-
slimanirazjedinjavatiištaćeimsetadadogađati,naštoDžabir
zaplaka pa reče: Slušao sam kada je Resulullah, s.a.v.s., rekao:
“Zaista će ljudi u Allahovu vjeru ulaziti u skupinama, ali će u
skupinamaiizlazitiiznje!”

FIN_Zbornik 23.indd   39FIN_Zbornik 23.indd   39 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



40

Z
B

O
R

N
IK

 R
A

D
O

V
A

 F
A

K
U

L
T

E
T

A
 I

SL
A

M
SK

IH
 N

A
U

K
A

 U
 S

A
R

A
JE

V
U

 B
R

. 2
3

/2
0

1
9

111. Vrpca usukana

1. Propao16, dabogda, ebu Leheb! I propao je!
2. Zamalo mu njegovo bogatstvo i ono što je stekao:
3. gorjeće on u Vatri razbuktaloj17!
4. (I on) i njegova žena, koja je potpalu nosila18,
5. a o vratu joj bila vrpca usukana19!

Te’vil: 

Kur’an rijetko kad navodi imena likova o kojima govori, kao i
drugesličnedetalje(npr.vrijemeimjestozbivanjaradnjeisl.),
aliovasurajeiznimak:unjojsegovoriopoznatimličnostimaiz
vremenaspuštanjaObjaveiMuhammedova,s.a.v.s.,nubuvve-
ta:ebuLehebuinjegovojženi.ObojeihjeSvevišnjiprokleoza
njihovaživota,inijednoseodnjihnijepokajalonitiušlouAlla-
hovuvjeru,madanjihovadvasina,Mu’attibi‘Utbe,jesu:bilisu
poznatiiResulullahu,s.a.v.s.,dragiashabi!(Islam,jednostavno,
osvajasrcaljudi;onsetemeljinaBožanskojidejitevhida,ane
nabilokakvimbiološkim,plemenskim,rasnim,nacionalnim...
predispozicijamaimitovima.)

Stoga,osimusvjetlujasnogpovodanjezinogobjavljivanja,
ovusurutrebaposmatratiiunjezinomkontekstu,tj.utevqifi 
nizu u kome se nalazi: u malopređašnjoj suri Onaj koji za srce 
ujedagovoriseopćenitooljudimakojisepodsmijavajudrugim
ljudima,ObjaviiResulullahu,s.a.v.s.;unarednojsuri,Slon,riječ
je o propasti onih koji su krenuli da nasilno uguše svjetlo Alla-
hovevjere;usuriOni koji drugima njihove hakove ne dajuriječ
je o licemjerima koji ponekad klanjaju, ali namaz ne ostavlja

16 Dosl.NekapropadnurukeebuLehebove!– Et-tebb je el-khusrān (propast),kažeibnZejd,
arukesuovdjeupotrijebljenemetonimijski–kaooznakazaosobuebuLeheba,jednog
odnajvećihneprijateljaislamaiNubuvveta.

17 Drugastilskafigurauovojsurizvanatedžnīs (paronomazija):imeebuLeheba,kojise
inačezvao‘Abdu’l-’Uzza(“idolopoklonikbožanstva‘Uzza”),ovdjejepovezanosaimeni-
comleheb – plamenkojibukti.

18 EbuLehebovaženaotrovnogajezika,bogataaškrtaUrvebintHarb,sestraebuSufjano-
va,zarađivalajenosećidrva(hatab)naleđimaoptužujućiResulullaha,s.a.v.s.,zasvoje
“siromaštvo”i“nesreću”.

19 Džīd jeogrlicaovratu;ovdje:vrpcaodkožeilikoredrvetakojujeebuLehebovažena
nosilaovratuskrivajućije–iznekogsvogšejtanskograzloga–odsvogamuža.
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nikakavdubljitragnanjihovoponašanje;usuriObećana rijeka 
u DžennetuoonimakojisuodsječeniodAllahovemilosti;usuri
Oni koji u sebi guše svijest o jednom Boguoonimakojićebezna-
dežnoostatiuširkujerihgušitradicijapredakakojisuživjeliži-
votomizvanislama;usuriAllahova pomoć o onima koji su svoja 
srca otvorili Allahovoj Riječi – i sada dolazi sura koja govori o
sudbinisvakogčovjekakojiodbijeAllahovu,dž.š.Uputu,akoji
želi da spriječi ulazak ljudi u Allahovu vjeru. Ebu Leheb i nje-
govaženasu“univerzalnipersonaliteti”takvihljudi,ljudikoji
ustanuprotivAllahova,dž.š.,svjetonazoraiporetka.Načemu
onizasnivajusvojsvjetonazorikakavoniporedakžele?!

TaberiusvometefsirunavodidajeebuLehebupitaoVjero-
vjesnika,s.a.v.s.:Muhammede,štajadobivamakopovjerujem
utvojnubuvvet?–naštomujeResulullah,s.a.v.s.,odgovorio:
“Dobivašštaisvimuslimani!” – EbuLehebjenatorekao:– Čak
ikadsamjaboljiodnjih?!–“Aštatitražiš? – upitao ga je Resu-
lullah,s.a.v.s. –Onje odgovorio: Nekapropadnetakvavjerau
kojojsuoniravnimeni!”(NakontogajeAllah,dž.š.,objavioovu
suru.)

Njihov svjetonazor se, dakle, zasniva na njihovom požud-
nom i pomahnitalom egu, od koga ništa dalje ne vide, egu koji 
jepostaonjihovobožanstvoikojiseosjećaugroženimpredAlla-
hovimsvjetlom,kosmičkomIstinomiporetkomkojisegradina
Kur’anuiResulullahovom,s.a.v.s.,sunnetu.

Svoje kriterije i svoj pogled na svijet ebu Leheb je prenio i na 
svojuženu(“žena(mer’e)jeogledalo(mir’āt)svogamuža”),koja
je“hodalaomalovažavajućiResulullaha,s.a.v.s.,”i“bacajućitr-
njenaputkudabionprolaziokadabi,sasvojimashabima,išao
nanamaz”(Taberi).

Od njihova vremena do danas javljaju se isti profili ljudi i
ženakoji,uimesvogaega,potpaljujuvatremržnjeprotivislama
i koji usukuju svojgovoronjemunastojećigaprikazatiukrivom
svjetlupredonimdušamakoježeledauđu u Allahovu vjeru po-
jedinačnopaondau skupinama. Jednaodporukaovesureje:to
sunajgoraljudskabića–masovneduhovneubiceljudi:propast
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će sva njihova nastojanja, a oni će završiti u džehennemskom
plamenu!

112. Čisto vjerovanje u jednog i jedinog Boga

1. Odgovori (im20): On, Allah, – jedan je i jedini Bog!
2. Allah je Bog koji se odaziva ljudskim molbama21;
3. Allah nije rodio niti je rođen22

4. i Njemu niko (i ništa) ni slika ni prilika nije23!

Te’vil:

Sam naziv ove sure, el-Ikhlās, nudi više smislova: naklonost,
predanost,čistota...,aliseizkontekstavididajenjegovpreva-
lirajućismisao:čistomonoteističkovjerovanje.Toje,zapravo,
spoznaja Allahove, dž.š., jednoće, ali i spoznaja da niko drugi
(velikan,svetac,vladar,predak,mislilac,umjetnik...),kaoini-
šta drugo (vlastito Ja, strast, Država, Nacija, filozofija, ideolo-
gija...) nema nijednu osobinu Božanstvenosti pa, prema tome,
njemuseinemožerobovati,odn.uzvisivatigaislijeditiulič-
nomilidruštvenomživotu.

ImeSvevišnjegizvedenojeizglagolaelihe,učijemsredištu
stoji ideja strahopoštovanja pred nekim ili nečim, kao i ideja
oduševljenjaprednjimisl.,itoutolikojmjeridačovjekzanije-
miprednjegovomveličinom.Ovasuratimehoćerećidasesva-
ka ljudska predstava Allaha ruši sama od sebe pred Njegovom 
–isamoNjegovom–beskrajnošću,bespočetnošću,vječitošću,

20 Tj.odgovoriJevrejimaimušricimakojisuResulullaha,s.a.v.s.,pitalioAllahu,dž.š.:ka-
kavje,odčegaje,kakvoMujeporijekloisl.

21 Es-Samed (odsamd – dosl.stijenakojanepropuštanikapvodeuse;stijenabezikakve
šupljinenasebi)zapravooznačavaBogakojijeiznadsvakepotrebeiželje,akomesvako
upućujesvojemolitve,željeimisliikoji–isamoOn–ispunjavaljudskeželjeipotrebe.U
isto vrijeme, es-Samed označavajednogijedinogBogakojijeoduvijekizauvijekikojije
bezikakvemahaneilinedostatka–kaoiNjegovKur’aniNjegovavjera.Očitaaluzijana
henoteističkavjerovanjačijisesljedbeniciusvojimmolitvamaobraćajuposrednicima:
precima,umrlimvelikanima,svecimaisl.zakojemisledaihonimogupreporučitikod
Boga.

22 Ovaj jezgroviti ajet, jasno, aludira na kršćanska i slična vjerovanja u kojima se Bogu
pripisujuljudskeosobine.

23 Kufv – od gl. kefā – b. sličan, b. ravan nekome, b. prikladan. – Očita aluzija na mani-
hejska,sabejskaisličnavjerovanjaukojimaseBožanstvenostpripisujesvjetluitami,
Suncuidrugimzvijezdamaiopćenitonebeskimtijelima.
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znanjem,mudrošću,milošću,velikodušnošću...Maturidistoga
kažeda,poštoumnemožedokučitisuštinuniveličinuAllaha,
dž.š.,ondanijeziknemožedasedostatnoizrazi o Njemu osim 
nauobičajen(i’tijāden)način,“ajedinojezikmožedagovorio
Njemu”.

Osimrazuma,islamnudidrugiizvorspoznajeAllaha,dž.š.,
atoje“srce”:USvojojKnjiziseAllah,dž.š.,injemuobraća(usp.
Allah objavljuje Najljepši Govor, Knjigu sličnu po smislu, čije se 
poruke ponavljaju, zbog kojih podilazi jeza one koji se Gospoda-
ra svoga boje, a kada im se spomene ime Allahovo, kože njihove i 
srca njihova se smiruju... – ez-Zumer,23);srcejetokojeosjeća
Allahovu,dž.š.,sveprisutnostiblizinu(usp.Jakubreče:“Ja tugu 
svoju i svoj jad iznosim pred Allaha, a od Allaha znam ono što vi ne 
znate – Jusuf,86).

UprvadvaajetaovesureAllah,dž.š.,Sebeopisujeafirmativ-
no:SvojimNajvećimImenom,ukomesusabranasvasvojstva
(sifāt)NjegovaDhātaidjelovanja,i,zatim,es-Samedom, dok u 
preostaladvaajetaOnSebeopisujeniječno:odbijajućiodSebe
svaonavjerovanjaukojimaMusepripisujuortaciilisaučesnici
uBožanstvu,takodasetaznačenjska“tišina”jošjačečujeidoi-
ma, ali ona i više aludiranaistinskogBoga.

ZbogtogajehazretiAlija,potaknutzamjenicomHuve (dosl.
On) izprvogajetaičitavomovomnadnaravnokratkomsurom,
čestočiniodovuovimriječima:“Yā,Hū,osimKoganemaniko-
ga,o,TikojiSihuvijjet (bît)svakojbiti.”

TaBožanskaBitje–jednaijedina(ehad);odNje,vječite,na-
staje i zavisi svaka druga bit i egzistencija, i samim time što
jesvakadrugabitiliegzistencijastvorena,onajeizavisnaod
Jedne i Jedine Božanske Biti i ona je smrtna pa, prema tome,
nikadasličnanitiravnaNjoj(usp.Allahu ništa slično nije – eš-
Šura,11).
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113. Doba kada puca zora

1. Uči, (Muhammede): Tražim sklonište kod Onoga koji daje da 
zora puca24

2. od zla koje stvara25,
3. i od zla (koje nastaje) kada se mrkla noć povlači,
4. i od zla sihirbaske pljunke i zavezanih zapisa26,
5. i od zla zavidnika kada očima ne može gledati dobro koje neko 

drugi ima27.

Te’vil:

Dvije posljednje sure u tevqifi rasporedu Kur’ana nazvane su
mu’āvidhetān – surekojimaseodAllaha,dž.š.,molizaštita.Od
čega?Uprvojodnjih:od zla koje je stvorio Stvoritelj svega što ras-
pukne, audrugoj:od nagovora šejtana, koji napada čovjekove mi-
sli i dušu pa se skriva.

Prema učenju ehl-i sunneta, nazvanom ‘aqīda selīma 
(ispravno vjerovanje), u svemu što Allah stvara nalazi se hajr
(dobro)zanas(usp.saVjerovjesnikovom,s.a.v.s.,dovom:“Oda-
zivamTise,Allahu,sasrećom,svakodobrojeuTvojojruci,zlo
nije od Tebe” – Sahihu Muslim), a zlo se događa čovjeku onda
kada zaboravi na Allaha, dž.š., i kada se oda svojim strastima
pabudeizvanAllahove,dž.š.,zaštiteiupute.Ondakadagapo-
godineštoštospadaukada-ikader,aodčegaseonnijemogao
odbraniti, treba da uči suru el-Feleq i njome traži zaštitu kod
Allaha, dž.š., a kada ga pogodi zlo ljudskih ruku ili njegovoga
grijeha,kojemuprouzrokujeslabostiiznemoglost,ondatreba

24 Feleq (odgl.feleqa – raspuknutise,rascijepitise)označavasveštopuca(usp.Allah je 
Onaj koji daje da zrnje i košpice raspuknu, On iz neživa daje živo, iz živa neživo... -el-En’am,
95 i dr.). Svevišnji se ovdje poziva na čudesnu pojavu kada puca zora – vrijeme kada
odlazenoćnetmine,adolazisuncesasvojimsvjetlomikadaiusvijetugajbanastaje
izmjenasvjetova.

25 Maturidikažedaovajajetimadvavedžha:1)odzlakoječineBožijastvorenja,2)odzla
kojenastajeodNjegovihstvorenja,aOnjeStvoriteljsvegaštočineNjegovastvorenja,
aliprvomišljenjejeispravnijejerseunastavkusuregovorioposebnimzločiniteljima
kojidjelujunoću,skriveno,potajno.

26 Nefāthāt (odgl.nefethe – ispuhati,ispljunuti,izustaizbaciti,izrigati,opčiniti)ibnZejd
tumačikaoes-sevāhiru fi’l-’uqad – onikojičarajuučvor,odn.sihirbazi,vračevi. 

27 Tj.odzlanjegovogokaiduše(Katade).“DrugikažudaseovimajetomnaređujeVjero-
vjesniku,s.a.v.s.,datražiskloništeodzlaonihjevrejakojisumuzavidili”(Taberi).
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dazaštituodtogakodAllaha,dž.š.,tražisuromen-Nās.Ukoli-
kočovjekubilokojojodovihsituacijazatražizaštituodnekoga
ilinečegadrugogmimoAllaha,dž.š.,ončiniširk–jersezašti-
ta(isti’ādha)možetražitisamokodStvoriteljakojidajedazora
pucasvakogadana–kadaizZemljeizlazijedangajbsvijet:bića
koja su poznata samo Allahu, dž.š., a koja prave fesād ili kvar 
nazemlji(usp.:ebuDavudodHuzejfea,r.a.,kojiprenosidabi
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kada god bi ga nešto učinilo potištenim,
odlaziodaklanja).“Ovdjesepodfeleqomipakmislinazoruzato
štoonadolazinakrajunoćikadaAllah,dž.š.,stvarajućiovadva
vakta,planirasveštoćesedogoditiukosmosu,inikonemože
spriječiti Njegovu odluku...; znanje o tome pripada samo Alla-
hu,dž.š.”(Maturidi).

Tazlabićasuiskušenje(mihna)melecimakojiprateičuvaju
čovjeka(usp.Uza svakog čovjeka su pratioci, ispred njega i iza nje-
ga, po Allahovom naređenju ga čuvaju ... – er-Ra’d,11)–kakobi
biooprezanikakonebipaopodvlastovihzlihbićakoja“kvare”
hranu,pićeisvedrugoštočovjekkonzumira.

Allah, dž.š., stvorio je svijet u kome je zlo privremeno
(tāri’un),adobrostojiunjegovojosnovi(‘asl);zlosečovjekudo-
gađa onda kada on izađe izvan okvira Allahova, dž.š., progra-
ma(usp.Zar kad vas je snašla nevolja koju ste vi njima dvostruko 
nanijeli, možete reći:“Otkud sve ovo?!” Reci: “To je od vas samih!” 
Allah, zaista, sve može – AliImran,165,tesahadisom:“Konađe
dobro,nekazahvaliAllahu,akonađeneštomimotoga,nekane
krivinikogadrugogosimsebe” – MuslimodebuDherra).

Nabulsismatradaimenicagāsiq iz3.ajeta zapravooznača-
vasamogšejtana–“zatoštojeondalekoodAllaha,dž.š.,anje-
govaudaljenostodAllaha,dž.š.,njegabacautminu,dokčovjek
svakodjelokojeAllah,dž.š.,primačiniusvjetlosti,kaoštose
kažeuhadisu:“Namaz je svjetlost, sadaka je jasni dokaz, a sabur 
je obasjanje (Muslim,merfu’an)...Šejtanseuvlačiuveqab (udu-
binu),štojemetaforazaljudskosrce,iakoonuđeunjega,vjer-
nik mora tražiti Allahovu, dž.š., zaštitu od njega, i to je vjer-
nikovonajjačeoružjeprotivšejtanaiutomejenjegovspasod
njegovih vesvesa”(usp. A ako šejtan pokuša da te na zlo navede, 
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ti potraži utočište kod Allaha, (jer) Allah, zaista, sve čuje i zna – 
el-’Araf,200idr.).

Maturidi, pak, otkriva drugi vedžh ovog ajeta. Po njemu,
gāsiq je bārid –onoštojehladno,pričemusemislinanoćkoja
jemračnaihladnijaoddana.Istimuevvilplaniranjeičinjenje
zlapovezujesaopskurnomsvjetlošćuMjeseca,sanečimšto je
skrivenoitajno.

Našeznanjeosvemutomejeneznatno–jertajestvarnost
povezanasaljudskomdušom(usp.Pitaju te o duši, pa im odgo-
vori: Duša je nešto (što je u vas spušteno) od moga Stvoritelja-Uz-
državatelja, a vama je o tome dato vrlo malo znanja – el-Isra’,85);
samoSveznanipoznajevezuizmeđuMjesečevesvjetlosti,puca-
njazoreiovevrstešejtanskogzla!Onoštosigurnoznamojeste
njegovo postojanje i da od njega moramo tražiti sklonište kod
Allaha,dž.š.,kojivladasvimeipredkojimsušejtanskeopsjene
slabe(usp.Zaista je šejtanska varka slaba – en-Nisa’,76).

ZnanjeoovomeGazzalinazivael-’ilmu’s-sirrijju (tajnozna-
nje),kojeAllah,dž.š., izSvojemilostiuvijekpodarinekolicini
pobožnjakakojineštovišeznajuoovojtemiikojipomažulju-
dima u čije srce uđe Gāsiq u liječenju od njegovih napada. Na
drugojstranisuonizliljudikoji,nakonštostupeuvezusazlim
bićimaizsvijetagajba,kvareljudskusvijest,zdravljeisretan
život.Drugidiosuregovorionjima.Kadašejtanuđeunjih,on
preko njih čini zlo, i to njihovim urokljivim okom i zavidnim
srcem.

En-Neffāthātu fi’l-’uqad supuhanjaipljuckanjauuzloveili
čvorove koje čine sihirbazi. Njihov sihr se zasniva na obmani,
varci,umišljevini...,alionnemaosnovainijestvaran,dakle–
slabje,međutim,“sihirbazisvojimsihrimačinetakvozlodasu
osnivačisvihmezhebauislamusložniutomedaonizaslužuju
najtežusankciju(ebāhat demme’s-sāhiri bi šurūt)–zatoštooni
zavodeljudeiodvraćajuihodNajvećeStvarnosti,tj.Boga,dž.š.,
iokrećuihsebi”(Nabulsi)(usp.el-Bekare,102).Oni,zapravo,ra-
zvezuju onoštojeAllah,dž.š.,zavezaouSvomeporetku.(‘Uqad 
jeugovor;npr.brakjeugovor,asihirbazinajčešćeudarajunatu

FIN_Zbornik 23.indd   46FIN_Zbornik 23.indd   46 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



47

D
Ž

E
M

A
L

L
A

T
IĆ

vezuizmeđumužaiženeiraskidajuje,kaoštoraskidajuisve
drugevezeuspostavljenenahalalnačin.)

Ništamanjezlooniučijesesrceuvučešejtannečineidru-
gim svojim sredstvom: hasedom. Ovdje se misli na pokuđeni
hased(hased medhmūm)(kogatrebarazlikovatiodpohvalnog
haseda(hased mahmūd)kojije–premahadisukogaprenosiibn
Umer,r.a.,akojisenalaziuobaSahiha–opravdansamoudva
slučaja:zavidjetičovjekukojiimaimetkapagatrošinaAllaho-
vomPutuičovjekukojičitaipišekorisneknjige).

Pokuđenihasedjeprvigrijehkojijepočinjennanebesima–
kadajeIblis,zavidjevšičovjeku,odbiodaposlušaStvoritelja–i
naZemlji–kadajejedanodAdemovih,a.s.,sinovazboghaseda
ubio vlastitog brata. I kada Jakub, a.s., naređuje svojim sino-
vimadauMisirneulazenajednu,većnavišekapija,ontime
izražavasvojubojazanodhasedaonihkojiće,htjeli-nehtjeli,
pozavidjetitimmladićimananjihovojljepoti,zdravljuizgodi
(usp.Jusuf,67).

Oni sa ovim svojstvom čine zlo svojom mračnom dušom,
dušom koja se buni protiv Allahove, dž.š., odredbe da Svojim
robovimapodariovoilionodobro,dušekojamrziikojaživiu
rasplamsalomgnjevu.

Aliizasihre,izazloodurokljivogoka,izapokuđenihased,
zaumor,beznađe,očaj,tugu,iscrpljenostinesanicukojidolaze
odnjih,zasveonecrnemislikoješejtanunosiuljudskeumove
iduše(anajtežaješejtanskinagovornasamoubistvo!)lijekse
nalaziuostavljanjugriješenja,učenjuovihdvijusuraiostalih
dijelovaKur’anaiTundžīnaidrugihsalavatateustalnojisti’āzi
–sklanjanjukodAllaha,dž.š.(usp.sahadisom:“Ruqja (učenje
ovihsuraidovaizKur’ana,kaoihamajlija)čini se samo zarad 
toga da se otkloni zlo od urokljivog oka i groznice” – prenosi ga 
ImranibnHusajn,v.kodMaturidija;tesaeseromodibnAbba-
sa,r.a.:“Daseokommožeučinitizlodrugome–tojeistina,iako
ištamožepretećikader(sudbinu),tojeoko”).
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114. Ljudi

1. Uči, (Muhammede): Tražim sklonište kod Stvoritelja ljudi28,
2. kod Posjednika ljudi29,
3. kod Boga ljudi30

4. od nagovora šejtana, koji napada pa bježi i skriva se31,
5. koji ubacuje svoje nagovore u prsa ljudi,
6. (bio on) od džinske32 ili od ljudske sorte33. 

Te’vil:

JednaodnajkraćihsuraKur’ana,sadominantnimglasoms na 
kraju i unutar svakog od ovih šest ajeta – kao da sugeriše tajno-
vitostukojojtriuzročnika:el-khannās(šejtankojinapadapase
skriva),šejtanoddžinaišejtanodljudinapadajučistuljudsku
prirodusvojimotrovnimnagovorimaiodvraćajujēodAllaho-
va,dž.š.,Puta.

Kako malo naprijed rekosmo, i ova sura se uči kako bi se
vjernik odbranio od tih napasti i sačuvao svoje vjerovanje,
zdravljeiduševne,intelektualneifizičkekapacitete(usp.saha-
disomkogaprenosiAiša,r.a.:Vjerovjesnik, s.a.v.s., svake bi noći, 
kada bi kreni u postelju, skupi svoje dlanove pa bi puhni u njih i 
u njih prouči Kulhuvallah, Kul-euzu bi Rabbil-felek i Kul-euzu bi 
Rabbi’n-nas, zatim bi se potari dlanovima po tijelu dokle bi mogao 

28 Er-Rabb (od gl. rebbebe – voditi nekoga ili nešto iz faze u fazu do zadate kulminacije)
jednojeodnajvećihAllahovih,dž.š.,lijepihimena,aukontekstuovesureonobi,izme-
đuostalog–aAllahnajboljezna–označavalo:Stvoritelja,Uzdržavatelja,Opskrbitelja
fizičkomiduhovnomopskrbomsvihljudi,iOdgajateljasamoonihmeđunjimakojise
odazovuNjegovomPozivu.

29 El-Melik, za razliku od nekih drugih kontekstualnih mjesta, ovdje označava Allaha,
dž.š.,kaoPosjednikaljudi–čimesealuzivnoodbijavjerovanjeonihkojise,kadasuna-
padnutišejtanskimnamislima,obraćajunekomedrugomemimoAllahazapomoć.

30 El-Ilāh (dosl.OnajkomesečovjekdiviiosjećastrahopoštovanjepredNjim)Nabulsido-
vodiuvezusael-Musejjirom – OnimučijojjerucisvakipokretiOnimučijojjerucisve
štojeskriveno(usp.Allah je Stvoritelj svega i On upravlja svim – ez-Zumer,62).

31 El-Khannās ješejtankoji jeskrivenusrcusinaAdemova,pakadačovjekzaboravina
Allaha,dž.š.,šejtanubacisvojenagovoreuljudskosrce,akadasečovjeksjetiAllaha,
dž.š.,šejtansepovlačipaopetnapada(ibnAbbas).–Vesvās je šejtan koji nešto naredi 
čovjeku,pakadagačovjekposluša,sakrijese(khanese)(ibnAbbas).

32 DžinisuskrivenabićakojapoznajesamoOnajkojiihjestvorio(Hedžazi).
33 Allah,dž.š.,ihovdjenazivanās (ljudi),kaoštoihnadrugommjestunazivaridžāl (ljudi),

npr.:a taj bezumnik je bio čovjek od ins-a koji je tražio sklonište kod ljudi od džin-a -el-
Džinn,6),pajedžineučinioridžāl-om, a neke nās-om(Taberi).
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da ih pruži počevši od glave i lica pa nadalje, i tako je činio tri puta 
– BuhariusvomeSahihu).

Ibn ‘Adžibe uviđa da Allah, dž.š., nije rekao da šejtan svoje
vesvese ili nagovore ubacuje u srca (fi qulūbihim), nego u prsa
(fi sudūrihim)ljudi“zatoštoješejtanovomjestouprsima,odakle
protežesvojkljundousrce,asrcejeAllahovakućaistaništeima-
na.”Anemaljudskogbićaukogaseneuselišejtanodmahponje-
govomrođenju(usp.sahadisomkogaprenosiibn‘Abbas: “Čim
se čovjek rodi, njega zapahne šejtan, pa kada spomene Allaha,
šejtanodlazi,aakonespomeneAllaha,šejtanostajeunjegovom
duhu”– BuhariusvomeSahihu).(UdrugomhadisuResulullah,
s.a.v.s.,kažedajeIsasinMerjeminbiojedinonovorođenčekoga
šejtannijedotaknuo,aštosetiče“njegova”šejtana,onje“primio
islam”.)

OpćesklanjanjekodRabba, Melika i Ilāha ljudi,u4.ajetuje
specificirano:tojesklanjanjeodšejtanskevesvese (dosl.nagovor,
došaptavanje, sumnja, uznemiravanje, zebnja, halucinacija...),
“a vesvesa je izvorište svakog zla na zemlji” (Nabulsi) i njegov
pokretač;događaseu“tami”inanjuvjerniciilicemjeripotpuno
različitoreagiraju:vjernicisesjeteAllaha,dž.š.,isačuvajuodnje,
alicemjeriiateistinastavljajuživjetisasvojimšejtanima(usp.
Oni koji se Allaha boje, čim ih sablazan šejtanska dodirne, sjete se, i 
odjednom dođu sebi – el-’Araf,201;Allah je zaštitnik onih koji vje-
ruju i On ih izvodi iz tmina na svjetlo, a onima koji u sebi guše svijest 
o Allahu zaštitnici su šejtani i oni ih odvode sa svjetla u tmine; oni 
će biti stanovnici Vatre, oni će u njoj vječno ostati – el-Bekare,257).

Vesvesu, međutim, ne treba poistovjećivati sa ilhāmom – 
nadahnućemnadobremisliiosjećanjakojedolaziodmeleka.

* * *

Muevvili su naširoko raspravljali o tome zašto su ove dvije
kratke sure, Mu’avvidhetān (Zaštitnice), došle na samom kraju 
tevqīfī rasporedaKur’ana.

Ibn‘AdžibenavodimišljenjeibnDžuzejjakojikažedazato
postojetrirazloga:1)poštojeKur’anjedanodnajvećihnimeta
kojejeAllah,dž.š.,daoSvojimrobovima,asvakinimetizaziva
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hased (zavidnost), onda se Kur’an završava ovim dvjema su-
ramaZaštitnicamakakobiugasiohasedzatajnimetučenjem
(njihove) isti’aze; 2) zato što je Resulullah, s.a.v.s., u povodu
ovih dviju sura rekao: “Objavljeni su mi ajeti koji nikada prije
nisuviđeni”(Muslim),kaoštojeupovoduFatiherekao:“Niu
Tevratu,niuIndžilu,niuostalomdijeluFurqana(tj.Kur’ana)
nijeobjavljenasličnasura”(Malik),pa,prematome,Kur’anpo-
činjesuromkakvanikadanijeobjavljena,azavršavasedvjema
suramakakvenikadaranijenisuviđene–takodaseuKur’anu
sjedinjujeizvrsnostpočetkaizavršetka;3)poštosvakiučačsvo-
jeučenjeKur’anazapočinjeisti’azom,aizavršavaisti’azom(iz
ovih dviju sura), onda isti’aza obuhvata početak i kraj učenja
Kur’anapajesvakinjegovučačuokriljuAllahove,dž.š.,sačuva-
nosti(mahfūzen bi hifzillāh).

* * *

Sve u Kur’anu ima svoj smisao, pa tako i mjesto svake riječi u
njemu.Tako,ponašemmišljenju–aAllahnajboljezna–imje-
stoposljednjihriječiuMushafunosiposebnuporuku.Atepo-
sljednjeriječiodnosesenašejtane“oddžinskeiljudskevrste”
(usp.Tako smo svakom vjerovjesniku neprijatelje određivali: šejta-
ne u vidu ljudi i džina koji su jedni drugima kićene besjede govorili 
da bi ih obmanuli – a da je Gospodar tvoj htio, oni to ne bi učinili; 
zato ti ostavi njih, i ono što izmišljaju – el-En’am,112;uNesaije-
vomSunenusenavodidajeebuDherrpripovijedio:“Ušaosam
udžamijuiunjojzatekaoResulullaha,s.a.v.s.,sjeosamdonje-
ga,aonmireče:“EbuDherre,tražiskloništekodAllahaodzla
šejtanadžinskihiljudskih!”– Jaupitah:–Azarpostojeiljudski
šejtani?!”naštomionodgovori:“Da,postoje”).

Ukoliko proširimo značenje ključnih riječi ovih dviju sura:
sihr i vesvesa,iprihvatimodaoneoznačavajusvakonastojanje
da se iskrivi urođenoljudskovjerovanjeujednogijedinogBoga,
Allaha,dž.š.,idaseljudeprivedešejtanskomputu,putukufra, 
zlaipropasti,ondaćemoshvatitida jesveukupniikrajnjicilj
AllahoveKnjigedaljudskirodsačuvaodtogaputaivodigaka
Allahu, dž.š., njegovom Stvoritelju i Svemilosnom Darodavcu
svakogdobra.
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Sažetak: 
Dvadesetostoljeće,ukomesusedogodilebar
dvije“noćiislama”(padOsmanskogcarstvai
Hilafeta1924.iformiranjecionističkedržave
natluPalestine1948),donijelojeinovočitanje
/razumijevanjeKur’anakojesesada,uzniz
ostalih“noći”diljemmuslimanskogsvijeta,
fokusiralonaonajnjegovslojkojisebavi
popravkom,obnovom(ar.islāh)muslimanskih
društavaidržava.Dotlestoljećimadobrahno
zanemaren,društveni(al-idžtima’iyy),potom
ipolitički(siyasi)tefsirdobiojesnažanzamah
sredinomprošlogstoljeća,zamahkojijoš
traje.Nekuvrstukamenatemeljcatogatefsira
u modernim vremenima postavio je Sejjid 
Qutb(1906–1966),egipatskipisac,književni
kritičar,reformatorimufessir,anjegovodjelo
al-’Adala al-idžtima’iyya fi al-islam (Društvena 
pravda u islamu)nesamoštojeponiženom
muslimanskomčovječanstvuotkrilokur’anske
slojevekojisetičudruštvaiorganizacije
državenegojeipotaklonovuparadigmuu
razumijevanjuKur’ana.“Bezsumnje,Qutbova
Socijalna pravda je glavno djelo koje je najviše 
utjecalonageneracijearapsko-muslimanske
inteligencijeuperioduposlijeDrugog
svjetskograta”(IbrahimM.Abu-Rabi’).Glavni
principiislamskepravde,premaQutbu,jesu:
1)apsolutnaslobodasavjesti,2)potpuna
jednakostsvihljudi,3)stalnameđusobna
solidarnostsvihčlanovadruštva.
PrvoizdanjeovestudijeobjavljenojeuKairu
1949.g.,uvrijemekadaSejjidQutbnapušta
svoju“prvufazu”književne,kulturneireligijske
kritikeiokrećese“drugojfazi”“rekonstrukcije
prošlosti”inajširemislamskomprogramu(...)

Džemal Latić
redovni profesor na Katedri 

za tefsir (tumačenje Kur’ana)
dzemal.latic@fin.unsa.ba
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Ključne riječi:
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DžemalLatić

“Social Justice in Islam”  
By Sayyid Qutb

Keywords:

social justice, individual and social in-
terest, “philosophy of Islam”, Islamic
politicalsystem,governancepolicy,eco-
nomicpolicy

Abstract: 

The twentieth century, during which
at least two “nights of Islam” occurred
(the fall of the Ottoman Empire and
the Caliphate in 1924 and the forma-
tion of the Zionist state on the soil of
Palestinein1948alongwithaseriesof
other “nights” throughout the Muslim
world), brought a new understanding
of the Qur’an that is particularly fo-
cusedonthatlayeroftheTextthatdeals
with the repair and renewal (ar. Islāh)
of Muslim societies and states. Until
then, well-neglected for centuries, the
social (al-ijtima’iyy), then the political
(siyasi) tafsir gained momentum in the
middleofthelastcentury,amomentum
whichisstillmaintained.Akindofcor-
nerstone of this tafsir in modern times
waslaidbySayyidQutb(1906-1966),an
Egyptianwriter,literarycritic,reformer
and mufassir, and his work Al-’Adala 
al-ijtima’iyya fi’l-Islam (Social justice
in Islam). This work not only revealed
to the humiliated Muslim humanity 
the Qur’anic layers concerning society
and organization of the state, but also
encouraged a new paradigm in the un-
derstanding of the Qur’an. “Without a
doubt, Qutb’s Social Justice is the main 
work that most influenced the genera-
tions of Arab-Muslim intelligentsia in
the post-World War II period” (Ibrahim
M.Abu-Rabi’).(...)

جمال لاتيتش

 »العدالة الاجتماعية في الإسلام« 
لسيد قطب

الكلمات المفتاحية: 
الفردية  المصلحة  الاجتماعية،  العدالة 
السياسي  النظام  الإسلام«،  »فلسفة  والاجتماعية، 

الإسلامي، سياسة الحكم، السياسة الاقتصادية 

خلاصة البحث:
»ليلتا  ولو  فيه  حدثت  الذي  العشرين  القرن  إن 
والخلافة  العثمانية  المملكة  )سقوط  الإسلام« 
على  الصهيونية  الدولة  وتأسيس   4291 سنة 
فهم   / بقراءة  جاء   )8491 سنة  فلسطين  أرض 
على  علاوة  الآن،  ركّزت  التي  الجديدة  القرآن 
أنحاء  جميع  في  الأخرى  »الليالي«  من  العديد 
تهتمّ  التي  تلك  طبقته  على  الإسلامي،  العالم 
بإصلاح المجتمعات والدول المسلمة. إن التفسير 
يُغفل  كان  الذي  السياسي  بعد  وفيما  الاجتماعي 
للقرون انطلق في منتصف القرن الماضي انطلاقا 
لذلك  الأساس  حجر  من  ونوع  مستمرّا.  زال  ما 
قطب  سيد  وضعه  الحديث  العصر  في  التفسير 
)6091 6691(، الكاتب المصري والناقد الأدبي 
الاجتماعية  »العدالة  وكتابه  والمفسّر،  والمصلح 
في الإسلام« لم يكشف للبشرية المسلمة المحتقرة 
الطبقات القرآنية المعنية بالمجتمع وتنظيم الدولة 
فحسب، بل أدخل نموذجا جديدا في فهم القرآن 
الكريم. »لا شكّ أن العدالة الاجتماعية لسيد قطب 
العلماء  أجيال  في  أكبر  أثر  له  كان  أساسي  كتاب 
الثانية«  العالمية  الحرب  بعد  المسلمين  العرب 

)إبراهيم م. أبو ربيع(. )...(
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Uvod

Uvodno poglavlje Qutbove studije nosi naslov Ed-Dīnu ve’l-
mudžteme’u bejne’l-mesīhijjeti ve’l-islām (Vjera i društvo u kr-
šćanstvu i islamu), u kome autor ističe da su oči Egipta, kada
je riječ o ekonomskoj krizi, uprte u Evropu, Ameriku i Rusiju,
unjihovesistemekapitalizmaikomunizmainjihovekoncepte
demokracije, u kojima se traži izlaz iz te krize i društvene ne-
pravde“iakosudruštveneokolnosti,problemiihistorijaukoji-
mami(tj.stanovnicitadašnjegEgipta–op.a.)živimopotpuno
drugačijiodnjihovih”(3).Premaovomautoru,muslimaniEgip-
tasudokrajnjihgranicaistisnulisvojuvjeruizsvogasvakod-
nevnogživotapremdasebesmatrajučuvarimaislamainjegove
poruke.Onunastavkudonosipovijesnerazlogekojisudoveli
dotogadaseusvijetukogajednimimenomnazivamoZapadom
vjera/religijaskoroupotpunostiodvojilaoddruštvenogipo-
litičkogsistemaostavšisamo“duhovnavezaizmeđučovjekai
Boga”(siletun mā bejne’l-’abdi ve Rabbihi).Tirazlozisuvezaniza
povijesninastanakirazvojkršćanstvainjegovoprenošenjena
evropski,apotominaameričkikontinent.

KršćanstvojenastaloirazviloseuokriljuRimskeimperije,
i to u vrijeme kada se u tom ogromnom prostoru bila ustalila 
religija judaizma“kojasebilapretvorilaukruteritualeuko-
jima nije bilo života” (istihālet tuqūsen džāmideten lā hajāten 
lehā).Rimskaimperijaje–kaoštojeopćepoznato–imalasvoj
zakonodavnisistemkojijesvedodanasostaoizvorevropskog
prava, sistem u kome kršćanstvo nije igralo nikakvu ulogu;
ova religija nije imala nikakve ambicije da uređuje društveni
ipolitičkiživot.

Isa,a.s.,došaojesaPorukomkojasebaviladuhovnimpro-
čišćenjem i koja je pozivala samilosti, praštanju i zuhdu. Ovaj
vjerovjesnik je olakšao neke obaveze koje su bile nametnute
BenuIsrailuilikojesuonismatraliteškimzasebe.Naprimjer,
svojimjeučenicimadozvoliodaradesubotom;dasveštoulazi
uustanesmatrajunečistim,alidaonoštoiznjihizlazi,kaošto
sunpr.“varanje,lažiružneriječi”,smatrajunečistim;damrseu
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danimajevrejskogposta;danekamenujubludnikekojiimdođu
priznajućisvojgrijehbudućidanionikojibitajpropisizMu-
saova, a.s., šeri’ata primijenili nad njima nisu bili bez grijeha;
itd.Sveusvemu,Isaovaporuka–zbogteškihprilikaukojima
sepojavila!–bijašeutemeljenanaprincipudajevjeraduhovna
vezaizmeđučovjekainjegovogaGospodara,azakonvezaizme-
đupojedincaidržave.Društvoidržavabijahu–kažeQutb–ure-
đeni zemaljskim, ljudskim, a ne nebeskim, Božijim zakonima,
štojeulogičkomsuglasjusapotrebomIsrailićanakojimajebio
poslanIsa,a.s.AIsrailićanisubilijedanmalidioogromneRim-
skeimperije!

Bog je htio da Isaova poruka prekomorskim putem stigne 
u Evropu – kao Poruka milosrđa, duhovnog pročišćenja, bez
utjecaja na vanjski, materijalni svijet. Ta poruka se, u medi-
teranskom bazenu, susrela i izmiješala sa drevnom grčkom
materijalističkomivišebožačkomcivilizacijomtesakasnijim
brojnimmanje-viševišebožačkimnacionalnimtradicijama.U
svimtimtradicijamavjera/religijanijesebavilaživotnimpita-
njima;“odatleodvajanjevjereodovogsvijetakodEvropljana”
(8).Svećenici,kardinali,pape...nisubiliustanjuda,utakvom
stanjustvari,zaštitesvojinteresisačuvajusvojutjecaj.Uovom
dijelu Qutb pokazuje veliko razumijevanje i blagonaklon stav
premaovim“ljudimavjere”čijasemoćmoralasukobitisaze-
maljskomvlašću;papasesukobiosacarem,Crkvasavladarem,
nakončegaje–udaljnjimrazdobljima–postepeno,madakroz
krvave sukobe, dolazilo do mira i usaglašavanja između ove
dvijestrane.Nakoncu,Crkvijepreostalavlastupodručjusve-
tog, nebeskog, zagrobnog; ovaj svijet: njegova društvena (ne)
pravda, njegova ekonomska pitanja i problemi i njegovi poli-
tički sistemi – sve je to prepušteno cezaru. U tome svijetu će
se, u njegovom robovlasničkom, feudalnom i kapitalističkom
sistemu, javiti dva nikad pomirljiva tabora: radnici i vlasni-
ci kapitala. Stvarna vlast je iz ruku države prešla u ruke ovih
posljednjih.
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Islam i društvo

“Kakvemi,muslimani,imamovezesasvimovimprocesima?”
pitaseQutbizaključuje:–Nikakve!(10).“Islamsepojavioujed-
nom samostalnom regionu u kome nije bilo imperatorske vla-
stinijednogvladara,ubeduinskomdruštvugdjenijebiloza-
konodavstva Rimske imperije, gdje je on – kao dīn – bezikakvih
preprekamogaodaformirasvojdruštveniipolitičkisistem,i
uistovrijemedaupravljaduhovnimživotomimeđuljudskim
odnosima,dasvojimvizijamaizakonodavstvomujedinivjeru
i ovosvjetske potrebe... On se utemeljio kao jedinstvo zemalj-
skog i nebeskog svijeta u jedinstvenom sistemu koji prožima
duhpojedincaidruštvenustvarnost,kaodīn kojinecijepasvo-
jujedinstvenusuštinupremdasunjegovemanifestacijeipu-
teviraznovrsni...”(10).Nakonovoglucidnogzapažanjaslijedi
tipično kutbovski zaključak: “Ako bi neko ovaj dīn odvojio od 
društvakojesačinjavajumuslimani;akobitimuslimanisvoj
društveni,ekonomskiipravosudniživotutemeljilibezislam-
skogzakonodavstva;ukolikooninebiislamiziralisvojedruš-
tvo; ukoliko bi Šeri’at prognali iz svoga društveno-političkog
sistema, takvi ljudi bi od islama imali samo njegove simbole 
i ibadet!” (11), za šta kao svoj argument navodi slijedeće aje-
te:En-Nisa’,65;El-Hašr,7iEl-Ma’ide,44.PremaQutbu,dakle,
ovaj dīn jenedjeljiv:nemogućejerastavitinjegovibadetinje-
govemeđuljudskeodnose(mu’āmelāt),njegovozakonodavstvo
(šerā’i’) injegoveperspektive(tewdžīhāt);čakninjegoviobre-
dinisuodvojeniodnjegoveprirodeiciljadaseformiranjegov
društveni i politički sistem; namaz je najistaknutiji simbol
islamakojiipojedincaidruštvousmjeravapremajednomije-
dinomBogu,SvemoćnomAllahu,dž.š.,premajednojijedinoj
Qibli,takodaihčinislobodnimodsvakogdrugogobožavanjai
pokornostibilokomeiličemuosimAllahu,dž.š.;“aovasloboda
duha(et-tahrīru’l-widždānijju)prvi je,temeljnikorakuostva-
rivanju dostojanstvenog i prosperitetnog društva u kome su 
sviljudijednaki”(11)...“Tojeonajislamkakogajerazumionje-
gov prvi i najbolji sljedbenik (sāhibuhu’l-ewwel), Muhammed,
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s.a.v.s.,injegoviiskreniashabiionikojisuihslijediliuzimajući
ga iz njegovog osnovnog izvora” (12). U tako shvaćenom isla-
mu nema posrednika između čovjeka i njegovoga Gospodara,
nemasvećenikā,monahaiproroka;vlastsenedobivaniodka-
kvogposrednikaizmeđuBogailjudi,negoizravnoizislamskog
društva i vrši se isključivo prema propisima šeri’ata koga je
Allah,dž.š.,propisaozasveikojiseodnosijednakopremasvim
članovimatogadruštva;“ljudivjere”nemajunikakvoposebno
pravonatemeljukogabivladalidrugimljudima;izabranivla-
dartočiniisključivonatemeljušeri’ata.Zbogtoga,uislamune
postojikonfliktizmeđu“ljudivjere”ivlasti,nitisuekonomski
interesisuprotstavljeniduhovnim,moralnim(ma’nevī)intere-
sima.“Zbogtoga–kažeQutb–kodnas,muslimana,nepostoji
nijedan razlog da se islam izmjesti iz društva; niti u njegovoj
prirodipostojiijedanaspektnatemeljukogabisetodopustilo;
niti su za to postojale takve povijesne okolnosti, kao što je to
bioslučajsakršćanstvom”(16).“Islamjedoniopropiseodruš-
tvenojpravdiiučinioihobavezujućimzapojedincaidruštvo;
islam je osigurao prava siromašnih u imovini imućnih; on je
postavioprincipezapravednuekonomskuidruštvenupoliti-
kuionnepozivaljudedasvojapravaostavenazemljiočekujući
ihnanebu”(17).

Priroda društvene pravde u islamu

Drugo poglavlje nosi naslov Tabī’atu’l-’adāleti’l-idžtimā’ijjeti 
fi’l-islām (Prirodadruštvenepravdeuislamu),iunjemuQutb
centralnipojamsvojestudijesmještaufilozofskikontekstbez
kogaje–kakoonkaže–nemogućeispravnorazumjetiovajvaž-
nikonceptislama.Ovdjesesusrećemosaoriginalnimpojmom
ovog slavnog mufessira sadržanim u sintagmi fikretu’l-islām 
(dosl. islamskamisao;filozofija islama).Ponjemu,društvena
pravdajesamojedanaspektovogvelikogfilozofskogsistema,i
nemogućejujeispravnorazumjetiukolikosenepronikneutaj
sistem.“Islam–kažeQutb–uređujecjelokupanljudskiživot...
Onimacjelovitpoglednasvemir,životičovjeka...”(20).
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Fikretu’l-islām senemožedovestiuvezusafilozofijamamu-
slimanskihfilozofa,negojetofilozofijakojaproističeizrazumi-
jevanjaKur’anaisunnetaikojagovorioveziizmeđuStvoritelja
istvorenog,izmeđusvemira,životaiČovjeka,izmeđučovjeka
injegoveduše,izmeđupojedincaidruštva,izmeđupojedincai
države,veziizmeđusvihljudskihzajednicaigeneracija.

ŠtosetičevezeizmeđuStvoriteljaistvorenog(svemira,ži-
votaiČovjeka),Qutbističedasetavezauvijeklatentnonalazi
u snazi Božije riječi kojom se vrši apsolutna i izravna Njegova
volja(irāde),kaoštoStvoriteljkažeuSvojojKnjizi: ... kada ne-
što hoće, On samo za to rekne: “Budi!” – i ono bude (Jasin, 82) i
nadrugimmjestima(npr.:Er-Ra’d,2;El-Hadždž,65;Jasin,40;
El-Mulk,1).Sveštopostoji–kaoizraztejednejedineapsolutne
volje–jestejednacjelina(vahde)čijisudijelovimeđusobnopo-
vezani;otuda:svemirnijeneprijateljskiokrenutpremaživotu
nitipremačovjeku;zatoislamskovjerovanje(el-’aqīde )kažeda
jeAllah,dž.š.,Stvoriteljčovjekakojijestvoriosvesileusvemiru
kakobimubileprijateljikojigapomažuisakojimaonsarađuje;
Božijavolja je izravnopovezanasacjelokupnimsvemirompa,
prematome,nisvemirnebibiotakoprijateljskipodložančovje-
kudanepostojitaizravnačuvajućaMoćisveobuhvatnapažnja
nadnjima,kaoštosekažeuKur’anu:Na Zemlji nema nijednog 
živog bića a da ga Allah ne hrani. On zna gdje će koje boraviti i gdje 
će sahranjeno biti. Sve to ima u jasnoj Knjizi(Hud,6)idrugiajeti.

“Budući da sva jedinstvena Egzistencija proizlazi iz jedin-
stveneVolje;budućidasuljudidiosvemiračijisusvidijelovi
međusobnopovezani;budućidajesvakipojedinacsamojedna
stanicapovezanasasvemirom...,ondajenemogućedaizmeđu
svihnjihnepostojivezasaradnje,”kažeQutbpazaključuje:“I
ljudskapriroda(el-insānijje,dosl.čovječnost,ljudskost–op.a.),
prematome,jednajecjelina,jednojedinstvočijisedijelovirazli-
kuju–dabiseudruživali,iraznovrsnisu–dabimogliostvariti
red:O, ljudi, Mi vas od jednog čovjeka i jedne žene stvaramo i na 
narode i plemena vas dijelimo da biste se upoznali... (El-Hudžurat,
13)...Sistemiliorganizacijaljudskogživotanemožebitiuspo-
stavljensvedokupotpunostinedođedoizražajaovasaradnja
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(te’āwun) i ovo suglasje (tenāsuq), pa je njihovo ostvarivanje
obavezaradidobrasvihljudi:... A da Allah ne suzbija ljude, jedne 
drugima, na Zemlji bi, doista, nered nastao, – ali, Allah je dobar 
svim svjetovima”(El-Beqare,251);(El-Hudžurat,13)idrugiajeti.

Prematome,ukonceptualnomtemeljudruštvenepravdeu
islamu stoje saradnja (te’āwun), međusobno usaglašavanje ili
harmonija(tenāsuq)imeđusobnolijepopostupanjei(u)pozna-
vanje(te’āruf).“Iakosadabacimopoglednaljudskuvrstuilina
ljudskujedinku,vidjetćemodasuionejednoupotpunjenoje-
dinstvo(vahde mutekāmile)kojenarazličitenačinedemonstrira
svojeraznovrsnesile–kaoštojeslučajisasvemirom”(24–25).

Qutbunastavkukažedaječovječanstvoeonskidugočeka-
loovakvuPorukuukojojnećebitikonfliktaizmeđusvemirai
čovjekateizmeđuljudskihduhovnihimaterijalnihtežnjiipo-
treba.Ponjemu,filozofijehinduizma,budizmaikršćanstvana
istinačinsuprouzrokovaleovekonfliktesuzbijanjemtjelesnih
na račun duhovnih težnji, njihovim poništavanjem ili zane-
marivanjem.Pojavomislamadošlojedonovog,upotpunjenog
/ savršenog i harmoničnog pogleda na svijet, “u kome nema
iskrivljenosti niti poremećaja, ni konflikta ni kontradikcije...;
islam je došao da ujedini sve sile i moći...; “zemlju” i “nebo” u
kosmičkomsistemu,ovajsvijetiahiretusistemudīn-a; duh i 
tijelousistemučovjeka,ibadetiradusistemuživota...isveih
povedenajedanput–kaAllahu,dž.š.,jedinomBogu,Stvoritelju
života”(25).

Tek kada se, dakle, u potpunosti shvati “filozofija islama”,
možesepočetirazumijevatikonceptdruštvenepravdeuovom
dīn-u. “Toje,prijesvega–kažeQutb–potpunapravdazačovje-
čanstvo(‘adāle insānijje šāmile),kojaseneograničavanaprav-
duuekonomskojsferi;tojepravdakojadosižesveaspekteživo-
takaoisveaktivnostiunjemu,kaoštodosižeiosjećaje,odgoj
i ponašanje, savjest, um...; vrijednosti koje ona ostvaruje nisu
samovrijednostiuekonomskojsferiinisutosamomaterijalne
vrijednosti; u ovom konceptu pravde sadržane su, zajedno sa
materijalnim,iruhanijske/duhovnevrijednosti”(27).Uislam-
skomsvjetonazoru–naglašavaovajautor–životsesastojiod
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merhameta(terāhum)imeđusobnogpomaganjaunutargrani-
casistemakakomeđumuslimanima,takoiuodnosimasasvim
drugim članovima društva (28); nije to rat, sukob ili svađa. U
ovom dijelu Qutb se žestoko obara na komunistički koncept
društvenihklasaisukobameđunjima.

“Uokviruovadvavelikaplana,naime:apsolutnog,praved-
nogiharmoničnogjedinstvateopćemeđusobnesolidarnosti,
islamkrećeurealizacijudruštvenepravde,štitećipritomete-
meljneelementeljudskeprirodeineprenebregavajućiljudske
moći”(28),zaštaovajmufessirkaoargumentacijuuzimaslije-
dećihnekolikoajeta:i čovjek je, zato što voli bogatstvo, radiša(el-
’Adijat,8);... ljudi su stvoreni lakomi! (En-Nisa’,128);Reci: “Da vi 
posjedujete riznice opskrbe Gospodara moga, i tada biste škrtarili 
iz straha da ne potrošite; čovjek je uvijek tvrdica (el-Isra’,100).Čo-
vjek se, dakle, ne zadužuje preko granica svojih moći; on se u
Kur’anuisunnetuneidealizira,kaoštoseninjegovemoći,kako
one fizičke, tako ni one ruhanijske, ne potcjenjuju – radi čega
jeUzvišeniusvomešeri’atuostavioogromanprostordozvolje-
nog,tolikoširokprostordasveštoOnnijeoznačioharamom–
dozvoljenoje(kullu mā lejse harāmen fe huwe mubāh, 29).

Islam svoju viziju pravednog društva temelji na dva kon-
kretnaprincipa:davanjujednakihšansisvimčlanovimadruš-
tvaijednakojpravdizasve,aondaostavljaotvorenavrataza
natjecanjeudosezanjunajšireshvaćenihljudskihvrijednostiu
društvukogagradi–sapotpunomsviješćudaljudinisujedna-
kiposvojimkapacitetima,voljomimoćimatedanikadaneće
na isti način doseći te vrijednosti: Najugledniji kod Allaha je 
onaj koji Ga se najviše boji (El-Hudžurat,13);... Allah će na viso-
ke stepene uzdignuti one među vama koji vjeruju i kojima je dato 
znanje (El-Mudžadele, 11); Bogatstvo i sinovi su ukras u životu 
na ovom svijetu, a dobra djela, koja vječno ostaju, bit će od Gos-
podara tvoga bolje nagrađena i ono u što se čovjek može pouzdati 
(El-Kehf,46).
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Temelji društvene pravde u islamu

Slijedeće poglavlje ove studije nosi naslov Ususu’-’adāleti’l-
idžtimā’ijjeti fi’l-islām (Temelji društvene pravde u islamu).
Qutb odmah na početku kaže da su ti temelji postavljeni jako
čvrstoidajeislamodrediopreciznasredstvainačineuostva-
rivanju svoga društva. Za ovog mislioca, islam je vjera koja se
realizirauživotu,anenikakvareligijakojapozivanekomima-
ginarnomsvijetuikojavodikanjemu.

Koncept društvene pravde je pod utjecajem one filozofije
islamakojusmopredočiliuprethodnimpasažima.Pravdakoju
zagovaraislamje‘adāle insānijje: pravdakojaseneograničava
samonazadovoljavanjefizičkihtežnjiunutarekonomskesfe-
re;ufizičkomsvijetu–kažeQutb–islamželida,uistovrijeme,
ostvariimoralnevrijednosti–zatoštojeČovjek(el-insān)tako-
đer jedno jedinstvo (vahde) koje nije u konfliktu sa društvom,
kao što ni to društvo ne smije biti u konfliktu sa njim. “Islam
svoj pogled pruža prema svim sferama i vodi računa o svim
ljudskiminteresima(mesālih)”(32).

U okviru ovih općih temelja islam gradi svoju društvenu
pravdu. To nije pravda za samo pojedinca, za samo jedan dio
društva, za samo jednu generaciju, ili za samo jednu etničku
skupinu;tojepravdezasveljudeizasvegeneracije.Temeljina
kojimaislamgradipravdu–premaQutbu–suslijedeći:

• apsolutna sloboda duha 
(et-teharruru’l-widždānijju’l-mutlaq),

• potpunajednakostsvihljudskihbića
(el-musāwātu’l-insānijjetu’l-kāmile),

• bliska društvena solidarnost 
(et-tekāfulu’l-idžtimāijju’l-wethīq).

Apsolutna sloboda duha

PoštoAllah,dž.š.,nijeuzaludstvorioživot,ipoštogajeOn,Uzvi-
šeni,stvorioiodržavaga,ondaseislam,kao“prirodnaAllaho-
va vjera” (fitretullāh), protivi svakom vidu gušenja životnih
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sokovakaoisvakomviduremećenjanjegoveharmonije.Islam
neželiostvarivatiekonomskupravduudruštvudokseneuspo-
staviunutarnjaslobodapojedinca.PoQutbu,tasloboda,slobo-
daduha,počinjeodibadetajednomjedinomBogu,Allahu,dž.š.,
štopodrazumijevadaseČovjekneklanjanijednomlažnombo-
žanstvu,nikomeiničemuosimsvomeStvoritelju–Davaocuži-
votaismrtiiVladaruSudnjegadana.Islamstogarigoroznood-
bijasvakogposrednikaizmeđuBogaiČovjeka:Reci: “On, Allah, 
– jedan je! Allah je utočište svakome! Nije rodio i rođen nije, i niko 
Mu ravan nije!”(el-Ikhlas).

Allah,dž.š.,jedinijeBog,aondajejedaniibadet;islamtraži
takvusloboduljudskogduhaukojojljudinećeistovrsna,ljud-
skabićauzimatizasvojegospodare(erbāb)poredAllaha,dž.š.,
što sa sobom donosi najšire implikacije po mišljenje i životnu
praksu,zaštabinamtrebaomnogovećiprostordabismoihde-
taljnijeobrazložili.

Slobodaljudskogduhakrijeseuneprestanojduhovnojvezi
ČovjekasasvojimStvoriteljem,asimboltevezejenamaz.“Cilj
namaza–pišeQutb–nijepukosricanjemolitava,negopotpu-
no okretanje srcem, duhom i tijelom u jednom vremenskom
intervalukaAllahu,dž.š.,štojeuskladusacjelokupnimpogle-
domislamanajedinstvoljudskogbićainajedinstvouklanja-
njuStvoritelju:A teško onima koji, kad namaz obavljaju, namaz 
svoj kako treba ne izvršavaju, koji se samo pretvaraju...(El-Ma’un,
4–6)(38).”

“Prematome,ovaslobodajeprvitemeljuizgradnjipraved-
nogdruštvenogsistemauislamu,temeljnakomepočivajusvi
stupovitogasistema,”zaključujeQutb(48).

Što se tiče drugog temelja u izgradnji islamskog društva,
Qutbističedajeislam–mnogoprijesvihzapadnjačkihrevolu-
cijaidruštveno-političkihsistema!–ustanoviojednakostljud-
skogrodapoporijekluizavršetku,uživotuismrti,upravimai
obavezama,predzakonimaipredBogom,naovomibudućem
svijetu;ufilozofijiislama,ljudisemogurazlikovatisamopodo-
bročinstvuiBogobojaznosti.
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Jednakostokojojgovoriautorpovezujesesaneograničenom
slobodomduha,kojujeljudskombićupodarionjegovStvoritelj.
Allah,dž.š.,Bogjesvihljudi,aneovogilionognarodailirase;
Kur’anističekakosusviljudistvoreniodiste“hudetekućine”
(mā’un mehīn), od“tekućinekojaseizbaci”(mā’un dāfiq)iliod
“zemaljskogpraha(turāb):Zar vas od neznatne tekućine ne stva-
ramo...?! (El-Murselat, 20-23); ... stvoren je od tekućine koja se 
izbaci(et-Tariq,7);Allah vas stvara od zemlje...(Fatir,11);Mi čo-
vjeka od biti zemlje stvaramo, zatim ga kao kap sjemena na sigurno 
mjesto stavljamo (El-Mu’minun,12–14),aistumisaojeponav-
ljaoposlanikMuhammed,s.a.v.s.,usvojimhadisima:“Svistevi
djecaAdemova,aAdemjestvorenodzemljinapraha!”

AuajetusureEn-Nisa’,1:O, ljudi, bojte se Gospodara svoga 
koji vas od jednog čovjeka stvara, a od njega je i drúgu njegovu stvo-
rio...Uzvišenijeistakaojednakostmuškogiženskogspolakoji
sustvoreniod“istebiti”(min nefsin vāhide).

Prema tome, sva ljudska bića potječu od istog Stvoritelja i
odistogelementa;svisuljudibraćaisvisujednakiposvome
porijekluisvi–upravozbogtogasvogaporijekla!–imajusvoje
dostojanstvo(El-Hudžurat,13).

Dokaz tome su i propisi o krvarini za ubistvo nedužnog
čovjeka, kada islam istu kaznu propisuje i za ubistvo mušrika
kojipripadanaroduskojimmuslimaniimajusporazumopri-
jateljskim odnosima (En-Nisa’, 92). U svojim komparativnim
analizama Qutb ističe kako muslimani nikada nisu kretali u
uništavanječitavihzajednicainarodakojidrugačijevjerujuod
njih–zarazlikuodtakvihpohodainakapitalističkojinakomu-
nističkojstraniuepohikadajeovastudijanastajala.

VećidioovogpoglavljaQutbjeposvetiojednakostiženesa
muškarcemuvišesfera:a)vjerskojiruhanijskoj(v.ajeteEn-Ni-
sa’,124;En-Nahl,97;AliImran195);b)usferinasljeđivanjai
sticanjaimovine(En-Nisa’,7i32).

Aliislamje,upravoradičuvanjaspomenutogdostojanstva
ljudskeosobe,uovomslučaju:ženskogspola,napravioizuzet-
ke u tretiranju ove jednakosti. Žena se od muškarca razlikuje
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u pogledu svojih duševnih/duhovnih i fizičkih sposobnosti,
vještina i odgovornosti, radi čega je Uzvišeni konstatirao da
muškaracimapravoqawāmeta ilistarateljstvanadženom:Er-
Ridžālu qawwāmūne ‘ale’n-nisā’ – Muškarci vode brigu o ženama 
(En-Nisa’, 34). U tefsirskoj nauci ovo je mjesto često diskuti-
rano, a kritičari islama ga uzimaju kao argument po kome je
islam,navodno,degradioženskispol.

Qutb,naravno,odbijatakvenapade.OnpodvlačidaKur’an
imauvidudaježena,iakoistovrsno,ipakuduševnomifizič-
komsmisludrugačijeljudskobiće;njezinaprirodajeusklađena
sanjezinimspecifičnimvještinama,moćimaiodgovornostima
uživotu.Također,Qutbpravivezuizmeđumuškarčeveobave-
ze i odgovornosti da uzdržava porodicu i qawāmeta. U istom 
kontekstutrebarazumijevatiikur’anskepropisekojisevežuza
ženinosvjedočenjenasudu(v.El-Beqare,282)iunekimdrugim
slučajevima.Idokmuškaracuzdržavaporodicu,ženajēčuva,i
tojenjezinoposebnopravosukladnonjezinojprirodi;zaislam,
“životjemnogovećiodtijelaiimovine;njegovisuciljevimnogo
višiodjelaipila;onsesagledavausvimnjegovimaspektima;
pojedinacjeuovakvomdruštvudobiomnoštvoobaveza;žena
imuškaracsurazvrstaliteobaveze,ioninaharmoničannačin
razvijajuživot...”(57).

Utakoutemeljenomdruštvu–kažeQutbnakrajuovogpo-
glavlja–ijedanidrugispol,kaoičitavaljudskavrsta,uBožijim
očimaimajusvojedostojanstvo(kirāme, ihtirām)–kaoiAdem,
kojijestvorenBožijomrukomikojijepraotacčovječanstva:Mi 
smo sinove Ademove doista odlikovali...(El-Isra’,70).

Društvena solidarnost

TakojeQutbdošaodo–premanašemmišljenju–osovinskog
poglavlja svoje studije datog pod naslovom Et-Tekāfulu’l-
idžtimā’ijj (Društvenasolidarnost).Onojeosovinskozatošto
jeunjemuriječokonačnojpraktičnojprimjeničitavefilozo-
fije islama i iz nje izvedenih principa, o kojima je ranije bilo
riječi.
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Pojedinacuislamskomdruštvunemaneograničenuslobo-
du;tusloboduograničavajupravadrugih.Istotako,jednakost
uislamskomdruštvuimasvojeuvjeteiograničenja.Jerakone
bibiloovihuvjetovanjaiograničenja–primjećujeQutb–poje-
dincibimoglidaurušečitavodruštvoi,nakoncu,isamesebe.
Otudaseuislamskomkonceptupojedinačniidruštveniinteres
harmoničnonadopunjavaju.“Islamjedaoslobodupojedincuu
najljepšemobliku,adruštvenujednakostunajpreciznijemsmi-
slu;onihnijeostaviozaparloženima”(59);takodapojedinaci
društvoostvarujumeđusobnusolidarnost(tekāful)idijeleme-
đusobnuodgovornost(tebe’a)jednozadrugo,takodajeuislam-
skomdruštvusolidarnostzaokružena:solidarnostpojedincasa
samimsobom,zatimsasvojombližomporodicom,zatimsoli-
darnostizmeđupojedincaidruštva,solidarnostizmeđujednog
(muslimanskog)narodaiUmmeta,solidarnostmuslimanskih
i nemuslimanskih zajednica i naroda, solidarnost između po-
stojećihigeneracijakojedolaze.Nakonoveklasifikacije,Qutb
detaljnijeobrazlažekur’ansko-sunnetskeaspekteukupnesoli-
darnostiuislamskomdruštvuangažiranomunajširezasnova-
nom propisu “naređivanja dobra i odvraćanja od zla” (el-emru 
bi’l-ma’rūfi we’n-nehju ‘ani’l-munkeri).

Islamnijedanaspektjednogpitanjaneostavljaizvansvoga
vidokruga;osimsvjetonazorskogakonteksta,temeljaistupova
društvenepravdekakojēoneksplicira,islamjedonioisredstva
(wesā’il)pomoćukojihćeostvaritisvojeciljeve.Riječje,dakle,o
“sveobuhvatnojdruštvenojpravdi”(‘adāle insānijje šāmile )koja
se ostvaruje na dva nivoa: u duhu ili svijesti i osjećanjima (ed-
damīru’l-bešerijj)iuzakonodavstvuudruštvenojsferi.Napočet-
ku svoga novog poglavlja Wesā’ilu’l-’adāleti’l-idžtimāijjeti fi’l-
islām (Sredstvakojimaseostvarujedruštvenapravdauislamu)
autor citira čuvenu sentencu halife Osmana, r.a., koji je rekao:
Jezi’ullāhu bi’s-sultān ektheru mimmā jezi’u bi’l-Qur’an, u kojoj 
seodražavajudvaspomenutanivoaislamskedruštvenepravde.
Kontekstualno,tubismosentencu,onda,mogliovakoprevesti:
Allah,dž.š.,ujednomdruštvuuspostavivišepravdepravednom
vlašćunegoučenjemKur’ana.Zatojeislamdoniopropisekojima
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ostvarujeprvinivo,kojibiseukratkomogaosvestina“strahod
Allaha, dž.š.” (khašjetun minallāh); islam je, naime, svjestan da
nijedno zakonodavstvo, kao vanjsko sredstvo, ne može ljude
učiniti saosjećajnima prema drugim, nemoćnim i siromašnim
ljudskimbićimaukolikounjimanemaovogvjerničkogsvojstva.
Takvi,Bogobojazničlanovidruštva,koji,usto,čvrstovjerujuu
životnaahiretu,spremnisudaizdvajajusvojzekatidrugevrste
sadake za druge, one koji su muhtač, i obrnuto: ... A teško oni-
ma koji Njemu druge ravnim smatraju, koji zekat ne daju i koji u 
onaj svijet ne vjeruju!(Fussilet,6–7).“Davanjezekatajesredstvo
(wesīle)kojimsepostižeAllahovamilost,”kažeQutb(76)ina-
vodislijedećiajet:A vi namaz obavljajte i zekat dajite i Poslaniku 
poslušni budite da bi vam se ukazala milost(En-Nur,56).“Onima
koji paze na ovaj hakk koga u njihovim imecima imaju drugi,
muhtači,Allah,dž.š.,obećaojeSvojupomoćjeronizaslužujuda
buduumirunastanjeninaZemlji”(76):...A Allah će sigurno po-
moći one koji vjeru Njegovu pomažu, – ta Allah je zaista moćan i 
silan –, one koji će, ako im damo vlast na Zemlji, namaz obavljati 
i sadaku dijeliti i koji će tražiti da se čine dobra djela, a odvraćati 
od nevaljalih – a Allahu se na kraju sve vraća(El-Hadždž,40–41).

U nastavku, Qutb, u kontekstu ovih razmišljanja, govori i
o drugim “sredstvima“: sadaci, dijeljenju na Allahovom, dž.š.,
Putu(infāq),ispunjavanjudateriječiiliobaveze,aondaioza-
branitrošenjavlastitihidruštvenihsredstava(asvasu,poQut-
bu,društvena)naprotušeri’atskinačinitd.

Sve naprijed istaknute uvjete, principe i nivoe društvene
pravde nemoguće je ostvariti bez islamske vlasti, najprije one
političke(sijāsetu’l-hukmi),aondaioneufinansijskoj/ekonom-
skojsferi(sijāsetu’l-māli).

Islamski politički sistem 

Islamski politički sistem (en-nizāmu’l-islāmijju) – kaže Qutb –
proistekaoje iz“filozofije islama”,koja jaoriginalna,posebna,
kao i njezin sistem, koji ne oponaša nijedan drugi politički si-
stem,“kojijenezavisansāmosebi,nezavisanposvojojfilozofiji,
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jedinstven po svojim sredstvima kojima se ostvaruje, pa smo, 
prematome,imidužnidagapredočimokaonezavisnipolitički
sistem,jerjeonnezavisanposvomenastankuiponačinusvoga
ostvarivanja”(90).

Qutb se zatim obrušava na Hejkelovu sintagmu/pojam
“islamski imperijalizam” budući da ovaj poznati autor previ-
đaoriginalnostpolitičkogsistemakogagradiislam.Aupravo
zbogtogaštosepolitičkisistemkogagradiislamtemeljinafi-
lozofijipremakojojsusvemir,životiČovjekjednojedinstvoi
dajeljudskirodjedinstvenposvojojprirodiiporijeklu,“islam
je globalni/svjetski politički poredak koji će vječno (us)trajati
u budućnosti” (el-islām huwe’n-nizāmu’l-’ālemijju el-khālidu fī 
mustaqbeli’l-bešerijjeti)(93),štoQutbtemeljinaslijedećimaje-
timakojisadržeslijedećeteze:MuhammedjeAllahovposlanik
zasveljude(“Pečatvjerovjesnika”),anjegovavjerajeaqwemu 
dīni – trajno postojeća vjera na Zemlji čije vrijednosti potvr-
đuje svako vrijeme i svaka generacija: Mi smo te poslali svima 
ljudima... (Sebe’, 28); Ovaj Kur’an vodi onome što je najvrednije 
(El-Isra’,9).

“Islamskipolitičkisistemstojinapravdivladara,poslušno-
sti podanika i šūri (savjetovanju) između vladara i podanika”,
kažeQutb(94),stimdajejednavlastislamskasamoukolikoje
pokornaAllahovom,dž.š.,zakonodavstvu;poslušnostpodani-
kavladarimadolaziuobzirsamokadasutivladariizabranine-
ograničenomslobodnomvoljomsvihpodanikaidoksupokorni
Allahu,dž.š.Tajsistemjeobavezandačuvaiunapređujekako
lične interese svojih podanika, tako i opće društvene interese
(el-mesālihu’l-mursele).Temeluk (imovinauvlasništvupojedin-
ca)utomesistemumožesesticatisamonaŠeri’atomdozvoljen
način;taimovinapripadapojedincukolikoidruštvu.Imovina
nemorauvijekostatiuvlasništvupojedinca,nitiuvlasništvu
društva.Kaoštoštitidostojanstvopojedinca,islamskipolitički
sistemistotakoštitiimovinu–radičegajepropisaoonakorigo-
roznekaznezanapadnačastsvakogsvogačlanaiporodice(ka-
znezapreljub,npr.),aliizanapadnaimovinu(kaznezakrađu).
Nakoncu,ufilozofijiislama–kažeQutb–život(nefs )iimovina
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(mâl)pripadajuAllahu,dž.š.:... I dajte im nešto od imetka koga je 
Allah vama dao...(En-Nur,33).

Upolitičkomsistemuislamasuverenitet(el-hākimije)poje-
dinca proizlazi iz suvereniteta društva, a suverenitet društva
proizlazi iz neograničenog suvereniteta koji pripada Allahu,
dž.š., Koji je Māliku’l-mulki (Vlasnik svake vlasti i imovine).
Islamskipolitičkisistemjetakodisperziran,aliikapitalislam-
skogdruštvatakođersedisperzira:... da ne bi prelazilo samo iz 
ruku u ruke bogataša vaših(El-Hašr,7),ajedininačinkakoseon
stičejesteradsvakevrsteukomepostojinapor.Prostornamne
dozvoljavadabismoovdjeiznijeliidetaljnijeargumentiralisve
zabrane koje je islam donio kako bi ne samo zaštitio imovinu
pojedincaidruštvanegoikakobijeuvećavaoikakobiseona
trošilatakodasenjomečistedušeodškrtosti,mržnje,zavidno-
sti,lijenostiidrugihbolestiikakobidruštvokojegradiiodrža-
vaislamizbjegloklicesvojepropasti irazvijaloseuciljukoga
mujepostaviouzvišenišeri’at.

Preostalidiosvojestudijeslavnimufessirjeposvetiopovi-
jestiislamaukojojsuserealiziralevrijednostiokojimajetako
umnogovoriounjezinomprvomdijelu.
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Sažetak: 
U radu se predstavlja metodologija tematskog 
tefsira(et-tefsīru l-mevdū’ī)onakokakoseona
izlažeudjelimasavremenihautorakojise
bavetimpitanjem(‘Abdul-Fettāhel-Hālidi,
MustāfaMuslim,Fethullāhes-Se’īd,El-’Arīd).
Riječjeosljedećimvrstamatematskogtefsira:
1)tematskitefsirjednogkur’anskogtermina
(et-tefsīru l-mevdū’ijj li l-mustalehi l-qur’ānijj),
2)tematskitefsirjednekur’ansketeme(et-
tefsīru l-mevdū’ijj li l-mevdū’i l-qur’ānijj)i3)
tematskitefsirjednekur’anskesure(et-tefsīru 
l-mevdū’ijj li s-sūreti l-qur’anijje).Ovutrostruku
podjeluprihvatilajevećinasavremenihautora
iistraživačatematskogtefsira.Nakrajurada
izlažuseiposebnametodološkapravilaza
tematskitefsir.
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Thematic Tafsir Methodology

Keywords:

thematictafsir,typesofthematictafsir,
methodology,methodologicalrules

Abstract:

The paper presents the methodology of
the thematic tafsir (et-tefsīru l-mevdū’ī)
as it is presented in the works of con-
temporary authors treating this issue 
(‘Abdu l-Fettāh el-Hālidi, Mustāfa Mus-
lim,Fethullāhes-Se’īd,El-’Arīd).Itcon-
cerns the following types of thematic
tafsir: 1) thematic tafsir of a Qur’anic
term (et-tefsīru l-mevdū’ijj li l-mustale-
hi l-qur’ānijj), 2) thematic tafsir of a
Qur’anic theme (et-tefsīru l-mevdū’ijj li 
l-mevdū’i l-qur’ānijj),and3)thethematic
tafsirofaQur’anicsurahorchapter(et-
tefsīru l-mevdū’ijj li s-sūreti l-qur’anijje).
Thistripartitedivisionhasbeenaccept-
ed by most contemporary authors and
researchersinthethematictafsir.Atthe
endofthepaper,specialmethodological
rulesforthematictafsirarepresented.

ألمير فاتيتش

منهج التفسير الموضوعي

الكلمات المفتاحية:
الموضوعي،  التفسير  أنواع  الموضوعي،  التفسير 

المنهج، الأساسيات المنهجية 

خلاصة البحث:
الموضوعي  التفسير  منهج  البحث  هذا  في  يُقدّم 
المعاصرين  الكتّاب  مؤلّفات  في  عُرض  مثلما 
الذين يهتمّون بهذه المسألة )عبد الفتاح الخالدي، 
العريض(.  السعيد،  الله  فتح  مسلم،  مصطفى 
التالية:  الأنواع  إلى  مقسّم  الموضوعي  والتفسير 
التفسير  القرآني،  للمصطلح  الموضوعي  التفسير 
والتفسير  القرآني  للموضوع  الموضوعي 
الموضوعي للسورة القرآنية. هذا التقسيم تمّ قبوله 
من قِبل معظم الكتّاب المعاصرين وباحثي التفسير 
الموضوعي. وفي نهاية البحث تُعرض الأساسيات 

المنهجية الخاصة بالتفسير الموضوعي. 
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Uvod

Sobziromnačinjenicudajevećinasavremenihautoraiistra-
živačatematskogtefsiraprihvatilatrostrukupodjeluovevrste
tefsira:1)tematskitefsirjednogkur’anskogtermina(et-tefsīru 
l-mevdū’ijj li l-mustalehi l-qur’ānijj), 2) tematski tefsir jedne
kur’anske teme (et-tefsīru l-mevdū’ijj li l-mevdū’i l-qur’ānijj) i
c) tematski tefsir jedne kur’anske sure (et-tefsīru l-mevdū’ijj li 
s-sūreti l-qur’anijje),otudaćeseimetodologijatematskogtefsi-
rarazmatratiirazviđatiutojtrostrukojperspektivi.Autorikoji
supredložiliovutrostrukupodjeluusvojimdjelimapredlažui
razmatrajumetodološkipostupak(menhedž)tematskogtefsira
unjegovetrivrste.Ciljovogradajestepredstavljanjemetodo-
logije tematskog tefsira u njegove tri vrste onako kako se ona
izlažeudjelimasavremenihautorakojisebavetimpitanjem.

Metodologija prve vrste tematskog tefsira

Podsjećamodauprvojvrstitematskogtefsiraautorpratijedan
kur’anskiterminilijednukur’anskuriječsabirućiajeteukoji-
maseonanalaziilinjezineizvedenice,nakončegapokušavade-
riviratiznačenjateriječikroznjezinuupotrebuuKur’anu.

Salāh‘Abdul-Fettahel-Hālididržidatematskoistraživanje
određenogkur’anskogtermina(el-mustalehu l-qur’ānijj)podra-
zumijevadvijeetape:a)etapuistraživanjaikompiliranja(mer-
haletu l-bahth ve l-džem’)ib)etapuraspoređivanja,uređivanjai
formiranja(merhaletu t-tertīb ve t-tebvīb ve s-sijāga).1

Štosetičeprveetape,onase,premaEl-Hālidiju,sastojiod
sljedećihdesetkoraka:

1. Odabiranjekur’anskogterminakojiseželiistražititenavo-
đenje razloga odabira tog termina (npr.emānet u Kur’anu,
džihāduKur’anuisl.).

2. Određivanjetriliterskogkorijenaodabranogtermina (emā-
net = e-m-n;džihād=dž-h-d).

1 Al-Tafsīr al-mawdū’ī bayn al-nazariyya wa al-tatbīq,72.
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3. Značenje korijena riječi preuzeti iz temeljnih djela i rječni-
ka arapskoga jezika: a) Ibn Fāris (u. 495/1101), Mu‘džem 
meqājīsi l-luga; b) Rāgib Isfahānī (u. 425/1033), Mufredāt 
elfāzi l-Qur’ān;c)IbnManzūr(u.711/1311),Lisānu l-‘Areb; 
d)Semīnel-Halebī(u.756/1355),Umdetu l-huffāz fī tefsīri 
ešrāfi l-elfāz; e) Ebu l-Beqā‘ (u. 1094/1682), El-Kullijjāt: 
mu‘džem fī mustalehāt ve l-furūqi l-lugavijje.

4. Pratiti navođenje korijena riječi i njegovih izvedenica u
Kur’anu. Ovo se čini na temelju rječnika kur’anskih rije-
či (fihrist) kao što su: a) Muhammed Fu’ād Abdulbāqī, El-
Mu‘džemu l-mufehres li elfāzi l-Qur’ān, najpoznatiji rječ-
nik; b) Ismā’īl Ammājere i Ebu l-Hamād Mustafā es-Sejjid,
Mu‘džemu l-edevāt ve d-damā‘ir fi l-Qur’ān – ovo je dopuna 
Abdulbāqijevogrječnika,pogotovoupogledupartikulaiza-
mjenicakojeAbdulbāqīnijenaveo;c)grupaautora,Mu‘džem 
elfāzi l-Qur’āni l-kerīm,izd.AkademijezaarapskijezikuKairu.

5. Povezivanje jezičkog značenje kur’anskog termina sa nje-
govom upotrebom u Kur’anu, npr. džihād = džuhd, džehd, 
mudžāheda.

6. Povezivanjekur’anskogterminasakontekstimaukojimase
navodi.

7. Raspoređivanje ajeta u kojima se spominje termin shodno
njihovomobjavljivanju,pamakarinaopćenitnačin,npr.ri-
ječima:OviajetisuobjavljeniuMekki,aoviajetisuobjavljeni
uMedini;razmotritinesh, povode objave ako ih imaju ti aje-
titeustanovitiautentičnekiraete,npr.riječel-mudžāhidūn 
navodi se samo u medinskim surama, a u mekkanskim se 
nikako ne navodi; uvijek se navodi u pravilnoj množini
muškogroda;nemamouKur’anuformujedninemudžāhid.

8. Konsultiranjetefsiraajetaukojimasepredmetniterminna-
vodi, prije svega u onim temeljnim komentarima Kur’ana
(ummehātu t-tefsīr) čiji su autori: Taberī, Zamahšerī, Rāzī,
IbnKethīr,IbnĀšūriSejjidQutb.

9. Značenjeterminapovezatisaaktualnomsituacijomudruš-
tvenojstvarnostinudećikur’anskeuputeismjernice.
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10.Pažljivorazmotritiajeteukojimasenavodidatitermin,de-
riviratinjihovaznačenja,lekcijeipouke.

Druga etapa, prema El-Hālidiju, ima osam koraka, koje on
navodi,alijeriječzapravovišeotehničkimiformalnimpitanji-
mapovezanimsaistraživanjemkaotakvim.2

ReferirajaćisenaEl-Hālidijeve“dvijeetape”,SamirRešvānī,
pak,smatradajetu,usuštini,riječsamoojednojetapi,onojpr-
voj:“Štosetičedrugeetape,formalnapitanja(qadājā šeklijje)ne
dotičusuštinutefsirskogpostupkainisudionjegovametoda.
Tosusamoopćaistraživačkapravila(qavā’id bahthijje ‘āmme)
kojaseprimjenjujuuraznimnaukama”.Inače,ovajautorjemi-
šljenja da metodologija prve vrste tematskog tefsira u potpu-
nosti sukladira metodologiji et-tefsīru l-mevdū’ijj li l-Qur’ān,tj.
tematskogtefsirajednekur’ansketeme(drugavrstatematskog
tefsira).3

MustafāMuslimnedonosinekiposebnimetodološkipostu-
pak za ovu prvu vrstu tematskog tefsira. Njegova eksplikacija
jevišedeskriptivna:“Klasičnadjelaizovevrstetefsiraostajuu
okviruznačenjariječiunjezinomkontekstu(delāletu l-kelimeti 
fī mevdi’ihā);njihoviautorinisupokušalipovezatitaznačenja
urazličitimsurama,takodanjihovtefsirodređeneriječiostaje
uokviruleksičkesemantike(ed-delāletu l-lafzijje).”No,kadasu
upitanjusavremeniautoriizovevrstetefsira,“oniprateodre-
đenu riječ i pokušavaju povezati njezina značenja u različitim
kontekstima”.4 

Metodologija druge vrste tematskog tefsira 

Metodologijudrugevrstetematskogtefsira,akojapodrazumi-
jeva tematski tefsir jedne kur’anske teme i njezino svestrano
izlaganje,analiziranjeikomentiranje,savremeniautorisude-
taljnoizložili.To jezbogčinjenicedaokoovevrstetematskog

2 V.šire:ibid.,72–77.
3 Rašwānī,Manhaj al-tafsīr al-mawdu’i li al-Qur’ān al-karīm,178.
4 Muslim,Mabāhith fī al-tafsīr al-mawdū’i,23–24.
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tefsira nema nikakvih neslaganja i da se pri spomenu temat-
skogtefsiranajčešćezapravomislinanju.Metodološkiobrazac
zaovuvrstutematskogtefsirakojegsuponudiliFethullāhes-
Se’īd,El-’Arīd iMustafāMuslimumnogimelementimajeiden-
tičan. Sve trojica autora navode osam tačaka ili metodoloških
korakaovevrstetematskogtefsira.Slijedinjihovonavođenje.

1. Odabiranjetemekojaseželitematskiobraditi.
2. Sabrati sve kur’anske ajete iz svih sura Kur’ana, mekkan-

skihimedinskih,kojisuubilokakvojvezisanaznačenom
temom.

3. KlasificiratisabraneajetepremaObjavii,akojetomoguće,
njezinimpovodima.

4. Ukazati na mjesto tih ajeta u njihovim surama i njihovom
odnosusaajetimakojaslijedeizanjih.

5. Spomenutimetodistraživanjaotemitakodačitavastudija
(njezinagrađa)dotičetemusasvihmogućihaspekata.

6. Navesti Poslanikove, a.s., hadise sa senedima i objasniti u
kojukategorijuspadaju,kakobičitalacutomeimaoauten-
tičnidokaz;navestipredajeashabeitabi’ina.

7. Citiratiizrekearapskihklasikaidonijetistihoveiznjihovog
pjesništvauciljuobjašnjenjariječispomenutihuajetimai
pojašnjenjanjihovaznačenja.

8. Obrada ovih ajeta je tematska i objektivna sa svih aspekata, 
odn. da se obuhvate sve karakteristike tih ajeta kao što su
općostiposebnost,partikularnostiapsolutnost,zatimaje-
tekojisuuformipogodbenostitederogiraneiderogirajuće
ajete.Potrebnojeobjasnitisvepravnepropise,daihsesagle-
dasasvihaspekataiimatiuvidukoćetokoristiti.Istotako,
trebadasetiajetiproučesaaspektastilistikeinadnaravno-
stiKur’anaipokušauspostavitiadekvatnarelacijaizmeđu
tihajeta,sjednestrane,iajetazakojesepretpostavljadasu
imsuprotna,ilisahadisomVjerovjesnika,a.s.,čijisusadr-
žajiodnjihrazličiti,ilisanaučnimteorijamazakojesemisli
dasusuprotnaznačenjimatihajeta.Zatimtrebaodgovoriti
nasumnjekojeneprijateljiiznoseotimajetima.Potrebnoje
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spomenuti i kiraete koji se na njih odnose te objasniti svako 
njihovoznačenjeiprimijenititaznačenjananašdruštveni
životi,nakraju,istaćiciljtemekojuovajradobrađuje.5

El-Hālidīje,ponovo,opširniji.Uneštokonciznijojformina-
vodimo njegov metodološki postupak druge vrste tematskog 
tefsira:1)odabiranjejednekur’ansketemezaistraživanje,npr.
pravednostuKur’anu;2)navođenjerazlogazaodabirodređene
teme;3)sabiranjeajetakojigovoreotojtemi;4)navođenjezna-
čenjaodabranihizrazaiztihajetaiztemeljnihdjelaarapskoga
jezika; 5) ograničavanje na ajete koji koriste osnovne termine
o određenoj temi; 6) navođenje onoga što je povezano sa oda-
branimajetima:povodiobjave,derogacija,autentičnikiraeti...
7)uvidutefsirodabranihajetaiztemeljnihtefsirskihdjela;8)
objašnjavanjesavremenihdimenzijatihajeta;9)izvođenjezna-
čenja,poukaipoentiizajetai10)uviduspecijalnesavremene
kur’anskestudijeiistraživanja.6

Metodologija treće vrste tematskog tefsira

MustafāMuslimbilježičetiriistraživačkakorakapodnaslovom
“metod u tematskom tefsiru jedne sure” (menhedžul-bahth fi 
t-tefsīri l-mevdū’ijj li sūretin vāhide):

1. Uvodno upoznavanje sure gdje se predstavljaju činjenice
povezane sa surom: povod Objave, period u kojem je sura
objavljena: ranomekkanska, srednjomekkanska ili kasno-
mekkanska,odn.medinska,autentičnihadisikojiodređuju
njezinaimena,nekespecifičnostiiliodlike.

2. Pokušati definirati osnovni cilj (el-hedefu l-esāsī) i centar
(mihver)sureokokojeonakruži.

3. Podjelasure–posebnoakojeduža–nadijeloveilipasuse.
4. Povezivanjetihdijelovasaosnovnimciljevimasure.7

5 El-’Arid, Ali Hasan, “Historijat tefsira”, Islamska misao, VII/77, 1985, 13; Muslim,
Mabāhith fī al-tafsīr al-mawdū’i,37–39;Sa’īd,Al-Madkhal ilā tafsīr al-mawdū’ī,56–66.

6 Al-Khālidī,Al-Tafsīr al-mawdū’ī...,80–82.
7 Mabāhith fī al-tafsīr al-mawdū’i,40.
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Muslimćeunastavkudetaljnijeizložitiovečetiritačkepo-
sebnosefokusirajućinatahdīd mihveri s-sūre(definiranjecen-
trasure)iel-hedef fī sūreti l-qasīre ve sūreti i-tavīle(ciljukratkoj
idužojsuri),8aštozaslužujeposebnuobradu.

El-Hālidije,opet,najraskošniji;naime,premanjegovommi-
šljenju, metod treće vrste tematskoga tefsira sadrži jedanaest
koraka.

1. Navesti tevkifi ime(na) sure:zaštojenazvanatimimenomili
imenima,uslučajukadasuraimavišetevkifiimena;uspo-
stavitivezuizmeđutevkifiimenasureiopćeteme(mevdū’u 
l-’āmm)tesure;korisnodjeloutomsmisluje:Biqā’ijevNa-
zmu d-durer. 

2. Navesti idžtihadsko ime sure:bezobzirabilotoimedatood
prethodnih učenjaka ili od samoga autora, i uspostaviti
vezu između idžtihadskog imena sure i njezine teme; npr.
tevkifi imezadrugukur’anskusurujeel-Bekare,ali, istra-
žujućinjezinuopćutemu,možemojenazvatiisura hilāfeta 
(idžtihadskoime).

3. Odrediti mjesto i vrijeme objavljivanja sure:dalijeobjavljena
uMekkiiliMedini,dalijecijelamekkanskailimedinska,da
li u njoj ima, ako je mekkanska, medinskih ajeta i obratno, te 
pokušatinavestiobjašnjenjezato.

4. Objasniti atmosferu objavljivanja sure:bilodajemekkanska
ili medinska, da li pripada ranom, srednjem ili kasnom peri-
oduislamskogpoziva;koristitiQutbovZilāl.

5. Odrediti osnovne ciljeve sure: glavne intencije (meqāsidu 
r-re’īsijje) i atmosferu u kojoj je objavljena; svaki navede-
ni cilj argumentirati ajetima te sure; korisna literatura
za ovaj segment su sljedeća djela: Biqā‘ī, Nazmu d-durer;
Fejrūzābādī,Besā‘iru dhevi t-temjīz fī letā‘ifi l-Kitābi l-‘azīz;
Qutb, Zilāl;IbnĀšūr,Et-Tahrīr ve t-tenvīr.

6. Definirati šahsijjet (‘’osobenost’’) sure:glavnutemuicentral-
nidio(‘amūdu l-esāsī)sure,zatimdefiniratiglavnecentre i 

8 V.ibid.,41–49.
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osnovice(mehāviru s-sūreti ve khutūtuha er-re’īsijje)ipoveza-
tiihsacentralnimdijelomsure;QutbovZilāl je veoma kori-
stanizvor.

7. Povezati suru za surom prije nje: shodno mushafskom ras-
poredu, objasniti narav te veze; koristiti Biqā‘ijev Nazmu 
d-durer.

8. Duže i srednje sure podijeliti na dijelove, ako je to moguće:
ekspliciratiuvodsure,njezinedijeloveinjezinzavršetakte
raspodijelitiajeteshodnotimdijelovima.

9. Temu podijeliti na tematske lekcije(durūs mevdū’ijje):navesti
ajetitemusvakelekcijeiobjasnitivezuizmeđuajetasvake
lekcije;konsultiratiQutbovZilāl.

10.Derivirati najvažnije činjenice o suri i značenja do kojih se doš-
lo te ih povezati sa aktualnom situacijom.

11.Ostvariti uvid u tefsir određene sure u temeljnim tefsirskim 
djelima.9

Posebna metodološka pravila za tematski tefsir

PoredonihopćihuvjetazatumačenjeKur’ana,kojesuusvojim
djelima kodificirali Ez-Zerkešī i Es-Sujūtī,10 za tematski tefsir,
prema Fethullahu es-Se’īdu, postoje ‘’posebna pravila (qavā’id 
khāssa)’’,kojaovajautorizlažeupetmetodološkihpravila(el-
qavā’idu l-menhedžijje),kojaćemounastavkuizložitinanešto
sažetijinačin.

1. Pridržavanje elemenata deriviranih iz Kur’ana (el-iltizāmu 
t-tāmm bi ‘anāsiri l-Qur’ān).Mufessirjedužanpridržavatise
elemenatakojejederiviraoizproučavanjakur’anskihajeta
(o nekoj temi) ne dodajući bilo koji drugi element toj temi
npr.izsunnetaililingvistike.Hadiseiizrekeashabaitabi’ina
navodit će samo kao objašnjenje i tumačenje kur’anskog
teksta,anekaonoveelementezakur’anskutemu.

9 Al-Tafsīr al-mawdū’ī...,83–86.
10 V.Al-Burhān fi ‘ulūm al-Qur’ān,Dāral-jīl,Beirut,1988,2/ 153–178;Al-Itqān fī ‘ulūm 

al-Qur’ān,Dāral-kutubal-’arabī,Beirut,1999,2/434–463.
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2. Ograničavanje na autentični tradicionalni tefsir(et-teqajjudu 
t-tāmm bi sahīhi l-menthūr fi t-tefsīr).Es-Se’īdovdjespomi-
nje da je mufessir dužan pridržavati se: a) principa tuma-
čenja Kur’ana Kur’anom; b) Vjerovjesnikova, a.s., tefsira i
tefsiraashabaic)značenjapojmovairiječiizvremenaPo-
slanika,a.s.,ihulefa’irašidina.

3. Izbjegavanje opširnosti u komentarisanju (tedžennubu l-hašv 
ve l-istitrādi fi t-ta’liq).Ciljmufessiratematskogtefsirajeste
da ukaže na kur’anski stav o nekom pitanju ili temi i zbog
togamujeprioritetdanavedekur’anskeistineičinjeniceo
tompitanjuilitojtemi.Ukolikoseupustiuopširnijeizlaga-
nje,prijećićeokvirtematskogtefsira.11

4. Podrobno izučavanje prije normiranja i ustanovljavanja (et-
tedqīqu t-tāmm qable t-taq’īd ve t-te’sīl). “Tematski tefsir
počiva na kompiliranju [svih] ajeta (džem’u l-ājāt) [o nekoj
temi].Mufessirkatkadamožeostvaritiuvidusamodiotih
ajeta,beznavođenjasvihnjihibeztemeljitogistraživanja,a
ondadonijetiopćisud(hukm ‘āmm),iliutemeljitiuniverzal-
niprincip(asl džāmi’),iliustanoviticjelovitopravilo(qā’ide 
kullijje),itakonačinitipogreškuidovestiuzabunuiskrivlja-
vajućiznačenjariječi.Zatojepotrebansveobuhvatanpogled
(en-nezaru š-šāmil)ipotpuniuvidusvakikur’anskiizrazkoji
govorioodređenojtemi...”12

5. Vođenje računa o odlikama Kur’ana (murā’ātu khasā’isi 
l-Qur’āni l-kerīm). Opći principi i odlike Kur’ana koje mu-
fessir neizostavno treba uobziriti jesu, prema Es-Se’īdu,
sljedeće:

• Kur’an je temelj svih naučnih principa (el-Qur’ān aslu 
l-usūli l-’ilmijje kullihā).

• Kur’an je vrhunac preciznosti i savršenosti (el-Qur’ān 
huve l-gāje fi l-ihkām ve l-itqān).

11 Al-Sa’īdovdjenavodičinjenicudasuiklasičniučenjacikritikovalitefsirFakhraal-Dīna
al-Rāzija,asavremeniučenjacitefsirTantāvijaJawharija,opisujućiihriječima:“Unji-
maimasvegavišenegotefsira”(73).Međutim,zatefsiral-Rāzija,ovoje,premanašem
mišljenju,pretjeranaocjenaikaotakvaneprihvatljiva.

12 Al-Madkhal ilā al-tafsīr al-mawdū’ī,74.
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• Nema ponavljanja niti dodavanja u kur’anskom stilu (lā 
tekrāre ve lā zijādete fi l-uslūbi l-qur’ānijj).

• Kur’anjeKnjigaupute(el-Qur’ān Kitābu hidāje).
• Kur’an je Knjiga na arapskom jeziku (el-Qur’ān ‘arebijju 

l-lisān).
• Kur’an je lišen jezičkih mahana i pogreški (berā’etu 

l-Qur’ān mine l-methālibi ve l-akhta’).
• RiječiKur’anatumačeseusvomosnovnomznačenju(el-

haqīqa),ametaforičnomznačenju(el-medžāz)pribjegava
sesamouzdokaz(delīl);osnovnoznačenjeseprimjenjuje
u ajetima koji govore o vjerovanju (‘aqā’id), šeri’atskim
propisima(ahkāmu š-šer’ijje),obavijestima(akhbār) ika-
zivanjima(qasas).

• Nije svako metaforičko izražavanje prikladno pripisati
Kur’anu(lejse kullu medžāz jasluh li l-Qur’ān).13

Zaključak

Većina savremenih autora i istraživača tematskog tefsira (et-
tefsīru l-mevdū’ī)prihvatilajetrostrukupodjelutevrstetefsira,
pase,otuda,imetodologijatematskogtefsirarazmatrairazvi-
đautojtrostrukojperspektivi.Autorikojisupredložiliovutro-
strukupodjeluusvojimdjelimapredlažuirazmatrajumetodo-
loškipostupak(menhedž)tematskogtefsiraunjegovetrivrste.

Metodologija prve vrste tematskog tefsira podrazumijeva
deset metodoloških koraka: od odabiranja određenog kur’an-
skogterminazaistraživanjeinavođenjarazloganjegovaodabi-
ranjapadopažljivograzmatranjaajetaukojimasenavodidati
terminideriviranjaznačenjā,lekcijāipoukāiztihajeta.

Metodologijadrugevrstetematskogtefsiradetaljnojeizlo-
ženaudjelimasavremenihautorazahvaljujućičinjenicidaoko
tevrstetematskogtefsiranemanikakvihneslaganjaidasepri
spomenutematskogtefsiranajčešćezapravomislinanju.Me-
todološki obrazac za ovu vrstu tematskog tefsira sastoji se od

13 Ibid.,78–85.
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osamtačakailimetodološkihkoraka:ododabiranjakonkretne
temekojaseželiobraditipadoobradeovihajetakojitretiraju
tu temu sa svih mogućih aspekata: lingvističkog, stilističkog,
pravnog,nadnaravnog,hadiskog,kiraetskog,društvenog...

Što se tiče metodologije treće vrste tematskog tefsira, ona
sadržičetiriistraživačkakoraka:oduvodnogupoznavanjesure,
definiranjanjezinogosnovnogciljai“centra”,prekonjezinepo-
djelenadijeloveilipasusete,nakoncu,povezivanjatihdijelova
saosnovnimciljevimasure.

Pored onih općih uvjeta za tumačenje Kur’ana postoje po-
sebna pravila za tematski tefsir kao što su: pridržavanje ele-
menata deriviranih iz Kur’ana, ograničavanje na autentični
tradicionalnitefsir, izbjegavanjeopširnostiukomentarisanju,
podrobnoizučavanjeprijenormiranjaiustanovljavanjaivođe-
njeračunaoodlikamaKur’ana.
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DževadŠošić

Tajweed Fundamentals of 
Qalun’s Riwayah

Keywords:

Qalun, tajweed, Besmela, lengths, damir, 
idgam, hamzah, ibdāl, naql, tashil, 
imalah

Abstract:

The paper is dedicated to the tajweed
rulesofimamQalun’sriwayah.Eachri-
wayah, including Qalun’s, has its own
established tajweed rules that must be 
followed when reciting the Qur’an. For
the sake of easier research and analy-
sis, a comparison of Qalun’s and Hafs’
riwayah has been made, and only those 
situations in which there are tajweed
differences between these two riwayah
havebeentreatedhere.SinceQalunand
Hafsapplythetajweedrulesidentically
formostoftheQur’anictext,therewas
noneedtoputforthwell-knowndetails.
Thispapercanserveasagoodtheoreti-
cal basis for anyone who wants to be-
come acquainted with Qalun’s riwayah,
thepracticaluseofwhich,insomeparts
of the Muslim world, has been main-
tainedthroughouthistorytothisday.

جواد شوشيتش

أحكام التجويد برواية قالون

الكلمات المفتاحية:
الضمير،  المدود،  البسملة،  التجويد،  قالون، 
الإدغام، الهمزة، الإبدال، النقل، التسهيل، الإمالة

خلاصة البحث:
قالون.  برواية  التجويد  بأحكام  البحث  هذا  يهتمّ 
أحكام  لها  قالون،  رواية  بينها  ومن  رواية،  كل 
التجويد المحددة التي من الضروري تطبيقها عند 
للدراسة  البحث،  في  وتتمّ  الكريم.  القرآن  قراءة 
قالون  رواية  بين  المقارنة  السهلين،  والتحليل 
تظهر  التي  الأوضاع  فقط  فتُعالج  حفص  ورواية 
فيها فرق تجويدية بين تينك الروايتين. وفي معظم 
النص القرآني يطبّق قالون وحفص أحكام التجويد 
لإثقال  حاجة  هناك  تكن  لم  بحيث  الطريقة  بنفس 
هذا  يكون  وقد  المعروفة.  بالتفاصيل  البحث 
البحث أساسا نظريا جيدا لكل من يريد أن يتعرّف 
العملي خلال  تطبيقها  التي ظلّ  قالون  رواية  على 
التاريخ في بعض بلاد العالم الإسلامي حتى أيامنا 

هذه. 
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Uvod

KalunjeprviravijaimamaNafi‘a prema redoslijedu ustanov-
ljenom u poznatom djelu iz kiraeta Kitab es-Seb‘a, autora Ibn 
Mudžahida. Prilikom primjene metode praktičnog objedinja-
vanja sedam ili deset mutevatir kiraeta prvo se uči po Kalu-
novomrivajetutesenaosnovutogrivajetarazviđajurazlikeu
odnosunadrugerivajete,zatimsepraviredoslijedrealizacije
postojećihrazlika.Kalunovrivajetjenačetvrtommjestupre-
maraširenostiuislamskomsvijetu,poslijeHafsovog,Veršovog
iDurijevogrivajeta.UglavnomseprimjenjujeuLibijiivećem
dijeluTunisa.UupotrebisuimushafištampanipremaKalu-
novomrivajetu,apostojeiaudiosnimciučenjacijelogKur’ana
potomrivajetu.

Biografija imama Nafi‘a

EbuRuvejmNafi‘b.Abdurrahmanb.EbuNa‘imel-Lejsiel-Asbe-
hanirođenje70.h.g.BiojepredvodnikmedinskeškoleKur’ana.
ŠezdesetgodinajeobavljaonamazeuPoslanikovoj,s.a.v.s.,dža-
mijikaoimam,avišeodsedamdesetgodinapoučavaojeljude
učenjuKur’ana.Biojeneospornikiraetskiautoritetsvogdoba.
Opisanjeubiografskimizvorimakaoizuzetankarija,čuvenpo
svomeznanju,skromnosti,pobožnostiidarežljivosti.Nahalka-
maKur’anaokonjegaseširiomirismiskapajeupitan:“Dalise
namirišešprijesvakehalke?”“Ne”,odgovorioje,“negosamsa-
njaojednenoćiAllahovogPoslanika,s.a.v.s.,kakonamojausta
učiKur’an.Odtada,kadagodučimKur’an,izmojihustaseširi
mirismiska.”Umroje169.h.g.1

1 Ibnul-Ğazari,Muḥammadb.Muḥammad,Gāyatu an-nihāya,Dārul-kutubal-‘ilmiyya,
Bejrut,1982,2/331;IbnMuğāhid,AbuBakral-Bağdādi,Kitab as-Sab‘a,Dāral-ma‘ārif,
Kairo, bez godine izdanja, str. 53; Aḏ-Ḏahabi, Muḥammad b. Aḥmad, Ma‘rifatu al-
qurrā‘ al-kibār,Mu’assasaar-risāla,Bejrut1988,1/107.
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Biografija Kaluna

EbuMūsaĪsab.Minab.Verdanel-Medenibiojemedinskikarija,
bizantijskogporijekla.Rođenje120.h.g.Zbogvještineiljepote
učenjaKur’ananjegovučiteljNafi‘daomujenadimak“kālūn”,
štonaaramejskomjezikuoznačavaneštodobro,vrijedno,kvali-
tetno.Prenosiseubiografskimizvorimadajemnogoputaprou-
čioKur’anpredNafi‘om.Iakojebioposvećenidrugimnaukama,
Kalunsenijeodvajaoodsvogaučiteljapajenatajnačinstekao
simpatije i naklonost u Medini preuzevši predsjedavanje kate-
dromKur’anaposlijesmrtiimamaNafi’a.Umroje220.h.g.2

Metodološki principi Kalunovog rivajeta (el-usul)

Primjenabilokojegrivajeta,patakoiKalunovog,zasnivasena
slijeđenju ustanovljenih principa prilikom realizacije bilo koje
tedžvidske norme u tekstu Kur’ana. Sve tedžvidske norme su
jasno definirane, obrazložene, razjašnjene i prezentirane u re-
levantnojtedžvidskojliteraturiuviduzasebnihtematskihpo-
glavlja,kaoštosu:Učenje Besmele, Dužine, Izgovor hemzeta, Id-
gami, Imaleisl.

Utekstukojislijedi,predstavljenesumetodološkespecifič-
nosti Kalunovog rivajeta sukladno načinu primjene tedžvid-
skihpravilausklopunaslovljenetematskecjeline.

1. Učenje Besmele

SvikiraetskiimamiiravijesusložnidaseBesmelaučinapočet-
kubilokojekur’anskesure,osimsureEt-Tevbe koja je objavljena 
bezBesmelenapočetku,štojeutvrđenoimushafskimpravopi-
som.Međutim,učenjeBesmeleizmeđudvijusurabiojepredmet
kiraetskih razilaženja. Varijante koje se primjenjuju prilikom
prelaženjasjednenadrugusurusu:učenjeBesmeleposlijeza-
vršetkajedne,aprijepočetkadrugesure,izostavljanjeBesmele 

2 Aḏ-Ḏahabi,Ma‘rifatu al-qurrā‘,nav.djelo,1/155;Ibnul-Ğazari,Gāyatu an-nihāya,nav.
djelo,2/615.

FIN_Zbornik 23.indd   88FIN_Zbornik 23.indd   88 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



89

D
Ž

E
V

A
D

Š
O

ŠI
Ć

uzspajanjetekstaskrajajednespočetnimtekstomdrugesure
(el-vasl)iizostavljanjeBesmeleuzprimjenusekte na kraju jedne 
sureprijeprelaskanapočetnitekstdrugesure.

Kalun je, kao i naš ravija Hafs, učio Besmelu između dvije
sure i nije ubrajao Besmelu kao prvi ajet sure Fatihe.Štosetiče
razdvajanjailispajanjaBesmeleizmeđudvijusura,kodKaluna
susvevarijantedozvoljene,osimspajanjazavršetkaprvesures
Besmelomnakojojbisepauziraloprijeprelaskanapočetakdru-
gesure.3

2. Trajanje izvedenih dužina – medd munfesil i muttesil

Medd munfesil(rastavljenadužina)primjenjujesekadaposlije
osnovnedužinedođehemzenapočetkusljedećeriječi,npr.:ِفى 
ا أَنْزَلْناَ dok se medd muttesil(sastavljena – أُمِّ الْكِتَابِ / وَاَمْرُهُ إلَِى اللهِ / إنَِّ
dužina)primjenjujekadaposlijeosnovnedužinedođehemze u 
istojriječi,npr.:فَهَاءُ / تَفِيءَ / وَبَاءُوا جَاءَ / السُّ

Kod Kaluna medd muttesil traje 4 hareketa, za razliku od
munfesilakojitraje2ili4hareketa,stimštosepreferiravari-
jantas2hareketa.4

Treba znati da elif na završetku zamjenice اَنَا Kalun uči
kao dugi vokal kada poslije te zamjenice dođe stalno hemze s 
dammom ili fethom,npr.:

لُ أَنَا أُنَبِّئُكُمْ / أنَا أَكْثَرُ مِنكَْ مَالًا / أَنَا أُحْيِى/ أَنَا أَوَّ
Međutim,ukolikoposlijezamjeniceأَنَاdođehemze s kesrom, 

npr.: إلِاَّ tadaKalunprimjenjujedvavedžha:zadržavanjeili–أَنَا 
izostavljanjeizgovoraelifa,alisepreferiraizgovorelifa, odno-
sno primjena dužine koja spada u kategorijumedd munfesila.5 
Treba napomenuti da svi kiraetski imami i ravije, uključujući
iKaluna,izgovarajuelifnakrajuzamjeniceأَنَاprilikompauzal-
ne forme (vakfa) u trajanju osnovne dužine, tj. 2 hareketa, ali

3 Vidi: Ibn Ebī Maryam, Al-Muwaḍḍiḥ fī wuğūh al-qirā’āt wa ’ilalihā, Al-Ğamā‘atu al-
ḫayriyyalitaḥf īẓal-Qur’an,Džedda,1993,1/224,225.

4 Vidi:SayyidLāšinAbual-FarağiḪālidb.Muḥammadal-’Ilmi,Taqrīb al-ma‘āni fī šarḥ 
ḥirz al-‘amāni,MektebaDāraz-zamān,Medina,2013,str.106.

5 Vidi:Taqrīb al-ma‘āni,nav.djelo,str.332.
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ga,također, iizostavljajukadaposlijenjegadođesukun,npr.:أَنَا 
ابُ / وَأَنَا اخْتَرْتُكَ الْغَفُورُ / أَنَا التَّوَّ

3. Izgovor mima množine – (صلة ميم الجمع)

Mimul-džem‘ ili mim množine se nalazi na kraju rastavljenih i
spojenihličnihzamjenicadrugogitrećeglicamnožine,npr.:ْهُم 
قَاتلُِوهُمْ,  / رُسُلُهُمْ   / كُمْ  رَبُّ  / أَنْتُمْ   / ili na završetku glagola u perfektu
drugoglicamnožine,npr.:ْكُنتُْمْ / آمَنتُْمْ / خَرَجْتُم .

Kalun primjenjuje prilikom vasladvavedžhanamimu mno-
žine kadaposlijenjegadođeharfsvokalom:

• izgovor sukuna na mimu množine, kao kod Hafsa, npr.:
;مِنكُْمْ مَنْ يُرِيدُ

• izgovormima s dammomiprodužavanjedammedužinom
kojatraje2hareketa,npr.:ْانْقَلَبْتُمُو عَلَى أَعْقَابكُِم 

Ukoliko poslije mima množine dođe hemze s vokalom, tada 
sedužinamima(صلة الميم)tretirakaomedd munfesil te se primje-
njujudvavedžha:običnadužina(القصر)isrednjadužina(التوسط).
Kada se u ajetu sastanu medd munfesil i mimmnožine,tadajeu
Kalunovomrivajetumogućeprimijenitičetirivedžha:

• običnadužinamunfesila(القصر)isukun na mimumnožine;
• obična dužina munfesila (القصر) i dužina mima množine

;(صلة الميم)
• srednjadužinamunfesila(التوسط)isukun na mimumnožine;
• srednjadužinamunfesila(التوسط)idužinamimamnožine

6.(صلة الميم)

Trebanapomenutidaprvivedžhimaprednostutilavetskoj
primjeni.Ukolikoposlijemimamnožinedođeharfsasukunom, 
tada se na mimu množine izgovara kratka damma, npr.:  عَلَيْهِمُ
.الْبَابَ Nije dozvoljeno pauzirati s dužinom poslije mima, npr.,
proučiti:عَلَيْهِمُو,većjeobaveznozaustavljanjesasukunom.

6 Isto,str.69–71.
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4. Izgovor damira (هاء الكناية)

Spojenaličnazamjenicatrećeglicajedninenalazisenakrajuri-
ječi, imenice, glagola ili partikule, npr.: وَرَسُولَهُ / جَعَلَهُ  /  te je – بهِِ 
utedžvidskojnaucioznačenaterminomhā’ul-kināje.Možebiti
vokaliziranadammom ili kesrompaseizgovarakratkoilisdu-
žinom.Usvimrivajetimasenačelnoizgovarakratkokadaprije
njedođesukun ili dužina,npr.: يَدَاهُ  osim u ,مِنهُْ / لَدَيهِ / فيِهِ / فَعَلُوه/
IbnKesirovomkiraetugdjeseuspomenutimsituacijamaizgo-
vara dugo, odnosno dulji se kesra ili damma.Kadaprijenjedođe
kratkivokal,izgovarasedugousvimrivajetima,npr.:/ ُلَهُ/قَتَلَه 
Dugiizgovorvokalanaovomdamiruutedžvidskojnaucije.وَكُتُبهِِ
označenterminommedd es-sile(مد الصلة).

PostojeodređeneriječiuKur’anugdjeKalunnapuštaopće
pravilodugogizgovoradamirategaizgovarakratko:

هِ • ;nadvamjestausuriAluImran,75.ajet–يُؤَدِّ
nadvamjesta:u145.ajetusureAluImrani20.ajetu–نُؤْتهِِ •

sureEš-Šura;
هِ / نُصْلِهِ • ;’u115.ajetusureEn-Nisa–نُوَلِّ
;’u111.ajetusureEl-E’rafi36.ajetusureEš-Šu’ara–أَرْجِهِ •
u52.ajetusureEn-Nur,zarazlikuodHafsakojijetu–يَتَّقِهِ •

riječčitaosasukunom na qafu;
u75.ajetusureTaha,gdjejeKalunprimjenjivaodva–يَأْتهِِ •

vedžha:kratkiidugiizgovorkesre,stimštokratkiizgovor
imaprednosturealizaciji;7

u63.ajetusureEl-Kehf,zarazlikuodHafsakoji–وَمَا أنْسَانيِهِ •
je damir čitaosdammom;8

u10.ajetusureEl-Feth,zarazlikuodHafsakojije–عَلَيْهِ اللهَ •
damir čitaosdammom;9 

u69.ajetusureEl-Furkan.10–فيِهِ مُهَانًا •

7 Isto,str.97–103.
8 Al-Bannā,Aḥmadb.Muḥammad,Itḥāf fuḍalā’ al-bašar, ‘Ālemal-kutub,Bejrut,1987,

2/219.
9 Isto,2/482.
10 Isto,2/311.
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5. Izgovor hemzeta 

Budućidajehemzedubokogrleni(glotal),zvučni,jakiharf,za-
htjevneartikulacije,Arapisutajkonsonantrazličitoizgovarali:
jednisugamijenjali(ibdal),drugisugaizostavljali(hazf),treći
umekšavali (teshil), četvrti prenosili njegov vokal na prethod-
ni harf (nakl), a peti su ga potpuno izgovarali (tahkik).11 Svi ti 
načiniizgovorahemzetaprenijelisuseinaučenjeKur’anapo-
sredstvomkiraeta.Kalunjeprimjenjivaousvomerivajetusve
spomenutenačineizgovorahemzeta.

I)Zamjenahemzeta(إبدال الهمزة)
Ibdal je zamjena hemzeta harfom dužine koji je srodan s pret-
hodnim vokalom.12 U riječi hemze s fethom سَأَلَ je zamijenjeno
elifom jer mu prethodi fethanaharfusinpasečita: -u priسَالَ;
mjeru أَلَا فَهَاءُ  drugo hemze السُّ jezamijenjenoharfomvav jer mu 
prethodi dammapasečita:فَهَاءُ وَلَا uprimjeru;السُّ -dru أَبْناَءِ أَخَوَاتهِِنَّ
go hemzejezamijenjenoharfomjabudućidamuprethodikesra 
tesečita: يَخَوَاتهِِنَّ UsljedećimpojedinačnimriječimaKalun.اَبْناَءِ 
vrši ibdalhemzeta:

ا)u74.ajetusureMerjem(وَرِئْيًا) • 13;(وَرِيًّ

وَمَأْجُوجَ) • -u94.ajetusureEl-Kehfi96.ajetusureEl(يَاْجُوجَ 
Enbija’(َيَاجُوجَ وَمَاجُوج);14

15;(مِنسَْاتَهُ)’u14.ajetusureSebe(مِنسَْأَتَهُ) •

u20.ajetusureEl-Beledi8.ajetusureEl-Humeze(مُؤْصَدَةٌ) •
16;(مُوصَدَةٌ)

17;(سَالَ)u1.ajetusureEl-Me‘aridž(سَأَلَ) •

(لِأهََبَ) • u 19. ajetu sure Merjem ,(ليَِهَبَ) gdje Kalun primje-
njuje dva vedžha: izgovor hemzeta s fethom i zamjenu

11 Viševidi:FadilFazlić,Tedžvid: Komparacija između Hafsovog i Veršovog kira’eta,FINi
El-Kalem,Sarajevo,2001,str.83–93.

12 Isto,str.84.
13 Taqrīb al-ma’āni,nav.djelo,str.573.
14 Isto,str.561.
15 Isto,str.668.
16 Isto,str.796.
17 Isto,str.767.
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hemzeta harfom ja, s tim što prilikom realizacije izgovor
hemzetaimaprednost.18

II)Izostavljanjehemzeta(حذف الهمز)

Hazfjeizostavljanjehemzetatakodamuseizgubisvakitraguiz-
govoru.Primjenjujeseusituacijikadasesusretnudvahemzeta 
saistimvokalom,npr.:ٌجَاءَ أَحَد – gubi se prvo hemze:ٌجَا أحَد, ili se, 
pak,njegovoizostavljanjedogađaujednojriječi,npr.:َيُضَاهِئُون pa 
seizgovara:َيُضَاهُون.Kalunizostavljahemzeusljedećimriječima:

ابئِِينَ) • -u62.ajetusureEl-Bekarei17.ajetusureEl-Had(وَالصَّ
ždž(َابيِن 19;(وَالصَّ

ابئُِونَ) •  sdammom na(وَالصّابُونَ)u69.ajetusureEl-Ma’ide(وَالصَّ
harfuba;

 sdammom na(يُضَاهُونَ)u30.ajetusureEt-Tevbe(يُضَاهِئُونَ) •
harfuha;20

اءَ) • ا)u98.ajetusureEl-Kehf(دَكَّ stenvinomposlijeharfa(دَكًّ
kaf;21

stenvinom na kafu;22(شِرْكًا)u190.ajetusureEl-E’raf(شُرَكَاءَ) •

(لَيْكَةَ)u176.ajetusureEš-Šu’ara’i13.ajetusureSad(الْأيْكَةِ) •
s fethom na lamu,23 sukunom naharfuja i fethom naharfu
ta,zarazlikuodsureEl-HidžriQafgdjeriječَلَيْكَةKalunčita
kaoiostaleravije,tj.sasukunom na lamu, fethom na hem-
zetu i kesromnaharfuta(ِالْأيْكَة).

III)Zadržavanjehemzeta(إثبات الهمز)
Isbātul-hemz je termin koji u kiraetskoj nauci označava zadr-
žavanje artikulacije hemzeta. U nekim specifičnim riječima
gdjestandardnigramatičkipostupcinalažuizostavljanjehem-
zeta, neki kiraetski imami su, iz etimoloških razloga, izabrali

18 Isto,str.569.
19 Abdul-Fattāḥal-Qāḍi,Al-Budūr az-zāhire,Dārul-kitābal-‘arabi,Bejrut,bezgodineizda-

nja,str.34.
20 Isto,str.135.
21 Isto,str.197.
22 Isto,str.127.
23 Isto,str.232.
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varijantuzadržavanjahemzeta.ZarazlikuodHafsa,Kalunzadr-
žavahemzeusljedećimriječima:

-upadežima:no,(النَّبيُِّونَ)uoblikujednineilimnožine(النَّبىِّ) •
minativu,akuzativuigenitivu,npr.::/ َالنَّبيِءُ/النَّبيِئُونَ/النَّبيِئِين 
ajetu(النَّبىِِّ إلِّا).i53(للنَّبىِِّ إنِْ).u50النَّبىizuzimajućiriječِّ,أَنْبئَِاءُ
sureEl-Ahzabgdjeprilikomprijelazneformeprimjenjuje
ibdal hemzetakaoostaliučači,dokprilikomvakfazadrža-
va hemze;24

izgovarajućihemze s tenvinom engdjegodsetariječ(هُزُوًا) •
nalaziuKur’anu(هُزُؤًا);25

primjenjujućivarijantukaouprethodnomprimjeru(كُفُوًا) •
;(كُفُؤًا)

-u98.ajetusureEl-Bekarezadržavajućihemze posli(مِيكَالَ) •
je elifa(َمِيكَائِل);26

ى) • u132.ajetusureEl-Bekareizgovarajućihemze(وَوَصَّ iz-
međudvavava(وَأَوْصَى);27

ا) • اء)izgovarajućihemze poslije elifa(زَكَرِيَّ gdjegodseta(زَكَرِيَّ
riječnalaziuKur’anu;28

ةِ) • -u6.i7.ajetusureEl-Bejjineizgovarajućihemze po(الْبَرِيَّ
slijeharfaى sa sukunom,tj.poslijeharfadužine(ِالْبَرِيئَة).29

IV)Prenošenjevokalasahemzeta(النقل)
Nakl je termin koji označava prenošenje vokala s hemzeta na 
prethodni harf sa sukunom poslije čega se izostavlja izgovor
hemzeta.30 Kalun je primjenjivao naklusljedećimriječima:

31;(رِدًا)u34.ajetusureEl-Kasas(رِدْءًا) •

(ءَآلْئنَ) • u 51. i 91. ajetu sure Junus izgovarajući lam s fet-
homiizostavljajućihemze(َءَآلَان).Porednakla,uovojriječi

24 Taqrīb al-ma’āni,nav.djelo,str.306.
25 Isto,str.307.
26 Isto,str.311.
27 Isto,str.318.
28 Isto,str.349.
29 Isto,str.799.
30 Fazlić,nav.djelo,str.91.
31 Vidi:Abul-Qāsim’Aliyyb.’Uṯmānal-Bagdādi,Sirāğul-qāri‘ al-mubtedi‘,MerkezMustafa

al-Halabivešurekā‘uh,Kairo,1954,str.84.
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Kalunjeprimjenjivaodvavedžhakadajeupitanjuizgovor
nestalnog hemzeta (hemzetul-vasl): a) mijenjanje nestal-
nog hemzeta u elifdužineutrajanjušestilidvahareketai
b)zadržavanjenestalnoghemzetakojeseizgovarasteshi-
lom,tj.umekšano;32

الْأوُلَى) •  u50.ajetusureEn-Nedžmprenosećidammu s(عَادً 
hemzeta na lam,pričemuzadržavahemze sa sukunom,izo-
stavljadužinuiprimjenjujeidgam(ؤْلَى لُّ -alisamopri,(عَادً 
likom prijelazne forme (vasla). Međutim, prilikomvakfa, 
Kalunjeprimjenjivaonekolikovedžhova:
a. izgovorsukuna na lamuizadržavanjehemzeta(الْأوُلَى);
b. izgovor nestalnog hemzeta, zatim damme na lamu i 

hemzeta sa sukunom(الُؤْلَى);
c. izostavljanjenestalnoghemzetaposliječegaseizgovara

damma na lamu i hemze sa sukunom(لُؤْلَى).33

V)Umekšaniizgovorhemzeta(التسهيل)
Teshiljeumekšaniizgovorhemzetananačindaseizvršisrednja
artikulacija,tj.izmeđupotpunerealizacijehemzetaiharfaduži-
ne koji odgovara vokalu na hemzetu.Takonaprimjeruriječiْءَأَنْتُم 
Kalunizgovaraprvohemze potpuno, a drugo umekšano pribli-
žavajućiartikulacijuhemzetaelifu;uriječi  drugo hemze أَؤُنَبِّئُكُمْ
izgovaraumekšanopribližavajućinjegovuartikulacijuvavu;u
riječiْأَئِنَّكُم drugo hemzeizgovaraumekšanopribližavajućinjego-
vuartikulacijuharfuja.34 

UspomenutimidrugimsličnimprimjerimauKur’anugdje
sesusrećudvahemzetanapočetkuriječiKalunumećeelifduži-
neizmeđudvahemzeta,tj.izmeđuprvogkojeseizgovarapot-
punoidrugogkojeseizgovaraumekšano:ْءَاأَنْتُمْ/ءَاؤُنَبِّئُكُمْ/ءَائِنَّكُم.
Tajpostupakumetanjanazivaseidhāl(الإدخال).

Izuzetaksusljedećeriječi:

32 Isto,str.81.
33 Isto,str.82–83.
34 Vidi:Taqrīb al-ma’āni,nav.djelo,str.137.

FIN_Zbornik 23.indd   95FIN_Zbornik 23.indd   95 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



96

Z
B

O
R

N
IK

 R
A

D
O

V
A

 F
A

K
U

L
T

E
T

A
 I

SL
A

M
SK

IH
 N

A
U

K
A

 U
 S

A
R

A
JE

V
U

 B
R

. 2
3

/2
0

1
9

.u123.ajetusureEl-E’raf,17.ajetusureTahai49(ءَآمَنتُْم) •
ajetusureEš-Šu’ara’;

;u58.ajetusureEz-Zuhruf(ءَآلهَِتُناَ) •
ةً) • gdjegodsenalaziuKur’anu.35(أَئِمَّ

Uriječiأَؤُشْهِدُواu19.ajetusureEz-ZuhrufKalunprimjenjuje
dvavedžha:a)umekšaniizgovordrugoghemzeta sa idhālomib)
umekšaniizgovorhemzetabezidhāla.36

Trebanapomenutidauglagolimaْأَرَأَيْتَ / أَرَأَيْتُمkojisenalaze
u upitnoj formi Kalun, također, primjenjuje teshīl na drugom 
hemzetu, kao i na hemzetuuriječiْهَأَنْتُمgdjegoddođeuKur’anu.37

VI)Izgovordvajuhemzetaizmeđudvijuriječi

Kada se susretnu dva hemzeta, jedno na kraju prve, a drugo na 
početku druge riječi, tada Kalun primjenjuje različita pravila
prilikom artikulacije tihhemzeta.Hemzetamogubitivokalizi-
rana istim ili različitim vokalima. Kada su vokalizirana istim
vokalima,Kalunprimjenjujesljedećapravila:

• kod hemzetavokaliziranihfethomizostavljaprvoiizgova-
ra samo drugo hemze,npr.:ٌجَاءَ أَحَد;

• kod hemzetavokaliziranihdammomizgovaraprvosteshi-
lom, a drugo s tahkikom,npr.:َأَوْليَِاءُ أُولئِك;

• kod hemzetavokaliziranihkesrom,takođerizgovaraprvo
s teshilom, a drugo s tahkikom,npr.:ْهَؤُلَاءِ إنِْ كُنتُْم, s tim što u 
53.ajetusureJusuf(وءِ إلِّا  dodajejošjedanvedžh:ibdal(باِلسُّ
prvog hemzeta u vav injegovaasimilacija(idgam)upret-
hodni vavdužinetakodaseizgovarajedanudvojenivav s 
kesrombezdužine( وِّ إلِاَّ 38.(باِلسُّ

Ukoliko su hemzetavokaliziranarazličitimvokalima,Kalun
primjenjujesljedećapravila:

• teshil na drugom hemzetu, kada je prvo s fethom, a drugo s 
dammom,npr.:ًة ;جَاءَ أُمَّ

35 Isto,str.125–127.
36 Isto,str.714.
37 Isto,str.353.
38 Isto,str.129–132.
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• ibdal drugog hemzeta u vav, kada je prvo s dammom, a dru-
go s fethom,npr.:َنَشَاءُ أَصَبْناَ→نَشَاءُ وَصَبْنا;

• ibdal drugog hemzeta u harf ja, kada je prvo s kesrom, a 
drugo s fethom,npr.:َمَاءِ يَوِ ائْتنِا مَاءِ أَوِ ائْتنِاَ→مِنَ السَّ ;مِنَ السَّ

• teshil drugog hemzeta ili ibdal u vav, kada je prvo s 
dammom, a drugo s kesrom,npr.:39.يَشَاءُ إلَِى→يَشَاءُ وِلَى

6. Idgam – asimilacija dvaju harfova

Idgam je spajanje harfa sakina (nevokaliziranog harfa) sa har-
fommuteharrikom(vokaliziranimharfom)takodapostanuje-
danudvojeniharfsjednimtvorbenimishodištem,40npr.:يُدْرِكْكُم 
تْ طَائِفَتَانِ اءٍ /:pasenavedeniprimjeričitaju–/ مِنْ مَاءٍ / هَمَّ مْ / مِمَّ  يُدْرِكُّ
ائِفَتَانِ طَّ -Kalunjeprimjenjivaoidgam u svim primjerima u koji.هَمَّ
majeiHafsprimjenjivaoidgam,uključujućiisljedećesituacije:

خَذْتُمْ) •  s vokalom, gdje تsa sukunomuharf ذidgamharfa(اتَّ
goddođespomenutiglagol;

يَشَاءُ) • نْ  مَّ بْ  (يُعَذِّ idgam harfa ba sa sukunom u harf mim s 
vokalom;

ذَلكَِ) • (يَلْهّثْ  gdje primjenjuje dva vedžha: idgam harfa  u ث
harfذ i izhar;

مَعَناَ) • (ارْكَبْ  gdje, također, primjenjuje dva vedžha: idgam 
harfaبuharfم i izhar.41

7. Sekta – specifična stanka (السكت)
Sekta je,premastručnojdefiniciji,prekidglasanaodređenom
kur’anskom harfu u vremenskom intervalu koji nije dovoljan
zaobnovudahasciljemdaseučenjenastavi.42UHafsovomri-
vajetu sektaseprimjenjujenačetirimjesta:između1.i2.ajeta
sureEl-Kehf(عِوَجًا قَيِّمًا),u52.ajetusureJasin(27,(مَرْقَدِنَا هَذَا.aje-
tusureEl-Kijame(ٍمَنْ رَاق)te14.ajetusureEl-Mutaffifin(َبَلْ رَان).
ŠtosetičeKaluna,onunavedenimsituacijamaneprimjenjuje

39 Isto,str.135–136
40 DževadŠošić,Tedžvid: komentar Džezerijje,El-Kalem,Sarajevo,2019,str.85.
41 Vidi:Taqrīb al-ma’āni,nav.djelo,str.199–200.
42 Šošić,nav.djelo,str.121.
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sektu,većtedžvidskapravilakojaserealizirajuutakvimuvjeti-
ma,tj.uprvomslučajuihfa,udrugomslučajuvasl(spajanje),u
trećemičetvrtomslučajupotpuniidgam.

8. Mala imala (التقليل) i velika imala (الإمالة الكبرى)
Velikaimalajespecifičanizgovorfethenanačindaseonapri-
bližavaizgovorukesre, odnosno elif sepribližavaizgovoruharfa
ja.Taklil ili mala imalajeizgovorizmeđufethe i velike imale.43

Kalun je primjenjivao veliku imalusamouriječi  koja se هَارٍ
nalaziu109.ajetusureEt-Tevbe,44dokjeuriječiالتَّوْراة primje-
njivao feth i taklil,bezobziragdjesetariječnalaziuKur’anu.45 
ZarazlikuodHafsa,uriječiمَجْرَيهَا Kalun nije primjenjivao imalu.

9. Spojena zamjenica – ja el-idāfe (ياء الإضافة)
Spojena lična zamjenica prvog lica jednine koja se na kraju ri-
ječi, imenica, glagola, priloga, prijedloga i partikula piše u
kur’anskomtekstunazivaseja el-idāfe.Kiraetskerazlikeuvezi
stomzamjenicomkrećuseizmeđuartikulacijesukuna ili fethe.
Ako zanemarimo neke izuzetke, Kalun je tu zamjenicu čitao s
fethomkadaposlijenjedođehemze s fethom(ُأَعْلَم ىَ   ilihemze,(إنِِّ
s dammom(ُعَذَابىَِ أُصِيب),ilihemze s kesrom(تَوْفيِقِىَ إلِّا),iliodređe-
ničlan(َعَهْدِىَ الظَالمِِين),ilinestalnohemze(ُبَعْدِىَ اسْمُه).Uodređenim
slučajevima, kada poslije spomenute zamjenice dođe vokalizi-
raniharfkojinijehemze,Kalunjezadržavaoizgovorsukuna, a 
radiseosljedećimriječima:

;وَمَنْ مَعِى مِنَ الْمُؤْمِنيِنَ:.gdjegodsenalaziuKur’anu,npr(مَعِى) •
.u22.ajetusureIbrahim,18.ajetusureTaha,23.i69(لىِ) •

ajetusureSadte21.ajetusureEd-Duhan;
;u20.ajetusureEn-Neml(مَا لىِ لَا أَرَى الْهُدْهُدَ) •
;u28.ajetusureNuh(بَيْتىِ) •
u162.ajetusureEl-En’am.46(وَمَحْيَاىْ) •

43 Vidi:Taqrīb al-ma’āni,nav.djelo,str.205.
44 Isto,str.225.
45 Isto,str.346.
46 Isto,str.267–284.
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10. Izostavljeno ى na završecima riječi (ياءات الزوائد)
Ukur’anskompravopisučestosenakrajuriječiizostavljaharf
ى koji predstavlja spojenu zamjenicu ili treći korjeniti konso-
nant. Pravopisno izostavljeni harf ى naziva se el-ja’u ez-zāide 
Kiraetskerazlikeuvezistimharfom tičusenjegove.(الياء الزائدة)
artikulacijeprilikomvakfa i vaslailiizostavljanjaartikulacijeu
obaslučaja,odnosnonjegoveartikulacijesamoprilikomvasla.
UKalunovomrivajetuevidentiranojezadržavanjepravopisno
izostavljenogharfaى samo prilikom vasla.Specifičnisusljedeći
primjeri:

بَعَنِ) • u20.ajetusureAluImran,gdjeKalunzadržava(وَمَنِ اتَّ
;samo prilikom vasla ى

prilikom vaslaičitagakao ىgdjeKalunzadržava(إنِْ تَرَنِ أَنَا) •
medd-munfesil;

اعِ/دَعَانِ) • -u186.ajetusureEl-Bekare,gdjeKalunprimje(الدَّ
njujedvavedžhauspomenutimriječima:izostavljanjeili
zadržavanjeى prilikom vasla, dok ga prilikom vakfa oba-
veznoizostavlja;

u36.ajetusureEn-Neml,gdjeseprilikomvaslaharf(ءَاتَانِ) •
ى izgovara s fethom, dok se prilikom vakfa primjenjuju 
dvavedžha:zadržavanjesasukunomiliizostavljanje;

خَوفٌ) • لَا  ادِ  بَ عِ (يَا  u 68. ajetu sure Ez-Zuhruf, gdje Kalun za-
državaىuobaslučaja,štoodudaraodnjegovogmetodo-
loškogprincipadasezadržavaizgovorى samo prilikom 
vasla.47

11. Ostala specifična pravila

Kada je u pitanju Kalunov rivajet potrebno je imati u vidu i slje-
dećapravila:

• zamjenice(َوَهُوَ/ فَهُوَ/ لَهُو)čitajusesasukunomnaharfuha, 
kaoizamjenice(َوَهِىَ/ فَهِىَ/ لَهِى).Također,hasečitasasuku-
nomuslučajukadaprijezamjeniceهوdođeprijedlogّثم, što 

47 Isto,str.287–296.
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je jedinstvenprimjeru61.ajetusureEl-Kasas, imajućiu
vidudapočetnaformaodهوiziskujeizgovordamme(َهُو);48

• riječ(بيُِوت)čitaseskesromnaharfuبgdjegodsenalaziu
Kur’anu,bezobziradalijesodređenimilibezodređenog
člana;49

• riječ(خُطْوَات)čitasesasukunomnaharfuط gdje god se na-
laziuKur’anu;50

• glagol(َرُون gdjegodpočinjeذčitasestešdidomnaharfu(تَذّكَّ
spomenutiglagolsjednimharfom51;ت

• vokalizacija prvog harfa dammom kod susreta dvaju sa-
kina, pod uvjetom da se nestalno hemzeprilikompočetne
formeizgovarasdammom,npr.:52;قُلُ ادْعُوا

• glagol(ُيَحْسِب)čitaseskesromnaharfuس kada je u sadaš-
njemvremenu;53

• riječ( čitaseskesromnazavršetkunasvimmjestima(يَا بُنىَِّ
uKur’anu;54

• glagol(ْسِيئَ / سِيئَت)čitasesišmamomnaharfuس, tako što 
seskupeusneiizgovoridjelićdammeteseodmahizgovori
kesra;55 

• riječ(ا čitasesihtilasom(نعِِمَّ -reduciranimizgo,(الاختلاس)
vorom kesrenaharfuع,otprilikeuvrijednostidvijetrećine
kratkogvokala.56

48 Isto,str.302–303.
49 Isto,str.324–325.
50 Isto,str.321.
51 Isto,str.429.
52 Isto,str.321–322.
53 Isto,str.340.
54 Isto,str.484–485.
55 Isto,str.302.
56 Isto,str.338–339.
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Zaključak

Jedanodrivajetakoji jezaživioumasovnijojprimjeni,doduše
unekimdijelovimaislamskogsvijeta,jesteKalunovrivajet.Po-
tječeizmedinskekiraetskeškolekojujepredvodioimamNafi’.
U najširem dijelu tedžvidske primjene podudara se sa Hafso-
vimrivajetompremakojembosanskohercegovačkimuslimani,
kaoivećinamuslimanausvijetu,učeKur’an.Međutim,postoje
tedžvidskapravilakojasuspecifičnazaKalunovrivajetteihje
potrebnoizdvojiti,teorijskiobjasnitiipraktičnodemonstrirati.
Uzimajućiuobziruobičajeniredoslijedpoglavljakojatretiraju
tedžvidskeosnovebilokojegrivajeta,uovomradusmokompa-
rativnommetodomprezentiralitedžvidskeosnoveKalunovog
rivajeta kroz sljedeća poglavlja: Učenje Besmele, Trajanje izve-
denihdužina,Izgovormimamnožine,Izgovordamira,Izgovor
hemzeta, Idgam, Sekta, Mala i velika imala,Spojenazamjenica–
ja el-idāfe,Izostavljenojanazavršecimariječi–jā’at ez-zeva’id 
tepoglavljeoostalimspecifičnimpravilima.VidjelismodaKa-
lun uči Besmelu između dviju sura, kao i Hafs, da medd- mun-
fesilučikaoobičnuikaosrednjudužinu,damimmnožinečita
sa sukunomiligavokaliziramimom koji se pretvara u osnovnu 
dužinu,daspojenidamir trećeglica jednineizgovarakratkou
određenimriječima,tj.bezdužine,daprilikomartikulacijehem-
zetaprakticirasvevarijante,tahkik, teshil, nakl, ibdal i idhal, da 
urijetkimslučajevimakontriraHafsukadajeupitanjuprimje-
na idgama ili izhara, da samo u riječi hārin primjenjuje veliku 
imaluidasamouriječitevrāt koristi malu imalu, da ja el-idāfe 
najčešćeučisfethom, dok ja ez-zā’idezadržavaprilikomvasla, 
ali ne i prilikom vakfa.TusuidrugapravilakojakraseKalunov
rivajet čineći ga interesantnim za neka detaljnija lingvistička,
stilistička,tefsirskailikiraetskaistraživanja.

FIN_Zbornik 23.indd   101FIN_Zbornik 23.indd   101 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



FIN_Zbornik 23.indd   102FIN_Zbornik 23.indd   102 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



Sažetak: 
Pojammirainjegoverazličiteizvedenicevrlo
čestokoristimouživotu,najčešćeuformi
idealakojemtežimo.Razumijevamogau
širempolitičkomkontekstu,usmisluideje
izostankasukoba,nasiljairatameđunarodima
idržavama;socijalnom,usmislustabilnosti
odnosaunutarrazličitihslojevadruštvailipak
psihološkom,usmislutežnjekaunutarnjoj
harmonijiizadovoljstvu.Mirjeuvijekpoželjan
ičestosepovezujesreligijom,bilodasenjoj
pripisujuzaslugezanjegovouspostavljanje,bilo
dasereligijispočitavaodgovornostzanjegov
izostanak.Uokviruovogtekstapokušavase
sagledatiulogaiodgovornostislamauprocesu
izgradnjemira.Analizirasedalijeizostanak
mirarezultatpravilneupotrebeilizloupotrebe
religijetekosnosiodgovornostzaeventualne
zloupotrebeikakoreligijamožepomoćiu
situacijikadajemirnarušen.Utraganjuza
odgovorima dat je osvrt na pojam mira u 
temeljnimizvorimaislama.
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Zuhdija Hasanović

The Concept of Peace in the 
Primary Sources of Islam 
(Qur’an and Sunnah)

Keywords: 

peace,religion,sourcesofIslam

Abstract: 

Veryoften,weusetheconceptofpeace
and its various derivatives, most often
in the form of an ideal to which we as-
pire. In a broader political context, we
understand this concept in terms of
absence of conflict, violence and war
between nations and states; in a social
context, in terms of the stability of re-
lations among different social classes,
or in a psychological context, in terms
of striving for inner harmony and con-
tentment.Peaceisalways desirable and
is often associated with religion, which
iseithergivencredittoitsestablishment
orblamedforitsabsence.Thispaperat-
tempts to analyse the role and respon-
sibility of Islam in the peace-building
process.Itanalyzeswhethertheabsence
ofpeaceistheresultoftheproperuseor
abuseofreligion,whoisresponsiblefor
possibleabuses,andhowreligioncould
helpincaseofdisturbanceofthepeace.
In search of answers, the paper also of-
fersareviewofthenotionofpeaceinthe
fundamentalsourcesofIslam.

زهدي حسانوفيتش

مفهوم السلام في مصادر الإسلام الرئيسية 
)القرآن الكريم والسنة(

الكلمات المفتاحية: 
السلام، الدين، مصادر الإسلام 

خلاصة البحث:
السلام  مفهوم  استعمال  نكثر  حياتنا  في  نحن 
أعلى  مثل  شكل  في  ما  غالبا  المختلفة،  ومشتقاته 
نفهمه  الواسع  السياسي  السياق  في  إليه.  نسعى 
فكرةَ غياب الصراع والعنف والحرب بين الشعوب 
استقرارَ  نراه  الاجتماعي  السياق  وفي  والدول؛ 
المختلفة؛  المجتمع  طبقات  داخل  العلاقات 
الانسجام  إلى  السعيَ  نفهمه  النفسي  السياق  وفي 
دائما  فيه  مرغوب  السلام  إن  الداخليين.  والرضا 
وكثيرا ما يتمّ ربطه بالدين، سواء يُرجع الفضل إلى 
الدين لضمان السلام أم يُحمّل المسؤولية لغيابه. 
الإسلام  دور  دراسة  نحاول  البحث  هذا  وفي 
ومسؤوليته في عملية بناء السلام. فيتمّ التحليل ما 
إذا كان غياب السلام نتيجة استعمال الدين السليم 
لسوء  المسؤولية  عليه  ومن  استعماله،  سوء  أو 
الاستعمال الممكن، وكيف يساعد الدين في حالة 
عُرضت  الأجوبة  عن  البحث  وفي  السلام.  تهديد 
في هذا البحث لمحة عن مفهوم السلام في مصادر 

الإسلام الرئيسية.
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Važnojegovoritiomiruizreligijske,teološkeperspektive.
Prvenstveno, zato što bez obzira na sav tehnološki napredak i
uspončovjekauintelektualnomitehnološkomsmislu,čovjek
uduhovnomimoralnomsmislunijenapraviovelikeiskorake.
Naprotiv,svjedocismoprisutnostizlainasiljaurazličitimfor-
mama na svakom mjestu, u porodici, kolektivima, na javnom
mjestu.

Začuđuje beskrupuloznost pojedinaca, organizacija, pa čak
i država koje čine teror. Vrhunac apsurda je kada pokušavaju
opravdatisvojezločinetvrdećidajetodobroiuinteresučovje-
ka. Čini nam se da takvu okrutnost i beskrupuloznost nikada
ranije nismo vidjeli. Otuda je važno govoriti o mogućnostima
nesamopojedinačnog,negoikolektivnogdjelovanjakojećenas
udaljitiodnasilja,destrukcije,ratova,zlaipribližavatirazumi-
jevanju, uvažavanju, konstruktivnosti i osiguravanju trajnog
mirananašimprostorima.

Sdrugestrane,dobrojegovoritiomiruizteološkeperspek-
tive,jersevrločestoreligijaireligijskaučenjazloupotrebljavaju
pamnogijavnogovoredauimeBogačinezločine,štojebesmi-
sleno.“Trebauvijeknaglašavatidameđureligijskisukobi,koji
prate čitavu ljudsku historiju, nemaju zapravo nikakve veze s
pravomreligijom.Nemanijednevelikereligijekojanenaglaša-
vamir,iakobitekneznatneskupine,kaoštosukvekeri ili meno-
niti,moglebitidanasprozvanepacifistima”.1

Međureligijski sukobi su se vodili zarad sticanja vlasti i
imetka,inspiriranišejtanskomvoljomzamoćiprožetomljud-
skompohlepom.Suštinaistinskereligijeuvijekjesamoljubav
iništaosimljubavi.Istinskareligijaprevazilazirazlikeinesre-
ćekojeizazivačovek,kaoisvekulturneisocijalnepredrasude
ograničenogljudskoguma.2 Istinski vjerovati u Boga podrazumi-
jeva svijest, ljubav i pokornost Bogu, a to se izražava kroz ljubav, 

1 Seyyed Hossein Nasr, Srce islama: trajne vrijednosti za čovječanstvo (sengleskog:Enes
Karić,RešidHafizović,NevadKahteran),El-Kalem,Sarajevo,2002,str.275.

2 Višev.:GoranGolubović,“Sufizamivjerskatolerancija”,u:NikolaKneževićiZlatiborka
PopovMomčilović,Uloga religije u pomirenju i tranzicionoj pravdi, Centarzaistraživanje
religije,politikeidruštva,NoviSad,2013,str.29.
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poštovanje i konstruktivnu komunikaciju sa Njegovim krunskim 
stvorenjem – čovjekom, bez obzira na njegovu etničku, rasnu, reli-
gijsku ili bilo koju drugu različitost.

1. Pojam i važnost mira

Kaoidrugesličnepojmoveimirnijejednostavnodefinirati.Mir
nepodrazumijevasamovrijemebezrataidestruktivnosti,nego
stanje smirenosti, spokoja (kojem je antonim pojam nemir),
harmonije,unutarnjegzadovoljstva,vedrine,kojeseprijesvega
osjetiusebi,aondasenarazličitekomplementarnenačineis-
poljavaunutarporodice,zajednice,društvaiprirode,bezobzira
nasverazličitostikojepostojeunjima.3 

Dabiseostvariomirneophodnojepostojanjenesebičnelju-
bavi,iskrenosti,pravdeiposvećenogangažmanananjegovom
promoviranju i održavanju, ali prije svega iskrene i potpune
predanostiBogu.

Bezmiranemožesegovoritiobilokakvom,materijalnom
ili duhovnom, ekonomskom ili socijalnom, intelektualnom ili
civilizacijskom,nesamonapretku,negoiopstankuzajednicei
društva.

Posmatrajućislikusvijetadanasmožesegovoritiodomina-
cijikulturenasilja,alitoneznačidajenasiljeneštonovo–onopo-
stojioduvijek.Međutim,činisedasetokomposljednjegdesetlje-
ćanasiljeintenziviralonasvimrazinamaikrozmnogorazličitih
oblika.Tosevidinaprimjerumnoštvaočajničkihi,ubiti,besmi-
slenihratovakojisuseproširilisvijetom,općegporastanasilnog
kriminala,besmislenogvandalizma,oskvrnućaiiskorištavanja
okoliša, uzdizanja profita na razinu krajnjeg cilja čovječanstva,
pričemujetržištenajboljinačinzanjegovoostvarenje.4

Nasilje je postalo strašna navika bez koje više ne možemo.
Sve se ovo odvija u globalnom okviru unutar kojeg su ljudske 

3 Višev.:https://hr.wikipedia.org/wiki/Mir(2.1.2019).
4 http://www.centar-za-mir.hr/uploads/dokumenti/knjige/Podrivanje_globalne_kul-

ture_nasilja.pdf(29.7.2019).
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aktivnosti isprepletene kao nikada prije. Iz ovakve se situaci-
je razvilo raspoloženje u cijelome svijetu, nijemo prihvaćanje
stvarionakvimakakvejesu,neizbježnostinasilja,grubogine-
milosrdnogstvarnogsvijeta.5 

Ali, ako zlo i nasilje prožima sve sfere ljudskog djelovanja,
akojenezaobilaznousvimživotnimdobimaisvojstvenosvim
državama, bez obzira na njihovu ekonomsku i političku moć,
moželiseondagovoritioprevazilaženjukulturenasiljaiuspo-
stavljanjukulturemira?!

Vjerujemo da je direktna akcija protiv simptoma ove moći
relativno nedjelotvorna. Mnogo je važnije i djelotvornije, iako
vjerojatno sporije i manje spektakularno, postupno podrivanje 
ovekulturenasilja.Neophodno je krenuti od borbe za mir u nama 
samima.6

Snažan protuotrov nasilju u našoj je vlastitoj prirodi. Jed-
nako kao i mogućnosti za nasilje koje dijelimo s drugim živo-
tinjama, mi imamo i one koje nam omogućuju plodonosan i
kreativan zajednički život u sve kompliciranijim društvima.
Zadivljujućejekakojemnogoonihkojisupodnosiliteretipo-
teškoćerataioskudice,akojinisuizgubilipovjerenjeučovjeka,
njegovudobrotuisaosjećanje.7

Onoštomoramoučinitijerazumjetikulturunasilja,odbaci-
tijeishvatitidapostojiboljiživot,onajkojiupotpunostikoristi
našeljudskepotencijale.8

Otuda je obaveza svih nas, pojedinačno, posebno kroz teo-
loške studije raditi na uspostavljanju jednog transformiranog
sistema:kulturenenasilnemeđuovisnosti,kulturemira,zara-
zlikuodkultureutemeljenenazabludamanasilja.

Konkretannačinputemkojegtrebaraditinaprevazilaženju
kulturenasilja,akojegtrebakonstantnopromoviratikrozteo-
loške studije jeste dijalog.Dijalogjemetodainiciranjaenergije

5 Isto.
6 Isto.
7 Isto.
8 Isto. 
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zakreativnoipozitivnorješavanjeproblema,zapromoviranje
željeiobavezezajedinstvo,zarazvijanjekultureprijateljstvai
razumijevanja.9

Danas, više nego bilo kada do sada smo upućeni jedni na
druge. Ljudi različitih vjera, nacija, političkih uvjerenja..., žive
podistimkrovomidijeleilirazmjenjujuistematerijalneblago-
datiiduhovnevrijednosti.Zatonamjedanasdijalogvišenego
potreban.OvonamjepriličnojasnoovdenaBalkanu,gdeisti-
naomnogimpitanjimaimanajmanjedvaoblika.Kakodoćido
potpuneistine,ilibardoprihvatljiveistinezasve,ilidoefika-
sneistine–akoneprekodijaloga!?Dijalogjenašaduhovnama-
trica,kalup,teškoprimjenljiva,naporna,bolna–alineophodna
ikorisna.10

Jedanodglavnihuzrokaiizvoraproblema,konflikataisu-
kobameđuljudimajesustereotipi,predrasudeiumišljanjakoja
su opet rezultat prekida kvalitetne komunikacije među ljudi-
ma.Pokrenutisubrojniratoviizbojaznidaćenasdrugastrana
napasti. Napadamo druge i prijetimo im iz osjećaja sopstvene
nesigurnostiiugroženosti.Međutim,kadasečovjekusudina-
pastinadrugogailijošgoreoduzetimuživottimejeudariona
samogsebe,jerjeudarionačovjeka–krunskoBožijestvorenjei
najviševrijednostikojegakrase.11

2. Razumijevanje mira u islamu

Pošto je svrha svake izvorne religije da dosegne Boga Koji jest 
MiriIzvormira,islamtakođertežidapovedesvojesljedbenike
kprebivalištumiraidastvorimirdojednogmogućegstupnjau
svijetuprepunomneravnoteže,napetostiinedaća.12

Iako to danas mnogima izgleda apsurdno i neshvatljivo
islamjereligijamira.Onpredstavljamiriželimir.Islamneželi

9 Uloga religije u pomirenju i tranzicionoj pravdi,str.81.
10 Isto, str.82.
11 Višev.:http://majkaidijete.ba/edukacija-2/knjizevnost/item/2311-pojam-i-nivoi-mi-

ra-u-mesneviji(2.1.2018).
12 Seyyed Hossein Nasr, nav. djelo,str.277.
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mirsamozasvojesljedbenike,negozacijeločovječanstvoisva
Božijastvorenja.

Prekomilijardaipoljudiširomsvijetasusljedbeniciislama.
Veliki argument koji govori o islamu kao religiji mira je samo 
njegovoime.“Islam”značimir.Dakle,činisesasvimneprirod-
nodareligijakojasenazivamirommoženaučavatiilipromovi-
ratineštoštojenasilnoiagresivno.13

Arapskariječsalām(doslovnomir)izvedenajeodistogkori-
jena s-l-m, kao i islām. Izovatrisuglasnikas-l-m14moguseizve-
stičetirivrlosrodneriječi:salām, salāma, silm i salm.Ragibel-
Isfahani(Rāgibal-Iṣfahānī)usvomleksikonukur’anskihizraza
El-Mufredat fi garibil-Kur’an (Al-Mufradāt fī garīb al-Qurʼān)
kaže:“Es-Selm i es-selama značesloboduodbilokakvespoljaš-
njeiliunutrašnjedestrukcije.”Naosnovutoga,onspominjeda
ćepravimirpostojatisamouDžennetu,samotućebititrajanje
bezkraja,potpunozadovoljstvobezpotreba,savršenačastbez
ikakvogponiženjaipotpunozdravljebezbolesti.Utomsmislu,
BogjepoznatkaoAs-Salām, jer je samo On opisan kao potpuno 
slobodanodbilokakvihnedostatakailimahana.15

Budući da je korijen riječi Islam “silm” (mir), islam podra-
zumijeva“kreiranjemira”,tj.graditimir,ostvarivatispasibla-
gostanjeiudaljavatiseoddestrukcije;postizatidobrotu,udob-
nostimilost,adržatisedalekoodnemira,nevoljeikatastrofe.

Jedanodnajvažnijihciljevanašereligijejeuvođenjeusvijet
etosakojiolakšavaširenjemiranasvakomnivou.Zamuslimane
idejaživljenjaumiru,doksezanemarujeBog,posvejeapsurdna,
jer samo Bog može dovesti u red haos i trvenje unutar ljudske
duše,akadaondjenemamira,nećebitimiraniizvannje.16

Zaislamkaoizasveautentičnetradicije,svrhareligijejeda
sačuva ljudsku dušu i da, dosljedno tome, uspostavi pravdu i

13 http://www.quranreading.com/blog/islam-and-peace-hadith-on-importance-of-pea-
ce/

14 Višev.:https://www.islamicity.org/6256/peace-and-justice-in-islam/(16.12.2018).
15 Isto.
16 S.H.Nasr,nav. djelo,str.281.
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mirudruštvu,takodaljudimoguživjetikreposnoiumirati“u
miru”,kojiunajdubljemsmisluznačiumiranjeublagoslovlje-
nomstanjukojevodiiskušavanjunebeskogmira.17

Naši lični odnosi sa našim bližnjima trebali bi početi sa
primjenom Poslanikovog, s.a.v.s., pravila: “Širimo mir među
nama”. Ovo pravilo je toliko istaknuto da je Voljeni Poslanik,
s.a.v.s.,savjetovaonjegovuneselektivnuprimjenu.Nakrajuha-
disaukojemjeopisaojedanodnajboljihoblikaislama,rekaoje:

“Hranipotrebneiširipozdravmira,onimakojepoznaješ
i onima koje ne poznaješ.”18 Ovo je veoma važno pitanje koje
pozivananašudubljurefleksiju.Njegovutežinuilustruječi-
njenica da se spominje kao jedan od faktora koji upotpunju-
jenašuvjeru.Poslanikjeutompogledurekao:“Nećeteućiu
Džennetdoknebudetevjerovaliinećetevjerovatidoknebu-
detevoljelijednidruge.Hoćulivamrećineštoštoćesigurno
dovestidovašemeđusobneljubavi?Širitepozdraviduhmira
izmeđuvas.”19

Naše odnose sa našim supružnicima također treba da ka-
rakterizira mir. Bog nas upozorava u vezi tih odnosa, a mir je
najbolji.

Ako se neka žena plaši da će joj se muž početi joguniti ili da će 
je zanemariti, onda se oni neće ogriješiti ako se nagode – a nagodba 
je najbolji način – ta ljudi su stvoreni lakomi! I ako vi budete lijepo 
postupali i Allaha se bojali – pa, Allah dobro zna ono što radite.20

Slično tome, u našim odnosima s drugim narodima, Bog
namzapovijeda:

Ako oni budu skloni miru, budi i ti sklon i pouzdaj se u Allaha, 
jer On, uistinu, sve čuje i sve zna.21

Naindividualnomnivou,mirsemožeposmatratikaoodsu-
stvodestrukcijesrca.Onajkojijeoslobođentakvihuništavanja

17 S.H.Nasr,nav. djelo,str.281.
18 Al-Buḫārī,Ṣaḥīḥ,“Kitābal-īmān”,br.5.
19 Muslim, Ṣaḥīḥ, “Kitābal-īmān”,br.84.
20 An-Nisā’,128.
21 Al-Anfāl,61.
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će, ako Bog da, uspjeti kada se sretne sa svojim Gospodarom.
Zato će on sigurno ući u prebivalište mira (Dār as-salām). Bog
kažeutomsmislu:

... na Dan kada neće nikakvo blago, a ni sinovi od koristi biti, 
samo će onaj koji Allahu srca čista dođe spašen biti.22

Nanivoumeđudržavnihodnosamiroljubiveodnoseizme-
đunacijamožemoposmatratikaostanjeukojemjeodsutnona-
silje,stanjekojeneizbježnouključujeunutrašnjuivanjskude-
strukciju.Utomsmislu,ratsemožeposmatratikaoaberacijsko
stanje, tj. stanje devijacije. Aberacijska priroda rata postaje ja-
snijaakouzmemouobzirdaseubistvo,krajnjaposljedicarata,
smatranovinomkojajeuništilamirkojijevećpostojaounutar
ljudskeporodice.UPoslanikovoj,s.a.v.s.,predajisekaže:

“Nijednadušanećebitinepravednoubijena,adastarijiAde-
mov,a.s.,sin(Qābil)nećeimatiudjelautomzločinu.Tojezato
jerjeprviuveoubistvo(uljudskuzajednicu).”23

Prema islamu, mir nije samo odsustvo rata. Mir podra-
zumijevapotpuno,neometanofunkcioniranjesistemaistin-
skih vrijednosti unutar ljudskog bića, porodice, zajednice i
društva.

Pravimuslimanjeonajkojiistinskislijediprincipeiučenje
islama.Onajkojijeusavršenommirusasobomidrugima.

Muslimanunutarsebepokušavauskladitirazličitetenzije,
animalne i melekske, nastoji poštovati druge, jer u svakome 
vidipotomkaAdema,a.s.,ih.Have,nastojibitikorektanprema
svijetuukojemživi,jervjerujedamugajeBog,kaoSvomena-
mjesniku(ḫalīfa)povjerioidaćezasvojodnospremaprirodii
drugimaodgovaratipredBogomnaSudnjemudanu.

NašvoljeniposlanikMuhammed,s.a.v.s.,poslanjekaomi-
lost cijelom čovječanstvu. Ako je donosilac religije milost i u
Njegovoj donesenoj istini nema prisile, onda utisak da islam 
promoviranasiljejeneutemeljen,nelogičaniapsurdan.Prema

22 Aš-Šuʻarā,88,89.
23 At-Tirmiḏī,Sunan,“Kitābal-ʻilm”,br.2.616.
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tome, islam u svom autentičnom učenju i življenju nije ništa
drugonegomir.24

Savršenmuslimanjeonajodčijegjezikairukečovječanstvo
jesigurno.Uislamu,pravonaživot jeapsolutnavrijednost,u
Kur’anujeAllahtospomenuo:

... ako neko ubije nekoga koji nije ubio nikoga, ili onoga koji na 
Zemlji nered ne čini – kao da je sve ljude poubijao; a ako neko bude 
uzrok da se nečiji život sačuva – kao da je svim ljudima život sa-
čuvao. Naši poslanici su im jasne dokaze donosili, ali su mnogi od 
njih, i poslije toga, na Zemlji sve granice zla prelazili.25

Jedanodglavnihciljevanašereligijejeuvoditiusvijetide-
ologijukojaolakšavaširenjemiranasvakomnivou.Širitimir
naindividualnomidruštvenomplanukakobismomogliživjeti
miranživotsdrugimatekakobismomoglipromoviratiauten-
tičnuslikuislama,slikudobroteimira.26

Dobradjelasuonakojaoslobađajučovječanstvoodagresije
idovodeihumir.Onapomažuupromoviranjumiraudruštvu,
mira,izvornogstanjakojeuspijevauodnosimaizmeđupojedi-
nacaidruštava.Islamjereligijamiraupotpunomsmisluteri-
ječi.Svaučenjaislamazasnivajusenaprincipimamiraipošto-
vanja. Svako odstupanje od ovog modela je disparitet između
islamaipogrešnogtumačenja.27

Dr.Jusufel-Karadavi,jedanodvodećihislamskihučenjaka
današnjice, kaže: “Neophodno je pozivati u mir sa svakim ko
pruža ruku mira i odvraćati čovječanstvo od razornih ratova
beznužde,uzzalaganjezapostizanjedogovoraiugovorameđu
državama.”28

24 http://www.quranreading.com/blog/islam-and-peace-hadith-on-importance-of-pea-
ce/(16.1.2019).

25 Al-Māʼida,32.
26 http://www.quranreading.com/blog/islam-and-peace-hadith-on-importance-of-pea-

ce/(16.1.2019).
27 Isto.
28 Yūsufal-Qaraḍāwī,Obilježja islamskog srednjeg puta (sarapskog:AhmedHalilović),u:

Vesatijja: srednji islamski put,El-Kalem–izdavačkicentarRijasetaIslamskezajedniceu
BiHiCentarzadijalog–Vesatijja,Sarajevo,2012,str.65.
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Istinajedasvetapovijestislamazapočinjekaoepskapovi-
jest, uz brzo napredovanje Arapa izvan Arabije, što je događaj
kojijezauvijekpromijeniosvjetskuhistoriju.Alitobrzoširenje
nijepredstavljalonasilnoprevjeravanjejevreja,kršćana,zoroa-
strijanacailidrugihnaroda.Dvijestotinegodinanakonmusli-
manske vladavine najveći dio zemlje u Perziji je još uvijek bio
zoroasterske religije, a provincija Mazandaran, uz Kaspijsko
more,nijeprimilaislamsvedodesetogstoljeća.29

Jednostavnojemuslimanimaikršćanima,ili,uvezistim,
hindusima,konfučijancimailibudistimaukazatinaratnedo-
gađaje u povijesti druge religije. Povijest svih društava, reli-
gijskih ili sekularnih, krcata je takvim primjerima, jer ljudska
bićasadržeusvomposrnulomstanjusjemenjesukobaiborbe,
ipribjegavajuagresijiiratu,koristećizasvojciljsvakuidejuili
ideologijukojaimamoćpokrenutiljude.30

U brojnim hadisima, a koje bilježi i Ibn Hadžer el-Hejsemi
(IbnḤaǧaral-Hayṯamī)udjeluEl-Kavlul-muhtesar fi ‘alamatil-
Mehdil-muntezar (Al-Qawl al-muḫtaṣar fī ʻalāmāt al-Mahdī al-
muntaẓar),govorisedaćenastupitivrijemeukomećepravda,
obilje, blagostanje, sigurnost, mir i bratstvo prevladati među
čovječanstvom. Ljudi će živjeti u ljubavi, krasit će ih samopo-
žrtvovanje, tolerancija, saosjećanje, milosrđe i odanost. Mu-
hammed, s.a.v.s., rekao je da će ovaj blagoslovljeni period biti
doživljen posredovanjem Mehdija, odnosno Isaa, a.s., koji će
doći na kraju vremena da spasi svijet od haosa, rata i moral-
nog kolapsa. On će iskorijeniti bezbožne ideologije i okončati
nepravdu. Uspostavit će mir i blagostanje. Oni će vratiti ljude
stvarnimvrijednostima.31

2.1. Mir u Kur’anu

Allah,dž.š.,uKur’anu,a.š.,jasnonaglašavadajestanjemira–
stanjekojejeurođenočovjeku,prirodnoinormalnostanjekoje

29 Seyyed Hossein Nasr, nav. djelo,str.276.
30 S.H.Nasr,nav. djelo, str.277.
31 https://en.wikipedia.org/wiki/Peace_in_Islamic_philosophy(16.1.2019).
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čovjekujedinoomogućavaodvijanjekvalitetnogživotaunutar
porodice,zajedniceidruštva.Svanastojanjakojaiduzatimda
senarušimirsušejtanska:

O vjernici, živite svi u miru i ne idite stopama šejtanovim; on 
vam je, zaista, neprijatelj otvoreni.32

U Kur’anu Bog oslovljava Sebe imenom Es-Selam, tako 
muslimanmožekazatidajeBogMiridanašažudnjazami-
romnijeništadrugodoližudnjazaBogom.Jošuvijekpostoji,
dubokozapretanounašojprimordijalnojprirodi,sjećanjena
mirkojismoiskusilikadasmoposvjedočiliBožijegospodstvo
upredvječnosti,prijenašegpadauovdašnjisvijetzaborava.33

Zato što je riječ o nebeskojodlici,mirnije jednostavnodo-
segnuti,niiznutarnji,niizvanjski.Imatiizvanjskimir,toznači
nužnobitiumirusnekim,abitiumirusnekim,značinužno
biti u miru s Bogom... Svaki element duše je od stanovite vri-
jednosti.Problempredstavljatoštojedušaposrnulogljudskog
bićapostalahaotičnom,araznovrsnielementinisuvišenasvo-
jimvlastitimmjestima...Dušijenemogućedasamaozbiljituza-
daću.OnatrebapomoćNeba.Poputostalihduhovnihtradicija,
iislaminsistiranatomedabezpodložnostiBogu(taslīm),koje
imaistikorijenkaoiriječmir(salām),minemožemodosegnuti
mir,abezmiraunamasamima,nemožebitimiraniizvannas.34

Za muslimane je samo religija kadra vratiti nas natrag 
“DomuMira”,kojijeposljednjarajskazbiljaiBožijaPrisutnost.

Prema tumačenju islamskih učenjaka individualni osobni
mirmožesepostićijedinopotpunimpredavanjemAllahu,dž.š.
Kur’anjejasnorekao:

... one koji vjeruju i čija se srca, kad se Allah spomene, smiruju 
– a srca se doista, kad se Allah spomene smiruju!35

Samo oni koji imaju unutarnji mir, koji su svojim vjerova-
njem uspjeli uspostaviti sklad i uravnoteženost između svih

32 Al-Baqara,208.
33 S.H.Nasr,nav. djelo,str.278.
34 Isto,str.280.
35 Ar-Ra’d,28.

FIN_Zbornik 23.indd   114FIN_Zbornik 23.indd   114 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



115

Z
U

H
D

IJ
A

H
A

SA
N

O
V

IĆ

suprotnostikojepostojeunjihovombiću,unutarčijegbićavla-
da smirenost i harmonija mogu raditi na osiguravanju mira u 
vanjskomsvijetu,društvuiprirodi.

Uspostavamiraizmeđusuprotnostineznačizatiranjejed-
nog od njih ili pak sputavanje jednog segmenta ličnosti već
uspostavaskladaiharmonijemeđusuprotnostimairazličito-
stima.Čovjekuzrokezbivanjaizvansebenetrebatražitiizvan
svoga bića, nego prvo unutar njega, jer su vanjska zbivanja
samorefleksijeiposljediceunutarnjihuzroka.36

Čovjekjebićekojejesazdanoodsuprotnostiiukojemseu
istovrijemenalazedobroizlo,težnjazatrajnimmiromisklo-
nost stalnom konfliktu, sukobu, ratu, ljubav i mržnja. On se
ponaša onako kako se ponaša njegova unutrašnjost, odnosno, 
njegovavanjštinajetekmanifestacijanjegovenutrine.Ukoliko
unjemuprevladamir,injegovuvanjštinućekrasitimirispokoj
štoćeseodrazitiinanjegovookruženjekojećeodgovoritimi-
romispokojem.37

Idealno društvo prema Kur’anu je Darus-selam, doslovno, 
“Kućamira”okojojsekaže:

Allah poziva u Kuću mira i ukazuje na Pravi put onome kome 
On hoće.38

Kako bi se ostvarilo društvo mira insistira se na promovira-
njumira,dobrihodnosa,razumijevanjaisaradnje.Prerastanje
kulturenasiljainjezinozamjenjivanjekulturommiraisaradnje
podrazumijevarazvijanje povjerenja među ljudima i pronalaženje 
zajedničkih interesa.Tajjeposaotežakiizazovan.Onzahtijeva
stvaranjeatmosfereukojojćemosesusretatisljudima.Zahti-
jeva vrijeme. Zahtijeva fleksibilnost, strpljenje, iskustvo i mu-
drost.Ovajpristupuključujesprečavanjesukobaiuspostavlja-
njesigurnostiutemeljenenasaradnji.39

36 Višev.:http://majkaidijete.ba/edukacija-2/knjizevnost/item/2311-pojam-i-nivoi-mi-
ra-u-mesneviji(2.1.2018).

37 Isto.
38 Yūnus,25.
39 http://www.centar-za-mir.hr/uploads/dokumenti/knjige/Podrivanje_globalne_kul-

ture_nasilja.pdf(16.1.2019).
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OnikojisupokorniBogu(muslimani)zalažuseiinsistiraju
nadobrimikorektnimodnosimamakarokruženjeinebilopri-
jateljskiraspoloženopremanjima:

A robovi Milostivoga su oni koji po Zemlji mirno hodaju, a kada 
ih bestidnici oslove, odgovaraju: “Mir vama!”40

Pozdrav muslimana jeselam (mir), koji prevazilazi vrijeme
iprostor,štojasnoukazujedajeopredijeljenostmuslimanaza
mirkonstantnainepromjenljiva.

Muslimaninastojeuvijekbitikreativni,aakopozitivnone
moguutjecatinadruge,oniseodnegativnihpojava,riječiiak-
tivnostidistanciraju:

... a kada čuju besmislicu kakvu, od nje se okrenu i reknu: 
“Nama naša djela, a vama vaša djela; mir vama! Mi ne želimo 
društvo neukih.”41

Čak i kada osobe kojima se obraćamo ne prihvataju očite,
istinske vrijednosti, musliman iskazuje svoje razumijevanje
premanjimaiupućujeimriječimira:

... ti se oprosti od njih i reci: “Ostajte u miru!” – ta sigurno će 
oni zapamtiti!42

Na taj način se ponašao i Ibrahim, a.s., prema svome ocu,
iakojeonostajaoustrajanusvomeidolopoklonstvu:

“Mir tebi!” – reče Ibrahim. “Molit ću Gospodara svoga da ti 
oprosti, jer On je vrlo dobar prema meni.”43

Krozljudskupovijestvidimodajeegoističnaborbazavlast,
teritorij imaterijalneresursebilaglavnirazlogzapokretanje
ratovakojisudonosilisamoužas,smrt,očaj,progoneiuništa-
vanjematerijalnihdobara.Allah,dž.š.,razvijasvijestkodljudi,
posebnovjernika,dabudunesebični,damislenadrugeinjiho-
vepotrebe,iusvakodnevnim,uobičajenimsituacijama:

40 Al-Furqān,63.
41 Al-Qaṣaṣ,55.
42 Az-Zuḫruf,89.
43 Maryam,47.
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O vjernici, kad vam se kaže: “Načinite mjesta drugima tamo 
gdje se sjedi” – vi načinite, pa i vama će Allah mjesto načiniti; a kad 
vam se rekne: “Dignite se” – vi se dignite – Allah će na visoke stepe-
ne uzdignuti one među vama koji vjeruju i kojima je dato znanje. 
– A Allah dobro zna ono što radite.44

Allah,dž.š.,uspostavljaprincipdaseuvijekmirgradiiučvr-
šćuje,daseinsistiranaodržavanjumiraidasekoristesveras-
položivelegitimnemogućnostidasemirodrži:

Ako oni budu skloni miru, budi i ti sklon i pouzdaj se u Allaha, 
jer On, uistinu, sve čuje i sve zna.45

Različitosturasi,porijeklu,vjeri,ideologijiilibiločemudru-
gomenijerazlogzaoružanesukobe.Štaviše,Allah,dž.š.,govo-
rionjimakaoSvojojblagodatiiodrazuSvojemudrostiivolje.
Islamnaglašavadaiakoljudipotičuodjednogmuškarcaižene
razlikeurasi,bojikože,jezikuinacionalnosti,vremenomsuse
svevišeuvećavaleionesurealnostteislamnetražidaseone
potiruiignoriraju.Islamtražidaseonecijeneiuvažavaju,ali
uvijekpodsjećadasusviljudinastaliodistogbračnogparateda
subraćaisestreidasukaoljudskabićajednaki.Bitnojeobraća-
tipažnjunaonoštonamjesvimakaoljudskimbićimazajednič-
ko,štonasvežeištonasčiniovisnimjedneodrugima.Svakood
nastekupoređenjusdrugimauviđasvojeposebnosti.Otudane
možemoživjetisami!

Oružanisukobjedopuštensamoprotivonihkojinapadaju
muslimane, resurse i teritorij na kojem se muslimani nalaze.
Akotonijeslučaj,oružanisukobnijedopušten:

I borite se na Allahovom putu protiv onih koji se bore protiv 
vas, ali vi ne otpočinjite borbu! – Allah, doista, ne voli one koji za-
podijevaju kavgu.46

Ako vas takvi ostave na miru i ne napadaju vas, i ako vam po-
nude mir, onda vam Allah ne daje nikakva prava protiv njih.47

44 Al-Muǧādala,11.
45 Al-Anfāl,61.
46 Al-Baqara,190.
47 An-Nisā ,̓90.
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Ovo predstavljanje mira kroz Kur’an završit ćemo ajetom,
kojisevrločestorazličitorazumijevaiprimjenjujeuživotu.Da-
nasjeprimjetnodanamirnomrješavanjusukobaikonflikata,
dijalogu insistiraju oni koji su u podređenom položaju, jer ne-
majudrugualternativu,međutim,Allah,dž.š.,kaže:

I ne malaksavajte da miru pozivate, makar i dominantni bili, 
jer Allah je s vama. On vam nagradu za djela vaša neće umanjiti.48

Čakiuonimsituacijamakadasumuslimaninadmoćniji,a
mogudabirajuizmeđumirairata,trebajuodabratimir,jerrat
nikome(trajno)dobronedonosi.

Musliman,prematome,značionogakojijepokoran,predan
Boguusvimsferamasvogadjelovanjaikojijetrajnoposvećen
promoviranjuiširenjumirausvijetu.

2.2. Mir u sunnetu Muhammeda, s.a.v.s.

Mi muslimani vjerujemo da je Muhammed, s.a.v.s., posljednji
vjerovjesnikiposlanikSvemogućegAllaha.Onjeposlancijelom
čovječanstvukaomilost:

...a tebe smo samo kao milost svjetovima poslali.49

Kur’an je Riječ Svemogućeg Boga koja je poslana poslaniku
Muhammedu,s.a.v.s.,kakobipoučioljudekakodaživekvalitet-
nimživotom.NemogućejepravilnorazumjetiiprimjenjivatiBo-
žijuRiječbezkonsultiranjauzornogživotaMuhammeda,s.a.v.s.50

Kur’anjeporuka,ahadisjeverbalniprijevodteporukekoju
jenašPoslanik,s.a.v.s.,provodiouživot.Možemouzetimnogo
primjeraizPoslanikovih,s.a.v.s.,hadisaomirukojejeonrekao
iuskladusnjimaživio.Poslanik,s.a.v.s.,pobrinuosedaobjasni
ipokažesvojimashabimakakosekur’anskiajetimorajučitatii
razumijevati.ToznačidajehadisneodvojivodKur’ana.

Allahov Poslanik, s.a.v.s., izuzetno nam je dobar primjer u
primjeni pojma zajedničkog života, na kojem je uspostavljena

48 Muḥammad,35.
49 Al-Anbiyā ,̓107.
50 Više v.: http://www.quranreading.com/blog/islam-and-peace-hadith-on-importan-

ce-of-peace/(14.1.2019).
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državauMedininanačindaobuhvatapravasvihnjenihgrađa-
naiširiprincipesaradnjeirazumijevanjameđusvima,musli-
manimainemuslimanima.

KadajePoslanik,s.a.v.s.,došaouJesrib(Medinu),zatekaoje
vrloheterogenodruštvosobziromnaetničkoporijeklo,religij-
skupripadnostimjestoporijekla.Odnosemeđugrađanimame-
dinskedržaveBožijiPoslanik,s.a.v.s.,reguliradokumentomkoji
se često naziva Medinskom poveljom, a predstavlja prvi ustav
muslimanskedržave.Utomustavupreciziranasupravaioba-
vezesvihgrađanadržave,bezobzirananjihovuvjeruinaciju.51

Istražujući životopis Vjerovjesnika, s.a.v.s., vidjet ćemo da
se on u Medini blagonaklono odnosi prema državama koje su
tadapostojale,akojesugraničileilibileblizuMedine.Takoje
nakon primirja s mekanskim idolopoklonicima poslao pisma
vođama i kraljevima susjednih zemalja pozivajući ih u islam,
što predstavlja primjer njegovog odnosa prema onima s kojima 
senevodirat.52

Postoje mnogi hadisi o važnosti i širenju mira koje nam je
Poslanik,s.a.v.s.,pokazaokaoprimjer.Sanjimabismosetrebali
upoznati,napravilannačinihrazumjetiiistrajnoihusvojim
životima primjenjivati kako bismo donosili mir i harmoniju
međumuslimaneicijeločovječanstvo.

“Oljudi,širitemir(selam),hranitegladneimolitesenoću
kadaljudispavajuiumirućeteućiuDžennet.”53

EbuUmama(AbūUmāma)prenosidajeAllahovPoslanik,
miriblagoslovBožijinadnjim,rekao:

“Zaista,najbližiAllahusuoniljudikojiprvinazivajuselam”,54 
tj. oni koji nastoje uspostavljati dobre odnose među ljudima
krozkonstruktivnukomunikaciju.

51 Više v.: Muṭlaq Rāšid al-Qarāwī, Uloga islama u jačanju svjetskog mira: razmišljanja o 
odnosu prema drugima, o saradnji civilizacija i mirnom suživotu (sarapskog:AhmedAdi-
lović),El-Kalem–izdavačkicentarRijasetaIslamskezajedniceuBiHiCentarzadijalog
–Vesatijja,Sarajevo,2012,str.28,29.

52 Višev.:MuṭlaqRāšidal-Qarāwī,nav. djelo, str.30.
53 Hadisbilježe:At-Tirmiḏī,IbnMāǧa,AḥmadiAd-Dārimī.
54 AbūDāwūd,Sunan,br.5.197.
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Sdrugestrane,prenijelajeAiša,Allahjezadovoljannjome,
dajePoslanik,s.a.v.s.,rekao:

“NajomraženijaosobauočimaAllahajeonakojasenajviše
svađa.”55Osuđujuseosobekojesusklonenarušavanjuodnosa,
grubimriječimaiuvredama.

OsiguranjemirabilajevelikazadaćaposlanikaMuhameda,
s.a.v.s.,kojajebilaključnazaprenošenjeAllahoveporukedru-
gimaizaodržavanjedruštvapojedinacakojisuslijediliAllaho-
vaučenjausvojimosobnimikolektivnimpitanjima.Prvihtri-
naestgodinasvogaposlanstvaPoslanik,s.a.v.s.,ostaojeuMeki,
koristeći mirna sredstva uvjeravanja unatoč snažnom protiv-
ljenjuskojimsemoraosuočiti.Uprkosužasnomprogonu,oni
njegovisljedbeniciostalisupostojaniiodlučni,poučavajućilju-
deinastojećidaihvodeistinskimvrijednostima.Kasnije,kada
je situacija postala nepodnošljiva, otišao je u Medinu, gdje je
njegovprvipokušajbiouspostavljanjemiraiizgradnjamosto-
va ljubavi, bratstva i sklada između muslimanskih migranata
(muhadžira)idomaćegstanovništva(ensarija).

Konstantnonaglašavavažnostmiraidasmosviminaputu
približavanja svome Gospodaru, koji je Es-Selam (Mir), Izvor
svakogdobraimira.

Na kraju namaza Poslanik, s.a.v.s., govorio je: “Bože moj,
Ti si mir, od Tebe mir dolazi, slavljen neka si, o Ti, Uzvišeni i
Poštovani!”56

Naputuduhovnogimoralnoguzdizanjanakojemsevjer-
niknalazi najdalje sustigli inajboljisuoni,kažeMuhammed,
s.a.v.s.,odkojihsuživotiiimovinaljudisigurni.57

Allah, dž.š., želi da musliman živi u sigurnom i mirnom
okruženju i da bude angažiran na održavanju i širenju mira u
društvuzanjegaizasveostale.

BožijiposlanikMuhammed,s.a.v.s.,usvojimjebrojnimha-
disima i osobnim odnosom prema drugim ljudima naglašavao 

55 Al-Buḫārī,Ṣaḥīḥ, “Kitābal-aḥkām”,br.6.765.
56 Muslim, Ṣaḥīḥ, “Kitābal-ǧihādwaas-siyar”,br.3.282.
57 IbnMāǧa,Sunan, “Kitābal-fitan”,br.3.932.
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potrebu da se poštuje dignitet čovjeka, posebno onoga koji je
svjestanAllaha,dž.š.AbdullahibnOmer(ʻAbdullāhibnʻUmar),
r.anhuma,kažedajevidioBožijegPoslanika,s.a.v.s.,kakoobi-
lazećiKa’bugovori:

“KakosizanosnaikakojezanosanTvojmiris!Kakosiveli-
čanstvenaikakojeveličanstvenaTvojanepovredivost,svetost
(hurmet).AlitakomiOnogaučijojrucijeMuhammedovživot,
nepovredivost, svetost (hurmet) vjernika je kod Allaha, dž.š.,
većaodTvoje!Svetostnjegoveimovine,životaipozitivnogmi-
šljenjaonjemu!“58

IbnMesud(IbnMasʻūd),r.a.,prenosisljedećeVjerovjesniko-
ve,s.a.v.s.,riječi:

“Es-Selam je jedno od imena Uzvišenog Allaha koje je On
postavionaZemlju,pazatogaširitemeđusobom!Čovjekmu-
slimankoji,kadaprolaziporedljudi,nazoveimselamionimu
odgovore,imanadnjimaprednostzajedanstepenzatoštoihje
podsjetionaselam.Aakomuneodgovorenaselam,odgovori
muonajkojijeboljiiugodnijiodnjih.”59

Od muslimana se traži da šire selam, bez obzira poznavali
osobekojepozdravljajuiline,inatajnačinkonstantnopromo-
virajumir:

Jedan od drugova Muhammeda, s.a.v.s., Ammar ibn Jasir
(ʻAmmāribnYāsir),jednomjeprilikomrekao:

“Onaj koji objedini troje – upotpunio je svoje vjerovanje:
pravednost prema sebi, širenje selama svima i dijeljenje u 
neimaštini.”60

Najviši stupanj pokornosti Allahu, dž.š., jeste iḥsān – per-
fektnost,daMusepokoravamonatakavnačinkaodajeOnu
svakom trenutku iznad nas i posmatra ono što radimo. To je
izraz svijesti o Božijoj sveprisutnosti i našoj odgovornosti za
svaku riječ koju izgovorimo i svaki postupak koji učinimo.

58 IbnMāǧa,Sunan, “Kitābal-fitan”,br.3.922.
59 HadisbilježeAl-Bazzār,kakostojiudjeluKašf al-astār,1.999,iAṭ-ṬabarānīuAl-Kabīru, 

X/182,10.391.
60 Al-Buḫārī,Ṣaḥīḥ, “Kitābal-īmān”(predajaprijehadisabr.28).
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Otudaniuratnimokolnostimamuslimannečinizločin,jeru
svakomtrenutkujesvjestandajesdrugestranečovjek,krun-
skoBožijestvorenje.Bezobziranaovosvjetskesudoveipitanje
dalićeikadaprocesuiratinjegovzločiniline,onjesvjestanda
jeBožijiSudneupitanidagačekazbogčeganeprelazigranice
dopuštenog.

O odnosu Božijeg Poslanika, s.a.v.s., prema ratu i miru sa-
svimjasnogovorisljedećihadis:

 “Ljudi,nepriželjkujtesusretsneprijateljem,negoodAllaha,
dž.š.,tražiteblagostanje.Međutim,kadasesusretnetesnepri-
jateljem,buditepostojaniiznajtedajeDžennetusjenisablji.”
TadajeVjerovjesnik,s.a.v.s.,ustaoizamolioAllaha,dž.š.,riječi-
ma:“Božemoj,KojiobjavljuješKnjigu,pokrećešoblake,poraža-
vašneprijatelje–poraziihipomozinasprotivnjih!”61

Muhammed, s.a.v.s., naglašava ljudsku sklonost prema
konfliktuisukobuteskrećepažnjusvojimsljedbenicimadaih
izbjegavaju:

“Nakonmenećebitirazilaženjaisukobapaakomožešzadr-
žatimir–učinito!”62

Usveganekolikoriječinaglašavasuštinuživota,pakaže:

“PokoravajteseMilostivomiširitemir!”63

Ujednojpredajivrloslikovitopredočavapogubnostnaruša-
vanjadobrihmeđuljudskihodnosa:

“Hoćetelidavasinformiramštajeviševrednovanoodpo-
sta,namazaizekata.Tojeodržavanjedobrihmeđuljudskihod-
nosa.Narušavanjetihodnosajebritva,kojanebrijekosu,nego
vjeru!”64

EbuUmamael-Bahilijepozdravljaoselamomsvekojejesu-
sretao,bezobzirananjihovureligijskupripadnost,pajetopo-
jasnioriječima:

61 Muslim, Ṣaḥīḥ, “Kitābal-masāǧidwamawādiʻaṣ-ṣalāh”,br.937.
62 Aḥmad,Musnad,“Musnadal-ʻašaraal-mubašširīnbial-ǧanna”,br.677.
63 IbnMāǧa,Sunan,br.3.695.
64 AbūDāwūd,Sunan, “Kitābal-adab”,br.4.919.
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“Pozdrav je to sljedbenicima naše vjere, iskazivanje povje-
renjapremanašimštićenicima,sugrađanimaijednoodBožijih
imenakoješirimomeđunama!”

IbnKajjimel-Dževzijja(IbnQayyimal-Ǧawziyya)jeoodno-
suMuhammeda,s.a.v.s.,premanemuslimanimarekao:

“Nikada nikoga nije prislio da vjeruje i oružano se borio
samoprotivonogkogajenapao.Onogakojebioudobrimod-
nosima prema njemu nikada nije napadao i nije ga prisiljavao 
daprimiislam.”

Jedan od razloga negativne percepcije islama i muslimana
i njihovog odnosa prema miru, jeste pogrešno razumijevanje
islamskogučenjaodnekihpojedinacaigrupacijainjihovozlo-
upotrebljavanjeislamskogučenjaiprincipakakobiostvariva-
lisvojeosobneintereseiliinteresegrupacijaučijeimedjeluju.
Ovakvi koriste sva dopuštena i nedopuštena sredstva kako bi 
širilisvojupercepcijuiinterpretacijuislama,ibezobzirananji-
hovustvarnumalobrojnostnjihovariječjedominatnaumedij-
skomprostoruionasejedinočuje.

Istovremeno, tome doprinosi pasivnost i nedovoljan anga-
žman muslimana koji žive autentični islam, a ne osjećaju po-
trebu da ga posebno promoviraju i uvjeravaju druge u njegovu 
utemeljenostivjerodostojnost.Ovdjeposebnomislimnaaka-
demskiobrazovanemuslimanečijajeobavezasnažnijepromo-
viratiautentičnoimeritornorazumijevanjeiživljenjeislama.

Islamjetudakrozstoljećapodsjećasvojesljedbenikedanepo-
stojinikakvamogućnostzamirnaZemljibezpomirenjasNebom,
adanasseiznovazazivaonosvjedočanstvokakomirsNebomza-
htijeva,kaonikadadosada,mirizmeđuporukakojesustoljeći-
ma,krozbožanskuMudrost,silazilesNeba;kakoRumikaže:

“Bježišliodandesnadomumirilagodu,
susrestćešvlastitunezgodu.
Nemablagabezdivljihzvijeriizamki,
nemamiradoliuduhovnompočivalištuBožijem.”65

65 S.H.Nasr,nav. djelo,str.282.
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Zaključak 

Činjenicudaseislamdanasprikazujekaoreligijanasilja,amu-
sliman kao terorista treba razumijevati samo u smislu prisu-
stvaporemećenihvrijednosti.

Brojnipojedinciigrupacije,kojisesmatrajumuslimanima
zloupotrebljavajući islam i njegove simbole, snažno naglaša-
vajući da sve to čine da bi zaštitili islam, njegove vrijednosti i
muslimane,činenajokrutnijezločinenadnedužniminevinim
ljudima. Činjenje terora je vrlo često pokušaj odgovora na gri-
jehe Zapada prema muslimanima – kolonijalnu prošlost, inter-
vencionističkepolitikepremaBliskomistokuilatentnirasizam
kojijeusržineuspjeleintegracije,prijesvihmuslimanskihdo-
seljenika,uevropskadruštva.

Sdrugestrane,upravozbogovakvihzločina,aliiranijihste-
reotipaipredrasudakojisestoljećimaprovlačekrozliteraturu,
medijeiumovebrojnihzapadnihautoramuslimanimasepri-
pisuju:sirovisenzualizam,brutalnonasilje,naglašeniformali-
zamuvjeri,neciviliziranost,nedemokratičnostineznanje.

Naravno, kako s jedne strane treba jačati istinsku duhov-
nost, moralnost, svijest, obrazovanje i insistirati na provje-
renim i autentičnim informacijama, tako i, s druge strane,
muslimani moraju intenzivnije govoriti o autentičnom razu-
mijevanjuživota,vjere,kultureimirausvijetu.Alinesamoda
morajugovoriti,negoidjelovatinauvjerljivnačin,usmisluda
ono što vjeruju, govore i promoviraju bude sadržano u njiho-
vom načinu života. Naš osobni primjer je jači od hiljadu riječi
praznoggovora.

Prematome,kadaizgradimomirunašimdušamatekonda
možemo očekivati uspjeh u našem uspostavljanju pravednog
itrajnogmirausvijetukojinasokružuje,anemavećeljudske
privilegije nego biti glasnik pozitivnih vrijednosti, posebno
mirailjubavi.

FIN_Zbornik 23.indd   124FIN_Zbornik 23.indd   124 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



125

Z
U

H
D

IJ
A

H
A

SA
N

O
V

IĆ

Literatura

Golubović,Goran,“Sufizamivjerskatolerancija”,u:NikolaKneževići
ZlatiborkaPopovMomčilović,Uloga religije u pomirenju i tranzici-
onoj pravdi, Centarzaistraživanjereligije,politikeidruštva,Novi
Sad,2013.

Qaraḍāwī (al-), Yūsuf, Obilježja islamskog srednjeg puta (s arapskog:
Ahmed Halilović), u: Vesatijja: srednji islamski put, El-Kalem – iz-
davačkicentarRijasetaIslamskezajedniceuBiHiCentarzadijalog
–Vesatijja,Sarajevo,2012.

Qarāwī(al-)Muṭlaq,Rāšid,Uloga islama u jačanju svjetskog mira: raz-
mišljanja o odnosu prema drugima, o saradnji civilizacija i mirnom 
suživotu (sarapskog:AhmedAdilović),El-Kalem–izdavačkicen-
tarRijasetaIslamskezajedniceuBiHiCentarzadijalog–Vesatijja,
Sarajevo,2012.

Nasr, Seyyed Hossein, Srce islama: trajne vrijednosti za čovječanstvo (s
engleskog: Enes Karić, Rešid Hafizović, Nevad Kahteran), El-Ka-
lem,Sarajevo,2002.

https://en.wikipedia.org/wiki/Peace_in_Islamic_philosophy 
https://hr.wikipedia.org/wiki/Mir 
http://majkaidijete.ba/edukacija-2/knjizevnost/item/2311

-pojam-i-nivoi-mira-u-mesneviji 
http://www.centar-za-mir.hr/uploads/dokumenti/knjige/Podriva-

nje_globalne_kulture_nasilja.pdf 
https://www.islamicity.org/4270/war-and-peace-in-the-quran/ 
https://www.islamicity.org/6256/peace-and-justice-in-islam 
http://www.quranreading.com/blog/islam-and-peace-hadith-on-im-

portance-of-peace 

FIN_Zbornik 23.indd   125FIN_Zbornik 23.indd   125 08/03/2021   15:3008/03/2021   15:30



FIN_Zbornik 23.indd   126FIN_Zbornik 23.indd   126 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



Kenan Musić 
docent na Katedri za hadis 

(poslaničku tradiciju) 
kenan.music@fin.unsa.ba 

Originalni naučni rad
Primljeno:15.09.2019.

Prihvaćeno:27.09.2019.

Ključne riječi: 
sunnet, Sudnji dan, religija i 

savremenodoba,razumijevanje
Smaka svijeta

Sažetak: 
Sudnjidankaonačeloislamskogvjerovanja
predstavljatemeljnuvrijednost,aliiinspiraciju
zaljudskodjelovanje.Usunnetusefenomen
čestotretirastogajeiznimnoznačajno
analizirativjerovjesničkeporukeukojima
segovorionjemu,kompleksnostiiznačaju
samognačela,tekakosenjegovorazumijevanje
reflektiranamuslimanskustvarnost.Kraj
svijetakakojenamapoznatpredstavlja
kosmičkidogađajuopćenitomsmislu,alisujoš
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KenanMusić

Understanding the Sunnah 
in Modern Times:  
“Judgment Day”

Keywords: 

Sunnah, Judgment Day, religion and 
modern times, understanding the End 
oftheWorld

Abstract: 

Judgment Day as a principle of Islamic
beliefrepresentsnotonlyafundamental
value,butalsoaninspirationforhuman
action. Since this phenomenon is often
treated in the sunnah, it is extremely
importanttoanalyzethereligiousmes-
sagesthatdiscussit,thecomplexityand
significance of the principle itself, and
thewaysitsunderstandingisreflectedin
theMuslimreality.Theendoftheworld
asweknowitisacosmiceventinagen-
eral sense, with two other dimensions 
that merit attention, namely, that Judg-
ment Day can have both an individual
andagroupdimension.Inthehadithsof
theMessengerofGod,p.b.u.h.,hislegacy
thatconstitutesthesunnah,thelifestyle
oftheMessengerofGod,p.b.u.h.,wefind
thatthedeathofanindividualisaform
ofJudgmentDay,whichprovidesacom-
pletely different approach to the prin-
ciple itself. Additionally, by (re)reading
the hadith, we see that deviating from
the Divine teachings and guidelines for
arranging our lives and relationships 
can result in horrific events, and even
the disappearance of a group of people
atcertaintimeorplace,especiallywhen
evilprevails,truevaluesarerejectedand
trustdisappears,whichistheotherrele-
vantdimensionforabroaderanddeeper
understandingofthisphenomenon.

كنان موسيتش

 فهم السنة في العصر الحديث: 
»يوم القيامة«

الكلمات المفتاحية: 
فهم  الحديث،  والعصر  الدين  القيامة،  يوم  السنة، 

يوم القيامة

خلاصة البحث:

إن يوم القيامة كمبدأ العقيدة الإسلامية يمثّل قيمة 
أساسية وكذلك إلهاما للعمل الإنساني. ويُستعمل 
تحليل  المهمّ  فمن  كثيرا  السنة  في  المفهوم  هذا 
وتعقّد  عنه،  الكلام  فيها  يتمّ  التي  النبوية  الرسائل 
على  فهمه  انعكاس  وكيفية  وأهميته،  نفسه  المبدأ 
لدينا  المعروف  الدنيا  وآخر  المسلمين.  واقع 
يمثّل حدثا كونيا بصفة عامة، لكن من المهمّ ذكر 
له  يكون  قد  القيامة  يوم  أن  وذلك  آخرين،  بعدين 
أحاديث  في  نجد  الجماعي.  والبعد  الفردي  البعد 
الرسول )ص(، إرثه الذي يشكّل السنة أيْ أسلوب 
حياته )ص(، أن وفاة أحد نموذج قيام الساعة مما 
المبدأ.  ذلك  إلى  تماما  المختلف  الإقبال  يقتضي 
وكذلك إننا من خلال دراسة الأحاديث نلاحظ أن 
الابتعاد عن التعليمات والتوجيهات الإلهية لتنظيم 
الحياة والعلاقات قد يؤدي إلى أحداث رهيبة حتى 
تلاشي فئة ما أو شعب في زمن أو منطقة جغرافية، 
وخاصّة إذا تغلّب السوء ورُدّت القيم وزالت الثقة، 
من  والأعمق  الأوسع  للفهم  مهمّ  آخر  بعد  وذلك 

هذا المفهوم.
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Uvod

Među načelima i principima islamskog vjerovanja je vjera u
Sudnji dan ili Smak svijeta. U kontekstu učenja islama radi se
otemeljnojodredniciidentitetaivrijednostikojamotiviraiin-
spirirasvojenositeljedaodgovornoičestitoživesvojživotna
ovomsvijetu.KompleksnostljudskepercepcijeSudnjegdanaili
Smakasvijetaneospornaječinjenica,asamonačelovjerovanja
uSudnjidanjeiznimnorelevantnozaidentitetmuslimana.Pre-
ma mišljenju većine učenjaka prve generacije muslimana po-
sljednjiajetObjavesuriječiUzvišenog:I bojte se Dana kada ćete 
se svi Allahu vratiti, kada će se svakome ono što je zaslužio isplati-
ti – nikome nepravda učinjena neće biti.1Posmatranohronološ-
ki između naredbe da se čita, uči, proučava i razmišlja, što su
značenjariječi“iqre”,2 i objave ovog ajeta protekla je kompletna 
misija Muhammeda, s.a.v.s., u trajanju od 23 godine.3 Kur’an,
vječnaBožijariječ,tokomtogperiodaušlajeukoritohodačo-
vječanstva reafirmirajući sve vrijednosti objavljene poslani-
cimaodAdema,a.s.,pasvedopečataposlanikaMuhammeda,
s.a.v.s.VjerauBoga,kakojetonaučavaoBožijiPoslanik,s.a.v.s.,
oslobađaljudskekapacitetekrozispravnousmjerenje,avjerau
odgovornostpredBogom,načelovjerovanjauSudnjidanipola-
ganjeračunapredStvoriteljem,usmjeravanjihovoponašanjeu
smislučestitostiivrijednosti.4

Dakako,vjerovanjeuSudnjidansenemožeodvojitiodna-
čelaljudskeslobode.Možemokazatidanemasmislagovoritio
odgovornosti ukoliko nema slobode. Ljudi biraju, a prema iz-
borubivajunagrađeniilikažnjenibilonaovomesvijetuilibu-
dućem. Najprije, ljudi biraju temelje svojih postupaka, a to su
motivi koje usidre u svome biću kao uvjerenja, a zatim biraju

1 2:281.
2 Az-Zabidi,Tajj al-’arus,Daral-Hidaye,tom1,str.366.
3 Al-Bagawi, Me’alim at-tanzil,Darat-Tayyiba,1997,tom1,str.348.
4 U kontekstu kontinuiteta učenja vjerovjesnika posebno se ističe predaja u kojoj Mu-

hammed,s.a.v.s.,kaže:“Poslansamdausavršim(upotpunim)plemeniteljudskeosobi-
ne(ćudi).”Ahmadb.Hanbal,Musned,Muassasaar-Risalah,2001,tom14,str.520,broj
hadisa8951.
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samadjelaipostupke.Odgovornostjeuvjetovanaizboromislo-
bodom,aliikapacitetomdasemoženapravitidobarizboršto
ljudski intelektualni potencijali i Objava omogućuju. Relacija
izmeđupercepcijeodgovornostikaomotivirajućegdijelastruk-
tureidentitetamuslimana,razumijevanjaovogvjerskognačela
isamogdjelovanjauvremenuiprostoruključnisuelementire-
ligijskogidentitetamuslimana.

Percepcije Sudnjeg dana i muslimanska realnost

Krizamuslimanskogsvijetaneospornoimasvojeuzroke.Uzro-
ci su nekada vezani za odnos prema temeljnim odrednicama
identiteta, njihovo razumijevanje i kontekstualizaciju učenja
islama. Aktuelizacija islamskih vrijednosti u specifičnim ge-
ografskim i vremenskim uvjetima izazov je svakoj generaciji
muslimanaisvimmuslimanskimzajednicama.Pitanjakojase
nameću u ovom kontekstu nisu jednostavna i upravo će pru-
žanje adekvatnih odgovora na kompleksna pitanja identiteta,
življenja vlastite religioznosti, otvoriti procese oslobađanja od
uzroka i postepenog prevazilaženja aktualne krize. Izučavanje
principa i načela islama, ali i muslimanske prošlosti sa svim
njenim usponima i padovima, kroz objektivna promišljanja
možeuvelikopomoćidasekrizaprevaziđe.Pravilnapercepcija
glavnihnačelaučenjaislama,deriviranihizKur’anaisunneta,
predstavljatemeljniputiidentitetskoodređenjenaovomputu.

Kadaseradiorazumijevanjusunnetausavremenomdobu
primjetnesutendencijeukojimaseuznačajnojmjerifragmen-
tirasunnetskikonceptživota,pasečaknekadaudaljavaodnje-
govih suštinskih odrednica. Brojne su sociološke i psihološke
refleksijeovihtendencijapaihjeneophodnoiakademskiana-
lizirati. Među bitnim karakteristikama životnog stila Božijeg
Poslanika, s.a.v.s., jeste uravnoteženost, psihološka stabilnost
kakopojedinca,takoizajednice.Strahinadasukrozbrojneha-
diseurelacijikojaformirazdravopsihološkoiduhovnostanje,
nikada paralizirajuće već uvijek motivirajuće i dinamiziraju-
će. Časni Kur’an utemeljuje ovaj pristup, dok se u praktičnom
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smislu on razrađuje i pokazuje kroz sunnet Božijeg Poslanika,
s.a.v.s. Dakako, referiranje na sunnet kao izvor je izrazito pri-
sutno posebno u ambijentu u kojem se vrijednosti vjere stav-
ljaju nasuprot modernosti, pa se čak i apriori posmatraju kao
suprotneinekompatibilnesaživotomsavremenogčovjeka.U
smislu razumijevanja načela vjere neophodno je reafirmirati
pristup kojim se oslobađaju potencijali muslimanskih zajed-
nicainedozvolitidadefetizamideterminizamunegativnom
smislu oblikuju stvarnost muslimana što je nažalost izrazito
prisutnounašemvremenu.

Možemoprimijetitidajediskursfokusanapredznakeina-
znake Smaka svijeta, afirmiran u posljednjim dekadama kod
muslimanskihautoriteta,izrazitoprisutanifrekventankakou
literaturi, tako i u verbalnom narativu standardnih kanala ko-
munikacije,hutbe,vazaidersa.Postavljasepitanjekolikojeu
skladuzasunnetom,daklesaživotnimstilomPoslanika,s.a.v.s.,
zarobitisvojumukosmičkedogađaje,nakojenikakavutjecaj
ljudskobićenemožeimatiusmislunastupanjaisadržaja,teka-
kveposljedicenamuslimanskezajednicediskursostavljausu-
štinipercipiranjaidjelovanja.Posebnokadaznamodajeprema
učenju islama Poslanikova, s.a.v.s., interpretacija, komentar i
praktičnaprimjenaKur’anafundamentalnomeritorna.Analiza
literatureobjavljeneumuslimanskomsvijetu,bezobziradalise
radioautorskimdjelimailiprijevodima,mnogogovorioopćem
usmjerenjukakouintelektualnom,takoiuduhovnomsmislu.
ProučavanjehadisaBožijegPoslanika,s.a.v.s.,injegovogsunne-
tamožeuvelikopomoćidaseovajdiskursusmjeripremakon-
struktivnostiiproaktivnostištojeinačetemeljnipristupstila
životaPoslanika,s.a.v.s.Premanašemčitanjuhadisaisunneta
općenitomožemoprimijetitidasepravilnorazumijevanjena-
čelailiprincipavjerovanjauSudnjidanuvremenuproduktiv-
nostiinapretkamuslimanskihzajednicapozitivnoreflektiralo
iadekvatnopozicioniralouintelektualnomiduhovnomsmislu
štojenužnodonijelorezultateupsihološkomisociološkompo-
gledu.PremaonomeštopronalazimouhadisimaBožijegPosla-
nika,s.a.v.s.,Sudnjidanmožemoposmatratikroztridimenzije
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relevantne za pravilno razumijevanje samog načela. Najprije,
Smaksvijeta/Sudnjidankaokosmičkidogađaj,zatimindividu-
alnadimenzijaitojeonavezanazasvakogčovjekapojedinač-
no,tetrećadimenzijakoja jerelevantnazadruštvo,zajednicu
ili narod. Treća dimenzija je ona koju smatramo relevantnom
u smislu izvora ugrožavanja muslimanske zajednice prema
sunnetskimmjerilima.Ovetridimenzijekadasepravilnorazu-
miju,oblikujupercepcijupojedinacaimuslimanskihzajednicai
fundamentsuuspjehaiprosperitetaunajširemsmislu.

Sudnji dan kao kosmički događaj

Kur’anska slika Sudnjeg dana utemeljuje načelo potvrđeno i
pojašnjenousunnetu,atojenačeloljudskeodgovornostiite-
žine samog događaja kosmičkih razmjera. Uzvišeni podsjeća
kroz Objavu da je to dan stajanja ljudi pred Gospodarom svih
svjetova,5 dan polaganja računa,6 dan uzdizanja i spuštanja
ljudi,7 dan kada će osoba bježati od najbližih,8 dan šutnje sem 
onimakojimaOndozvoligovoriti, 9aliidankadaće“planinekao
šarenavunaiščupanā”biti,10neboćeserazdvojitiikaoucvrkan
zejtinrumenopostati11 i Zemljaćesenajžešćimpotresomsvo-
jimpotresti.12 Dakako, opisi Smaka svijeta kao neumitne istine 
ljudskog postojanja kroz Kur’an nisu tema našeg razmatranja
fenomenapercipiranjaovevjerskeistine,alijerelevantnouka-
zatikakojeovaistinapozicioniranauučenjuislamakaotemelj-
niprincip.Ukontekstutežinesamogdogađajamoždasuriječi
Uzvišenog:Na dan kad ga vidite (Sudnji dan) svaka dojilja će ono 
što doji zaboraviti, a svaka trudnica će svoj plod pobaciti, i ti ćeš 
vidjeti ljude pijane, a oni neće pijani biti, već će tako izgledati zato 

5 83:6.
6 38:53.
7 56:3.
8 84:34–36.
9 78:38.
10 101:5.
11 55:37.
12 99:1.

FIN_Zbornik 23.indd   132FIN_Zbornik 23.indd   132 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



133

K
E

N
A

N
M

U
SI

Ć

što će Allahova kazna strašna biti13 slikovit prikaz njegovih re-
fleksijanaljudekojidoživenastupanjeSudnjegadana.

Općenito posmatrano suština strahote Sudnjega dana je u
sveobuhvatnostiiizrazitojtežiniuodnosunačitavsvijet.Uzvi-
šenikažeuKur’anu:na Dan kada Zemlja bude zamijenjena dru-
gom zemljom, a i nebesa, i kad svi iziđu pred Allaha Jedinoga i Sve-
moćnoga.14 Usmisluvjerovanjaipotvrđivanjaovadimenzijaje
bilapopraćena,kadaseradioPoslanikovom,s.a.v.s.,usmjerava-
nju,konkretnimpitanjemkojerazvijaneophodnokritičkopro-
mišljanjeisamokritičkousmjerenje.Bezkritičkograzmišljanja
ispremnostidaseodvažnouđeusamokritikuvratanapretka
iprosperitetakakopojedinca,takoizajednicesečvrstozatva-
raju.KodBožijegPoslanika,s.a.v.s.,dolazičovjek,kakonamto
bilježireferentnaliteratura,ipostavljapitanjeoSudnjemdanu
upravoudimenzijikojasenajvišenaglašava,atojekosmička
i sveobuhvatna. Božiji Poslanik, s.a.v.s., odgovara na pitanje o
terminusapitanjem:“AštasipripremiozaSudnjidan?!”15

Dakle, Poslanik, s.a.v.s., otvara vrata čovjekovoj interakciji
saovimnačelomvjerovanjaukosmičkidogađajkrajasvijetaito
ne u smislu njegovog nastupanja, jer je to neumitno i neupitno, 
većusmisluštajezatajtrenutakčovjekpripremiooddobročin-
stvailibiločegaštomujedragodanatomdanuimaprisebi.Či-
njenicajedasapsihološkogaspektastrahnajčešćeparalizira,a
nada,željaiambicijamotivira,stogajepremastiluživotaBoži-
jegPoslanika,s.a.v.s.,suštinavjeresuočavanjesadefetizmom,
negativnimdeterminizmomidjelovanjekrozsvijestdasezataj
danosobatrebapripremiti.

Također,uhadisimaBožijegPoslanika,s.a.v.s.,pronalazimo
tekstkojinamdodatnopojašnjavakosmičkudimenzijunastu-
panjaSudnjegadana.UhadiskojzbirciimamaMuslimaprona-
lazimohadisgdjePoslanik,s.a.v.s.,kaže:“NećenastupitiSudnji

13 22:2.
14 14:48.
15 Al-Buhari, Sahih,DarTawqan-Najjah,Qahire,1422.h.g.,tom8,str.39,broj6167;Mu-

slim, Sahih,DarIhyaat-turas,Bayrut,tom4,str.203,broj2639.
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dandoklegodnekonazemljibudegovorio‘Allah,Allah’.”16 Sud-
nji dan neće nastupiti prije vremena u kojem vjera i vjerska
načela,propisiietikanedoživipotpuniporazipotiskivanjeiz
društvaštojasnočitamouovomhadisu.Navedenoćebitiuto-
likojmjeriprisutnodaćečakisamispomenStvoritelja,Uzvi-
šenog Allaha, iščeznuti što jasno ukazuje da Sudnjem danu
kaokosmičkomdogađajuprethodimoralnoposrnućeivjerska
dekadencaužasavajućihrazmjera.Unekimodpredajasespo-
minjedajeBožijiPoslanik,s.a.v.s.,rekaodaćeuvrijemenastu-
panjaSudnjegdananasvijetuživjetisamonajgoriodstvorenja
iznovadaseukažeukojemćedruštvenomkontekstunasceni
bitikataklizmanestankasvijetauonojformiioblikuukojima
ihpoznajemo.17

Individualna dimenzija “Smaka svijeta”

NasuprotkosmičkedimenzijeSudnjegdanaupredajamasepo-
javljujeiindividualnadimenzijaSudnjegdana.Uposlanikovom
nasljeđučitamodajesusretsaBogomistina,18aistočitamou
Objavi,časnomKur’anu,uriječimaUzvišenog:Došle su samrtne 
muke sa istinom.19Objavaipredajanasučeotemeljnomodređe-
njunašeegzistencije,atojeprolaznost,vremenskaodređenost
ilismrtnostštosusamonekeodriječiiterminakorištenihda
seukaženaovuistinu.Sudnjidanusmislukataklizme,kosmič-
kih promjena strahovitog sadržaja i brzine nisu individualna
dimenzijasavremenihmuslimanaiznekolikorazloga.Najprije,
radiseovremenukadanikonećegovoritiAllah,Allah,kaošto
smoranijenaveli,aiovremenukadaćesamonajgori od ljudi 
živjeti.Iztograzlogajenužnousmjeritipažnjunačinjenicudaje
zaosobuSudnjidannastupiosamimizlaskomdušeiztijelaod-
nosnonapuštanjemovosvjetskogživota.ImamGazaliajetekoji
govoreozvijezdamakojeizgubesjaj,nebesimakojaserascijepe,

16 Muslim, Sahih,DarIhyaat-turas,Bayrut,tom1,str.131,broj234.
17 Ibn Majah, Sunen,Darar-risalahal-’alamiyya,2009,tom5,str.165,broj4039.
18 Al-Buhari, Sahih,tom9,str.117,broj7385.
19 50:19.
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zemlji koja se potrese i slično vezuje za fenomen “al-qiyama
as-sugra” (mali Sudnji dan) i pojašnjava da se smrt individue
odnosi na gubitak čula, tj. zvijezda, izlazak duše je rascjeplje-
nje nebesa, a potres tegoba smrtnog časa.20 Dakle, u klasičnoj
muslimanskoj literaturi pronalazimo ovu vrstu interpretacije
gdjeseSudnjidanposmatrakrozprizmuonogaštosesvakom
ljudskombićunužnomoradesiti.Zbogčegajebitnousmjeriti
svoju percepciju u ovom pravcu možda najbolje govori stalna
praksaBožijegPoslanika,s.a.v.s.,dajeimaoobičajnakonuko-
pa umrle osobe govoriti okupljenima: “Braćo! Za ovaj Dan se
pripremajte!”21

Upredajamasetakođerbilježi:“Onajkojiumre,zanjegaje
nastupioSudnjidan.”22 Smrt, dakle, predstavlja naš individual-
niSudnjidanjerutomtrenutkuvraćamosesvomeStvoritelju
izanasprestajuvažitizakonitostikojesmoživjelinaovomsvi-
jetu.KadasukodBožijegPoslanika,s.a.v.s.,došlibeduiniipitali
kadaćeSudnjidan,odgovorioimjegledajućiunajmlađegmeđu
njima:“Akoovajpoživi,nećebitistarac,avamaćenastupitivaš
Sudnji dan.”23 Očigledno je da se u sunnetu smrt definira kao
individualni Sudnji dan i shodno tome se postavlja pravilo da 
Sudnji dan u smislu kosmičkog događaja nije trenutak koji se
iščekuje već se pravilnim razumijevanjem smrti kao vlastitog
Sudnjegdanaživiovaistina,kojamotiviraidinamiziravjerski
identitettepokrećečovjekadačinećidobroideususrettomne-
umitnom događaju. Obje dimenzije Sudnjeg dana, kosmička i
individualna,iznimnosurelevantneibitnezazdravupsihološ-
kuslikukakodruštvatakoipojedincaakosepravilnorazumiju
premasunnetskomkonceptu.

20 Al-Ghazali,Ihya ‘ulum ad-din, Daral-ma’rifa,Bayrut,tom4,str.64.
21 Al-Bayhaqi, As-Sunan al-Kubra, Daral-kutubal-‘ilmiyya,Bayrut,tom3,str.517.
22 PredanjesebilježiodEnesab.Malika,r.a.iMugire,r.a.Vidjetiviše:Al-Asbahani,Hilyet 

al-awliya,Daras-sa’adah,1974,tom6,str.627.
23 Al-Buhari, Sahih,tom8,str.107,broj6511.
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Izvori ugrožavanja muslimanske zajednice  
prema sunnetskim mjerilima

Posljednja dimenzija razumijevanja Sudnjeg dana kroz hadise
BožijegPoslanika,s.a.v.s.,jesteonakojuvezujemozagrupe,na-
rodeizajednice.Upečatljivajeizrekaprisutnaunasljeđumno-
gih naroda da “istinu treba tražiti u činjenicama!” Možemo li
govoriti o diskontinuitetu bivstvovanja muslimana na nekim 
prostorima.Dakakodamožemoitadagovorimooneospornoj
historijskoj činjenici. Procesi unutar jedne zajednice nisu uoč-
ljiviuonojmjeriukojojsuneumitni.Pozitivneinegativneten-
dencijenužnojepratitikakobiserazumjelastvarnost,učemu
jepravilnopoznavanjeirazumijevanjeprošlostiiznimnobitno,
ali se time formira i percepcija budućnosti. Kada se radi o re-
laciji vjerovanja u Sudnji dan i elementima ugrožavanja mu-
slimanskezajednicepremanasljeđuBožijegPoslanika,s.a.v.s.,
izdvajasejedannegativanprocesidirektnosevezujezaSudnji
dan.BilježiBuharijadajenekičovjekdošaodoBožijegPoslani-
ka,s.a.v.s., iupitao:“KadaćenastupitiSudnjidan?!”Poslanik,
s.a.v.s., odgovara: “Kada se povjerenje (vlast, emanet) ukaže
onima koji ga nisu dostojni tada očekuj Sudnji dan.”24 Povje-
ravanje odgovornih zadataka, poslova i pozicija osobama koje
nisu kompetente i dostojne nije rijetka pojava u muslimanskim 
zajednicama.ČinjenicajedaSudnjidannijenastupiozbogtoga,
pačakikadasunanajvišepozicijedolazileosobeupitnogamo-
ralainiskihkompetencija.Međutim,onoštoseizovedimenzi-
jenaglašeneusunnetumožerazumjetijestedasetimeotvara
negativan društveni proces kojim se muslimanska zajednica
sama iznutra ugrožava. Potlačenost, pa čak i nestanak nekih
muslimanskih zajednica, prije svega treba gledati kroz načelo
tevhida,vjereuJednogBoga,apsolutnopravednogineizmjer-
no milostivog, a hadis koji smo naveli predstavlja upozorenje
danegativnomselekcijommožemoizazvatiozbiljneprobleme
pačakiegzistencijalnougrozitisvojezajednice.

24 Al-Buhari, Sahih,tom1,str.21,broj59.
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Bilo bi izuzetno korisno kada bi se prema ovom razumi-
jevanju istraživala muslimanska povijest. U kojoj je mjeri
korupcija,nepotizamirušenjeprincipaopćenitouovojobla-
sti – ukazivanja povjerenja vlasti i upravljanja bila prisutna
u trenucima dekadence, pa čak i nestanka nekih musliman-
skihzajednicasaodređenihgeografskihprostora.Sociološka
dimenzija razumijevanja Sudnjega dana kao događaja kojeg
izazivamo otvaranjem negativnih procesa, što se jasno može
čitatiizhadisaBožijegPoslanika,s.a.v.s.,zasigurnojezanema-
rena i potisnuta pristupom prikazivanja Sudnjega dana kao
kosmičkekataklizme.Usmisluizgradnjezdravihdruštvenih
odnosa ne postoji jači motiv od onoga koji se vezuje za vječ-
nost, a to je upravo vjerovanje u Sudnji dan i odgovornost pred 
Uzvišenim.Tekkadasevjerovanjepretočiudruštvenuodgo-
vornosttadasusvetridimenzijeokojimasmogovoriliposta-
le jedna krajnje produktivna cjelina. U tom kontekstu neop-
hodnojenaglasitidajeporedproduktivnostitemeljnoučenje
sunneta, stila života Božijeg Poslanika, s.a.v.s., pozitivnost.
OvoseučenjetakođervezujezaSudnjidaniuhadisuPoslanik,
s.a.v.s.,kaže:“KadabinastupioSudnjidan,aurucijednogod
vasmladica,nekajeposadi!”25

Zaključak

IntegralnačitanjaObjave,Kur’anaisunnetaupućujunasdaje
ključno u muslimanskom religijskom identitetu dinamizirati
sadržajeielementeidentiteta.PravilnapercepcijaSmakasvije-
takroztridimenzijekojesmoiznijeliuraduotvaraputevepro-
gresaipozitivnihpromjenaumuslimanskimdruštvima,stoga
jeneophodnopodsjećatikakonakompleksnostnačela,takoina
njegovznačajzaperspektivemuslimanskihzajednicaopćenito.
KadaseradiovjerovanjuuSudnjidan,sunnetkaostilživotaBo-
žijegPoslanika,s.a.v.s.,reflektiraosenapercepcijeidjelovanja
prvih generacija muslimana. Jednako tako percepcija islama,

25 Ahmadb.Hanbal,Musnad,tom20,str.520,broj296,hadisa12981.
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Kur’ana,hadisa,paisunnetauintegralnomsmisludanassere-
flektiranamuslimanskoostvarivanjevlastitogidentitetainuž-
nojejošstudioznijeistraživatipsihološkeisociološkerefleksije
ovihpercepcija.Nezamislivoje,baremkadaseradiointegral-
nomčitanjuizvoraislama,daUzvišeniobjaviSvojimstvorenji-
maneštoštoćeihučinitinesretnimilipsihološkinestabilnim.

U kontekstu izgradnje zajednice i društva učenje islama,
kakouprincipimavjerovanja,takoiupravnimietičkimnor-
mama,stimulišeiohrabrujedasekrajnjeozbiljno,odgovornoi
marljivoizgrađujesredinaukojojmuslimanimuslimankadje-
luju. Suprotan pristup je u direktnoj koliziji sa smislom istin-
skevjereuBogakojačovjekaoslobađa,usrećujeiuravnotežava.
Ekonomske, političke i sigurnosne realnosti znaju se dočekati
defetizmom, determinizmom i iskrivljavanjem fundamental-
nihprincipavjereštosejasnovidiukontekstualizacijipojedi-
nih interpretacija vjerskih načela. Stereotipno razmišljanje o
Sudnjem danu jeste da se koncept vezuje za kataklizmu u ko-
smosuiočekivanjedogađajakojibiukonačniciriješiosvepro-
blemesakojimasemuslimanskazajednicasuočava.

Nijenamnamjerapretendiratidajeponuđenorazumijeva-
nje, razmatranje i čitanje sunnetskog koncepta prihvatanja i
življenjanačelavjereuSmaksvijeta/Sudnjidankonačnočitanje
ovognačela.PokušalismoprijesvegadatiširipristupPoslani-
kovog,s.a.v.s.,stilaživotauintegralnom,cjelovitom,razumije-
vanju.Fragmentiranjeipovršnorazumijevanje,premanašem
dubokomuvjerenju,ugrozilisuumnogimaspektimasamismi-
sao uzornog, mjerodavnog i smjerodavnog života posljednjeg
BožijegposlanikaMuhammeda,s.a.v.s.
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Sažetak: 
Uradusebavimopitanjemrazumijevanja
islama u sekularnom i demokratskom 
društvu.Posebnapažnjaposvećenajepitanju
razumijevanjametanarativaidominirajućih
koncepataupredstavljanjuvelikihteoloških
idejakroznekuvrstunatjecanjaizmeđu
tradicionalističkihimodernihpogleda,pokušaja
muslimanskihautoradaučinerelevantnim
gledanje na islam, kao sistem vjerovanja, koji 
je u svojoj suštini ostavio dovoljno prostora i 
drugimvjerskimobrascimadanastavesvoj
duhovnikontinuitetinastojanjazapadnih
autorakojiislamčestosvodenageografski
fenomenivjerukojajeusukobusostalim
vjerama,posebnokršćanstvomijudaizmom.
Predstavljenisuteorijskiipraktičnielementi
teološkogapluralizmaietičkihvrijednosti
kroztranscendentnojedinstvoizvoravjerskih
istina.Identificiramoproblemrazumijevanja
idekonstrukcijemuslimanskeliteraturei
pogleda na svijet koji su primarno inspirisani 
lokalnimidentitetomazadobilisuglobalnu
vjerskuvažnost,tedekonstrukcijomnegativnih
isterotipnihpogledanaislamuzapadnom
obrazovnomsistemuzasnovanomnaobičajnom
pravuiliiskustvusadrugimkulturama.
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NedžadGrabus

Understanding Islam  
in a Free Society

Keywords:

narrative, metanarrative, secular soci-
ety,religion,theologicalpluralism,ethi-
calvalues,dialogue

Abstract: 

The paper deals with the issue of un-
derstanding Islam in a secular and
democratic society. Special attention
has been paid to: the understanding of
metanarratives and dominant concepts
in presenting great theological ideas
through a kind of competition between
traditionalist and modern views, at-
tempts by Muslim authors to make rel-
evanttheperceptionofIslamasabelief
system that in no way infringes on the
spiritual continuity of other religions,
andtheeffortsofWesternauthors,who
often reduce Islam to a geographical
phenomenon and a religion that is in 
conflict with other religions, especially
Christianity and Judaism. Theoretical
and practical elements of theological
pluralism and ethical values are pre-
sented through the transcendent unity
ofsourcesofreligioustruths.Thepaper
identifiestheproblemofunderstanding
and deconstructing Muslim literature
and worldviews that are primarily in-
spiredbylocalidentityandhavegained
global religious importance, and by de-
constructingnegativeandstereotypical
views of Islam in a Western education
systembasedoncustomarylaworexpe-
riencewithothercultures.

نجاد غرابوس

فهم الإسلام في المجتمع الحرّ

الكلمات المفتاحية: 
الأسلوب القصصي، ما وراء الأسلوب القصصي، 
اللاهوتية،  التعددية  الدين،  العلماني،  المجتمع 

القيم الأخلاقية، الحوار

خلاصة البحث:
في  الإسلام  فهم  بقضية  البحث  هذا  في  نهتمّ 
المجتمع العلماني والديمقراطي. ويُولّى الاهتمام 
القصصي  الأسلوب  وراء  ما  فهم  لقضية  الخاصّ 
اللاهوتية  الأفكار  تقديم  في  الغالبة  والمفاهيم 
وجهات  بين  المسابقة  من  نوع  خلال  من  الكبرى 
الكتّاب  ومحاولات  والحديثة،  التقليدية  النظر 
الإسلام  إلى  النظر  مهما  يجعلوا  أن  المسلمين 
كنظام العقيدة الذي ترك في جوهره مجالا واسعا 
استمرارها  لمواصلة  الأخرى  الدينية  للأنماط 
الذين  الغربيين  المؤلفين  ومحاولات  الروحي، 
جغرافية  ظاهرة  في  الإسلام  يحصرون  ما  كثيرا 
النصرانية  وخاصة  الأديان،  لسائر  منازع  ودين 
واليهودية. وتمّ في البحث تقديم العناصر النظرية 
الأخلاقية  والقيم  اللاهوتية  للتعددية  والعملية 
الحقائق  لمصادر  الميتافيزيقية  الوحدة  خلال  من 
البحث قضية فهم وتفكيك  الدينية. ونشخّص في 
على  المسلمين  نظر  ووجهة  الإسلامية  المراجع 
العالم اللتين تمّ إلهامهما في المقام الأول بالهوية 
وكذلك  العامّة،  الدينية  الأهمية  وكسبتا  المحلية 
على  والمعتادة  السلبية  النظر  وجهات  بتفكيك 
التعليمي الغربي المعتمد على  النظام  الإسلام في 

العرف والخبرات مع الثقافات الأخرى.
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U eseju “Novi pogled na svijet, otpor velikim narativima”,
Christopher Butler, zastupa tezu kako veliki dio postmoderne
teorijepočivanaodržavanjuskeptičnogstava,referirajućisena
filozofaJeanaFrancoisaLyotardakojiusvojojknjiziLa conditi-
on postmodernesmatradaživimoueriukojojjelegitimizacija
“velikihnarativa”ustanjukrizeiopadanja.“NametiLyotardo-
vogdjelasudvaosnovnanarativa:narativprogresivneemanci-
paciječovječanstva–odkršćanskogiskupljenjadomarksističke
utopije–inarativtrijumfanauke.LyotardsmatradasuodDru-
gogsvjetskogratatakvedoktrine‘izgubilevjerodostojnost’:Ako
seizrazimopojednostavljeno, ‘postmodernimsesmatranepo-
vjerenjepremametanaracijama’.”(Butler2012:23)Autornavo-
dikakojetradicionalnaulogaovihmetanarativadakulturnim
praksamaomogućinekuvrstulegitimitetailiautoriteta.Uese-
juautorpropitujevalidnostnavedenihtvrdnjiianalizirakako
senemožesasigurnošćuipotpunimuvjerenjemoslonitinaove
teze,pokazujućidasuintelektualcinaZapadu70-ihgodina20.
stoljećadjelovalisigurnouanaliziameričkogievropskogdruš-
tva za razliku od društava koja su bila razapeta kontradiktor-
nim ideologijama u kontekstu islama i judaizma na Srednjem
istokuilimarksizmaukontekstudemokratskihprocesaIstočne
Evrope.Butlertvrdidapostmodernistinisunajboljeobaviješte-
nioaktualnimzbivanjimaunauciireligiji.Onsmatradavjer-
nost grandioznim, totalizirajućim religijskim i nacionalistič-
kim uvjerenjima dovodi do velike represije i nasilja na Srednjem 
istokuidrugdje.Polazećiodovetezemožeseutvrditičinjenica
dapostojeznačajnerazlikekojeoviseokontekstuudruštvima
ukojimaserazvijajuprocesiuvjetovanipravno-političkimire-
ligijsko-kulturnimokruženjem,budućidajepreduvjetzarazvoj
slobodnoga mišljenja sloboda intelektualne elite. Potrebno je
dodatnopojasnitinakojinačinserazumijeulogareligijeuslo-
bodnom,pluralnomsekularnomdruštvu.
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Borba za dominaciju u tumačenju islama

Suvremenademokratskadruštvasuočavajusespitanjimain-
tegracijedrugačijihreligijskihikulturnihidentitetauevropski
prostor.Posebnožučnopitanjeumnogimzemljamajestemo-
gućnost integracije islama uširudruštvenuzajednicuiukul-
turno-religijski evropsko-američki prostor. Evropa ima svoj
pogled na islam koji je stoljećima razvijan kroz najznačajnije
studijekojesuartikuliraliistaknutikršćanskiučitelji,predstav-
niciintelektualneipolitičkeelite,akasnijesurazvijeniposebni
programi za proučavanje islama na kršćanskim i građanskim
učilištima. Taj eksterni i često paternalistički odnos razvio je
specifičan pogled na islam u političkim, obrazovnim i kultur-
nimustanovamakojisvojujavnuformuskraja20.iposebnos
početka21.stoljećadoživljavaupolitičkimimedijskimekspli-
kacijamaislamakaoreligije,kultureisvevišekao“političkog”
okvirakojijesuprotanZapadnomsvijetu.Usprkostomeštoje
evropski identitet pluralan vrijednosni sistem zasnovan je na
kršćanskoj kulturi i sekularnom političko-pravnom uređenju,
te je to povezujući element u svim zemljama Zapadnog svije-
ta. Evropa se danas u političkom i kulturnom smislu suočava
svišerazličitihformitumačenjaiprakticiranjaislamakojesu
posljedicaimigracijaikrizausvijetuiodnosakojijestoljećima
razvijan s muslimanskim zemljama samo na interesnim i po-
vršnimosnovama.Podprakticiranjemislamačestosepojedno-
stavljenogledasamonareligijskiaspekt.Uevropskomkontek-
stupostojivišefaktorakojiutječuna“islamsko”pitanje.Tosu
eksternidržavnifaktorikojiimajusvojeintereseuglobalnom
svijetu, odnos sa zemljama u kojima su muslimani većina ili
bilokojaforma“muslimanske”vlasti.Posebnopitanjeudemo-
kratskom društvu je pitanje garantiranja ljudskih prava i slobo-
dagrađanimamuslimanimauostvarivanjujednakihpravakao
i drugim građanima u zemljama u kojima je vladavina prava
temeljopstojnostidržave.Zatojepitanjeorganiziranogiinsti-
tucionalnog djelovanja muslimanskih zajednica u slobodnim
društvimapodjednakovažnoizamuslimaneiširudruštvenu
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zajednicu.Prednamasupitanjanakojajeteškopronaćijedno-
stavneiopćeprihvatljiveodgovoreuaktualnimraspravamao
islamunaZapadu.

Nekaodpitanjasu:Kopredstavljamuslimaneuvjerskimpi-
tanjima?KolikosumuslimaninaZapadusposobnisamostalno
tumačitiislam?Kolikomuslimanskivjerskiipolitičkicentriiz
muslimanskihzemaljautječunarazumijevanjeiprakticiranje
islama na Zapadu? Kako razumjeti osobe koje se predstavljaju
kao samoproklamirani “glasnogovornici muslimana”!? Koja je
razlikaizmeđuopćeg,formalnogineformalnogobrazovanjau
vjeri?Dalipolitičkestruktureželeimoguliriješitipitanjaor-
ganiziranog djelovanja na području islama? Jesu li muslimani
ravnopravni građani u evropskim državama? Kakav je pravni
status institucionalnog tumačenja islama, a kakav institucije
Islamskezajednice?Kakointegriratimuslimanskerazličitostiu
etničkom,denominacijskomikonfesionalnomsmisluuevrop-
skikontekst?Jesulimuslimanihomogenagrupauslobodnim
društvima? Navedena i još mnogo drugih pitanja okupiraju
pažnju muslimanskih autora i političkih elita u evropskim
društvima.

Vjerska sloboda u sekularnim društvima

U većini država na Zapadu pitanje vjerske slobode je uređeno
u Ustavu i posebnim zakonima. Pitanje vjere je individualno,
aupravnomsmisluvjerskazajednicaimaautonomijuipravo
upravljati svojim poslovima. Da bismo razumjeli postavljeno
pitanje šta je islam, ako to pitanje postavimo u nekoj evropskoj 
demokratskojdržavi,nužnojerazumjetidruštvenikontekstu
timdržavama,posebnoakogovorimoodržavamakojesučla-
niceEvropskeunijeiNatosaveza.Tajkontekstdefinirapolitiku
i društveno-politički sistem u bilo kojoj državi članici spome-
nutih saveza. U tim državama islam bi trebalo gledati kao na
religijukojauzakonodavno-pravnomsmisluimaististatuskao
isvedrugereligije,jerdržavaimaneutralnupozicijuuzakon-
skom smislu prema religiji. Zakonske i teorijske postavke su
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neutralne,alistvarnostječestodrugačija,jerjeusociološkom
idruštvenomsistemu,ačestoiupravnimrješenjimaprihvat-
ljivodatradicionalnareligija(religijaokoline)imaprivilegiran
statusuodnosunadrugereligije.Usprkosnastojanjudasepo-
stignepravnasigurnostusvimsegmentima,pitanjeorganiza-
cijevjerskogaživotamuslimananijeistovjetnoriješenonpr.u
Grčkoj, Francuskoj, Slovačkoj, Austriji, Sloveniji ili Njemačkoj.
Zatosudilemeiizazovikojisepostavljajuukonteksturaspra-
va o islamu u Evropi u nekim segmentima istovjetni, u drugim 
specifični za pojedine zemlje koje imaju historijsko iskustvo u
timpitanjima.Evropskezemljeimajuhiljadugodišnjeiskustvo
s pitanjima islama. U teološkim, političkim, pa često i kultur-
nim raspravama islam se predstavlja kao “neprijateljska” ili
“suprotstavljena”,“tuđa”vjeraidruštvokojenijekompatibilno
sevropskimijudeo-kršćanskimvrijednostima.(Reeves,2000).
Zato se islamu oduzima pravo na evropsku kulturu, često se
predstavlja kao vjera s hipotekom u Evropi i nekompatibilna 
skršćanskimievropskimvrijednostima.Otudajeislamutom
kontekstu i u stvarnom i simboličkom smislu često predstav-
ljankao“drugi”idrugačiji,neprijateljzapadnekultureicivili-
zacije. (Said, 1979). Nakon Drugog vatikanskog koncila otvo-
renesunovemogućnostizaintegracijuislamaimuslimanau
evropskivjerskiikulturninarativ.Tajprocesjeotvoren,kako
će se u budućnosti razvijati ovisi o više faktora, od lokalnih,
prekoregionalnihdoglobalnih.Jednoodpitanjajestesposob-
nostoblikovanjavlastitogpogledanasvijet,prilagođavanjasa-
vremenimtokovimamišljenja,razumijevanjeosnovnihizvora
islama:Kur’anaisunneta,terazvojiformiranjenovogkonsen-
zusa o temeljnim izazovima s kojima se suočavaju muslimani
usamodefiniranjusvogpogledanasvijetiulogeuslobodnom
definiranju i artikuliranju temeljnih teoloških, etičkih i obra-
zovnihpitanjaudruštvuslobodnihpojedinaca,bezinstitucija,
obrazovnihustanovaiaparatakojiimapolugemoćinametnuti
bilokojepitanje.Novikontekstjeprilikazaduhovnuobnovui
preporodkojimožepokrenutienergijukojaćeosloboditinajbo-
ljeintelektualneplodovezauspostavljanjenovemuslimanske
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paradigme.Sdrugestrane,evropskikontekstmožezaradisvoje
rigidnosti i superiornog, evropocentričnog pogleda na druge,
pa i na islam dodatno “getoizirati” muslimansku svijest koja
je potisnuta na marginu evropskih društava, što često potiče
konzervativne i nazadne ideje formiranja paralelnih društava
u evropskim urbanim središtima. Taj koncept zatvorenosti i
isključenosti udaljava muslimane od stvarnih tokova u druš-
tvuionemogućavarazvojbilokakvogozbiljnijegpromišljanja
osuštinskimljudskimvrijednostimazasnovanimnavjerskim
izvorima. Zato smatramo važnim razvijanje diskursa u kojem
se može artikulirano govoriti o svim pozitivnim i negativnim
aspektimareligijekakobismobilisposobniafirmiratipozitivne
aspekteiprepoznatinegativnetrendovekojikreirajuizoliranost
ikonflikteudruštvuzasnovanenapseudovjerskimučenjimai
interpretacijamareligije.Islamjeudemokratskomdruštvuza
njenesljedbenikevjerai izvormoralnogpogledanasvijetkoji
omogućavapojedincuizražavanjevjereuBogaitemeljneistine
vjere,praktičnuprimjenupropisavjereiorganizacijuvlastitog
životasukladnoislamskomučenjunaosobnojiporodičnojrav-
ni,teživljenjeuskladusmoralnimkodeksomzasnovanimna
temeljnimizvorimaislama.

Svako obrazovanje u modernom svijetu i slobodnim druš-
tvima trebalo bi biti oslobođeno ideoloških pristrasnosti. U
evropskojliteraturiuobaveznomobrazovanjusemaloiliuop-
ćenegovorioposljedicamakolonijalnihosvajanjaistravičnim
pustošenjima i traumama koje su nanijete tamošnjim ljudima 
ustoljećimanaglograzvojaEvrope.Samokritičkosagledavanje
svihnegativnihdogađajaoslobađaljudskiduhium,teomogu-
ćavanapredovanjeljudskezajednice.Uprošlostisusedogađali
različitinasrtajinaljudskodostojanstvo.Nažalost,nimoderni
svijetnijeoslobođennegativnihineljudskihnasrtajanačovje-
kovintegritet.Posebnojepotrebnoupozoravatinačinjenicuda
jereligijačestopredmetzloupotrebe,zatojepotrebnorazvijati
svijestnesamooetičkimikulturnimpitanjimazasnovanimna
religiji,negorazvijatiipravnisistemkojijesposobanprepozna-
ti negativnosti koje degradiraju ljudsko dostojanstvo kako bi na 
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tajnačinzaštitilisamusuštinureligije,tojesteljudskidignitet
usvimživotnimprilikamaisituacijama.Prednamasudvapo-
djednako važna zadatka, oslobađanje i dekonstrukcija musli-
manske literature i pogleda na svijet koji su primarno inspirisa-
nilokalnimidentitetomazadobilisuglobalnuvjerskuvažnost,
te dekonstrukcija negativnih i stereotipnih pogleda na islam
u zapadnom obrazovnom sistemu zasnovanom na običajnom
pravuiliiskustvuudrugimkulturama.

U literaturi na Zapadu postoji veliki broj djela koja su nastaja-
lauhiljadugodišnjojhistorijiodnosaizmeđuislamaikršćanstva
kojasuformiralapogledeljudinaZapaduoislamuiposlaniku
Muhammedu,a.s.,poputdjelaIvanaDamaščanina,DanteaAli-
ghierija,Lutera,Voltairea,Byrona,Montesquieuaidr.(Reeves,
2000)Raspraveotemikojajevjerapravatrajatćedokrajasvije-
ta.TakvihraspravapunisuiZapadiIstok.UliteraturinaIstoku
prevladava mišljenje da je prava vjera islam, a na Zapadu u lite-
raturiprevladavamišljenjedajetokršćanstvo.Onoštojevažno
utumačenjuvjerejestdasevjerskiiznanstvenooduprenasil-
nomtumačenjuizloupotrebikojaproističeizideološkogsljepila
i dogmatizma i nametanja tog obrasca kao društveno prihvat-
ljivog i teološki ispravnog. Svaka vjera u povijesnoj realizaciji
imanosiocekojistvarajusvijetletrenutkeinosiocekojipostanu
opterećenjesamojvjeriinjenimsljedbenicima.Većinskipogled
na islam u Evropi nije primarno ovisan od stavova koje razvi-
jaju manjinske zajednice integrirane u širi društveni prostor.
PoglednaislamuEvropizasnovanjenahistorijskomiskustvu,
službenomobrazovnomsistemuipogledukojiserazvijaunutar
intelektualnihivjerskihkrugovausekularnomobrazovnomsi-
stemuiobrazovnomsistemuKatoličkecrkve.Moramoimatina
umučinjenicudajeglobalnisvijetinovepolarizacijekojesuna-
stalespočetka21.stoljećaotvorionovetemeipropitivanjaood-
nosimameđuvjeramaikulturama.Zagovornicisukobakultura
i civilizacija dobivaju sve više sljedbenika na globalnoj ravni,
zatojeprednamavelikiizazovizadatakkakorazvijativjerodo-
stojanteološkidiskurskojićesačuvatidostignućameđusobnog
uvažavanja i tolerancije među sljedbenicima različitih vjera i
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kultura u demokratskim i razvijenim državama. Upotrijebimo
lifrazuspočetkatekstaopitanjumetanarativainakojinačin
razumjetikontekstepovezanesavelikimreligijamanemožemo
seotetiutiskukakopitanjeimanjinskihvjerskihzajednicadefi-
nirajuvelikimetanarativiidaimajuodlučujućuulogunarazu-
mijevanjetemeljnihtokovaumodernomdruštvu.

Suvremeni javni diskurs o islamu na Zapadu diktiraju poli-
tičkepartije,centrimoćiimediji.Takoćeipoglednaislambiti
zasnovannaagendamazapadnihpolitičkihcentaraiutjecajima
koji se prenose iz centara muslimanskog svijeta. Teško će ma-
njinske muslimanske zajednice, usprkos tome što su po mno-
gimpitanjimausamomcentrusvijeta,jerjenjihovareligioznost
zasnovananaslobodnomizboru,bitisagledavanekaosredišnji
tokislama,zbogsvojemalobrojnostiidaljećebiti“periferija”i
muslimanskogsvijetainamarginievropskogadruštva.Usljed
društvene nestabilnosti, političke podijeljenosti i unutrašnjih
napetostiopitanjimarazvojasistemaislobodanaBliskomisto-
kupretpostavljasedaćepitanjavezanazareligijudugodomi-
nirati u odnosima Zapada i Istoka. Muslimanske manjine, pa i
muslimaniuEvropi,bitćetema,nadamoseneimeta,nesređe-
nihodnosananavedenojsceni.Nužnojeiindividualnoiinstitu-
cionalnouvijekbitijasanigraditipozicijugrađaninaEUkojapo
ustavimavećinedržavajednakovrijednotretirasvesvojedržav-
ljane.Samosetakomoženadićikonceptmanjinskeiliperiferne
zajednice.Temeoekstremizmu,radikalizmu,terorizmu,kseno-
fobiji,islamofobiji,nacionalizmudugoćeokupiratipažnjujav-
nostizatojevažnoimatijasanpoglednaislamkojićeserazvija-
tiusadržajnom,programskomiinstitucionalnomsmislukroz
muslimanskevjerskeinstitucije.TitusBurchkardtsmatrakako
je islam kroz stoljeća usprkos promjenama u ljudskoj psiholo-
giji i etničkim razlikama među muslimanskim narodima bio
sposoban ostati neokrnjen, to nije sigurno zaradi relativno di-
namičnogkaraktera,kojuimakaokolektivnioblik,negozaradi
togaštoodsamogizvorauključujemogućnostumskekontem-
placijekojanadilaziafektivneokoveljudskeduše.(Burckhardt
2015:326)Ukonceptualnompogleduuislamskomučenjuima
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mjestazarazličitereligije,zatoćemokratkopredstavititeološke
osnovevjerskogpluralizma.

Teološko-etički osnovi vjerskog pluralizma

Usvijetuislamasuveću7.stoljećuzagarantiranavjerskaprava
ivjerskipluralizam,alisekonceptgrađanstvaspororazvija(o)i
zatojeostavioznatneposljedicenarazvojdruštva.U7.stoljeću
naDvoruEmevijskoghalifevažnepolugevlastibilesuuruka-
makršćana,kaoministarafinansija,ljekara,čakjeinajpozna-
tijipjesnikiztogtobaAl-Ahtalbiokršćanin.Takojebilotokom
najplodnijeg perioda muslimanske povijesti. Kada je nastupio
period dekadence, pojavile su se interpretacije religije koje su
proizvele probleme poput smanjivanja nivoa poštivanja gra-
đanskihireligijskihprava.UKur’anususadržanivažnistavci
koji pozivaju na dijalog i poštivanje drugačijih religija. Postoji
snažanteološkiokvirkojisetransponiranadruštveniživotza
poštivanje izbora načina života. Za razumijevanje i tumačenje
islamauEvropi,posebnouzemljamasrazvijenomdemokraci-
jom, potrebno je imati na umu činjenicu da je Ustavom zaga-
rantiranaslobodavjerovanjaiprakticiranjavjere.Islamjeutim
zemljamamanjinskareligijaičesto“obilježen”kaostrana,tuđa
religija.Potrebnojesnažitinarativkojićebitiinkluzivanipoti-
catimuslimaneupromoviranjuopćihvrijednostiumodernom
društvu.UsprkoszagarantiranostipravauEvropijejošuvijek
pitanjevjerskogmuslimanskogporijeklatemaokojojsečesto
raspravljaiuzemljamasrazvijenomdemokracijom.

Uevropskomkontekstusečitavostoljećerazvijaiposeban
diskurskojinastojiislamrazumjetiizperspektivenjegoveudo-
maćenostiuevropskiprostor.Zatosuvažniteološkitemeljiza
razumijevanjevjereietičkogokvirakojijeuniverzalan,načelan
iopćeprihvatljiv,bezobziraokojempodručjugovorimo.Islam
imasposobnostnadilaženjaetničkihrazlikaistogajeuvijekbio
privlačnaideja.Višejeautorauevropskomkontekstuozbiljno
promišljalooislamuiislamskimvrijednostima.Elitnikrugoku-
pljen oko mišljenja Rene Guenona razvio je posebno duhovno 

FIN_Zbornik 23.indd   150FIN_Zbornik 23.indd   150 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



151

N
E

D
Ž

A
D

G
R

A
B

U
S

naslijeđekojeseobičnopovezujesfilozofskomškolomtradici-
onalizma,koja jenaduhovnojravnirazvijalasupstratprimor-
dijalne i univerzalne Mudrosti koja na transcendentnoj ravni
povezujesvevelikesvjetskereligijeiduhovnepokrete.Tojebilo
osnovnorazumijevanjeislamakakosuuKur’anusažetasvauče-
njaStarogiNovogZavjetaidasviljudikojivjerujuuUzvišenog
Boga imaju mogućnost spasenja: “One koji su vjerovali, pa bili
onijevreji,kršćaniisabijci–onekojisuuAllahaiuonajsvijet
vjerovaliidobradjelačinili–doistačekanagradaodGospodara
njihova;ničegaseoninećebojatiinizačimnećetugovati!”(El-
Bekara,62).

Na tom tragu je svoje razumijevanje islama, s inkluzivnim
duhovnim osnovom, razvijao i bosansko-austrijski alim Smail
Balić. (Balić, 2001). Naša generacija je pozvana osnažiti islam-
skoučenjeiteološkipogledkojijespecifičanzaislamjošodfor-
mativnogperiodaukojemjeijevrejskoikršćanskovjerovanje,
posebnoetičkiokvir,biloprepoznatokaoizvorspasenja.Kur’an
kritički sagledava površnu vjersku praksu svih vjernika. Tako
seu107.surikritikujuosobekojenemarnoobavljajumolitvu,
osobekojemolitvuobavljajuradiljudi,azanemarujupotlačene
udruštvu:“UimeAllaha,Milostivog,Samilosnog!Znašlitiono-
gakojionajsvijetporiče?Patojeonajkojigruboodbijasiroče,i
kojidasenahranisiromah–nepodstiče.Ateškoonimakoji,kad
molitvu obavljaju,molitvu svoju kako treba ne izvršavaju,koji
sesamopretvarajuinikomeništaniunaručjenedaju!”(El-Ma-
un–Dobročinstvo).

Takođersekritičkigovoriobeduinimakojisvjedočedasu
muslimani,alinisusrcemprihvatilivjerovanje:“Nekibeduini
govore:‘Mivjerujemo!’Reci:‘Vinevjerujete,alirecite:‘Misepo-
koravamo!’,jerusrcavašapravavjerajošnijeušla.AakoAllaha
iNjegovaPoslanikabudeteslušali,Onvamnimalonećeuma-
njitinagraduzadjelavaša.’–Allah,uistinu,praštaisamilostan
je.”(El-Hudžurat,14).

Istovremenosehvalivjerovanjesvećenikamonahakojisu
skromniikojiseneohole:“Isvakakoćešnaćidasuvjernicima
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najbliži prijatelji oni koji govore: ‘Mi smo kršćani’, zato što
međunjimaimasvećenikaimonahaištoseonineohole.”(Alu
Imran,28)

Naravno, društveni kontekst je razvijao poseban pravni
okvirzapoštivanjedrugihvjeraumuslimanskimdruštvima.
U suvremenom svijetu je dominantan koncept građanstva u
kojemljudirazličitihvjeraimajuististatus.Sobziromnapro-
blem nepostojanja kredibilnih učilišta koja bi u širem evrop-
komkontekstuomogućilarazvojgradivaoteološkim,etičkim,
kulturnimidruštvenimpitanjima,terazvojformalnogobra-
zovanjaspodručjaislamanužnojeosnažitiirazvijatimisaone
ipraktičneformeneformalnogislamskogobrazovanjaipove-
ćavanjareligijskepismenostimeđumuslimanima.Potrebnoje
podsjećatinačinjenicudajeislamposlaničkareligija,istokao
štosujudaizamikršćanstvo,kojasehistorijskirealizira,nije
zatvorena u mitološke krugove, te da postoji etička odgovor-
nostzaljudskadjelaidjelovanje.SukladnoHansuKünguzajed-
ničkevrijednostiislamasjudaizmomikršćanstvompovezane
sukrozčinjenicudajeislamreligijaukojojjeBožijaobjavadata
ukonačnoj,obaveznojinormativnojformizapisanauKur’anu.
Küngislamdefinirakaoreligijukojarazmišljauhistorijskom
smislu, ne u mitološkim krugovima, nego s razumijevanjem,
tedahistorijskodogađanjeuislamskompogledunasvijetima
značaj i smisao. To znači zajednički pogled svih monoteistič-
kih vjera na život, u kojima se na historiju gleda s početkom
Božijegstvaranjaiusmjerenjemkanjenomkoncu,nakonštoje
Bogokonča,izražavajućitakovjerovanjeueshatologiju.Islam
jeetičnousmjerenareligija,kojaistokaojudaizamikršćanstvo
prihvata temeljnu etiku elementarne ljudskosti, utemeljenje 
naBožijiriječiivolji.

Küngsmatradajetemeljnoznačenjezazajedničkoživljenje
muslimana,jevrejaikršćanačinjenicadajeiuislamuBogza-
govornikljudskogroda,pravogčovječanstva,tedauKur’anu
nema bezličnih zakona, nego sadrži Božije zahtjeve, koji su
izraženi i kazani u “ime Milosnog, Samilosnog Boga.” (Küng,
2007:93).
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Krajem mekanskog perioda i Kur’an navodi najvažnije
etičke obaveze, u kojima se oslikavaju značajne povezanosti
i usporedbe s jevrejskim i kršćanskim etičkim pogledom na
svijet.UsuriAl-Isra–Noćnoputovanjeod22.do37.ajetasa-
držane su etičke obaveze koje su zajedničke monoteističkim
religijama,odvjereuUzvišenogBoga,dopoštivanjaroditelja,
poštivanja tuđeg prava i imetka, izbjegavanja bluda, oholosti
itd.Dodajmoovomeikur’anskipoglednavrijednostindividu-
alnogživotakojeguspoređujesaživotomcijelogčovječanstva:
“Zbog toga smo Mi propisali sinovima Israilovim: ako neko
ubijenekogakojinijeubionikoga,ilionogakojinazemljinered
nečini–kaodajesveljudepoubijao;aakonekobudeuzrokda
senečijiživotsačuva–kaodajesvimljudimaživotsačuvao.”
(El-Maida,32).

Naosnovunavedenogamožesegovoritiozajedničkometič-
komokviruposlaničkihreligija,koje jezasnovanonavjerova-
njuuJednogBoga,kojemogudatihistorijskidoprinosrazvoju
harmoničnih i pravednih odnosa u globalnom svijetu i dopri-
nijetidaserazvijeglobalnaetikaodgovornosti.Spozicijemu-
slimanskog promišljanja i razumijevanja islama u slobodnom
društvunužnojeprihvatitivrijednostislobodeusvjedočenjui
prakticiranjuživevjerekaoetičkogpogledanasvijetkojićebiti
povezujućifaktorudruštvuiautentičniizrazvjerezasnovane
navjerii ljubavipremaUzvišenomBoguipomoćibližnjemui
susjedu. Pokrenute su značajne intelektualne rasprave i moti-
virajućipogledikojiafirmirajudijalogmeđuvjernicima,kršća-
nimaimuslimanima,kaoimuslimanimaijevrejima.Možemo
izdvojitipozivmuslimanskihautorakrozplatformu“Zajednič-
kariječ”–“acommonword”putemkojesepozivanadijalogi
razvijanje svijesti o važnosti ljubavi prema Uzvišenom Bogu i
ljubaviipoštovanjučovjeka,susjeda.Nužnojeistaćii“Deklara-
cijuobratstvu”kojusupotpisalipoglavarKatoličkecrkvepapa
Franjo i šejh Al-Azhara Ahmad al-Tayyeb, koja odlučno ističe
iizjavljuje“dareligijenikadanesmijupoticatinarat,mržnju,
neprijateljstvoiekstremizamnitismijupoticatinasiljeiproli-
jevanjekrvi”.
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Dijalogjeputkojivodiipotičerazumijevanjeimeđusobno
poštivanjeljudirazličitihvjerskihpogleda,amonologiizbjega-
vanjedijalogavodikaizoliranjuoddruštva,napetostimaisuko-
bimaudruštvu.Uslobodnom,pluralnomiotvorenomdruštvu
nužnojestrpljivopredstavljatiitumačitireligijskeistine,čuvati
dostojanstvoidignitetsvakogčovjekakakobisačuvalisvetost
transcendentnihistinakojesunamijenjeneljudskomroduane
samopojedincu,jerjekonceptrajaputpostizanjapotpunogdu-
hovnogmiraispasenja.PoslanikMuhammed,a.s.,upozoravao
jedaječovjekovdignitet,životidostojanstvovažnijeiodsvetih
mjesta,jerječovjekbićekojejestvorioUzvišeniBog.Pluralitet
vjerovanja,jezičkeietničkerazlikeljudskogrodazasnovanesu
naBožijemzakonu.BoguKur’anugovoridajeNjegovaVoljada
suljudirazličiti:

“AdajeGospodartvojhtio,svebiljudesljedbenicimajedne
vjere učinio. Međutim, oni će se uvijek u vjerovanju razilaziti,
osimonihkojimaseGospodartvojsmiluje.Azatoihjeistvorio.
(Hud,119–120).

“Atebi(Muhammede)objavljujemoKnjigu,samuistinu,da
potvrdiknjigeprijenjeobjavljeneidanadnjimabdi.Itiimsudi
premaonomeštoAllahobjavljujeinepovodisezaprohtjevima
njihovim,ineodstupajodIstinekojatidolazi;svimavamasmo
zakonipravacpropisali.AdajeAllahhtio,Onbivassljedbeni-
cimajednevjereučinio,aliOnhoćedavasiskušauonomešto
vampropisuje,zatosenatječitekoćevišedobraučiniti;Allahu
ćetesesvivratiti,paćevasOnoonomeučemusteserazilazili
obavijestiti.”(El-Maida,48).

“Reci: ‘O sljedbenici Knjige, dođite da se okupimo oko jed-
neriječiinamaivamazajedničke:dasamoAllahaobožavamo,
da nikoga Njemu ravnim ne smatramo i da jedni druge, pored 
Allaha,bogovimanedržimo!’Paakooninepristanu,virecite:
‘Buditesvjedocidasmomimuslimani!’”(Alu-Imran,64).

ZaključimosasnažnomporukomkojomUzvišeniBogpotiče
ljudedasemeđusobnoupoznajuiuspostavljajukontakte.
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“Oljudi,Mivasodjednogčovjekaijedneženestvaramoina
narodeiplemenavasdijelimodabisteseupoznali.Najugledniji
kodAllahajeonajkojiGasenajvišeboji,Allah,uistinu,sveznai
nijeMuskrivenoništa.”(El-Hudžurat,13).

Zaključne misli

U slobodnom, demokratskom i sekularnom društvu religija je 
dugo bila potisnuta na margine društvenih kretanja. Uslijed
različitih kriza usvijetu intenzivnosetraga za vrijednostima
koje ljude povezuju, zato se propituju različiti metodološki i
konceptualniobrascikojimogudjelovatipovezujućeuharmo-
niziranjudruštvenihodnosailjudskojodgovornostiumoder-
nom društvu,ukojem su sloboda idostojanstvočovjeka neu-
pitnevrijednosti.Zatosupitanjemetanarativa,dekonstrukcija
ideološkihikonzervativnihreligijskihpogleda,oslobađanjeod
nametnutihinterpretacijaislamauevropskomdruštvukaotu-
đegreligijskogfenomenaiobrascavažniprocesiurazvojuau-
tentičnogpogledanaislamunašemtumačenjuklasičnihteori-
jausuvremenomkontekstu.Islamimasnažanteološkiizvoru
prihvatanjupluralitetaduhovnihputevapostizanjaistinejerje
isamkonceptislamashvaćenkaonastavakzajedničkeduhov-
neiposlaničketradicijekojapovezujemonoteističkevjere.Mu-
slimansko razumijevanje svijeta suprotstavlja se mitološkim
okvirimaiistodobnopunovažnorazvijaprincipodgovornosti
predUzvišenimBogomzasvakogčovjekanaovomesvijetu.
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Sažetak:  
Geografskigledano,BosnaiHercegovina
pripadaIstočnojEvropi,dokseuhistorijskom
ivjerskompogleduvezujezaislamskisvijet
još od osmanlijskog osvajanja tih prostora 
tokom15.stoljeća.UnjojživeBošnjaci,Srbi,
Hrvati,Albanci,Turci,Romiidrugi.Bilaje
izloženatokomhistorijevećembrojunesreća
kojesuuvećinislučajevabilepovezane
saratovimaiagresijama,štojeučiniloda
muslimanikojiživeunjojuvišenavratabudu
odsječeniodsvojebraćeudrugimdržavama
svijeta,dabuduspriječeniupraktikovanju
svojih vjerskih obreda i uspostavljanju svoga 
vjerskogobrazovanjatedaživerazdijeljeni
međunacionalnostimaisnagamakojesutežile
njihovompotčinjavanjuinestajanjuunjihovim
različitimentitetima,počevodAustro-Ugarske
monarhije,prekokomunističkeJugoslavije,do
srpsko-hrvatskihambicijauposljednjemratu.
Zato je muslimanima na tim prostorima bilo 
potrebnojasnošerijatskorješenje(fetva)koje
biolakšalonjihovdruštveni,vjerski,političkii
vojničkiživotteihzaštitiloodželjeznogstiska
njihovihneprijatelja.Takosepojavilonekoliko
fetvikojesupoznatepoimenimaonihkojisu
ihdonijeliuBosniiHercegovini,međukojima
sui:fetvešejhaTeufikaAzabagića,fetvešejha
MustafeHilmiOmerovića,fetvešejhaHusejna
Đoze,poredjednogbrojasavremenihfetvireisul-
ulemeuBosniiHercegoviniilimuftijakojesu
tretirale(itretiraju)nekeosjetljiveteme(...)
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Junusel-Azuzi

Fatwa and its Significance  
in Preserving the Cultural  
Identity of Muslims in 
Southeast Europe  
(ontheexampleofBosniaand 
Herzegovina)

Keywords: 

sharia legal solution (fatwa), civiliza-
tionidentity,institutioninchargeofis-
suing fatwas, fatwas issued by sheikhs,
themes of sharia solutions (fatwas),
worksonshariasolutions(fatwas)

Abstract:

Geographically,BosniaandHerzegovina
ispartofEasternEurope,whileinahis-
torical and religious sense, it has been
associatedwiththeIslamicworldsince
the Ottoman conquest of this region
duringthe15thcentury.It is inhabited
by Bosniaks, Serbs, Croats, Albanians, 
Turks, Romanies and others. Through-
outitshistory,fromtheAustro-Hungar-
ian monarchy, through communist Yu-
goslavia, to Serbo-Croatian ambitions in 
thelastwar,BosniaandHerzegovinahas
been exposed to a number of disasters,
mostofwhichwererelatedtowarsand
aggressions.ThesehavecausedMuslims
living in Bosnia and Herzegovina to be
repeatedly cut off from their brothers
inothercountries,tobepreventedfrom
performing religious practices and es-
tablishing religious education, and to
live divided among nationalities and 
forces constantly seeking their subju-
gation and disappearance. Therefore,
Muslims in these areas needed a clear
legalshariasolution(fatwa)thatwould
facilitatetheirsocial,religious,political
andmilitarylifeandprotectthemfrom
theirongripoftheirenemies.Thus,sev-
eralfatwashaveappearedknownbythe
namesofthosewhoissuedthem,(...)

يونس العزوزي

الفتوى الشرعية وأهميتها في المحافظة 
على الهوية الحضارية لمسلمي دول 

 جنوب شرق أوربا  
)البوسنة والهرسك نموذجا(

الكلمات المفتاحية: 
مؤسسة  الحضارية-  الهوية   - الشرعية  الفتوى 
الفتوى  موضوعات  الشيوخ-  فتوى  الإفتاء- 

الشرعية- المؤلفات في الفتوى الشرعية.

ملخص البحث باللغة العربية:
تنتمي دولة البوسنة جغرافيا إلى أوروبا الشرقية،   
الفتح  منذ  الإسلامي  العالم  إلى  ودينيا  وتاريخيا 
العثماني لها خلال ق51م، تتعايش فيها مجموعة 
من القوميات من بوشناق وصرب وكروات وألبان 
تاريخها  عبر  وتعرضت  وغيرهم،  وغجر  وأتراك 
والويلات  الحروب  من  مجموعة  إلى  المرير 
ارتبطت في غالبها بالحروب والهجومات عليها، 
مناسبات  عدة  في  ينقطعون  مسلميها  جعل  مما 
من  ويمنعون  العالم،  دول  بباقي  إخوانهم  عن 
تعليمهم  إقامة  أو  الدينية  شعائرهم  ممارسة 
القوميات  بين  وتشتتا  تمزقا  ويعيشون  الديني، 
عليهم  السيطرة  إلى  سعت  التي  والقوى 
من  انطلاقا  المختلفة،  كياناتها  في  وتذويبهم 
الأمبراطورية النمساوية المجرية، مرورا بجمهورية 
الأطماع  إلى  وصولا  الشيوعية،  يوغوسلافيا 
الصربية الكرواتية، فوجد المسلمون أنفسهم في 
حياتهم  تسهل  واضحة،  شرعية  فتوى  إلى  حاجة 
والعسكرية،  والسياسية  والدينية  الاجتماعية 
وتحصنهم من قبضة أعدائهم الحديدية، فظهرت 
أصحابها  بأسماء  اشتهرت  الفتاوى  من  مجموعة 

في البوسنة، )...(
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مقدمة:

مرت منطقة البلقان بعدة تقلبات وأحداث تاريخية منذ القرن الخامس عشر، ساهم أبناؤها 
المسلمون خلالها في رسم ملامح الحضارة والثقافة العربية والإسلامية بهذا الإقليم، وبعد 
سقوط الدولة العثمانية وانهيار الامبراطورية اليوغوسلافية، وجد مسلمو البوسنة أنفسهم 
الصراعات  من  لمجموعة  تعرضوا  حيث  عدة،  أمواج  فيه  تتخبطهم  مضطرب  وسط  في 
والمضايقات، أدت إلى إبادة حوالي ثلثي سكانها المسلمين في الحروب التي نشبت بالمنطقة، 
للفتوى  فكان   ، 1992م-1995م  وحرب  1912م-1913م  البلقان  حرب  أبرزها 

الشرعية فضل كبير في حقن الدماء والحفاظ على لحمة المسلمين وبيضتهم بهذا الإقليم.

وجه  على  والهرسك  وبالبوسنة  عموما  البلقان  بدول  الشرعية  الفتوى  ساهمت  لقد 
لإجابات  بتقديمها  الإقليم،  هذا  لمسلمي  الحضارية  الهوية  على  الحفاظ  في  الخصوص 
شرعية كافية وموجهة عن أسئلة دقيقة ومستجدة في حياتهم اليومية، خاصة منها المرتبطة 
دول  باقي  غرار  على  وذلك  اليومية،  وحياتهم  العقدية  وهويتهم  العرقية  بخصوصياتهم 
حول  الخلاف  حسم  في  محوريا  دورا  الشرعية  الفتوى  فيه  لعبت  الذي  الإسلامي  العالم 
 1863-1478 العثماني  المد  منذ  وأنواعها،  مصادرها  اختلاف  على  القضايا  من  العديد 
مرورا بالاحتلال النمساوي الهنغاري 1878-1919 وصولا إلى جمهورية يوغوسلافيا 
دويلات  باستقلال  وانتهاء   ،1990-1945 الاتحادية  يوغوسلافيا  ثم   ،1945-1919

هذه المنطقة تباعا ومنها دولة البوسنة والهرسك.

فهل تعزز الفتوى الشرعية المحافظة على الهوية الحضارية لمسلمي دول جنوب شرق 
أوربا )البوسنة والهرسك نموذجا(، باعتبارها رافعة لتحقيق وحدة السلوك بين مسلميها؟ 
المشترك لهم  الانتماء الحضاري  يعمق روابط  بما  الشرعية ذلك  الفتوى  تأثير  يتجاوز  وهل 

بأمتهم الإسلامية؟

للإجابة عن هذا الإشكال نناقش الموضوع من خلال العناصر التالية: 

نبذة تاريخية عن دولة البوسنة والهرسك.- 
التعريف بمؤسسة الإفتاء بالبوسنة والهرسك من حيث تأسيسها وهيكلتها ومهامها - 

وأدوارها.
على -  التركيز  مع  اليوم،  إلى  العثماني  العهد  منذ  والهرسك  البوسنة  في  الإفتاء  تطور 

إسهامات الفتوى الشرعية في الحفاظ على الهوية البوسنية بكل أبعادها.
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أسباب اختيار المذهب الحنفي بدولة البوسنة كجزء من الدولة العثمانية، ودوره في لم - 
شتات البوسنيين العقدي.

خاتمة.- 

1 - نبذة تاريخية عن البوسنة والهرسك: 

تقع بلاد البوسنة في الشمال الغربي من شبه جزيرة البلقان، وسيمت باسم نهر يجري فيها، 
ببلاد  وجنوبا  كرواتيا،  ببلاد  وغربا  وصربيا،  درينا  بنهر  وشرقا  صاوه،  بنهر  شمالا  وتحد 
الجبل الأسود، بلادها جبلية وسهولها قليلة وأنهارها كثيرة، هواؤها معتدل صيفا وبارد 
شتاء، سكانها نحو ثلاثة ملايين نسمة ونصف نصفهم تقريبا مسلمون، من أشهر مدنها 
جامع  جوامعها  وأكبر  أهم  من  البوسنة،  قاعدة  وهي  بسراييفو،  المعروفة  ساري  مدينة 
الكريم ومسائل  القرآن  وقراءة  العربية  الحروف  الأطفال  فيه  يتعلم  بك،  الغازي خسرو 

العقيدة والصلاة والصيام وغيرها1.

جل سكان البوسنة من جنس السلاو، ويسميهم المؤرخون بالصقالبة جمع صقلب، 
ويزعم بعض المؤرخين منهم عرب ومسلمون أنهم من ولد يافث بن نوح، منهم أبو الفوز 
محمد أمين السويدي في سبائك الذهب، والحافظ أبو سعد السمعاني في الأنساب، وياقوت 
بفعل  آسيا  بلاد  بعد هربهم من  بالبوسنة والهرسك  استقروا  البلدان،  الحموي في معجم 
هجوم القبائل المختلفة عليهم2، أما قومياتهم عموما فهي متعددة من البوشناق والكروات 
والصرب والألبان والأتراك والغجر وغيرهم، نصفهم تقريبا من البوشناق، وتسهر على 

شؤونهم الدينية والتعليمية المشيخة الإسلامية كهيأة عليا بهذا البلد3.

المسيحية  التي عارضت  البشناقية  الكنيسة  أو  البوجوميلي  لقد ساعد ظهور المذهب 
مطالبين  والكاثوليك،  الأرثوذوكس  منهم  خاصة  الإسلام،  ظهور  على  بالمنطقة  السائدة 
بعودة المسيحية الأصلية، وأمام هذا التعارض والصراع بين المذاهب البوجوميلي البوشناقي 
من جهة والمذهبين الأرثوذوكسي والكاثوليكي من جهة أخرى، وجد البوشناق أنفسهم 
البلقان واشتد الصراع بين  العثمانيون شبه جزيرة  مهيئين للدخول في الإسلام، ثم دخل 

سعود  العزيز  عبد  مؤسسة  منشورات  البوسنة،  وعلماء  شعراء  تراجم  في  الأسنى  الجوهر  خانجيتش،  محمد   1
البابطين بالسعودية، ط3، 2010، ص: 26.

محمد خانجيتش، الجوهر الأسنى، مرجع سابق، ص: 27 بتصرف.  2
د. عبد الله مبشر الطرازي، صفحات من تاريخ جمهورية البوسنة والهرسك، مطبعة رابطة العالم الإسلامي في   3

مكة، د.ط، 1992، ص:31.
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المذاهب المسيحية الثلاثة، فطلب البوشناق مساعدة العثمانيين، وقرر السلطان محمد الفاتح 
فتح البلاد وحسم هذا الصراع، وكان ذلك عام 1463م، فاستقرت البلاد فترة طويلة، 
وتقرب البوشناق من المسلمين، ودرسوا تعاليم الإسلام، وبدؤوا في الدخول إلى الإسلام 
أفواجا طواعية وعن دراسة واقتناع، حتى صاروا أعدادا كبيرة، وصاروا من أقوى أنصار 

الدين الإسلامي في منطقة جنوب شرق أوربا4.

ظل سكان البوسنة والهرسك يدينون بالنصرانية إلى حين الفتح العثماني، فبدأ الإسلام 
دار  وصيرها  البلاد،  له جميع  دانت  الذي  الأول،  محمد  السلطان  إليها في عهد  بالدخول 
الإسلام، وأسلم أغلب أهلها وبالخاصة الأشراف، فيما تأخر فتح الهرسك بعشرين سنة 
إلى أن تم ذلك عام 1482م، واستمرت البلاد من ذلك الزمان إلى عام 1878م منضمة 
إلى الدولة العثمانية، إلى أن سيطرت عليها دولة النمسا بموجب اتفاقية برلين5، ثم قامت 
البوسنة  مسلمو  ومنهم  أهلها،  وتشتت  الدولة  هذه  وانهارت  الأولى  العالمية  الحرب 
حرب  بعد  بدورها  انهارت  والتي  1918م،  عام  يوغوسلافيا  دولة  فأسسوا  والهرسك، 
البلقان 1992-1995م، وانتهت باستقلال سلوفينيا وكرواتيا والبوسنة ومقدونيا، فيما لم 

تتمكن الجبل الأسود من الاستقلال إلا عام 2002، وكوسوفو عام 2008م.

فرق  لا  له،  وحبهم  بدينهم  بتمسكهم  البوسنة  خانجيتش6مسلمي  محمد  وصف 
أهلهم، متمسكين  منقطعين عن  قوم  أي  وامرأة، عالم وجاهل، شأنهم شأن  بينهم رجلا 
تركت  عليهم  سلطت  التي  الحروب  أن  إلا  تمسك،  أشد  ولغتهم  وتقاليدهم  بعاداتهم 
فيهم ما تركت من فساد وسوء كبير، وجهل بالدين وضعف في العقل، ويرجع ذلك إلى 
السكان  يعتقد  زمانه،  البلاد في  تلك  الفهم في  الدين حق  يفهمون  الذين  العلم  أهل  قلة 
المسلمون البوسنيون مذهب أبي حنيفة النعمان في الفروع، ومذهب أبي منصور الماتريدي 
الكريم وتعليمه لأولادهم،  القرآن  العربية وحفظ  اللغة  في الأصول، ويسعون إلى تعلم 

وتعويدهم على نطق مخارجه7.

والتهجير  والقتل  الاضطهاد  أنواع  لشتى  والهرسك  البوسنة  في  المسلمون  تعرض 
هروبا  البلاد  خارج  للهجرة  منهم  الكثير  فاضطر  الإقليم،  بهذا  النمساوي  الحكم  منذ 

المرجع نفسه.  4
محمد خانجيتش، الجوهر الأسنى، مرجع سابق، ص: 29.  5

الابتدائي  تعليمه  تلقى   ،1906 عام  سراييفو  مدينة  في  ولد  البوسني،  الخانجي  محمد  هو  خانجيتش،  محمد   6
والثانوي فيها ثم قصد مصر فالتحق بالأزهر وتخرج فيه سنة 1931 م. تولى إدارة مكتبة غازي خسروبك سنة 
1937 م. توفي في سراييفو عن نحو 38 عاما 1944م، له عدة أعمال وإصدارات أهمها كتاب الجوهر الأسنى.

محمد خانجيتش، الجوهر الأسنى، مرجع سابق، ص:36 بتصرف.  7
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على  الثورة  في  الأرثوذوكس  مع  تكتلهم  بفعل  ذلك  بعد  نجحوا  ثم  الإسلامي،  بدينهم 
فاستبشروا خيرا  الدينية،  الذاتي في الأمور  النمساوي، ومن الحصول على حكمهم  الحكم 
بظهور الدولة الصربية للتخلص من الاستعمار النمساوي، إلا أن حقيقة نوايا الأرثوذوكس 
بالمسلمين،  النمسا ظهرت جليا عند غدرهم  للمسلمين ضد  السابقة عند مساعدتهم 
بهدم  المسيحيون  فقام  وعسكريا،  ودينيا  سياسيا  مكان  كل  في  عليهم  الحرب  وإعلانهم 
أزيد من 270 مسجد و270 مدرسة ابتدائية ببلغراد وغيرها وتعويضها بالمسارح والفنادق، 
بل وأقاموا برلمان يوغوسلافيا على أنقاض مسجد »بتار«، وهو من أكبر مساجد بلغراد في 
وقته، وبعد استقرار أوضاع المسلمين بعد الحرب العالمية الثانية أخذوا في استرداد كيانهم 
من جديد، فأعيدت إليهم بعض مساجدهم، توجت باعتراف الدولة بالمسلمين ككيان، 
وبقيام جمهورية إسلامية مسلمة في البوسنة والهرسك عام 1973م، فشكلوا أغلبية سكانها، 
وقاموا ببناء المساجد والمدارس، وإرساء معالم الدولة الإسلامية الجديدة بالبوسنة والهرسك8.

2 - مؤسسة الإفتاء بالبوسنة والهرسك:

إبان  البلقان  جزيرة  شبه  في  المفتي  منصب  ظهر  والهرسك:  البوسنة  في  الإفتاء  ظهور 
البوغوميلي9  المذهب  أتباع  من  سكانها  غالبية  اعتناق  مع  ق15م،  في  العثمانية  الفتوحات 
ق16م،  نهاية  مع  المسلمين  من  والهرسك  البوسنة  سكان  غالبية  أصبح  أن  إلى  الإسلام، 
صاحب هذه المرحلة إحداث مجموعة من المؤسسات الدينية الإسلامية كالمساجد والزوايا 
المنطقة،  في  الإسلامية  العلوم  وتطوير  إرساء  إلى  أدت  والأوقاف،  والمدارس  والتكايا 
وساهمت في ظهور مجموعة من المناصب الدينية والعلمية والسياسية، ومنها منصب المفتي 
بعدة مدن بوسنية، منها سراييفو وموستار وترافنيك وبانيالوكا، شكلت أهم مراكز الإفتاء 
في البوسنة وفي البلقان عموما، والتزم المفتون ضمنها بنظام الإفتاء العام القائم في مختلف 
المذهب  في  الراجح  القول  وفق  الفتاوى  إصدار  على  أساسا  والقائم  العثمانية،  الولايات 

الحنفي، باعتباره المذهب الرسمي للأمبراطورية العثمانية10.

اعتماد  في  له  أساسية  مرجعية  المجلس  يتخذ  الفتوى:  مجلس  لدى  الفتوى  مصادر 
فتاواه، تتجلى في القرآن الكريم والسنة المشرفة والإجماع والقياس وباقي المصادر التشريعية 

د. عبد الله مبشر الطرازي، صفحات من تاريخ جمهورية البوسنة والهرسك، مرجع سابق، ص:27.  8
من  منتسبوه  عانا  العثماني،  الفتح  قبل  البوسنيون  اعتنقه  الإسلام،  من  نسبيا  قريب  دين  هو  البوغوميلي  الدين   9
اضطهاد الكنيستين الكاثوليكية والأرثوذكسية، لكنه يتضمن كثيرا من مظاهر الفساد في العقيدة، أمور ساهمت 

في اعتناق أتباعه الإسلام بسهولة.
سيف الدين كيمورا، المفتون في سراييفو من عام 1519م إلى عام 1916م، سراييفو، 1916.  10
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الإسلامية، منطلقا من مبدأ المواءمة بين الثابت والمتغير، مع سعيه إلى استمرارية المبادئ 
الأساسية للشريعة الإسلامية وثباتها.

أهداف المجلس: يعمل المجلس على تحقيق مجموعة من الأهداف منها: إحياء علوم 
الطلاب  فتاوى، وتشجيع  الشريعة وتطويرها، وتقديم الإجابات عن الأسئلة في صيغة 
المسلمين  وتوجيه  المسلمون،  يواجهها  التي  الأسئلة  عن  الشرعية  الإجابات  دراسة  على 
تطبيقات  وتوضيح  والأصيلة،  الصحيحة  الإسلام  تعاليم  نحو  منهم  الشباب  وخاصة 

الإسلام لها البيئة المتعددة الأديان والقوميات والثقافات11.

السنية في إصدار  المذاهب  الطرق والوسائل: يعتمد المجلس أسلوبا يجمع بين كافة 
نشأت  التي  والعادات  العبادات  أمور  الحنفي في  للمذهب  الأولوية  إعطاء  الفتاوى، مع 
مع المذهب الحنفي، مع الأخذ بعين الاعتبار مختلف الفتاوى الصادرة عن هيئات ومجامع 

الإفتاء في العالم، وينشر فتاواه في مجلة المشيخة الإسلامية غلاسنيك كجريدة رسمية12.

البوسنة كأعضاء  البوسنة من جميع مفتيي  أعضاء المجلس: يتكون مجلس الإفتاء في 
بسراييفو،  الإسلامية  الدراسات  بكلية  الفقه  قسم  رئيس  إلى  بالإضافة  تسعة،  وعددهم 
يرأسه رئيس العلماء بصفته المفتي العام بمجرد تلقيه المنشور13، ونائبه كنائب للمفتي العام 
الشروط  فيه  توفرت  شخص  لأي  عضويته  يمنح  أن  للمجلس  ويمكن  مجلسه،  وعضو 
الطيبة  بالسمعة  الشرعية، مع تحليه  العلوم  الضرورية، كالحصول على شهادة جامعية في 
التزامه  إلى  بالإضافة  والبوسنية،  العربية  اللغة  وإتقان  العلماء  وصحبة  الراقية  والأخلاق 
بالأحكام الإسلامية والخلقية، وقدرته على الجمع بين الشريعة والحياة، مع شرط تأييده 

بالأغلبية المطلقة من أعضاء المجلس.

دورات المجلس: منذ تأسيس مجلس الفتوى بعد حرب البلقان الأخيرة، عقد تسع 
دورات، اتخذت فيها عدة قرارات في شأن قضايا كانت تشغل بال المسلمين في البوسنة، 
منها  أمورهم،  وتنظيم  استقرارهم  في  وتساهم  اليومية،  بحاجياتهم  وثيقا  ارتباطا  ترتبط 
الأضرحة  وإقامة  الزكاة،  وأمور  الزوجات،  وتعدد  والطلاق  والزواج  الذبائح  قضايا 
وصلاة الجمعة والعيدين والجنائز والدفن، وأمور الحج وغيرها، ارتكزت في مجملها على 

ورقيا  صاحبها  إياها  سلمني  وثيقة  والهرسك،  البوسنة  في  الإفتاء  مؤسسة  سراييفو،  مفتي  ليفاكوفيتش  أنس   11
بتاريخ: 2019/04/30.

المرجع نفسه.  12
بمثابة ظهير يتم بموجبه تعيين المفتي العام ورئيس العلماء في البوسنة.  13
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حل المشاكل المرتبطة بالعادات والعبادات والعقائد، والتي تواجه مسلمي البوسنة بشكل 
طارئ ومستعجل14.

بالبوسنة انطلاقا من عام 2014م  تأسيس مجلس المفتين: قامت المشيخة الإسلامية 
للمفتين،  بمجلس  وتعويضه  للمشيخة،  الجديد  الدستور  بموجب  الفتوى  مجلس  بإلغاء 
الحنيف،  الدين  وتعاليم  أمور  مختلف  بيان  مسؤولية  بها  تناط  عليا،  ودينية  علمية  كهيئة 
مفتيا،  بالبوسنة، ويضم في عضويته 13 عضوا  العام  المفتي  العلماء بصفته  يترأسه رئيس 
تسعة منهم من داخل البوسنة وثلاثة من خارجها، وهم مفتي زغرب بكرواتيا، ومفتي 
من  كبيرة  أعداد  تضم  المناطق  هذه  باعتبار  بصربيا،  سنجاق  ومفتي  بسلوفينيا،  ليوبليانا 
المسلمين البوسنيين البوشناق، وباعتبار وجود مشيخات إسلامية بكل بلد تابعة للمشيخة 

الإسلامية الرئيسية بسراييفو.

لقد نص دستور المشيخة الإسلامية بالبوسنة على ضرورة ووجوب احترام المذهب 
الحنفي في مختلف الدوائر الرسمية للمشيخة، وخاصة في مجال الإفتاء والتعليم، مع ترك 
فتاوى  إصدار  في  قطري  مفتي  لكل  الاستثنائية  الحالات  في  والتصرف  النظر  صلاحية 
فتركت  العامة  الشؤون  أما  المسلمة،  والأسرة  الأفراد  تخص  التي  العادية،  المسائل  في 
هي  أساسية  ركائز  أربع  على  فتاويه  إصدار  في  يستند  الذي  المفتين،  مجلس  لاختصاص 

القرآن الكريم والسنة المطهرة والتراث الإسلامي للبوشناق والمذهب الحنفي المعتمد15.

المشيخة  كونت  الديني،  والتعليم  الإفتاء  أمور  في  بالبوسنة  المفتين  مهام  ولتيسير 
مستجدات  كل  وبحث  دراسة  في  المتخصصة  اللجان  من  مجموعة  بالبوسنة  الإسلامية 
الأساسية  والمبادئ  تتناسب  حلول  واقتراح  الديني،  والتعليم  الإفتاء  قطاعي  وقضايا 
من  يلزم  ما  لاتخاذ  المفتين  مجلس  إلى  قراراتها  كل  وترفع  الرسمي،  ودستورها  للمشيخة 
بالمنطقة، وللإسهام في  الإفتاء  مكانة وأهمية  الحفاظ على  بشأن  وفتاوى ووصايا  قرارات 
تطوير التعليم الديني وتحسين مخرجاته، بما يحقق تكيف المسلمين مع أوضاعهم السياسية 

والاجتماعية، ويحافظ على هويتهم الإسلامية ولحمتهم القومية.

ومرجعا  عامة،  بصفة  بأوروبا  فريدا  نموذجا  تشكل  بالبوسنة  الإفتاء  مؤسسة  إن 
الظروف،  نفس  حاليا  يواجهون  الذين  عامة،  بصفة  الغربية  أوروبا  لمسلمي  أساسيا 
ويعانون نفس المشاكل، ويطرحون نفس التساؤلات التي مر بها مسلمو البوسنة منذ القرن 

د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.  14
المرجع نفسه.  15
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الماضي، بما يجعل مختلف الفتاوى والمواقف الصادرة عن المشيخة الإسلامية بالبوسنة تجاه 
القضايا المستجدة مرجعا أساسيا لمسلمي الغرب عموما، بحكم اشتراكهم في مجموعة من 

الخصوصيات العقدية والتاريخية وغيرها.

3 - المبادئ العامة التي تستند عليها الفتوى الشرعية: 

يمكن  والحاضر،  الماضي  في  البوسنة  علماء  عن  الصادرة  الفتاوى  مختلف  إلى  بالرجوع 
قواعد  المفتون  اتخذها  والتي  عليها،  قامت  التي  والمبادئ  الأسس  أهم  استخلاص 

ومنطلقات فقهية لبناء فتاويهم، بشأن القضايا والنوازل الطارئة في عصورهم من أهمها:

على  واضحة  دلالة  في  السابقة:  بالاجتهادات  الاكتفاء  وعدم  الاجتهاد  تجديد   -
خصوبة الشريعة الإسلامية وصلاحيتها لكل زمان ومكان.

النصوص  فقه  وإلى  أولا،  المعيش  الواقع  فقه  إلى  بالاستناد  الواقع:  بفقه  الاعتناء   -
»لا  الله  رحمه  الجوزية  قيم  ابن  بقول  البوسنة  مفتو  هنا  ويستشهد  ثانيا،  الشرعية  والأدلة 
الفهم، أحدهما فهم  بنوعين من  الفتوى والحكم بالحق إلا  المفتي ولا الحاكم من  يتمكن 

الواقع والفقه فيه...والثاني فهم الواجب في الواقع...«16.

- مراعاة القواعد الفقهية الكلية المشهورة وتطبيقها: بالاستناد إليها في حل المشكلات 
والنوازل، ومنها قاعدة الأمور بمقاصدها، والعادة محكمة، ولا ضرر ولا ضرار، ويرتكب 
أخف الضررين، ودرء المفسدة مقدم على جلب المصلحة، وإذا ضاق الأمر اتسع...الخ، 
والتي تظهر تعاملا فقهيا محترما مع الظروف التاريخية والعقدية التي مرت منها البوسنة 

خلال عصور طويلة.

- النظر إلى مآلات الأمور، باعتبار الآثار التي قد تخلفها الفتوى الشرعية على الجماعة 
بعد اجتماعي،  أن يكون لها  التي تحل مشكلة مسلم ما دون  الفتاوى  قبل الأفراد، ومنها 
تنعكس به على مصلحة الجماعة، ومثالها فتوى منع زواج المسلم من الكتابية، باعتبار مآل 

حضانة الأولاد عند الطلاق في القانون المدني تعود إلى الأم.

- تبني منهج التيسير وتغير الفتوى بتغير موجباتها: فقد اعتمد فقهاء ومفتو البوسنة 
منذ العهد العثماني مبدأ التيسير في تناول مشكلات المسلمين وحلها، مع الالتزام بأحكام 
الشريعة الحنيفة، بالإضافة إلى مراعاة مبدأ تغير الفتوى حسب الزمان والمكان والعرف، 

ابن قيم الجوزية، إعلام الموقعين، ج1، طبعة السعادة، د.ت، ص:88-87.  16
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والمصالح  والاستحسان  كالقياس  الفرعية  الأدلة  من  الاجتهادية  الأحكام  واستنباط 
المرسلة وغيرها، دون الخروج عن صريح القرآن والسنة، والتي لا تتغير ولا تتبدل، بل يتم 

الاجتهاد في ما استجد من أحوال الناس وعاداتهم وحياتهم في بيئتهم17.

الفضاءات  في  الإفتاء  لظاهرة  المعارض  موقف  المعاصرون  البوسنة  مفتو  يقف 
والعابرة  الناس  كافة  إلى  الموجهة  الفضائية  القنوات  عبر  كالإفتاء  المفتوحة،  العمومية 
للقارات، معتبرين ضررها أكبر من نفعها، وعدم مناسبتها لطبيعة البعد الزماني والمكاني 
وأحوال الناس وعاداتهم ومعاملاتهم، ووصفها الدكتور أنس ليفاكوفيتش مفتي سراييفو 
بالفوضى18، خاصة عندما يتعلق الأمر بفتاوى الأمة، داعيا إلى مراعاة مجموعة من الشروط 

في إصدار أي فتوى، لتتناسب مع الزمان والمكان والأحوال. 

الفتوى  اليوم، وإسهامات  العثماني إلى  العهد  البوسنة والهرسك منذ  4 - تطور الإفتاء في 
الشرعية في الحفاظ على الهوية البوسنية بكل أبعادها:

الإفتاء في مرحلة الحكم النمساوي المجري وأهميته في الحفاظ على هوية مسلمي البوسنة: 
نصت معاهدة برلين لعام 1878م على احتلال الأمبراطورية النمساوية المجرية للبوسنة 
بالسيادة  احتفاظها  مع  السكان،  أحوال  وتحسين  والنظام  الأمن  لحماية  مؤقتة  بصفة 
العثمانية من الناحية القانونية، إلا أن الأمر تحول إلى احتلال فعلي كامل، اضطر المسلمون 
بعدم  البوسنة  علماء  فتاوى  بعض  لكن  الراهن،  الوضع  مع  والتكيف  المقاومة  إلى  معه 
جواز العيش تحت سلطة حاكم غير مسلم كانت سببا في هجرة العديد من المسلمين إلى 
لهذا  مضادة  أخرى  فتاوى  ظهرت  نفسه  الوقت  في  الإسلامية،  البلاد  من  وغيرها  تركيا 
الأمر، منها فتوى الشيخ محمد توفيق أزاباغيتش، الذي أفتى عام 1884م بعدم وجوب 
المعروفة  رسالته  في  ذلك  وكان  المسيحيين،  طرف  من  احتلالها  رغم  البوسنة  من  الهجرة 
ب«رسالة الهجرة«، وهي مشهورة في بلاد البلقان، تلتها فتوى شيخ الإسلام في اسطنبول 
عام 1887م، والتي نصت على وجوب الهجرة من البلاد المحتلة إلى بلاد الإسلام، أيده 
شأن  في  البوسنيين  الطلبة  لأحد  سؤال  عن  جوابه  معرض  في  رضا  رشيد  الشيخ  فيها 
التي نشرها الأستاذ رشيد  الفتوى  البوسنة بعد احتلالها، وهي  جواز عيش المسلمين في 
وقد  فيها«19،  البوسنة  مسلمي  وحكم  »الهجرة  بعنوان  1909م  عام  المنار  مجلة  في  رضا 

د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.  17

د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.  18
المرجع نفسه.  19
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شكلت فتوى شيخ توزلا إرهاصا واستشرافا لما يجري من مناقشات في الغرب الأوروبي 
بشأن جواز العيش في هذه البلاد من عدمه، وبداية لظهور وإرساء الفتوى الشرعية بهذه 

المنطقة.

فتوى الشيخ مصطفى حلمي حاجي عمروفيتش: عانى السكان المسلمون في البوسنة 
والهرسك من مشاكل أخرى مرتبطة بالفتوى الشرعية، رغم حسم مسألة الهجرة أم البقاء 
التي فرضتها  الإجبارية،  العسكرية  الخدمة  المشاركة في  منها مسألة  البوسنة، وخاصة  في 
البوسنة  مسلمي  من  عريضة  فئة  يلزم  قانون  بمثابة  1882م،  عام  النمساوية  السلطات 
والهرسك بالانضمام إلى الجيوش النظامية، الأمر الذي أثار ثائرة المسلمين والأرثوذكس 
على حد سواء، بحجة ان البوسنة تقع قانونيا تحت الحكم العثماني وليس النمساوي، وأشار 
أفتى  الفترة  لتلك  سراييفو  مفتي  أن  إلى  الحالي  سراييفو  مفتي  ليفاكوفيتش  أنس  الدكتور 
بأهمية وضرورة احترام مسلمي البوسنة لقانون الخدمة العسكرية الإلزامية20، إلا أن هذه 
الفتوى غير متوفرة كتابيا على الأقل على حد علمنا، رغم الإشارة إليها في عدة مراسلات 
رسمية، ويؤكد الدكتور عمر ناقيتشيفيتش أنها كانت بطلب من السلطات النمساوية21، 
البوسنة وحافزا لهم للانضمام إلى مختلف  الفتوى دافعا أساسيا لمسلمي  لقد شكلت هذه 
الدفاع عن مصالحهم وحفظ هويتهم  المدنية والعسكرية، مكنتهم من  الدولة  مؤسسات 
وقوميتهم، وساهمت إلى حد كبير في تكيفهم مع الوضع القائم، وتجاوز مخلفات الاحتلال 
النمساوي المجري  المنخرطين في الجيش  الباحثين إلى ان المسلمين  وتبعاته، ويشير بعض 
لم يشاركوا قط في أية حروب ضد المسلمين، بل حاربوا ضد عدة دول مسيحية كإيطاليا 

وروسيا وغيرها22.

في  حاسما  منعطفا  عمروفيتش  حاجي  حلمي  مصطفى  الشيخ  فتوى  شكلت  لقد 
تاريخ الإفتاء بمنطقة البلقان عموما، وخاصة بعد إصداره لفتوى تجيز تعيين رئيس للعلماء 
صلاة  إقامة  إلى  بالإضافة  مسلم،  غير  حاكم  طرف  من  البوسنة  في  الشرعيين  والقضاة 
عابدين،  ابن  للشيخ  الموضوع  في  مشابهة  فتاوى  إلى  ذلك  في  مستندا  والجمعة،  العيدين 
والباعث وراء ذلك هو حرص العلماء البوسنيين على الإبقاء على المحاكم الشرعية ضمن 

النظام القضائي القائم، بما يضمن تطبيق الأحكام الشرعية.

المرجع نفسه.  20
د. عمر ناقيتشيفيتش، التطور التاريخي لمؤسسة رئاسة العلماء في البوسنة والهرسك، سراييفو، 1991-، ص:   21

.21
د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.  22
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الفتوى في عهد جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية: تشكلت يوغوسلافيا الاتحادية عام 
1930م على أنقاض هزيمة الأمبراطورية النمساوية في الحرب العالمية الثانية، واعترفت 
الدينية  المؤسسات  عن  الصادرة  وبالفتاوى  الشرعية  والقوانين  الأنظمة  بكل  حكومتها 
الرسمية بالبوسنة الجاري بها العمل فيما سلف بالبوسنة، ويعتبر بعض الباحثين بأن هذه 
المرحلة صاحبها تحقيق تحسن كبير في حياة مسلمي يوغوسلافيا الاجتماعية والاقتصادية 
والثقافية23، إلا أن السلطات اليوغوسلافية أقدمت ابتداء من عام 1936م على إلغاء جميع 
دور الإفتاء بالبوسنة، وإحلال مجلس العلماء محلها برئاسة رئيس العلماء فهيم سباهو ابتداء 
استثناء، معتبرا  إلا  الكتابية  المسلم من  بمنع زواج  فتوى  الذي أصدر  من عام 1938م، 
هذا الزواج سلاحا ضد المسلمين، مستندا في ذلك إلى مبدأ مآلات الأمور، باعتبار حضانة 
الكتابيات اللاتي سيعملن على تربيتهم حتما  المدنية من حق أمهاتهم  الأطفال في المحاكم 
وفق الديانة المسيحية، وبقي الأمر كذلك حتى ظهور العلامة البوسني محمد خانجيتش، 
وهو خريج الأزهر ومفتي صحيفة الهداية، وعارض هذه الفتوى وباقي الفتاوى التي لم 
باعتبارها حاجة  بالربا،  التعامل  الذي أجاز  العلماء سباهو  يقتنع بها، ومنها فتوى رئيس 
النص«،  الفقهية »لا اجتهاد مع ورود  بالقاعدة  الواقع، واحتج  ملحة وضرورة يفرضها 

مؤكدا على عدم إمكانية التصرف في مضامين النصوص عند تفسيرها24.

بروز  الشيوعي1990-1945  الحكم  مرحلة  عرفت  الشيوعي:  العهد  في  الفتوى 
خريجي  من  البوسنة  مفتيي  أبرز  من  وهو  جوزو)ت1982م(،  حسين  المفتي  الشيخ 
للمشيخة  الرسمية  الجريدة  بمثابة  وهي  غلاسنيك،  مجلة  في  فتاويه  وظهرت  الأزهر، 
تأثره  كبير  إلى حد  أظهرت  بقضايا مستحدثة ومعاصرة،  وارتبطت  بالبوسنة،  الإسلامية 
بفتاوى الشيخ محمد شلتوت ومحمد رشيد رضا وابن تيمية وابن قيم الجوزية وغيرهم من 
المصلحين، واعتمد في ذلك على مقاصد الشريعة وروحها، مرجحا أحيانا آراء المذاهب 
والإبداعي،  الانتقائي  والاجتهاد  التخير  منهج  تطبيق  مع  الحنفي،  المذهب  الأخرى على 

ومبدأ تغير الفتوى حسب الزمان والمكان25.

كان للشيخ جوزو فضل إصدار فتاوى شرعية لا زالت فوائدها سارية إلى يومنا هذا، 
تتعلق بمشروعية جمع أموال الزكاة عن طريق المشيخة الإسلامية، لصرفها في تمويل التعليم 
الديني في المدارس الإسلامية وكليات الدراسات الإسلامية بالبوسنة، منطلقا في ذلك من 

د. فكرت كارتشيتش، تاريخ التشريع الإسلامي في البوسنة والهرسك، اسطنبول، 1993، ص:44.  23
د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.  24

المرجع نفسه.  25
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والإعلامية  التعليمية  المؤسسات  بتطور  أساسا  مرتبط  فيها  المسلمين  مستقبل  بأن  قناعته 
والدعوية بالبوسنة، فشكلت فتواه تأكيدا على ضرورة جمع أموال الزكاة وتبويبها وصرفها 
باعتبارها الجهة  الكريم، مع بعض الأولوية ل«في سبيل الله«،  القرآن  لمستحقيها كما ذكر 
التي تجمع مختلف أعمال البر المرتبطة بمصالح المسلمين بهذه البلاد، خاصة وأن الحكومات 
الشيوعية كانت تصادر مختلف أوقاف المسلمين، حتى بقي التعليم الإسلامي دون تمويل، 
فقامت هذه الفتوى في هذه المرحلة لتنقذ ما يمكن إنقاذه للحفاظ على اللحمة الإسلامية 

لمسلمي البوسنة.

ما يميز هذه المرحلة هو أن الفتوى فيها كانت اجتهادا فرديا للمجتهد، وفي أحسن 
الجماعي  الاجتهاد  درجة عن  تقل  لا  مجتهدين،  ثلاثة  من  صغيرة  جماعة  الأحوال في ظل 

أوالإجماع26.

العدوان الصربي  انتهاء  بعد  البلقان 1995-1992:  البوسنة بعد حرب  الفتوى في 
على البوسنة عام 1995م، قامت المشيخة الإسلامية بتأسيس مجلس الفتوى في البوسنة، 
يعنى بإصدار الفتاوى الرسمية الشرعية في شأن مختلف الأمور الدينية والشرعية المرتبطة 
جلسته  في  المنعقد  الفتوى  مجلس  مرشحي  لائحة  على  اعتمادا  وذلك  المسلمة،  بالجماعة 
أن  على  تنص  والتي  المشيخة،  دستور  من   55 المادة  وعلى  2005م،  مارس   17 بتاريخ 
يتكلف  البوسنة والهرسك، وهو  للمشيخة الإسلامية في  العام  المفتي  العلماء هو  »رئيس 
بالحفاظ على المبادئ الدينية والقيمية والفقهية والأخلاقية للشريعة الإسلامية في البوسنة«، 
ويعتبر هذا المجلس جهازا علميا مستقلا، ينظر في مختلف الأمور والقضايا المرتبطة بحياة 
المسلمين ويفتي فيها27، ولعل أهم القضايا التي أصدرت فيها المشيخة الإسلامية بالبوسنة 
فتوى شرعية بعد الاستشارة مع هيأة العلماء المسلمين في العالم فتوى تحريم بيع لحم الخنزير 
والخمر بالنسبة للمسلمين، وتحريم زواج المسلمة من غير المسلم، والسماح للنساء ضحايا 

الاغتصاب إبان الحروب بالإجهاض ما لم يتجاوز الحمل 231 يوما28.

د.أنس ليفاكوفيتش، مؤسسة الإفتاء في البوسنة والهرسك، مرجع سابق.   26
المرجع نفسه.  27

الإسلام  موقع  تسيريتش،  مصطفى  الدكتور  والهرسك  البوسنة  بمشيخة  السابق  العلماء  رئيس  مع  حوار   28
.www.islamtoday.net/bohooth/artshow-86-14148.htm  ،2008 شتنبر   72 بتاريخ   ، اليوم 

.21.11.2018
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5 - موضوعات الفتوى الشرعيية بدولة البوسنة والهرسك ودورها في الحفاظ على لحمة 
المسلمين بها:

والصدام  الصراع  والهرسك  بالبوسنة  الشرعية  الفتوى  حسمت  التي  القضايا  أهم  من 
فيها نجد قضية الانضمام إلى الجيش العثماني، وكانت حاسمة في فض النزاع والمواجهات 
للإصلاحات  البوشناق  رفض  فبعد  والعثمانيين،  البوشناق  المسلمين  بين  العسكرية 
العسكرية العثمانية واعتبارهم إياها تشبها بالكفار، إلا أن الفتوى كانت كفيلة باقتناعهم 
ودفعهم نحو إقناع باقي مسلمي هذا الإقليم بصواب امتلاك دولتهم لجيش أوربي بزيه 
مصطفى  الشيخ  موستار  مفتي  وفسر  ثقة،  عن  صادرة  فتوى  على  اعتمادا  وتجهيزاته، 
هِ  لِ ي بِ سَ فِي  قَاتِلُونَ  يُ ذِينَ  الَّ يُِبُّ  اللََّ  )إنَِّ  الصف  سورة  من  الرابعة  الآية  بيك  قرة  صدقي 
للجيش  المحكم  التنظيم  هذا  بأن   ،4 الآية  الصف  سورة  رْصُوصٌ(  مَّ انٌ  يَ بُنْ ُم  كَأنََّ ا  صَفًّ
ذلك  في  وأيده  الكريمة،  الآية  إليه  تشير  الذي  المرصوص  البنيان  ضروب  من  ضرب  هو 
مفتي ترافنيك وسط البوسنة والهرسك درويش محمد كوركوت، وكدا مفتي سراييفو محمد 
البوسنة والهرسك، وكان لها الأثر الكبير في  حلمي حجيعمروفيتش، وآزرها كبار علماء 

التشجيع على انضمام البوشناق للجيوش العثمانية بهذه الدولة29.

بعد  خاصة  مسلمة،  غير  دولة  داخل  العيش  إلى  مضطرين  أنفسهم  البوشناق  وجد 
لا  التي  الأراضي  إلى  الهجرة  نحو  نزعات  أمام  لبلادهم،  الهنغاري  النمساوي  الاحتلال 
أو  الهجرة  والتزامات  بواجبات  وفاء  من  الأمر  يتطلبه  وما  العثماني،  الحكم  تحت  زالت 
أن  إلا  بلدهم،  أبناء  مع  والتعايش  المشترك  العيش  بأحكام  الالتزام  مع  العقدية،  البقاء 
وحلول  وتفسيرات  إجابات  من  والهرسك  البوسنة  علماء  قدمه  وما  الشرعية  الفتوى 
خاصة خلال القرن 19م للعديد من القضايا حسمت العديد من الخلافات، وقربت بين 
الاجتهادات  إلى  ذلك  في  مستندين  وفصائلهم،  أعراقهم  اختلاف  على  البوسنة  مسلمي 
العرقي  للتقسيم  مكترثين  غير  الإسلامي،  العالم  في  المتقدمين  الفقهاء  وآراء  الفقهية 
فتواهم  ومعللين  الحاضر،  وقتهم  في  والإبادة  الاحتلال  قوات  تفرضه  الذي  والعقدي 
القرن 11م تحت حكم دول غير مسلمة. منذ  المسلمين  أعداد كبيرة من  بعيش   وآرائهم 
البوسنة والهرسك تغطي مختلف مناحي  الفتوى الشرعية بدولة  القول إن  وعليه فيمكن 
من  وغيرها  وهوية  وانتماء  وتعليم  وعادات  وعبادات  عقائد  من  بها  المسلمين  حياة 

http://www.islamtoday. عبد الباقي خليفة، الفتوى والهوية لدى مسلمي أوربا )البلقان(. مقال مرقون   29
.27/11/2018.net/bohooth/artshow-86-14148.htm
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المجالات، وأن مؤسسة الإفتاء في البوسنة تشكل نموذجا فريدا على الصعيد العالمي من 
حيث التنظيم والهيكلة والأداء والنتائج المحققة على أرض الواقع.

ضراوة  أكثر  أخرى  مضايقات  والهرسك  البوسنة  مسلمو  يعاني  أخرى  جهة  ومن 
السعودي  النفوذ  في  والمتمثلة  الخارجية،  والتأثيرات  الضغوطات  في  والمتمثلة  وقوة، 
والإيراني المدعوم باعتمادات مالية مهمة، تدعم مختلف مشاريع وأنشطة الجمعية الإسلامية 
في  والماتريدي  الفروع  في  الحنفي  بالمذهب  التشبت  عن  أهلها  ثني  بهدف  البلاد،  بهذه 
الوهابي  السلفي  بالفكر  والتشبع  لإيران،  بالنسبة  الشيعي  المذهب  اعتقاد  إلى  الأصول، 
بالنسبة للسعودية، إلا أن ارتباط مسلمي البوسنة والهرسك بتاريخهم وماضيهم العريق، 
العالم الإسلامي  بانقطاعهم عن  احساسهم  وأمام  مراحله،  بالدموية في جل  تميز  والذي 
وتخلي الجميع عنهم في أصعب وأحلك أيامهم، جعلهم أكثر تمسكا بعقيدتكم الإسلامية 

السمحة، وباختيارهم الحنفي الماتريدي دون تراجع.

6 - المؤلفات في الفتوى الشرعية بالبوسنة والهرسك:

الدراسة الاولى: أجراها مفتي توزلا شمال سراييفو الشيخ محمد توفيق أزاباغيتش بعنوان 
»رسالة الهجرة« والتي أنجزها عام 1886م باللغة العربية، ثم ترجمت إلى اللغات التركية 

والبوسنية ولغات أخرى محلية.

الدراسة الثانية: بعنوان »الهجرة وحكم مسلمي البوسنة فيها« وأنجزها الشيخ محمد 
والهرسك،  البوسنة  استشارة من علماء  رشيد رضا، وصدرت عام 1909م، على شكل 
واعتمدت من طرف العلماء البوسنيين واعتبرت فتوى بوسنية، وكان لها الأثر البالغ على 

البوشناق30.

معها،  المشرفة  والسنة  الكريم  القرآن  وتعامل  الهجرة  تعريف  الدراستان  وتبحث 
الفتح  الحنفي، ومفهوم  المعتقد  ودار الإسلام وفق  الحرب  دار  وحسم الخلاف في قضية 
وتصنيفه ونتائجه، وتقدم مقارنة بين الهجرة النبوية الكريمة وهجرة البوشناق إلى مناطق 
البوشناق تعبر عن الضعف  باعتبارها هجرة  العثماني، رغم ما لاقته من معارضة  الحكم 
في  الإسلام  شيخ  من  أخرى  فتوى  صدور  ورغم  العودة.  إمكانية  وعدم  والاستسلام 
مسلمي  أن  إلا  العثماني،  الحكم  مناطق  إلى  المسلمين  هجرة  وضرورة  بأهمية  اسطنبول 
البوسنة والهرسك استشعروا خذلان العثمانيين لهم، وتراجعوا عن قرار الهجرة إلى البقاء 

عبد الباقي خليفة، مقال مرقون، مرجع سابق.  30
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الفتوى الصادرة عن الشيخين أزاباغيتش ورشيد رضا، والتي أخذت  في مناطقهم وفق 
بعين الاعتبار واقع المسلمين ومصالحهم في ربط واضح للأحكام الشرعية بمقاصدها، مما 

أضعف موجة الهجرة إلى مناطق الدولة العثمانية بشكل كبير31.

والهرسك  للبوسنة  الصرب  اجتياح  عند  الفتوى  هذه  إلى  مجددا  الحاجة  ظهرت  لقد 
عام 1992م، وتعرض البوشناق من جديد للإبادة والتقتيل والتهجير إلى بلدان أخرى، 
ومع استقرار الرأي على فتوى أزاباغيتش ورشيد رضا، ظهرت الحاجة إلى فتوى أخرى 
الديانة  ذات  الهنغارية  النمساوية  المستعمرة  الدولة  أجهزة  العمل ضمن  بإمكانية  مرتبطة 
الكاثوليكية، وجواز ذلك من عدمه، خاصة في ظل قلة أعداد البوشناق وانقطاعهم عن 

الأمة الإسلامية، وسط شعور بخذلان العالم أجمع لقضيتهم العقدية.

للمسلمين  يجوز  هل  ذواتهم:  على  الجوهري  السؤال  يطرحون  البوشناق  ظل  لقد 
الشيخ محمد حلمي  أن ينخرطوا في جيش غير إسلامي ويخدموه؟ حتى صدرت فتوى 
احترام  ضرورة  على  خلالها  من  أكد  والتي  السابق،  سراييفو  مفتي  عميروفيتش  حاجي 
المسؤولين  مراسلات  في  وردت  الفتوى  وهذه  للبلاد،  العسكري  للقانون  البوشناق 
النمساويين في ثلاثينيات القرن الماضي32، وكتب في هذا المجال الباحث سليمان توبالياك 
كتابا بعنوان »الأحكام السياسية للأقليات المسلمة في الفقه الإسلامي« توصل من خلاله 
النوايا  إلى أن الخدمة في جيش غير مسلم في الوقت الحالي أمر جائز وحسب، ما دامت 
حسنة، بل وتدخل في حكم الواجب33. كما اهتم المسلمون البوشناق بالبوسنة والهرسك 
التوحيد،  وقضية  الإسلامية،  الخلافة  قضية  منها  أخرى  قضايا  عدة  في  الشرعية  بالفتوى 
وقضية صلاة العيدين وصلاة الجمعة وغيرها، وبرز منهم عدة مفتين تناوبوا على رئاسة 
حسين  الدكتور  الحالي  الرئيس  ومنهم  والهرسك  بالبوسنة  الإسلامية  بالمشيخة  العلماء 

كافازوفيتش.

المرجع نفسه.  31
عمر ناقيتشيفيتش، التطور التاريخي لمؤسسة رئاسة الجماعة الإسلامية في البوسنة، مرجع سابق، ص:94.  32

سليمان محمد توبالياك، الأحكام السياسية للأقليات المسلمة في الفقه الإسلامي، دار النفائس للنشر والتوزيع   33
عمان، ط1، 1997، ص: 112.
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7 - أسباب اختيار المذهب الحنفي للدولة العثمانية: 

وترجيح  رسمي34،  كمذهب  معين  مذهب  التزام  حق  الأمر  لولي  الفقهي  الاجتهاد  أقر 
الناس ومصلحة العصر، وقد  رأي من آراء المذهب الرسمي على غيره، والنظر في أمور 
من  الحياة،  مجالات  مختلف  في  العثمانية  الدولة  مسلمي  غالبية  بين  الحنفي  المذهب  انتشر 
قضاء وفتوى وتعليم وعبادات وعادات وأعراف35، ولا زال هذا المذهب معتمدا بصفة 
رسمية إلى يومنا هذا بمجموعة من الولايات التي كانت تابعة للعثمانيين، ومنها البوسنة 
المذهب  غير  الأخرى  المذاهب  منتسبي  بين  دعاوى  أو  مسائل  ورود  وعند  والهرسك، 
بناء على مذهبهم، ويحكم وفق ذلك، ويصادق على الحكم من  فيها  الفصل  يتم  الحنفي، 
الحنفي،  المذهب  باعتماد  العثمانيون  السلاطين  به  أمر  ما  وفق  الأحناف،  القضاء  طرف 
وتحقيقا  العامة  للمصلحة  رعاية  المسائل36،  بعض  في  الأخرى  المذاهب  برأي  والأخذ 
للاستقرار الفقهي، وتجنبا للفوضى القضائية والخلافات الفقهية، ولا بد من الإشارة في 
المذاهب الأخرى، بل كانوا يعينون قضاة من  العثمانيين لم يحجروا على  المقال إلى أن  هذا 
المذهب الحنفي والشافعي والحنبلي والمالكي في مكة والمدينة والقدس وحلب والقاهرة، 
كيفا  بكر وحصن  إلى جانب قاضي حنفي قاضي شافعي، كما في حلب وديار  بل ويعين 
بتركيا37، قبل أن يتم منع ذلك نهائيا من طرف شيخ الإسلام أبو السعود أفندي38، الذي 
منع القضاة من إصدار أية أحكام خارج المذهب الحنفي بقوله »خصوصا وان فساد الزمان 
واضح مثل الشمس«39، لكن هذا المنع شمل بلاد الأناضول فقط بما فيها مناطق البلقان 
كما يشير إلى ذلك كتابه إلى قضاة الولايات المذكورة »إلى قضاة اسطنبول وبورصة وأدرنة 
وأسكوب وسيروز وأمير أمراء الأناضول وروملي وقرمان...«40 بخصوص منع إصدار 

الأحكام وفق المذهب الشافعي، وعزل كل الحكام المنتسبين له.

علي بن محمد الماوردي، الأحكام السلطانية، المكتبة التوفيقية القاهرة، د.ت، ص:75.   34
أورهان صادق جانبولات، قوانين الدولة العثمانية وصلتها بالمذهب الحنفي، منشورات المعهد العالمي للفكر   35

الإسلامي بفرجينيا، طبعة1، 2012، ص:39.
مجموعة من العلماء، مجلة الأحكام العدلية، كراتشي، تجارب وكتب، مادة 1801، ص:75.  36

أورهان صادق جانبولات، قوانين الدولة العثمانية وصلتها بالمذهب الحنفي، مرجع سابق، ص: 40.  37
العثمانيين، حكم لمدة 46 سنة، بنى الجوامع والمدارس في  السلطان سليمان بن سليم من أعظم السلاطين   38

القسطنطينية وبلاد الأناضول، ووضع قوانين أحوال المجتمع الإسلامي، توفي عام 1566.
أورهان صادق جانبولات، قوانين الدولة العثمانية وصلتها بالمذهب الحنفي، مرجع سابق، ص:41، نقلا عن: 39   39 

.akgunduz,kanunnameler,4/39

أورهان صادق جانبولات، قوانين الدولة العثمانية وصلتها بالمذهب الحنفي، مرجع سابق، ص:41، نقلا عن:  40 
.veliyyuddinefendikitaplani,istanboulbeyazikktp,n°1970,w:125/B
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التعليمية التي ستعتمد في المدارس  لقد اعتمد العلماء العثمانيون أثناء وضع المناهج 
على كتب الفقه الحنفي، وخاصة في مناطق الأناضول، التي أثرت على الرعايا العثمانيين 
بدول البلقان، الأمر الذي لا زال معتمدا في البوسنة إلى يومنا هذا، فوضعوا لهذه الكتب 
عدة شروع وحواشي وتعليقات، وفق التوجه الرئيس لدولة العثمانية، المعتمد على أقوال 

أبي حنيفة في الفقه وعلى قوانين نامه41.

تعتمد  العثمانية  الدولة  جعلت  التي  والأسباب  الدواعي  من  مجموعة  تراكمت  لقد 
من  مجموعة  في  والتعليم  الإفتاء  منها  وخاصة  العامة،  الحياة  مجالات  في  الحنفي  المذهب 

ولاياتها ومنها منطقة الأناضول والبلقان، نلخصها كما يلي:

- وصول السلاجقة المتأثرين بالمذهب الحنفي إلى دوائر الحكم خلال عصر الدولة 
وتوجهاته،  مكوناته  بكل  ورثته  التي  العثمانية،  الدولة  إلى  الإرث  هذا  وانتقال  العباسية، 

بالإضافة إلى علاقاتهم التاريخية مع الأتراك والدولة العثمانية.

- اتصال مجموعة من العلماء الأحناف بالدولة العثمانية في بداية نشأتها، وتأثيرهم في 
اختياراتها المذهبية.

المفتين  العثمانيين خاصة من منطقة الأناضول والبلقان على مصادر  العلماء  - اعتماد 
والقضاة من متأخري الحنفية في الفتوى والقضاء والتدريس42، ومن الكتب التي كانت 
المرغيناني  الدين  لبرهان  »الهداية  وكتاب  ت1037م«،  القدوري  »مختصر  لديهم  معتمدة 
البحرين  »مجمع  وكتاب  الحنفي«  الموصلي  الفضل  لأبي  »المختار  وكتاب  ت1197م«، 
الحلبي«،  إبراهيم  للإمام  الأبحر  »ملتقى  وكتاب  الساعاتي«،  لابن  النهرين  وملتقى 
بالإضافة إلى مجموعة من الفتاوى والقرارات وخاصة منها فتاوى الشيخ ابن كمال وأبو 

السعود أفندي43 وغيرها.

- اختيار المذهب الحنفي رسميا بمنطقة الأناضول والبلقان بسبب ممارسة العمل به، 
واختبار تطبيقاته العملية واستيعاب مسائله.

السلاطين  وضعها  العثمانية،  الدولة  داخل  العامة  العلاقات  تنظم  التي  القوانين  من  مجموعة  هي  نامه  قوانين   41
العثمانيون على مراحل عدة، حسب حاجة الدولة لها، همت مختلف المجالات، وخضعت لعدة إصلاحات 

وتعديلات عرفت بالتنظيمات.
أورهان صادق جانبولات، قوانين الدولة العثمانية وصلتها بالمذهب الحنفي، مرجع سابق، ص:43.  42

الزرقا أحمد بن محمد، المدخل الفقهي العام، دار القلم، دمشق، ج1، ص:222.  43
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لكل هذه الأسباب جعل المذهب الحنفي مذهبا رسميا مؤهلا وجاهزا للتبني لدى 
الدولة العثمانية بجل ولاياتها، وخاصة بالأناضول والنهر الخصيب والبلقان، الأمر الذي 
به ودافعوا عنه في فترات عصيبة من  البوسنة إلى يومنا هذا وتشبتوا  حافظ عليه مسلمو 
تاريخهم الدموي الصعب. لقد لعب اختيار المذهب الحنفي بشكل رسمي بالبوسنة منذ 
العهد العثماني دورا أساسيا في تجاوز مجموعة من المشاكل التي واجهت مسلمي البوسنة، 
منها ما هو عقدي صرف تجلى في الحقد الذي يكنه لهم باقي سكان البلاد من الكاثوليك 
حول  يتمحور  إنساني  هو  ما  ومنها  الأليم،  تاريخها  من  عصيبة  فترات  في  والأرثوذكس، 
من  العرقية  والانتماءات  القوميات  تعدد  في  والمتجلي  داخليا،  القائم  الاختلاف  تدبير 
بوشناق وكروات وصرب وألبان وغجر وغيرهم، وتقديمه للنموذج الأمثل في تدبير هذا 
الاختلاف بطرق حكيمة تستمد قوتها ومرجعيتها من روح المذهب نفسه، ومنها ما هو 
حضاري تاريخي، إذ الناظر إلى مختلف الفتاوى الصادرة منذ قيام الدولة العثمانية، يتلمس 
عن قرب جدية وجدوى وأهمية هذا المذهب في تبني الخيار الوسطي المعتدل، البعيد عن 
في  وانخراط  هجرة  من  البوسنة  تاريخ  في  الحاسمة  الفتاوى  مختلف  في  والتطرف،  الغلو 
في  فعال  بشكل  ساهمت  فتاوى  الحساسة،  الفتاوى  من  وغيرها  وطلاق  وزواج  الجيش 

تجاوز مختلف النوازل والقضايا المستعجلة، وقدمت إجابات كافية وشافية بشأنها.

خاتمة:

والهرسك،  البوسنة  لمسلمي  العقدي  الانتماء  في  والحيرة  بالتوتر  المتسم  الوضع  هذا  أمام 
استقلال  رغم  هذا  يومنا  إلى  تستمر  البلقاني  العالم  مسلمي  من  الفئات  هذه  معاناة  فإن 
الاتحاد  إلى  الانضمام  نحو  التوجه  ظل  في   ،2008 عام  غاية  إلى  تباعا  البلقان  دويلات 
الاوربي، والانفتاح أكثر على مجتمع الحداثة ومجاراة مقتضيات العولمة، وما يطرحه ذلك 
من ضرورة تقديم تنازلات معينة قد تهم الجانب العقدي لهؤلاء المسلمين، بما يهدد هويتهم 
العقدية ولحمتهم المجتمعية. وعموما فإن مسلمي دول جنوب شرق أوربا يشتركون مع 
والإكراهات  الإشكالات  من  مجموعة  مواجهة  في  الأخرى  أوربا  بلدان  مسلمي  باقي 
مجموعة  انتشار  أهمها  ومن  البلدان،  بهذه  العامة  الحياة  وطبعت  الحداثة،  صاحبت  التي 
والعزلة  المخدرات  على  والإدمان  الأخلاقية،  والانحرافات  الاجتماعية  الأمراض  من 
والتهميش وغيرها، ناهيك عن مشاكل إثبات الهوية العقدية لمسلمي هذه البلدان كمنتمين 
للمذهب الحنفي في الفروع والماتريدي في الأصول، وما يلازمها من اتهامهم بالإرهاب 

والتعصب والعنف وغيره.
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ومرجعا  عامة،  بصفة  بأوروبا  فريدا  نموذجا  تشكل  بالبوسنة  الإفتاء  مؤسسة  إن 
الظروف،  نفس  حاليا  يواجهون  الذين  عامة،  بصفة  الغربية  أوروبا  لمسلمي  أساسيا 
ويعانون نفس المشاكل، ويطرحون نفس التساؤلات التي مر بها مسلمو البوسنة منذ القرن 
الماضي، بما يجعل مختلف الفتاوى والمواقف الصادرة عن المشيخة الإسلامية بالبوسنة تجاه 
القضايا المستجدة مرجعا أساسيا لمسلمي الغرب عموما، بحكم اشتراكهم في مجموعة من 

الخصوصيات العقدية والتاريخية وغيرها.
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New Ibn Rushd and  
the Return of the Spirit of 
Religion in Modern Times
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Abstract

Today, Ibn Rushd appears as a thinker
who with his opinion, in the modern 
sense of the word, establishes a bridge
between the world of Islam and the
West, reduces the risk of conflict be-
tweenIslamicandWesterncivilization,
sheds new light on the concept and
character of the Enlightenment and
the European Renaissance, revives the
conceptofinterpretation/ta’wil(inner
meaning) as a dynamic notion of mod-
ern hermeneutics that stands against
thenotionandpossibilityofthepractice
of not only Islamic, but also Christian
and every other fundamentalism and
extremism.

أورهان بايراكتارفيتش

ابن رشد الجديد وعودة روح الدين في 
العصر الحديث

الكلمات المفتاحية: 
اليونانية،  الفلسفة  والغرب،  الشرق  رشد،  ابن 
الرشديون  الإسلامية،  الفلسفة  العربية،  الفلسفة 
الجدد، أضداد علم الكلام، الموحّدون المسلمون

الملخص:
يظهر ابن رشد في العالم اليوم كمفكّر يقيم بفكره، 
بمعنى الكلمة الحديث، الجسر بين عالم الإسلام 
الحضارتين  بين  الصراع  إمكانية  يقلّل  والغرب، 
على  الجديد  الضوء  يلقي  والغربية،  الإسلامية 
يحيي  الأوروبية،  والنهضة  التنوير  وطبيعة  مفهوم 
التأويل  لعلم  دينامي  كمفهوم  التأويل  مفهوم 
وإمكانية  مفهوم  وضد  مقابل  يقف  الحديث 
وكذلك  الإسلاميين  والتطرّف  الأصولية  تطبيق 

المسيحيين وغيرهما.
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Kada čovjek vjeruje sam za sebe – on praktikuje vjeru,
a kada druge poziva u svoju vjeru – on praktikuje politiku.

M.A.Džabiri

Uvod: Evropski neoaveroisti

Nove studije o Ibn Rušdu u savremenosti, ali prije svega, kao 
arapskojiislamskojsavremenosti,zasnivajusenamišljenjima
modernih muslimanskih mislilaca kao zakašnjelim prizna-
njimadaonspadaunajistaknutijefilozofeimislioceupovi-
jesti filozofije, arapske i islamske filozofije posebno. Vanjsko
utemeljenje ovih stavova polazi od nove arapske filozofske i
filološko-književnerecepcijeIbnRušdainjegovihdjelakojase
temelji na dijelu evropskih orijentalista i historičara, a unu-
tarnje,napotrebidase,pragmatično,utemeljijednamoderna
arapskakultura,ali imuslimanska,kojamožedaideukorak
saevropskimZapadom.OvooživljavanjeIbnRušda,ukontek-
stušireginteresanjegovihmodernihistraživačairecepijena-
ta, različitih filozofskih, društvenih, religijskih, tradicijskih
i drugih usmjerenja, odvija se na nekoliko paralelnih tokova 
istraživanja i razumijevanja njegove misli. Povijest tradicio-
nalnogpristupapodrazumijevadvijeizrazitelinije:prvo,po-
smatranjeIbnRušdausvjetluklasičneislamskefilozofijeira-
nih ideja evropske renesanse i prosvjetiteljstva koju Ibn Rušd, 
posredno ili neposredno, a preko latinskog i jevrejskog avero-
izma, i utemeljuje, i drugo, istaknutoj racionalnosti klasične
muslimanske teologije, tj. kelama mu’tezilija i maturidija.1 
ZnačajIbnRušdakodnjegovihranihsljedbenikauislamskom
svijetuzasnivaseprijesvegananjegovojafirmacijiautentič-
nosti Aristotelove metafizike, koju sam razotkriva, i kritici
neoplatonističko-sufijsketradicijeFarabija,IbnSinaaiGaza-
lija,zatimnanovojracionalističkojmetodikaojedinstvenom
uspostavljanjudvajunivoaspoznaje,religiozno-dogmatskogi

1 M.Vehbe,Hivar havle Ibn Rušd,Kairo,1995,str.24–29.
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filozofsko-naučnog,inapokon,nareafirmacijiživihpojmova
prirode,materijeikauzaliteta.2

Zalatinskiijevrejskiaveroizamkaomodelekritiketradici-
onalnefilozofijeireligijekaoCrkve,sjednestrane,asdruge,
kaoformeiskorakaraneevropskerenesanseiprosvjetiteljstva,
vezuju se današnji protivnici kelama, antikelamisti, kao što
su Farah Antun (1874–1922), Muhammed Atif el-Iraki (1935–
2010),MuhamedAbidel-Džābiri(1936–2010),ZekiNedžibMa-
hmud (1905–1992), Fuad el-Ahvani (1908–1970), Tajib Ticini
(r.1938)idrugi,koji,ujednojvrstisudaraarapsko-islamskog
i evropskog duha, podsjeća na onaj klasični odnos islamske i
grčkecivilizacije,videprilikuzaispisivanjenovehistorijefilo-
zofijeikulturekodmuslimana,aposebnokodArapa.Aliteku
drugojpoloviniXXvijeka,nakonsnažnepolitizacijearapskei
muslimanskedržavne,društveneinacionalnescene,IbnRušd
jeotkrivenkaoracionalističkiprosvjetiteljkojidovodidostva-
ranjanovog“pokreta”arapskogrušdizma,neorušdizma/arap-
skogaveroizma.3IdokMustafaAbdu-RazikiTahaHuseinpre-
koIbnRušdaupućujunanovuislamskufilozofijukaoizrazito
pokazivanje sličnosti egipatsko-islamske i evropsko-medite-
ranskekulture,drugi,kaoštosuAliSamiNašar,saFilozofskog
fakultetauAleksandrijiiMahmudKasim,saDaru-l-ulumau
Kairu, sumnjaju u evropski um arapsko-muslimanske misli u 
čijem središtu stoji racionalističko-sekularna misao Ibn Ruš-
da, i,kaotakvi,vraćajusečistimislamskimtemamai islam-
skimizvorimanjegovemisli.Razlogzanjihovoneprihvatanje
ovogIbnRušdovogmišljenja,paiIbnRušdaucjelini,upravobi
moglobititoštosuunjemuvidjelisimbolzapadnograciona-
lizma.HasanHanefi(r.1931),AhmedEmin(1886–1950),Mu-
hamedJusufMusa(1889–1963),MuhammedAmmara(r.1931)
i Mahmud Kasim, neomu’tezilije, a kao pomiritelji eš’arija i
mu’tezilija,razvijajudruguvrsturacionalizmakodIbnRušda:

2 F.Anton,Ibn Rušd we felsefetuhu,Kairo,1988,str.7–17;Renan,Averoes et l’averrisme, 
Paris,1949,str.165-166.

3 Z.N.Mahmud,Tagdid al-fikr al-arabi,Kairo,1986,str.89–91.
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to je racionalnost koja dolazi iznutar islamske kulture i civi-
lizacije, ona koja se zasniva na kelamu/prvoj islamskoj teolo-
giji i islamskom pravu/fikhu, na Kur’anu i sunetu, to je raci-
onalnostkojausaglašavaiobjedinjavaumireligioznuobjavu
adaih,istovremeno,neutapajednuudruguimeđusobnone
poništava.4IbnRušdjesteusredištuhumanizma,renesansei
prosvjetiteljstvaali–sadaislamsko-arapskogprosvjetiteljstva.
Tako Ibn Rušd biva izabran kao ključni mislilac za stvaranje
jednenovearapskeiliislamskekulturečijepolazištečinedale-
kiidejniodjecilatinskogaveroizmakaoraneformeevropskog
prosvjetiteljstva i prve kritike religije kao Crkve i teologije, i to 
se upravo nadaje kao programska orijentacija ovih modernih
komentatora i interpreta Ibn Rušda. Pri tome je manje važno
da li se ovi modernisti oko novog Ibn Rušda stavljaju u njegovu 
klasičnutradicijuiliprekonjegautemeljujujednunovuarap-
sku neorušdijansku tradiciju i kulturu. Za razliku od evrop-
skih protagonista Ibn Rušda, Ibn Rušda kao Averoesa koji uvi-
jekstojiuzAristotela,ovdjeseinteresusmjeravanasamogIbn
Rušda,naIbnRušdanjimsamim.5

Arapski neorušdisti

Arapski neorušdisti, i prosvjetiteljsko-evropske i prosvjetitelj-
sko-islamskeinspiracijeitradicijeizmeđusebesupovezani,oni
pružajuotporesvakomoblikuiracionalizmaifatalizma,odba-
cujusvakuteologiju,mistikuimitologiju,pačakiistočno-su-
fijsku dimenziju islamskih tradicija, kao što pružaju i snažan
otpor onima koji nekritički i populistički odbacuju zapadnu
kulturuicivilizaciju.Onisuurealnojsadašnjosti,preuzimajui
opravdavajumodernunaukuifilozofiju,afirmišuracioikaota-
kvipozivajunajširimotvaranjimapremazapadnojkulturi.Jed-
nismatrajudajeumsamposebi,apriori,vezanzaBožijuobja-
vu, a drugi da evropski duh averoizma/rušdizma omogućava

4 M.Abdur-Raziq,Tamhid litarih al-falsafa al-islamiyya,Kairo,1966,str.32–42.
5 M.Kasim,Fi an-nafs wa al-aql li falasifa al-agriq wa al-islam,Kairo,1969,str.71–76.
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nepristrasnoiracionalnodjelovanje,bezobziranarazličitepoj-
move,definicijeirazumijevanjaracionalnosti,takodaseijedni
drugi susreću u tom pitanju položaja uma u islamskoj kulturi
i civilizaciji. Slaganja postoje i na liniji razumijevanja uzroka
zaostalostiOrijentanaspramOkcidenta,zalaganjazadruštve-
no-ekonomskepromjeneireformepačakikaorevolucionarna
preuređenja arapskih i muslimanskih društava i država, kao i
općegtraganjazamodernitetomuonom“mojemtradicijskiau-
tentičnom”,iobrnuto,kaotraganjazavlastitomautentičnošću
umodernomkaotakvom,u“autentičnostidrugog”.6

NatajnačinsmrtIbnRušdainijebilakrajislamskefilozo-
fijekakotosvedodanaspredstavljapovijestopćefilozofijealii
brojnepovijestiislamskefilozofije,pačak,unajboljemslučaju,
nikaonjenaranarealizacijeiostvarenje–kojesavremenafilo-
zofijadvaputautvrđuje,saHegelomisaHeideggerom–nego
upravonjenatransformacijaipreokretudinamičnomrazvoju,
kakozaevropskitakoizaislamskiduh,aprijesvegazatradicije
ikultureSredozemljai jednogMediteranabezobala.IbnRušd
postajesimbolrastairazvojaevropskenauke,filozofijeikultu-
reisvakozanemarivanjeIbnRušdaznačilojeipadipodređiva-
njearapskeiislamskekulture“neautentičnostidrugog”.

TakoEgipćaninHanefipreferiranaučnapodručjaitežimo-
dernizaciji tradicionalnih i racionalnih muslimanskih nauka
kakobinatimosnovamaomogućiojednunovuarapsko-islam-
skukulturukojausebizahtijevaiobećavaijednomoćnonacio-
nalnoipolitičkojedinstvo.

Džābiri nastoji da putem moderne epistemologije uvede je -
dan novi “reformulativni period/‘asr tedvīn džedīd” islamske
kulture,novekulturekojasnažnouključujehermeneutikukao
teoriju naučne spoznaje i, naknadno, tradicionalnu islamsku
teologiju i pravo, ali podređene pojmu uma i racija, i koja kao
takva omogućava spajanje sa svim figurama i modalitetima
modernosti.7

6 H.Hanefi,Humumu-l-fikr wa al- vatan,Kairo,1998,str.257–258.
7 M.A.Al-Gabiri,Takvin al-aql al-arabi,Bayrut,2006,I,str.223–225,269–271.
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Savremene tendencije čitanja i razumijevanja

Svi oni, savremeni muslimanski mislioci, žele pokazati da se
islamskaizapadnakultura,uzsverazlike,podudaraju,aliisto-
vremeno,ukazuju,dabezovihiovakvihraspravai javnihpo-
kazivanjameđusobnihsličnostiirazlika,prekomodernihuni-
verziteta,aliimimonjih,krozinstitucijemodernihdržava,koje
ponekadizostajuaponekadseopetprikrivaju,muslimanskisvi-
jetimaosjećajdanijedorastaoZapaduaZapadpostavljaislam-
ski svijet na niži civilizacijski stepen. Islamska racionalnost i
tradicija racionalizma evropskog averoizma predstavljaju one
zajedničke komunikativne tačke međusobnog ekvilibrija, me-
đutim,svakoulaženjeuautentičnosti,idejneilifilozofske,jed-
neilidrugestrane,izazivaneslaganjasamodernimidejamajer
seIbnRušdtadapojavljujedrugačije,kaoautohtonisvoj.Itoje
dovelo do nekih ahistorijskih pristupa Ibn Rušdu u modernosti 
iahistorijskihčitanjaIbnRušda.Takonascenustupajupretje-
rane materijalističko-marksističke interpretacije ili pretjerane
religiozneteorijeiishodištaaliionekojeseprotivenjegovom
prosvjetiteljstvu:odnosreligijeifilozofijenijeujednačeninije
tako savršeno riješen, dopuštena je društvena nejednakost lju-
di,svijetnijetakokreativno-vitalističkiustrojenisl.8

Ako“arapskineorušdisti”,uprethodnomkontekstu,poseb-
noistaknunekopitanjeilistavIbnRušdakaoizvornonjegov,
kaoštojenaprimjer,kritičko-racionalističkametodailiteorija
kauzaliteta,odmahjeova“koaliciona”neprincipijelnaiahisto-
rijskatumačenjastaveukomparativnikontekstmodernezna-
nosti, i kao takvu, ili proglase kao zastarjelu i potrošenu, ili, s
nekedrugestrane,većutemeljenuiviđenu.

Ali ono što je važno unutar ove kratke analize, jeste, da je
oživljenje Ibn Rušda u savremenosti povezano sa novim pisa-
njemarapskeiislamskehistorijefilozofijeinovog,slobodnog,
svjetskog duha islama: ovdje se islam javlja, prvo kao velika i

8 M.Ammara,“At-Ta’wilar-Rušdiarabiyamgarbiy”, Garida al-Hajat,Masr,16.7.1995,
str.21–22.
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slobodna kultura, pa tek potom, kao religija i pravni sistem, a 
velika racionalistička tradicija islama koja se do sada vezivala
zastaruGrčku,višenijeneislamska.

Slike, stereotipi i predrasude spiritualnog i nehistorijskog 
Istoka i racionalno-historijskog Zapada se ovdje uveliko naru-
šavaju i mijenjaju, kako kod onih pozapadnjačenih intelektu-
alaca, tako ikod onihtradicionalnih: islamviše nijestatičnai
fosiliziranatradicija,negodinamičkakulturakojajeuprošlosti,
zasebeizadruge,oplodilabrojnaduhovnadostignućastranih
jojkulturaitradicija.IbnRušdovaotvorenostzagrčkukulturu
iAristotelasadaseuzimajukaoparadigmaarapsko-islamskog
otvaranjazamodernuZapadnukulturuicivilizacijuinjenefi-
gure otvorenih značenja. Istovremeno, arapski neorušdizam
ne gleda na Zapad kao na protivnika, on se ne postavlja, ni za
niprotivZapada,većgaposmatrakao,manjeiliviše,cijenjenu
kulturusavelikimKkojajeunekimsvojimdimenzijamasupe-
riorna, iodkojetrebaučiti.Aoštromkritikomidestrukcijom
evropocentrizmadovelisuidopreispitivanjavelikihevropskih
historijafilozofijejer,onadjelaIbnRušdaaliidrugiharapskih
i muslimanskih mislilaca, književnika, teologa i filozofa, koja
suuarapskomimuslimanskomsvijetubilanajčitanija,evrop-
skenaukeihistorijesuzanemarivaleimarginalizirale,itadjela
skorodanisuimalanikakvurelevantnurecepcijuuvisokoobra-
zovanojevropskojcivilizacijiikulturi,umodernojuniverzitet-
skojEvropi.9

Zaključak: Novi dijalog religija i kultura Mediterana

Ovakratkastudijanastojidaukaženasvenapetostirazličitihfi-
lozofskih,teoloških,književnih,naučnih,političkihisvihdru-
gih teorija i shvatanja, tradicionalnih i modernih, koje iznova
okupljaidinamiziraIbnRušdinjegovafilozofskamisaonašeg
doba,asveunastojanjimadaseidentifikacijeiodbranespeci-
fičnosti arapsko-islamskog identiteta, postave kao moderna

9 M.A.Al-Gabiri,Ibid.,269–271.
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osnova ravnopravnog i stvaralačkog dijaloga Istoka i Zapada,
islamaikršćanstva,afro-azijskogievropsko-američkogčovje-
ka,religijeifilozofijeunovomključu.

U tom svjetlu a preko svojih modernih sljedbenika Ibn Rušd 
se u današnjem svijetu pojavljuje kao mislilac koji svojim mi-
šljenjem, u modernom smislu riječi, uspostavlja most između
svijetaislamaiZapada(G.Anavati),smanjujemogućnostsuko-
baizmeđuislamskeizapadnecivilizacije(M.Vehbe),bacanovo
svjetlo na pojam i prirodu prosvjetiteljstva i evropske renesanse 
(M. A. el-Iraki), oživljava pojam interpretacije/te’wil kao dina-
mičkipojammodernehermeneutike(M.A.el-Džabiri)kojistoji
naspramiprotivpojmaimogućnostiprakseislamskog,aliikr-
šćanskogisvakogdrugogreligioznogfundamentalizmainasil-
nogekstremizmausavremenosti.

Tako se ovo kratko istraživanje u svjetlu reafirmacije Ibn
Rušdovemislikaonjegovihsnažnihnovihuticajaunutararap-
sko-islamskogmoderniteta,akojeizvode“arapskineorušdisti”,
pojavljuje kao svojevrsna osnova za novu misao i novi dijalog
izmeđukultura,religijaicivilizacijaXXIvijeka.
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Sažetak: 
Arabeskajevjerodostojnavizualna
apstraktnaformaislamskekulture
koja,zajednosakaligrafijom,najzornije
afirmiraosnuidejuislama–Tawhidi
izražavažudnjumuslimanskogčovjekaza
Beskonačnim.Onaje,posredstvomsvoje
plošneiliplastičnegeometrijske,biljkolike
ikaligrafskeornamentacijepostalajednim
odnajkarakterističnijihobilježjemislamske
umjetnosti.Uprvomdijeluradagovoriseo
arabeski kao obliku islamske umjetnosti koja 
svojimstiliziranimiapstraktnimformama,
kontinuitetomritmaitežnjamapovratku
primordijalnomredustvaripostajevizualna
potvrdaTawhida,znakBožjejednosti,
transcendentnostiinepredstavljivosti;
razmatrajusepitanjaoporijekluarabeske,
njenom imenovanju i pojmu, vrstama 
ividovimanjeneestetsko-umjetničke
ostvarenosti.Unastavkuradagovoriseo
odnosuarabeskeikaligrafije,posredstvomkojeg
jedosegnutvrhunacdekorativnogsavršenstva
uislamskojumjetnosti.Uposljednjemdijelu
radarazvijasediskursouticajuarabeske
naoblikovanjesvijestiobezvremenom,
beskonačnominadobličnom,naspram
vremenog,konačnogiobličnog.
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NusretIsanović

Arabesque:  
An Aniconic Visualization of 
the Monotheistic Principles 
of Islam and the Longing for 
the Infinite

Keywords:

Islamic art, arabesque, aniconism, ab-
stract forms, visualization of the prin-
ciplesofIslam

Abstract: 

The arabesque is a visual abstract form
of Islamic culture which, together with
calligraphy, most vividly affirms the
centralideaof Islam–Tawhid,express-
ing thus the desire of a Muslim for the
Infinite. It has, through its surface or
plastic geometric, plant-like and cal-
ligraphic ornamentation, become one
of the most characteristic features of
Islamic art. The first part of the paper
discussesarabesqueasaformofIslamic
artwhich,withitsstylizedandabstract
forms,continuityofrhythmandaspira-
tions to return to the primordial order 
of things, becomes a visual confirma-
tionofTawhid,asignofGod’soneness,
transcendence and un-representability.
Questionsabouttheoriginofarabesque,
its name and concept, types and forms
of its aesthetic and artistic realization
are also considered. Further, the paper
discusses the relationship between ara-
besque and calligraphy, through which
the pinnacle of decorative perfection in
Islamicartwasreached.Inthelastpart
of the paper, a discourse on the influ-
enceofarabesqueontheshapingofcon-
sciousness about the timeless, infinite
andsupra-formed,asopposedtotempo-
ral,finiteandformed,isdeveloped.

نصرت إيسانوفيتش

 الأرابيسك: 
التقديم اللاأيقوني لمبادئ الإسلام 

التوحيدية والشهوة للباقي

الكلمات المفتاحية: 
الفن الإسلامي، الأرابيسك، اللاأيقونية، الأشكال 

التجريدية، تقديم مبادئ الإسلام

خلاصة البحث:
الأرابيسك هو الشكل التجريدي الظاهر الصحيح 
للثقافة الإسلامية، وهو مع حسن الخط يثبت بغاية 
ويعبر  التوحيد  الأساسية  الإسلام  فكرة  الوضوح 
زخرفته  بواسطة  وهو،  للباقي.  المسلم  شهوة  عن 
التشكيلية،  والخطية  الشكل  والنباتية  الهندسية 
تميّزا.  الأكثر  الإسلامي  الفن  سمات  من  أصبح 
عن  البحث  من  الأول  الجزء  في  ونتحدّث 
يصبح  الذي  الإسلامي  الفن  كنمط  الأرابيسك 
وباتّصال  الأسلوب،  والمهذّبة  التجريدية  بأشكاله 
الأصلي  النظام  إلى  للعودة  والشهوات  الإيقاع 
إثبات التوحيد الظاهر وعلامة الوحدة الإلهية وما 
وراء الطبيعة وعدم القابلية للتقديم. وتتمّ في الجزء 
وتسميته  الأرابيسك،  أصل  دراسة  أيضا  الأول 
الجمالي.  الفني  تحقّقه  وأنواعه وأوجه  ومفهومه، 
علاقة  عن  نتحدّث  البحث  من  الثاني  الجزء  وفي 
إدراك  بواسطتها  تمّ  التي  الخط  الأرابيسك بحسن 
وفي  الإسلامي.  الفن  في  الزخرفي  الكمال  قمّة 
الأرابيسك  أثر  في  الخطاب  يجري  الأخير  الجزء 
واللانهائي  اللازمني  عن  الوعي  تكوين  على 

واللاشكلي مقابل الزمني والنهائي والشكلي.
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Uvod

Islamska kultura, više od bilo koje druge velike svjetske kul-
ture, svjedoči sklonosti za povratak primordijalnom poretku 
stvariiosebujansenzibilitetzaproizvođenjeapstraktnihformi
kojeona,čakiunajkompleksnijimsvojimostvarenjima,dari-
va intelektualnom jasnoćom, duhovnom iskrenošću i elegancijom.
Najtipičnije vizualne apstrakne forme islamske kulture jesu
arabeskaikaligrafija.Onesuegzemplarnodjelonajuzvišenijih
duhovno-estetskihmoćisemitsko-monoteističkoggenija,pro-
isteklihiznačelaBožjejednosti(Tawhid);njihovopotpunoos-
tvarenjeomogućenojetekumedijuislamskeumjetnosti.

Uovomraduriječjeoarabeski,razumijevanojukontekstu
tradicionalne islamske umjetnosti. O arabeski, kao posebnoj
temi,nijemnogopisano.Onajetretiranauglavnomusputnoi
rubno,usklopurazmatranjadrugih,komplementarnihtemao
islamskojumjetnosti.Onjojsu,sarazličitihstanovištainivoa
interesa, pisali neki od najkompetentnijih savremenih pozna-
valaca islamske umjetnosti i kulture poput Titusa Burckhar-
dta, Katharine Otto-Dorn, Lois Lamyeal-Faruqi, Sheile Blair,
Jonathana Blooma, Ismaila Raji al-Faruqija iMuhammedaAb-
dal-AzizMarzuqa.KodnasuBosniiHercegoviniiuzemljama
susjedstva, u kojima se piše na južnoslavenskim jezicima, ova
temanijepobuđivalaosobitinteresznanostioumjetnostiifilo-
zofije.Rijedakizuzetakčinitekst“Poetikaarabeske”,objavljen
u interesantnoj knjizi Esada Durakovića Orijentologija, mada 
seovdjearabeskarazumijevaprijesvegaukontekstuarapsko-
islamske književnosti. 

U ovom tekstu arabesku tretiramo kao sasvim osebujan 
fenomen duha islama, čija je pojava i potpuno ostvarenje bilo
mogućesamounjegovojcivilizaciji,kojajebitnozasnovanana
načelu Božje jednosti, transcendentnosti i nepredstavljivosti
(Tawhid).Islamskacivilizacijaje,nasuprotdominantneiposvu-
daprisutnekultureslike(ikone),razvilaupovijestijedinstvenu
kulturu anikoničnosti, čija će se egzemplarna forma ostvare-
nosti dogoditi upravo u kaligrafiji i arabeski. Razumijevanju
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arabeske se pokušava pristupiti pluriperspektivno i, u načelu,
cjelovito.Atoznačidaseurazgovoronjojuvodi,umjerikoja
je omogućena zadatim obimom rada, historijsko-umjetnički,
estetički,kulturološkiifilozofskidiskurs,uvažavajućipritomi
nekeduhovno-religijskeilingvističkeperspektive.Tojeistoga
štojearabeskasloženaimnogoznačnastrukturaduhaislama,
izrazito karakteristične fenomenologije (estetske, povijesno-
umjetničke,kulturne)utokovimaislamskecivilizacije.

Anikonična vizualizacija  
monoteističkih načela islama

Nijednasvjetskacivilizacijanijerazvilatakosmjelu,čvrstoon-
tološki zasnovanu i povijesno prezentnu kulturu anikonično-
sti,konsekventno,nitakoosebujnuestetikuiumjetničkeforme
kojećejevjernoizraziti,kaoislamskacivilizacija.Onajepostala
pouzdanhorizontukojemćebitirealnoostvarivaona,islamu
tako svojstvena, “veza između arapskog estetičkog principa
konstantnog ponavljanja (u Kur’anu, arapskoj književnosti,
muziciizikru),štovodistadijuekstaze,sjednestrane,ipokuša-
jadasepojmineograničenostBoga,sdrugestrane,aobaaspek-
tasimbolizirajuarabeskeidrugebeskrajneornamentacije”.10

Jedna od najupečatljivijih vizualnih apstraktnih formi
islamske kulture ostvarena je upravo u arabeski. U njoj se ge-
ometrijski genij islama spaja s nomadskim genijem pustinje i 
stepe. Riječ je o sasvim tipičnoj anikoničnoj dekorativnoj for-
miislamskeumjetnostikoja,zajednosakaligrafijom,čininjen
najspecifičnijivizualniizraz,kojim“upotpunostidominira‘ap-
strakno’,štozapravoznačiotvorenostpremashvatljivomsvije-
tu,premastilizacijiiponavljanjuuzorakakoji...potičučovjeka
nakontemplacijuBeskonačnogukonačnimformama”.11

Arabeska i kaligrafija, posredstvom svojstvenog im “negi-
rajućeg djelovanja (potiskivanje likova, napose ljudskog lica)

10 MuradHofman,Islam kao alternativa,Bemust,Sarajevo,1996,str.147–148.
11 NusretIsanović,Razumijevanje islamske umjetnosti,IslamskipedagoškifakultetuZeni-

ci:El-Kalem,Sarajevo,2009,str.22.
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afirmišuosnu‘temu’Kur’ana–monoteizam”,12 suprotstavljaju 
sevladavinirelativnogiafirmirajuApsolutnoitakoodgovara-
ju na izazove koje stoljećima pred islam i njegovu anikoničnu
umjetnostpostavljamoćnakulturaslike.

U arabeski je našla svoj specifičan umjetnički izraz plošna
ili plastična geometrijska, biljkolika i kaligrafska ornamenta-
cijakojaće,kaotakva,postatijedinstvenimobilježjemcjeloku-
pneislamskeumjetnosti.Umnoštvusvojihvarijacija,onaćese
ostvariti u svim tradicionalnim svjetovima islamske kulture i
stećisimboličkoznačenjenjihovogjedinstva.Oddesetogijeda-
naestogstoljećapodjednakoćesekoristitiuumjetničkojdeko-
racijimuslimanskogIstokaiZapada,učemunaročituzaslugu
imaju seldžučki, fatimidski, perzijski i andaluzijski umjetnici.
U središtima islamske umjetnosti kakvi su bili Herat,Isfahan, 
Agra, Samarqand, Bagdad, Cairo, Istanbul, Cordoba i Fes njen 
jezikjepostaouniverzalnijezikislamskeumjetnostipodjedna-
kodobrorazumljivarapskim,perzijskim,indijskim,turskimili
magrepskimumjetnicima.

Arabeskajevrloaplikabilnailahkoprilagodljivaumjetnička
forma, koja je praktično primijenjena “u svim situacijama, od
arhitekturedoilustrovanihstranicakojesudodavanekaoukras
napočetkuinakrajukaligrafskihprijepisa,posebnoprimjeraka
Kur’ana”.13Onaječesto,zajednosamotivimadrveta,palmete,
kružniceidrugihornamenatasamargineknjige,korištenakao
okvirzaglavnidiostranice.Zbogsvojstvenejoj“neuhvatljivo-
sti”, koja podsjeća na slobodne ritmove pustinje i stepe, njene
“beskrajnosti”iodlučnogpokretapremaBeskonačnom arabeska 
je u ovoj iluminativnoj primjeni usmjeravana tajanstvenim i na-
dobličnim Prisustvom. Korištena je kao inačica svetotekstual-
nepozadinestavljajućisepritomuslužbuafirmiranja“učinaka
slovakojejestpokretačŽiveRiječi.Štaviše,kaopredstavaritma,
svojim neprekinutim ponavljanjem istih motiva – posebno ma-
lihpalmeta–upravilnimrazmacima,sugeriraritmičnoučenje

12 EnesKarić,Hermeneutika Kur’ana,Hrvatskofilozofskodruštvo,Zagreb,1990,str.20.
13 SheilaS.BlairiJonathanM.Bloom,Umjetnostiarhitektura;u:JohnL.Esposito(ur.),

Oksfordska historija islama,Selsebil,Živinice,2005,str.226.
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Kur’ana,kojesezbivanesamonaZemljinegokroziusvimra-
zinama i slojevima univerzuma”.14 Združena sa kaligrafijom,
umjetnošću kur’anske iluminacije i učenjem Kur’ana, koje su
takođersvojevrsnoočitovanjearabesknosti muslimanskog duha, 
onasenadajekaoneobično,stalnosamonadilazeće,uzbuđenje
koje je pokrenuto ljeponosnom uzvišenošću Istine, što je posvuda 
objavljujeislam.

Kaoštojeopćepoznato,bitcjelokupnogislamačiniTawhid, 
Božja jednost, “a ona ne može biti predstavljena bilo kakvim
konkretnim oblikom, figuralnom slikom”.15 Svojim stilizira-
nim i apstraktnim formama, kontinuitetom ritma i težnjama
povratkupočelnomredustvariarabeskaproizvodiutisakdaje
nastaladabudevizualnapotvrdaTawhidaisvjedočanstvone-
izrecivosti Božje u mediju umjetnosti; svjedočanstvo svijesti o
Njegovojbekonačnostisredkonačnosti.Onasestoganadajekao
danemanipočetkanikraja,aliikaoodsustvovoljedaihtraži.

Djelovanjem anikoničnih moći estetskog uma islama ara-
beskaćepostatilinijatransformiranaujasnuipreciznuaniko-
ničnuformukojanadilazisvakukonkretnupredstavuiprizivlje
nadoblično. Ona nije figuracija nego ritam; beskrajno ponavlja-
njemotivaibitnihidejaislama;“transkripcijadhikra štogačini
srce”.16Stogaijestepostalaiznimnopodesanmedijkontempla-
cije.Poputdhikraonaoslobađadušunakupinauobrazilje,tamni-
cevremenaiopsjeneprolaznosti,alii,sličnopaukovojmreži,od
rubovaegzistencijevodiksredištukojeuislamu,kakoprimjeću-
jeS.H.Nasr,nikadanijeuovostranosti.

Arabeskajeivizualizacijažudnjedušemuslimanskogčovje-
kazaOnimkojijePočetakiSvršetak;17vjerodostojniizrazisku-
stvaubogogtragateljazaMilošćuinjegovoggrčevitognapora
dadosegneBeskonačnouformamakonačnosti.

14 Martin Lings, The Quranic Art of Calligraphy and Illumination, Scorpion Publishing,
London,1976,str.75.

15 TitusBurckhardt, Vom Wesen Heiliger Kunst in den Weltreligionen,AurumVerlag,Frei-
burgimBreisgau,1990,str.143.

16 JeanChevalier,AlainGheerbrant,Rječnik simbola,NakladnizavodMaticehrvatske,Za-
greb,1987,str.20.

17 Kur’an,57:3.
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Ubogatimimnogolikoozbiljenimtokovimaislamskeum-
jetnosti “arabeska također ima moć simbola; ona prekrivajući
otkriva,aotkrivajućiprekriva.”18Unjoj“jesvesintezaikonver-
gencija: umjetnikova namjera, smisao i materija tijesno pove-
zani,ipripadnostdruštvučijuoriginalnostobilježavatolikoda
uzimainjegovoime”.19

Porijeklo arabeske  
i njena estetsko-umjetnička ostvarenja 

Dvojbe oko imena i porijekla arabeske

Terminarabeskanijenastaoujezicimaislama,arapskom,tur-
skom ili pak perzijskom, nego je djelo zapadno-evropskog lin-
gvističkoguma.Uovomterminususabraneobjenjeneosnovne
varijante:floralnaigeometrijska.Floralnaigeometrijskaorna-
mentacijajetokomstoljećapostalakarakterističnimobilježjem
islamske umjetnosti i, posebno, njenog arhitektonskog ukraša-
vanja.KakobijeopisaliEvropljanisujojdaliimearabeska.20

Terminseprviputjavljau15.ili16.stoljeću,nakonštosu
renesansni umjetnici počeli koristiti motive islamske umjet-
nosti u ukrašavanju knjiga. Mada će stvarno odražavati bitne
značajke islamske umjetnosti, neposredno nastale iz musli-
manskog razumijevanja Božje jednosti (Tawhid) i osjećaja be-
skonačnosti,kojajeuislamuuvijekvezanazatranscendenciju,
motiviarabeskećesestoljećimakoristitiuevropskojumjetno-
stizaoblikovanjesličnevrsteukrasa.Ovdjećearabeskauglav-
nom značiti “mnoštvo različitih vijugavih i isprepletenih bilj-
nihukrasauumjetnostiisličnetemeumuziciiplesu”.21Bečki

18 JeanChevalier,AlainGheerbrant, Rječnik simbola,str.21.
19 Isto,str.21.
20 Vidi npr. Al-Fayrūz Ab’ādī, al-Qāmūs al-muhit, Muassasat al-risāla, Bayrut, 1994, str.

1198;LoisLamyaal-Faruqi,IslamandAestheticExpression,u:Islam and Contempo-
rary Society,str.198;IsmailRajialFaruqi, Tawhīd: Its Relevance for Thought and Life, 
I.I.F.S.O.Kuwait,1983,str.257;MuhammedAbdal-AzizMarzuq, al-Funun al-Zakhra-
fiyyah al-Islamiyyah fi al-asr al Uthmanî,Al-Hay’aal-masriyyaal-‘âmmahlial-Kitab,
Cairo,1987,str.11–12.

21 SheilaS.BlairiJonathanM.Bloom,Umjetnostiarhitektura;u:JohnL.Esposito(ur.),
Oksfordska historija islama,str.225.
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teoretičaripovjesničarumjetnostiizdrugepolovinedevetnae-
stogstoljećaAloisRiegl22“opisaojeosnovnasvojstvaarabeske
–rašljikebiljakananjojpoprimilesuizrazitigeometrijskioblik,
tesenegranajuizjednepeteljke,kaoštojetoslučajuprirodi,
većneprirodnoizrastajujednaizdruge”.23 Arabeska je i u ovom 
kulturnom kontekstu prepoznata kao umjetnička forma koja
jeobilježenasvojstvombeskonačnosti;njenašarasemožedou
nedogledširitiusvimpravcima,anjenastrukturajedovoljno
jasnadajeposmatračmožezamislitiiuvećemobimu.

Kasniji estetički i historijsko-umjetnički diskurs arabesku
takođerodređujeuglavnomkaosloženustrukturu“geometrij-
skihformi,kaligrafijeilistiliziranihmotivabiljnogi,rjeđe,ži-
votinjskogsvijeta”24proizvodećitakokonotacijunjenogsvođe-
njaisključivonadimenzijuvizualnihimplikacija.

Budućidaterminarabeska,kaoštosmovidjeli,nepotičeiz
arapskognegoizevropskihjezikatedasvojimznačenjimasa-
svimneodgovaraonomštoonazapravojeste,nekiislamskiau-
toripoputMuhammedAbdal-AzizMarzuqa, smatraju da bi ga 
trebalozamijenitiarapskimpojmom.Onipredlažudasearap-
skariječal-tawrīqkoristizaarabeskukaotakvu,“bezobziradali
jeriječobiljnimmotivima,kaligrafijisazoomorfnimmotivima
iligeometrijskimuzorcima,jerovariječnajadekvatnijeukazuje
na onu vrstu dekoracije u kojoj se kao posebna karakteristika
ističerazvoj.Aat-tawrīquosnoviijesterazvojiumnožavanje.
U ovom smislu interesantno je podsjetiti da se i danas u špan-
skom jeziku riječ al-tawrīq (tauriquos) upotrebljava kako bi se
njomeizrazilaposebnavrstadekoracije.”25

22 Osimštojeformalističkemetodeuanaliziumjetničkogdjelaproširioprimjenomestet-
skihikulturno-historijskihkriterija,utemeljiopojam“umjetničkoghtijenja”iistraži-
vaouticajekasnorimskeumjetnostinasrednjovjekovnuumjetnost,AloisRiegl(1858–
1905)posebnosebaviopitanjemporijeklairazvojaantičkogiorijentalnogornamenta.
Istomkontekstupripadainjegovobavljenjearabeskom.

23 SheilaS.BlairiJonathanM.Bloom,Umjetnostiarhitektura;u:JohnL.Esposito(ur.),
Oksfordska historija islama,str.225.

24 LoisLamyaal-Faruqi,IslamandAestheticExpression,u:Islam and Contemporary Soci-
ety,Longman,London,1982,str.198.

25 Muhammed Abd al-Aziz Marzuq, al-Funun al-Zakhrafiyyah al-Islamiyyah fi al-asr al 
Uthmanî,str.11.
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Kadajeriječodvojbamaupogleduporijeklaarabeske,Ab-
dal-AzizMarzuqsmatradajearabeskakarakterističnoisasvim
prepoznatljivodjeloislamskeumjetnostišto,kakoontvrdi,po-
tvrđujuimnogievropskihistoričariumjetnosti:“Usasvimoči-
tom njenom postojanju, kao i u samom imenu – kojeg su, dakle, 
dalievropskiznanstvenici–najboljijeodgovoronimakojiovoj
umjetnosti osporavaju (islamsku) vjerodostojnost smatraju-
ći jetekkasnomkopijombizantskeumjetnosti.”26Abizantska
umjetnost,kakomisliI.R.al-Faruqi,nijenikadaotišladaljeod
ilustracijei,osimtoga,svojuidejutranscendencijeizražavalaje
uformiikone(slike)isredstvimafigurativnosti,27 što arabeska 
iostaleanikoničneformeislamskeumjetnostiodlučnoprevla-
davaju.Akopažljivijerazmotrimofenomenklasičnedekoracije
i ključne elemente koji je tvore “postat će nam razvidno da se
vrstaarabesknedekoracijenajčešćetemeljinabiljnimmotivi-
ma,anjihnijeotkriomuslimanskiumjetnik;onjeotkrionovi
način njihove primjene i raspored koji ranije nije bio poznat...
Stoga, iako je porijeklo njenih elemenata od ranije poznato,
njojsenemožeosporavatioriginalnostiprepoznatljivoislam-
skikarakter”.28Aonseprijesvegaočitujeugestamastilizacije
i denaturalizacije te žudnji za dosezanjem beskonačnosti, što
je osnovno obilježje tretmanu arabeske u kontekstu islamske
kulture. Tako što muslimanski umjetnik nije mogao preuzeti
izkultureslika,kakvomjesukulturekršćanstva.Onjetomo-
gaopreuzetisamoizsvojesveteKnjigekojaučidaje“ovajsvijet
promjenljiv,dajeustalnomprotokuidanužno,sasvimbićima
kojasuunjemu,idepremasvomkraju;jedinoAllah, koji je vje-
čan,ostaje”.29Posmatranoizhorizonatatradicionalnihsvjetova
kulture temeljna težnja umjetnosti jeste uljepšavanje života a
onase,smatraAbdal-AzizMarzuq,“možeostvaritinadvanači-
na:oponašanjemprirodeilinjenomstilizacijom.Muslimanski

26 Isto,str.11.
27 IsmailRajial-Faruqi, Islam i druge vjere,Centarzanaprednestudije,Sarajevo,2017,str.

97.i98.
28 Muhammed Abd al-Aziz Marzuq, al-Funun al-Zakhrafiyyah al-Islamiyyah fi al-asr al 

Uthmanî,str.11.
29 Isto,str.12.
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umjetnikjeizabraostilizaciju,kakobinjenimposredstvompre-
vladaooponašanjeprirode.Naovajnačinmuslimanskiumjet-
nik uspostavlja novi pravac koji ranije nije bio poznat. U ovoj
perspektivi umjetnost se ne ostvaruje u dosljednom oponaša-
njuprirode(mimezis),negoupronalaženjunovihsvojstavakoji
ćezadovoljitiestetsko-umjetničkekriterije”.30

Estetsko-umjetnička oformljenja arabeske  
i njena rana recepcija u muslimanskom svijetu

Početkom 20. stoljeća njemački arheolozi su proveli, do tada
najopsežnija, istraživanja u Samarri, čudu gradogradnje aba-
sidskihhalifaijednovrijeme(teknekolikodesetljeća)njihovom
prijestolnicom.Otkakosurezultatinjihovihistraživanjapostali
dostupniznanostioumjetnosti,počeloseoblikovatimišljenje
pokojemjearabeskaprepoznatljivijenagoviještenaudevetom
stoljeću u abasidskim prijestolnicama Mezopotamije, potom i 
tulunidskom Egiptu čija je umjetnost zasnovana na istoj stil-
skojmatrici.Pojavaarabeskenahodiseprijesvegaudekoraciji
apstraktnihformi,nastalihukontekstusamarrske estetike, od-
nosnonjenogstilapoznatogkaokosi rez.

Ovu tezu, koja naglašava značaj umjetnosti Samarre u ra-
zvoju arabeske, zastupaju autori poput Katarine Otto-Dorn, 
Sheile Blair, Jonathana Blooma i Muhammeda Abdal-AzizMar-
zuqa, kompetentni poznavaoci povijesti islamske umjetnosti.
KatarinaOtto-Dorn,primjerice,smatradasejasnijinagovješta-
jiarabeskeotkrivajuusamarrskojdekoracijipanoauvidujed-
nostavnogračvastogukrasaoslobođenogsvihdodataka,uvidu
savršenesimetričnosti,teutalasastimlozicamaokvira,koje“sa
svojimnaspramnimgrananjemdozvoljavajudasevećnasluti
slobodanzamahitokpotpunorazvijenearabeske”.31Istraživa-
nja Sheile BlairiJonathanaBloomaukazujunatodajeizuzetna
novinanovesamarrskedekoracijeu jasnomnagovještajuara-
beske, te da je njen kosi stil“vjerovatnonajoriginalnijidoprinos

30 Isto,str.12–13.
31 Katarina Oto-Dorn, Islamska umetnost,Bratstvojedinstvo,NoviSad,1971,str.88.
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samarrskih umjetnika razvoju islamske umjetnosti, tim prije
štosugeometriziranivegetalnipredmetiikvalitetbeskonačnog
širenjaključnielementiarabesknedekorativnesheme”.32Abdal-
AzizMarzuqasmatradasamarrski“dekorativniuzorak,poznat
kao‘trećistil’...najavljujerazvojautentičneislamskedekoraci-
je,kojućenaročitoobilježitipojavaarabeske”.33

Zajedno sa “samarrskim stilom”, arabeska se iz ove regije,
koja je u devetom i desetom stoljeću bila kulturno i političko
središte cjelokupnog muslimanskog svijeta, brzo proširila na
gotovo sve zemlje islama, sve do krajnjeg Magreba.34 Primjer
uspješnog onovremenog umjetničkog korištenja arabeske na
drugom kraju svijeta islamske kulture, u al-Andalusu, jeste Ve-
lika džamija u Cordobi. Na isklesanoj mermernoj ploči njenog
mihraba, koja potiče iz 965. godine, nalazi se arabeska, koja u
svojoj osnovi sadrži stabljiku oko koje se simetrično prepliće
rašljika,lišćeicvjetovi.Međutim,očitojedaarabeskaovdjejoš
nijedovoljnorazvijenaidajesputanaokvirom,štoukazujena
todasenalaziupočetnojfazisvogestetsko-umjetničkogostva-
renja.Tekkasnijeonaćeprevladatisvakiokvir,transcendirati
svakuizvanjskuograničenostipostatijedanodnajznakovitijih
vizualnih izraza težnje muslimanskog duha za nadilaženjem
oblikaioblicimaimanentnihsputavanja.Onaćezapravoposta-
tiposvudašnjisimbolislamazaprelaženjegranicasvjetovnogi
ovovremenogizastalnimdosezanjemBeskonačnog.

Za razliku od gore spomenutih historičara i teoretičara
islamske umjetnosti autori poput Dalua Jonesa,IsmailRajial-Fa-
ruqia,LoisLamyeal-FaruqiiTitusaBurckhardtaizražavajusuz-
držanostiličakpotpunuignorancijuglededoprinosa“samarr-
skeumjetnosti”uoblikovanjuarabeske.TitusBurckhardtnpr.
smatradajevanjska,“literalistička”ihorizontalno-historijska

32 Sheila Blair and Jonathan Bloom, Iraq, Iran,andEgypt:theAbbasids,u:Islam: Markus 
Hattstein/PeterDelius(ed.),Islam: Art and Architecture, Könemann, Cambridge, 2000, 
str.106.

33 Muhammed Abd al-Aziz Marzuq, al-Funun al-Zakhrafiyyah al-Islamiyyah fi al-asr al 
Uthmanî,str.11.

34 Vidi:SheilaS.BlairiJonathanM.Bloom,Umjetnostiarhitektura;u:JohnL.Esposito
(ur.),Oksfordska historija islama,str.224.
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perspektiva za razumijevanje arabeske drugotna, stoga i bez
osobitogznačaja.Imajućinaumudajearabeskabitnakarakte-
ristika strukture islamskog duha, moglo bi se reći imanentno
svojstvonjegovogstanja,“postojivelikavjerovatnoćadajenje-
no porijeklo posve drukčije od onog koje nam nudi ‘zvanična’
umjetnost”.35 Prema Lois L. al-Faruqi, ono što arabesku bitno
određuje nisu njeni motivi, odnosno elementi koje ona sadrži
nego posebnost strukture “kojoj su ti elementi potčinjeni”36 i 
prilagođenikakobitekmogaonastatiovakoosebujanestetsko-
umjetničkianikoničniizraz.Stoganjenuposebnostnečineto-
likoodabranimotivikolikonačinnjihovetransformacije i ujedi-
njenostiuveličanstvenudekoracijskucjelinu.

Vrste arabeske

Historičariiteoretičariislamskeumjetnostiuglavnomgovore
o dvije glavne vrste arabeske: floralnoj i geometrijskoj. Floral-
na arabeska – koja sadrži motive loze, lišća i cvijeta – u arap-
skomjeziku,kaoštosmovidjeli,označavaseterminomtawriq.37 
Istomriječjuoznačavaseifloralnoukrašavanje.Zageometrij-
sku arabesku u arapskoj literaturi se, uglavnom, upotrebljava 
riječ rasm. Tako, naprimjer, Ismail Raji al-Faruqi, izvrstan po-
znavalac islamske kulture, smatra da su arabeske “floralne ili
geometrijske,štozavisiodtogadalisekoristimotivloze-lista-
cvijeta (tawrīq) ili pak geometrijski uzorak (rasm) kao medij
umjetnosti”.38Arabesknainterpretacijalista,cvijetailozeizraz
jekontemplativnihmoćiislama,aupotrebalinijedjelojenjego-
voggeometrijskoggenija.

Stilizacija,kojaseostvarujeumedijufloranearabeske(mo-
tivimavinoveloze,listaicvijeta),postajemetodposredstvom
kojeg se islamska umjetnost suprotstavlja vladavini profanih

35 TitusBurckhardt, Art of Islam,WorldofIslamFestivalTrust,London,1976,str.56.
36 LoisLamyaal-Faruqi,IslamandAestheticExpression,u:Islam and Conterporary Soci-

ety,str.198.
37 Osnovnoznačenjeovogtermina–izvedenogizriječiw(a)r(a)q(a),prolistati,razgranati

–jestelist:“listknjigeilistdrveta”(al waraqu min al-kitābi wa al-shajara).
38 Isma’īlRājīalFārūqī, Tawhīd: Its Relevance for Thought and Life,str.245.

FIN_Zbornik 23.indd   202FIN_Zbornik 23.indd   202 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



203

N
U

SR
E

T
I

SA
N

O
V

IĆ

moći prirode i, napose, naturalizmu koji u sebi sadrži sklono-
stizaboravaBogairelativiziranjasvijestiotomedaništausve-
ukupnostistvorenog,bilodajeriječofizičkomiliduhovnom,
Njemu nije slično i ne može biti kao On, niti može sadržavati
svojstvaBožanskog.Muslimanskiumjetniktežizapravoda,po-
sredstvomvlastitogmedija,senzibiliziramuslimanskogčovje-
ka za Vječno i Beskonačno i da njegovom umu, uvijek iznova,
čini razvidnim da priroda nije samorodna i samosvojna, nego
da je stvorena kao milost Milostivog, a to znači da ima svoga
Tvorca,kojijesteBogjedini.

Međutim, prema mišljenju Ismaila Raji al-Faruqija, floral-
na arabeska koja svoje stilizirajuće motive izvodi iz prirode,
nije dovoljna za potpunu afirmaciju Božje jednosti, transcen-
dentnosti inepredstavljivosti.Takošto jemogućeozbiljititek
posredstvom geometrijske arabeske, kao medija vizualne um-
jetnosti koji savršeno korespondira sa osnovnim kredom isla-
ma:La ilahe illallah.Nepostojiništaucijelokupnimsvjetovima
stvaranja poput Allaha, niti da Mu je sudrug, niti da se na bilo 
kojinačinodnosinaAllaha.39 Kao ni jedan drugi medij islamske 
umjetnosti, geometrijska arabeska osvjetljava krunsku istinu 
islama:uzvišeniBogjeJedanitranscendentan,stoganeizreciv
inepredstavljiv.No,geometrijskaarabeskaistovremenoposta-
je inajpodesnijimedijukojemsedoizrecivostidovodiNjego-
vaneizrecivost.Ovaneizrecivostpostalaje“predmetestetskog
izražajainesvjestanobjektmuslimanskeumjetnosti.Stilizaci-
ja i njezina krajnja, geometrijska figura konstituirala je medij:
izrazBožjeneizrazivostiodrediojecilj”.40

Usput rečeno, ovdje umjetnost očito nije mimezis i ona se 
“neugledanaprirodudabijeiznovarodila”.41 Ona ne samo da 
(stvaralački) ne oponaša prirodu, nego je i ne afirmira i njene
istine ne dovodi do otkrivenosti (aletheia). U kontekstu isla-
ma umjetnost, prije svega posredstvom arabeske i kaligrafije,

39 IsmailRajial-Faruqi, Islam i druge vjere,str.99.
40 Isto,str.99–100.
41 Hans-GeorgGadamer,Ogledi o filozofiji umjetnosti,AGM,Zagreb,2003,str.272.
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prirodudenaturaliziraiuključujejeusveopćupokrenutostna
putupremaBeskonačnom,uslužbijeafirmiranjaBogajedinogi
dovođenjadootkrivenostiNjegovihzakonaivječnihistina.

Lois Lamya al-Faruqi govori o povezanim i rastavljenim
arabeskama“iliizraženouekvivalentnimriječimaarapskogje-
zika:muttasil (odwasala–povezati)imunfasil (odfasala – podi-
jelitinadijelove)”.42Prvaimaznačenjekontinuitetainjeniap-
straktniidenaturaliziranimotivimeđusobnoseneodnosekao
dijelovi živog organizma, onako kako su organizirani u svom
prirodnom poretku. U ovakvoj arabesknoj strukturi ti moti-
vi “se javljaju u neograničenom, beskonačnom slijedu, čime
su posredstvom umjetnosti izražene vjerske i filozofske ideje
svojstvene umjetnicima koji pripadaju horizontima islamske
kulture”.43 Ova vrsta arabeske ostavlja dojam neprekinutog 
kretanja “beskonačne šare”, također i intuiciju da je Vječnost
većtu,uvremenu.Zapravo,ovakoshvaćenaarabeskausredi-
štepoljaljudskesvijestidovodisamuTranscendenciju.Drugu
vrstu arabeske, razdvojene ili munfasil, čini svojevrsna kom-
binatorika stalno ponavljajućih motiva koji međusobno nisu
povezaniubeskrajniritamkretanja.Uzastopnislijednjenihsa-
stavnicačinesamesebisadržajiizgledajukaodajesvakausebi
završena.Svakamikrojedinica,kaodiocjelineunutararabeske,
čuvasvojuposebnostinadajesekaozasebanelement.Onapri-
pada kontekstu projekcije geometrijskog genija islama. I ova 
vrsta arabeske je također u funkciji usmjeravanja vjernikove
pažnje prema transcendentnom svijetu. Pomenute vrste ara-
beski–koje,unaznačenomrazumijevanju,nepripadajusamo
vizualnimumjetnostimanegoiknjiževnostiimuzičkojumjet-
nosti – obilježavaju još dvije temeljne karakteristike: a) mali,
isprepletenipokreti,teb)povremena“porinuća”narubovima
arabesknog dijela. “Arabeske pokreću oko, uho i um širećim
umnožavanjem(proliferacijom)malihdetalja.Sićušnicvjetovi
nacrtani kistom minijaturiste..., zamršeni geometrijski dizajn

42 LoisLamyaal-Faruqi,IslamandAestheticExpression,u:Islam and Conterporary Soci-
ety,str.198.

43 Isto,198.
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izrezbarenogstola,složenifloralniuzorciobrađeneštukofasa-
de,ritmičnosazvučjetaqasim dostignuća,ozbiljujusvojeestet-
ske učinke u malim i zamršenim uzorcima.”44 Oko, uho i um 
recipijentaonevodeusvom“estetskomkretanjupremagoreili
dolje, unutra ili vani, lijevo ili desno, ili pak u nekoliko smjerova 
istovremeno.Nakonštojesvakiarabeskniuzorakobuhvaćenili
shvaćen,posmatračevduhbivaucijelostiobuzettimučinkom
inastavljakretanjepremasljedećemarabesknomuzorku”.45 U 
njemunastajeonajuzvišeniosjećajstalnoguzdižućegkretanjai
sveteobuzetostiBeskonačnim.

Titus Burckhardt također ukazuje na dvije jasno razaznat-
ljivekarakterističneformearabeske:geometrijskuibiljkoliku.
Prvu čini u nedogled ispreplićuće mnoštvo zvjezdolikih geo-
metrijskih oblika, čiji se kraci spajaju u kompleksne i beskraj-
neuzorke,štopostaje“jedanodnajupečatljivijihsimbolaonog
kontemplativnogstanjaumakojidosežejedinstvoumnoštvu
i mnoštvo u jedinstvu (al-wahdatu fî’l-kathrati wa ’l-kathratu 
fî’l-wahdah)”.46 Druga forma arabeske je nastala od stilizaci-
je floralnih motiva koja je ozbiljena do razine na kojoj se gubi
svaka njihova sličnost sa prirodom; motivi se potčinjavaju
samo zakonitostima ritma. Arabeska ovdje postaje “logična
i ritmična, matematična i melodična, a to je najznačajnije za
duhislamaunjegovojravnotežiizmeđuljubaviiintelektualne
razbuđenosti”.47

Arabeska kao dijalektika ornamenta

Arabeskajetipičnodjeloislamanastaloizspojanjegovoggeo-
metrijskogsanomadskimgenijem.Onaje,primjećujeJacques
Barque, privilegirana forma islamske umjetnosti. Nadaje se
kao svojevrsna dijalektika ornamenta koja, kao što smo vidjeli, 

44 Isto,str.200.
45 Isto,str.200.
46 Titus Burckhardt, Mirror of the Intellect: Essays on Traditional Science and Sacred Art, 

QuintaEssentia,Cambridge,1987,str.227.
47 Isto,str.227.
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“sadrži dva temeljna elementa: motiv stiliziranih biljaka i či-
stigeometrijskipleter.Prvijebitnopovezansageometrijskom
spekulacijom,dokjedruginekavrstagrafikeritma”.48

Imajući na umu da arabesku, dakle, čine motiv stiliziranih
biljaka i čisti geometrijski pleter mogli bismo ustvrditi da ona
sadrži“dvapolaukupnogumjetničkogizrazaislama:osjećajza
ritamiduhgeometrije”.49Takodajearabeskasastavljenaodgeo-
metrijskihlinijaistiliziranihbiljkolikihornamenataispreplete-
nihurazličitimvarijacijamaipovezanimsviticamauritmičkom
pokretu.Pozakonimageometrijeoblicibiljakaseunjojgranaju
beskonačnousvimpravcima.Arabeskafloralnihoblikanajvje-
rovatnijejeizvedenaizmotivavinoveloze“sprepletimaukrasa
iuvijenihgrančica,kojesusameposebipodesnezastilizaciju”.50 
Ovaj motiv, koji u sebi skriva očite sklonosti za prevladavanje
naturalizmaioblikovanjestiliziranihapstraktnihformi,postaje
“obuhvatanuzorakkojegjemogućerazvijatiusvimpravcima”.51 
Motivvinovelozesastavnijediodekoracijenekihodnajranijih
djelaislamskeumjetnosti.OnsejavljavećumozaicimaKupole
na stijeni, dekoraciji u kamenu na fasadi Mshatte, pustinjskog 
dvorca za odmor umajadskih vladara, mihrābima Velike dža-
mije u Damasku i Qayrawanu. Ornament vinove loze i akanta
štoga,uzdruženostisa jošuvijekpretežnorealističnimoblici-
maživotinja,52zatičemouMshatti53 – osobito u njenom velikom 
reljefnom vijencu u cik-caku “čiji trouglovi imaju u središtu
naizmenično postavljene šestostrane i osmostrane rozete”,54 a 

48 TitusBurckhardt, Vom Wesen Heiliger Kunst in den Weltreligionen,str.156.
49 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.56.
50 Isto,str.56.
51 Vidi: Dalus Jones, The Elements of Decoration: Surface, Pattern and Light, u: George

Michell(ed.),Architecture of the Islamic World,str.170.
52 Interesantnojeprimijetitidase,zarazlikuodnjegovezapadnestrane,naistočnojstrani

fasadedvorca,učijojseblizininalazizidmihrabadžamije, kao jedini ornament javlja vi-
novaloza.Blizinadžamijeje,dakle,uvjetovalaodstranjivanjesvakefiguralnepredstave
nazidudvorcaštoukazujenasnagunjenogutjecajauodabiruioblikovanjuanikoničnih
formiislamskeumjetnosti,makarseradiloiodjeluprofanearhitekture.(Vidinpr.Ro-
bert Irwin, Islamic Art,str.88;KatarinaOto-Dorn, Islamska umetnost,str.57).

53 MotivisavinovomlozomkorištenisutakođeriuKhirbatal-Mafjar-u,veličanstvenom
dvorcu,kontroverznogumajadskoghalifeivelikoggraditelja,WalidaIIibnYazida.Flo-
ralnomdekoracijomnaegsedrama velike dvorane njegovog kupatila dominiraju motivi 
vinoveloze.

54 Katarina Oto-Dorn, Islamska umetnost,str.57.
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ostatak površine prolomljenu plastiku sastavljenu “od gran-
čicavinovelozeizoomorfnihmotiva”55–sadržielementeara-
beske.Naročitointeresantnomsenadajevijugavavinovaloza
kojaizrastaizvaze.Unekimtrouglovimafrizacijeli“ornament
jesvedennavinovulozuraspoređenuupravilnevolute”;56 te-
žnjakastilizacijikaodavećsadržiarabeskuinavješćujebuduću
islamskuumjetnost,naposeonuseldžučku.

Ovajmotivovdje“većsvjedočiznatnijusloženost,gušćikva-
litetrasta,asimetričnisistemseradijepovezujesaarabeskom
nego sa dekorativnim elementima svojih neposrednih prethod-
nikaizKoptskogEgipta, Velike SirijeisasanidskePerzije”.57

Iako je arhitektura umajadskih zimskih rezidencija bila
prepoznatljivo određena utjecajima rimskih castruma i sasa-
nidskihpalačaunjimaseslutenekinovielementiznačajniza
razvoj anikoničnih formi islamske umjetnosti. Oni se, kao što
smovidjeli,najprijeočitujuudetaljui,napose,uornamentici.
Ovdje se geometrijski i ritmički motivi naziru iz uobičajenih
klasičnihkompozicijaipostajuglavnomtemom.Madajejasno
daumjetnostumajadskihpustinjskihdvoracajošnijeislamska,
onajeunjojvećunekolikonagoviještena.58

Arabeska najčešće spaja vrlo različite biljne oblike: loze se
miješaju sa akantom i sa palmom, ponekad sa mogranjem, ši-
šarkomilicvijećem.Oninikadanisuizolirani;uvijeksuvezani
zalozukojudopunjavajuilinastavljaju,alozajevezanazalist,
kojegpresijecailisejavljaponovoizanjega.Lozailist,ustvari,u
svombeskonačnomsamoumnožavanju,prodirujednoudrugo
itakočineneprekinutojedinstvotoka;lozasezačasskrivaiza
izobiljališća,apotomseponovopojavljujekakobisnažnozavla-
dala cjelinom kompozicije. Beskonačna, ritmična neizmjenič-
nostpokretasvojstvenaarabeski,inačeodržavanauzajamnim

55 Isto,str.57.
56 R.H.Pinder-Wilson,Islamiarabljanskaosvajanja,u:DavidTalbotRice(ur.), Rani sred-

nji vek, IzdavačkizavodJugoslavije,Beograd,1976,str.57.
57 DalusJones,TheElementsofDecoration:Surface,PatternandLight,u:GeorgeMichell

(ed.),Architecture of the Islamic World,str.171.
58 VidiTitusBurckhardt, Art of Islam,str.15;KatarinaOto-Dorn, Islamska umetnost,str.57.

FIN_Zbornik 23.indd   207FIN_Zbornik 23.indd   207 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



208

Z
B

O
R

N
IK

 R
A

D
O

V
A

 F
A

K
U

L
T

E
T

A
 I

SL
A

M
SK

IH
 N

A
U

K
A

 U
 S

A
R

A
JE

V
U

 B
R

. 2
3

/2
0

1
9

stalnoponavljanimkrivimlinijama,proizvodiukraskojijeod-
mjeren,uravnoteženilišensvakenapetosti.“Uarabeski,vjero-
vatno više nego u bilo kojem drugom ukrasu u islamskoj umjet-
nosti,očitojekakolinijadefiniraprostorikolikojeusavršene
učinketrodimenzionalnostimogućepostićirazlikamauširini,
bojiiteksturi.”59

Spiralneinaizmjeničneliniještosejavljajukaoosnovaarabe-
skebilesuvećprisutneunaturalističkomizrazuumjetnostibli-
skog Istokaizrazdobljahelenizma.Međutim,njihovoporijeklo
jevjerovatnouumjetnostima“barbarskih”inomadskihnaroda
srednje Azije60 – te neiscrpne riznice ljudske energije – koji su
početkomsrednjegvijekapreplaviliEvropuinjenimnarodima:
Germanima, Hunima,GotimaiFrancima prenijeli svoju umjet-
nost;“kodtihnarodataćeumjetnostsvevišeočitovatisklonost
da više ne prikazuje likove, nego da se izražava apstraktno, da
seudaljavaodprvobitnogživotinjskogrealizma;oniseodlikuju
ljubavljupremaisprepletenimmotivima,premanekomneraz-
mrsivomvezivanjuornamentalnihčvorova”.61Poduticajemnji-
hoveumjetnostigotovosvakiprirodnioblikbićetransformiran
uornament.Unjoj,stoga,“nesamonefigurativniornament,ne
samo biljke i životinje već i ljudski oblik, pretvaraju se u čistu
kaligrafijuigubesvakitragtelesnogiorganskogoblika”.62

Umjetnoststepskihnarodapoznatakao“zoomorfnaumjet-
nost”(Tierstil)određenajeoblicimadvostrukespirale,odnosno
dvostrukog vorteksa. “Riječ je očito o kozmičkom ritmu sa na-
izmjeničnim i komplementarnim stepenima razvijanja i uvi-
janja, rastezanja i skupljanja.”63 Iz istog osjećaja, zasnovanog
na načelu ponavljanja – kao mogućem načinu potvrde istine

59 Isto,str.171.
60 Neki autori poput Germaina Bazina smatraju da nomadski narodi srednje Azije, kao 

što su Skiti i Sarmatitemesvojihornamenataizoomorfnihukrasaduguju“visokoiz-
građenimumjetničkimkulturamaprednjeAzije”.OnisuposredstvomIrana“upoznali
ornamentalnespekulacijeSumeranaiElamićana”.(GermainBazin, Povijest umjetnosti, 
Naprijed,Zagreb,1968,str.57).

61 Isto,str.59.
62 ArnoldHauzer,Socijalna istorija umetnosti i književnosti, sv.I,Kultura,Beograd,1962,

str.140.
63 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.57.
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–poricanjasvakeskrućujućeprolaznostiidosezanjaBeskonač-
nog u konačnim oblicima, muslimanski umjetnici će razviti
arabesku,kojaćepostativeličanstveniplodpročišćujućeguzdi-
zanjamuslimanskedušeksvomeGospodaru;postatćejedanod
najupečatljivijih estetsko-umjetničkih izraza načela Tawhida, 
posredstvomkojegćebitioblikovanamikrokozmičkaintuicija
makrokozmičkogritmačijijeishodbezuslovansusretsaTran-
scendencijom.Unjojćesetakođer,kaoiukaligrafiji,potvrditi
one izuzetne moći islama da sredstvima denaturalizacije, ap-
strakcijeistilizacijekonačnoprevladajuantropomorfizam,na-
turalizamiindividualizamuumjetnosti.

Pleterna arabeska i kristali geometrije

Arabeskasetakođerfundamentalnoozbiljujeiupleteru, siste-
munajčešćereljefnedekoraciječijitemeljnielementi(dvolinij-
skailitrolinijskatraka)gradenajrazličitijekombinacijeuzlova,
pletenicaisloženihmrežaukojemmotivilozice,palmete,roze-
teilizoomorfnihlikovaimajusasvimrubnoznačenje.Pleternoj
arabeskisuosobitoimanentnetežnjeporeknućaslikeiafirma-
cijegenijaanikoničnosti.

Govorećiukategorijamasimboličkesvijesti,kojajeusvom
univerzalnom izrazu sasvim bliska ezoterijskim dimenzijama
islama, pleter izražava talasanje (vode, pustinje, vremena),
strujanje zraka, vibraciju zvuka i kozmičku energiju što struji
svim postojanjem; kao da ga prožimlju ritmovi neobuzdanih
jahača,gospodarastepe.KodnekihnarodaIstoka,čijajeumjet-
nostnastalanaosjećajuiskonskihritmovaprirodeizagledano-
stiuskladkosmičkihsvjetova,onsimbolizirauzajamnostegzi-
stencija,beskrajnostkretanjapodjednakozapućenogupravcu
imanencije i transcendencije, svladavanje konačnosti i dose-
zanje vječnosti; zbivanje principa evolucije i involucije, prin-
cipaotvorenostiizatvorenosti,rastezanjaiskupljanja,akcijei
kontrakcije.

Uosnovi,pleterpripadaonojvrstiduhovnihžudnjikojesu
ispunjene potrebom uspostavljanja jedinstva, kao temeljnog 
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duhovnogkvalitetausvijetunajraznolikijihmnoštvenosti.Nje-
muje,zapravo,naposebannačinsvojstvenpozivpovratkupri-
mordijalnom(sve)jedinstvuiulaskuucjelinupostojanja.

U islamskoj umjetnosti pleter će se razviti u čiste kristale
geometrije.Unjemućebitiizraženraskošanmatematičkigenij
islama, posredstvom kojeg je njegova umjetnost smjelo oslobo-
dilasvojeanikoničnemoćiiočitovalasklonostizajasnomkri-
stalizacijomapstraktnihgeometrijskihformi.

Islamjegeometrijuprometnuoujedanodtemeljnihizraza
svoje umjetnosti. On dopušta korištenje različitih geometrij-
skih figura i čini ih osnovom za proizvođenje estetsko-umjet-
ničkih uzoraka; prilagođava ih principu ponavljanja simetrije
i promjene skale, zbog čega nastaje tako zadivljujuće dojmljiv
efekat.Geometrijauislamskojumjetnostipostajejedanodna-
činadaseizraziidejaTawhida.Izjedneilivišepravilnihgeome-
trijskihfiguraucrtanihukrug,kojeserazvijajukaozvjezdoliki
višekutnik,čestoseizvodeoblicipleteraukontekstuislamske
umjetnosti. Jedan od najčešće korištenih formi islamskog ge-
ometrijskog dizajna jeste zvijezda, uglavnom u šestokrakoj,
osmokrakojišesnaestokrakojformi.Onasekoristiudvodimen-
zionalnomitrodimenzionalnomobliku.Svojomdekorativnom
funkcijom i efektima koje postiže ovaj geometrijski oblik vrši
estetsku transformaciju arhitektonskih površina u komplek-
snumrežupovezanihdijelova.Površinamaimaterijalunako-
jimjeprimjenjivanakaoštojekamen,drvo,bronzaiplatnodaje
naglašeniestetskiznačajidoprinosisavršenstvunjihovogum-
jetničkogizraza.

Muslimanskom umjetniku geometrijski pleter predstavlja 
intelektualnonajprikladnijimodel,“budućidaneposrednooči-
tujeidejuBožanskejednostikaoosnoveneiscrpneraznolikosti
svijeta”.64 Skladom, koji mu je svojstven, izraženi su u umjet-
ničkimformama“jednostumnoštvu”(al-wahdah fi’l-kathrah)
i“mnoštvoujednosti”(al-kathrah fi’l-wahdah)učijojjeosnovi

64 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.63.
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načelo Tawhida. Pleter još na jedan način uvažava ovo funda-
mentalnonačelo:“najčešćesesastojiodjednogelementa,jedne
niti,jednelinijekojasedoubeskonačnostvraćaksebi”.65

Posmatrano iz horizonata povijesti, može se reći da pleter-
nu arabesku u islamskoj umjetnosti nagovještavaju, također,
Umajadi;najprijeuVelikojdžamijiuDamasku, u klesanim re-
šetkamanjenihprozora,apotomudvorcu,iznenađujućihgaba-
rita,Khirbatal-Mafjar66ukojemje,usputbudirečeno,dosegnut
vrhunacarhitekturepalataumajadskogperioda.Balustradena
spratuunjegovomcentralnomdvorištu“ukrašenesučistoor-
namentalnim motivima, koji podsjećaju na izgled tepiha. Ova
dekoracija sadrži najrazličitije oblike, delom raspoređene po
kasetiranim poljima u kojima se pojavljuju motivi pletenice i
tema svastike”.67 Rešetkasti prozori dvorca Khirbat al-Mafjar
“iscrtanisugeometrijskimcrtežom,strogolinearnim,kojipot-
seća na mermerne prolomljene prozore omajadske džamije u 
Damasku”.68

Pleterkojisekoristiuislamskojumjetnostiizrazitojegeo-
metrijskistrukturiraniposjedujejasanritmičkikvalitet.Zara-
zliku,primjerice,odrimskogpletera,kojisesastojiodzapletene
niti,u“islamskom”supleteru“tijeloine-tijelo,punoiprazno
potpunoistevrijednosti;oniseujednačavaju,kaoštolinijeuvi-
jekčinepovrataksebi,takodanijedanelementdekoranikadne
zadržavapoglednasebi.Okojepozvanodaslijedikontinuitet
pletera.Viđenjesetakotransformirauiskustvoritma,popra-
ćeno intelektualnom smirenošću proisteklom iz geometrijske
pravilnosticjeline”.69

Karakteristične oblike pletera, koji je razvijen u islam-
skoj umjetnosti, obično čini jedna ili više pravilnih figura
“kojesuucrtaneukrug,arazvijajusepozakonuzvjezdolikog

65 Isto,str.63.
66 Evropskipovjesničariumjetnostimahomsmatrajudajeporijekloovogpleterauoplati 

rimskih mozaika.
67 Katarina Oto-Dorn, Islamska umetnost,str.51.
68 Isto,str.51.
69 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.61.
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poligona...Snjimasemoguprožetiidrugisličnicrtežikojiće
činiti neprekidnu mrežu linija koje u isto vrijeme izbijaju iz
jednogilivišesredišta”.70Najčešćimotivikojiseunjemuko-
riste proizilaze iz pentagonalne, heksagonalne i oktogonalne
podjelekruga.

Budućida,kaoštosmovidjeli,pleterna arabeska u islamskoj 
umjetnostipripadačistojgeometrijiunjojfloralniizoomorfni
motivigotovodanemajunikakvogznačenja,aljudskefiguresu
jojsasvimstrane.Oneseuopćeunjojnejavljaju;potrebazanji-
majepotpunoprevladanauovomgotovosavršenomanikonič-
nomizrazuislamskeumjetnosti.

Stapanje horizonata arabeske i kaligrafije

Lišena geometrijskih obrazaca i biljnih motiva, kao preovla-
đujućih elemenata svoga izraza, arabeska prelazi u medij ka-
ligrafije, čime je dosegnut vrhunac dekorativnog savršenstva u 
islamskojumjetnosti.Ovasamonadilazećaprelaženjanajtipič-
nijihformiislamskeumjetnostiinjihovastapanjauzajednički
horizontanikoničnostiponekadseuliteraturiprepoznajuikao
epigrafska arabeska.

Formeislamskeumjetnosti,zahvaljujućiosjećajujedinstva
kojiihprožimljeiucijelostiodređuje,posjedujuizraženemoći
spajanjaisinteze.Kaoštoćearabeskausvomestetsko-umjet-
ničkommikrokosmosusmiritifloralniornament,geometrijske
uzorkeikaligrafiju,takoće,sdrugestrane,ikaligrafija–razvi-
jajući se u žudnji dosezanja cjeline – činiti horizont jedinstva
bitnih sastojnica arabeske; u nekim od svojih brojnih inačica
onaćezdružitistiliziranebiljneoblikeigeometrijskipleter.Ina-
če, načelo arabeske je imanentno samom arapskom pismu; u
njegovojosnovijesteosjećajritma,duhgeometrijeižudnjaza
dosezanjem Beskonačnog, zbog čega je, prema Ismailu Raji al-
Faruqiju, i samo postalo beskonačna arabeska.

70 Isto,str.61.
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Obliciarapskihslovainjihoveispreplićućelinije,kojesupo-
svuda ispunjene težnjom za prevladavanjem granica imanen-
cije, jasno nagovještavaju arabeskni virtualitet pisma. Svojom
fundamentalnommorfologijomoni,ustvari,odajusopstvenu,u
biti,geometrijskuibiljkolikunaravato,posmatranoizhorizon-
ta ezoterijske misli, znači pripadanje primordijalnim formama
univerzalnogduhovnogikosmičkogredastvari.Nagnuće,oso-
bitopremapleternojformiarabeske,kaligrafijaćenagovijestiti
većusvojimranimumjetničkimoformljenjima.Tokomvreme-
na je u islamskoj umjetnosti nastala posebna varijanta pleternog 
kufija, kombiniranogsacvijetnimmotivima. Kasnijećesecvijet-
ni i ortogonalni ili geometrijski kufi prepoznatljivooblikovatiu
neku vrstu pleterne kaligrafije, kojapodrazumijevanesvakidaš-
njuvještinukakobiseizradilaubilokojemmaterijalu.Ovo,bez
sumnje,iznimnodjeloislamskedekorativneumjetnostinasvo-
jevrstannačindoprinosigrađenjujedinstvenogestetsko-umjet-
ničkoguniverzumaislama,ovogaputaposredstvomarabeskne
potpunosti.Onousebispajasvenjenetemeljneformativnevi-
zualne elemente: apstraktne geometrijske uzorke, pleterne or-
namente,stiliziraneiapstrahiranefloralneformetekaligrafiju.

Posvudašnja očitovanja arabeske

Nekiautori,kaoštosuIsmailRajial-Faruqi,LoisLamyaal-Fa-
ruqiiIbrahimIzuddin(TitusBurckhardt),posebnoističukako
searabeskaneočitujesamoudimenzijivizualnogidase,kao
takva,nenadajesamookunegoiuhu;osimštosegledaonasei
sluša,aujednomdrugomobziruićuti,zapravointuira.Uova-
kovrsnom razumijevanju arabeska je zacijelo i misao, osjećaj i
zvukizraženuarapskomjeziku,retorici,poeziji,muzici,dhikru 
iučenjuKur’ana;onisutakođerbitnoprožetinačelomritmičkog 
kretanja i konstantnog ponavljanja,tetežnjomdasezvukomdo-
segnu dimenzije Božje jednosti ipostanedijelomsveopćegtoka
kretanjakIzvoruprimordijalnihzačetakasvegaštojeste.Ara-
beska se, ovoga puta ne-vizualnim sredstvima, obraća našem
uhu,umuidušiiistovremenoihpotičenaduhovnukretnjui
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smirenost, okrepljuje ih i pročišćava, i tako uvijek iznova po-
svješćujenačelodajesamoUzvišeniBogApsolutan,asveostalo
relativno i nestalno poput figura na pijesku,kojeovogačasajesu
anarednogvećnisu.

Ovdje su, već naprijed spomenuti, arapski jezik i njegovo
pismo–kaonajbitnijielementarapskogduha–takođersvoje-
vrsna arabeska. A to se nahodi podjednako u njegovoj leksici,
sintaksi, gramatici, logici i, imanentnoj mu, estetici; arapski
jezik oduvijek zadivljuje ne samo “svojim fonetskim pismom
i gotovo beskonačnim mogućnostima izraza”,71 nego i svojom 
arabesknošću i estetsko-umjetničkim potencijalom. Odabran
dabudejezikObjave,čimejezasvagdaprometnutulingua sa-
cracjelokupnogsvijetaislamskekulture,onnećeodreditisamo
način mišljenja muslimanskog uma, nego i njegovu emociju,
intuiciju i način na koji izriče ljepotu. Njegov raskošno bogati
arabeskni virtualitet zasnovan je “na trokonsonantnom kori-
jenu,asvakikorijenjepodložankonjugacijiuprekotristotine
različitihoblikapromjenomvokalizacije,dodavanjemprefiksa,
sufiksa i srednjeg slova”.72 Konjugacijom korjenova praktično
je moguće “kretati se kroz mrežu u neprekinutom linijskom
kontinuitetu”.73

Arapskomjezikuje,također,svojstvenapodjednakoritmič-
nasloženost,kristalnostipreciznost,čimesjedinjujenajznačaj-
nije karakteristike vizualnog ozbiljenja arabeske u floralnim i
geometrijskim,odnosnopleternimformama,očitujućipritom
fundamentalnesklonostiarapsko-semitskogduhazaapstrak-
cijom. On je istovremeno sažet ukratak i kristalno jasan izraz, 
čijevizualneodjekenalazimouarhitekturi,aoslobođenuteku-
ćem i buktećem ritmu arabesknihformi.

Književnim umjetničkim formama, koje su proistekle iz
semitskog duha Arapa, izvorno ne pripada naracija koja pri-
zivlje sliku kao svoju bezuvjetnu sastojnicu, što podjednako

71 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.43.
72 IsmailRajial-Faruqi, Tawhīd: Its Relevance for Thought and Life,str.248.
73 Isto,str.248.
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vrijedi i za muziku.74 “Islamski književni ili muzički genij
usredsredio se na one prozne i poetske forme, vokalno ili in-
strumentalno sazvučje muzičkih elemenata koji nisu nara-
tivni,štonapodručjuvizualneumjetnostiodgovaraizbjega-
vanjufigurativnosti.”75Zarazlikuodpriče,odnosnoromana
ilidramekojitežedovršenostiipotpunostiteimplicirajuko-
načnost, islamu najsvojstvenije literarne forme su otvorene,
apstraktne i stalno dopisive, ne samo od autora nego i od či-
tatelja i slušatelja. One se daju podjednako smisleno čitati ili
kazivatispočetkailiskraja,“sprijeda”i“straga”,pritomuci-
jelosti zadržavajući svoju estetsku potpunost; zapravo one i
nemaju uobičajenog početka i kraja poput književnih formi
indoevropskih kultura, budući su u osnovi tek provodnici ili 
prenositelji Poruke čije je – u semitskim svjetovima kulture
zasnovanim na Božanskoj Objavi – porijeklo u Transcende-
ciji.Stoga,literarneformesvijetaislamskekulturenemogu,
posvojojnaravi,bitizatvorene,zasvagdazavršeneipotpune.
One su stalna, beskonačna auditivna žudnja za potpunošću
kojajejedinoformalnoisadržajno,kakosevjeruje,dosegnuta
uBožjojObjavi.Poputarapskogjezikapoezijajelogična,reto-
rična,ritmičnaiinkantacijska.Bogatstvokojejojjesvojstveno
“zasnovanojenamisaonojigovornojarabeski,anenaobilju
oživljenih slika”,76 čime ona, u osnovi, čuva semitsko-mono-
teistički duh arapskih nomada kojima slika nikada nije bila
svojstvena kao prikladan način izražavanja. “U usporedbi sa
riječjukojajeuvijeku‘djelujućem’pokretuičijikorijendose-
žedoprvorednostiglasa,naslikanailiizvajanaslikanadajese
poputuznemirujućeskrućenostiduha.”77

74 Ako je već tako može se postaviti pitanje: kako objasniti toliki značaj priča Hiljadu i 
jedna noćuarapskojiislamskojknjiževnosti?Odgovorsedijelomnalaziučinjenicida
Hiljadu i jedna noć“nijearapskogporijeklanego,uovomslučaju,perzijskogiindijskog”.
(Titus Burckhardt, Art of Islam, str. 44) Međutim, treba imati na umu i stavove onih
autorakoji,poputT.Burckhardta,smatradajeiArapimabitnosvojstvenanaracija,te
dajeumjetnostkazivanjapričatakođeriarapska.

75 LoisLamyaal-Faruqi,IslamandAestheticExpression,u:Islam and Contemporary Soci-
ety,str.195.

76 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.44.
77 Isto,str.44.
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Udžamijskomuniverzumu,ukojemsearabeskauvjerljivo
potvrđuje i raskošno estetski objavljuje, okruženi smo puni-
nom njene mnogolike ozbiljenosti i oslovljavani mnogoznač-
nošću svih njenih vizualnih i zvukovnih realizacija; u džamiji
se posvuda nalazimo sred arabeskalnog djelovanja, kojeg čini
ispreplićuća cjelina linija i boja, grafije i zvuka. “Za vjernika je
to obredna inkantacija. Svladani ste istodobno senzualnom
ljepotom arabeske i kur’anskom rečenicom; tj. uzvišenom
jasnoćom”78inadzemaljskimsmislomBožijeRiječi.

Težnja Beskonačnom i putovanje k Izvoru

Arabeskazacijelopotičenaoblikovanjesvijestiobezvremenom, 
beskonačnom i nadobličnom;apstrahiradoživljajpojaveiobuze-
tostoblikomkojiionakojesuvarljivi,opsjeniičasoviti.Onase
stogainadajekaovjerodostojanizrazžudnje,BožijomObjavom
prosvijetljene,dušemuslimanskogčovjekazaBeskonačnim,do
kojegpouzdanovodesamoputevipovratka.Aonisenahodeu
njenimstilizacijamai,doubeskonačnost,ponavljanjuuzoraka.

SmisaoarabeskejeuprizivanjuIzvora,uzovunaputovanja
knjima.Onatočinisvojimstalnimdosezanjimacjelineipotpu-
nosti,svojimpoticanjemosjećajapovezanosti,isprepletenostii
međusobneovisnostisvihsastavnicaidimenzijarealnosti.Ona
naspodsjećadajeiovajnašzemnisvijetsamojednaarabeska
u beskrajnom, međusobno prožimajućem i svepovezujućem
nizu postojanja, u kojem je svaki dio ujedno i veza sa ontološ-
kimIzvoromsvihbića,svjedočanstvocjelineinavjestiteljsmi-
slaJedinstva.

Svojomritmičnom,uvijekskladnom,uravnoteženomismi-
renom neizmjeničnošću pokreta, svojom težnjom da se orna-
mentom zaogrne površina arabeska izmiče dinamici profanog
kretanja, nemiru kovitlaca i žestokom uvrtanju, koje je svoj-
stveno ornamentacijama kakve primjerice jesu ornamentacije
srednjovjekovnog evropskog Sjevera. Efektima svoje vizualne

78 JeanChevalier/AlainGheerbrant,Rječnik simbola,str.21.
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rasprostrtosti do u beskraj i metafizički poticajne, moglo bi se
gotovorećiprizivajuće,nedovršenostionanasneprimjetnouvo-
diusmirujućeprostoreduhaineraskidivopovezujesnašimon-
tološkimsredištem.Svojomtežnjomdasmiriukrašavaniprostor
iukaženarelativnostnjegovematerijalnostiarabeskase,poput
sveuprisutnjujuće milosti spušta u njegovu nesmirenu protež-
nost, određuje mu duhovne koordinate i orijentira ga na putu
sveopćegkretanjakJednomBogu.Obujmljujućigaiprožimajući
onasvojimduhovno-estetskimmoćimasavladavanjegovurazu-
đenost,pojačavaduhovnuusredsređenostiusvojimgeometrij-
skim formama, koje se uzajamno nadopunjuju sa geometrijom
arhitektonskih oblika, u njemu razbuđuje skrivene metafizičke
težnjeidovodigaupreobražavajućiodnossaTranscendencijom.

Kaorijetkokojaformaumjetnostiarabeskaproizvodidojam
jezgrovitostiiosjećajzasvesjedinjujućimduhovnimsredištem,
uslijedčegaserelativizirajugraniceštosveudiljpresijecajusvi-
jetnašeovostranostiisavladavaoporosttvarnosti,podsjećaju-
ćinasdaionanijeukorijenjenasamausebinegodaje,ustva-
ri,porijeklomonovremena,budućijeukonačniciisamadjelo
Božije.Poovomkvalitetuonajeveomasličnajednom,također,
posvuda u muslimanskom svijetu prisutnom arhitektonskom 
elementu – muqarnasu, koji, poput arabeske, omogućava “ar-
tikulaciju prostora na istovremeno geometrijski i ritmički
način”79ičiji“konceptpripadaperspektivikojaujedinjujepro-
storivrijeme”.80

Umjesto zaključka

UčincimanadilaženjaovostranostiižudnjomzaBeskonačnim,
metafizičkomkoncentracijomiuvjetovanošćunjenihoblikate
njihovomkontemplativnompokrenutošću,arabeskaučestvu-
jeuprevladavanjuegzistencijalnihprekida,usitnjenostiipar-
tikulariteta, osjećaja odvojenosti iz sveopćeg toka postojanja.

79 TitusBurckhardt, Art of Islam,str.74.
80 Isto,str.74.

FIN_Zbornik 23.indd   217FIN_Zbornik 23.indd   217 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



218

Z
B

O
R

N
IK

 R
A

D
O

V
A

 F
A

K
U

L
T

E
T

A
 I

SL
A

M
SK

IH
 N

A
U

K
A

 U
 S

A
R

A
JE

V
U

 B
R

. 2
3

/2
0

1
9

Doprinoseći tako sazrijevanju vjerujuće svijesti za punoljetno
pre/bivanje na Zemlji i pripadanja cjelini (sve)postojanja. Ona
neposrednoučestvujeuoblikovanjuuzvišenogosjećajaprese-
zanjagranicaieshatologije putovanja.Poputostalihvjerodostoj-
nihformiislamskeumjetnostionanas,ustvari,učiputovanjuk
vječnomIzvoruipripremazasusretsaApsolutnim.

Nakon svega, moglo bi se reći da u islamskoj kulturi ara-
beska nije samo mogućnost oblikovanja umjetnosti bez slike
nego–kakomisliTitusBurckhardt,jedanodnajmjerodavnijih
poznavalaca duhovnih značenja islamske umjetnosti – način 
poreknuća slike i onoga što je omogućava u mentalnom poretku. 
Kao što ponavljajuće učenje kur’anskih ajeta pročišćuje um i oslo-
bađa ga od objekta žudnje tako i arabeska, kontinuitetom svog be-
skrajnog tkanja, onemogućava svaku reminiscenciju pojedinačnog 
oblika. Međusobno smjenjivanje motiva, neprekinuti tok linija i 
dekorativno usklađivanje mnogovrsnih oblika, učestvuje u građe-
nju tog učinka i – kao pred talasima prožetim svjetlošću ili lišća što 
podrhtava na vjetru – pročišćavaju dušu oslobađajući je slika što je 
nastanjuju; oslobađaju je od ‘idola’ strasti kako bi mogla dosegnuti 
čisto stanje bitka. 

Arabeska je plašt što zove k tajni, što istovremeno skriva i
otkrivaLjepotukojasvojekonačnoobitavalištenijenašlauoči-
tujućimoblicimaumjetnostinegouOnomečijimonitekzna-
komjesu.
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Sažetak: 
Radseucjelinibavipitanjimapromjene
pedagoškeparadigmeusmjeruaktivnogučenja
čijijeciljdastudentiuvisokoškolskojnastavi
naučinkovitnačinstiču,primjenjuju,kreiraju
idijeleznanje.Uprvomdijeluradaispitujuse
teorijskeosnoveaktivnogučenjaiobrazovni
imperativizaaktivnimučenjem,istodobno
prikazujućirazvojnekihglavnihshvatanjakoja
trenutno podupiru epistemologiju aktivnog 
učenja.Udrugomdijeluradaprezentiraju
semetodeaktivnogučenjaprigodneza
rad u visokoškolskoj nastavi, bilo u okviru 
predavanja,vježbiiliseminara.Predstavljaju
se,izmeđubrojnih,nekeaktivnemetodeučenja
kojepromičukritičkorazmišljanje,liderstvo,
inovacijeikreativnost.Metodeaktivnogučenja
su grupirane prema svrsi, odnosno metode 
prigodnezarealizacijuuvodnihčasovaili
uvodnogdijelačasa,metodeobradesadržaja,
utvrđivanja,ponavljanjaimetodepovratnih
informacija.
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DinaSijamhodžić-Nadarević

Active Learning and  
Methods of Active Learning 
in Higher Education

Keywords: 

activelearning;highereducation,active
learningmethods;studentactivity,criti-
calthinking,creativity.

Abstract: 

The paper deals with the issues of
changing the pedagogical paradigm in
thedirectionofactivelearning,thegoal
ofwhichisforstudentsinhighereduca-
tion to effectively acquire, apply, create
and share knowledge. The first part of
thepaperexaminesthetheoreticalfoun-
dationsofactivelearningandtheeduca-
tional imperatives for active learning,
whileshowingthedevelopmentofsome
ofthemainconceptsthatcurrentlysup-
porttheepistemologyofactivelearning.
Thesecondpartofthepaperpresentsac-
tivelearningmethodssuitableforwork
inhighereducation,whetherinlectures,
exercises or seminars. Among others,
someactivelearningmethodsthatpro-
mote critical thinking, leadership, in-
novation and creativity are presented.
Active learning methods are grouped
accordingtotheirpurpose,i.e.methods
suitable for introductory classes or the
introductorypartofclasses,methodsof
content processing, identification, rep-
etitionandfeedbackmethods.

دينا صيامهوجيتش-ندارفيتش

المذاكرة الفعّالة وطرق المذاكرة الفعّالة 
في الدراسة الجامعية

الكلمات المفتاحية: 
المذاكرة الفعالة، الدراسة الجامعية، طرق المذاكرة 

الفعالة، فعالية الطالب، التفكير النقدي، الإبداع

خلاصة البحث:
التربوي  النموذج  تغيير  بقضية  برمته  البحث  يهتمّ 
أن  إلى  تهدف  التي  الفعالة  المذاكرة  اتجاه  في 
الجامعية  الدراسة  في  المعرفة  الطلاب  يستوعب 
فعالة.  بطريقة  ويوزّعوها  ويبدعوها  يطبّقوها  وأن 
البحث فحص الأسس  من  الأول  الجزء  في  ويتمّ 
التعليمية  والحاجات  الفعالة  للمذاكرة  النظرية 
الآراء  بعض  تطوّر  تقديم  الوقت  نفس  إليها، وفي 
للمذاكرة  المعرفة  نظرية  التي تدعم حالا  الرئيسية 
عرض  يتمّ  البحث  من  الثاني  الجزء  وفي  الفعالة. 
في  للعمل  المناسبة  الفعالة  المذاكرة  طرق 
الدراسة الجامعية، سواء في إطار المحاضرات أو 
الطرق  بين  فمن  الجامعية.  البحوث  أو  التدريبات 
الفعالة  المذاكرة  طرق  بعض  تُعرض  العديدة 
والابتكار  والزعامة  النقدي  التفكير  تطوّر  التي 
حسب  الفعالة  المذاكرة  طرق  وتُقسّم  والإبداع. 
الحصص  لتحقيق  المناسبة  الطرق  إلى  الغاية 
الحصّة، وطرق  التمهيدي من  الجزء  أو  التمهيدية 
معالجة المضمون وإثباته وتكراره، وطرق التغذية 

الراجعة.
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Uvod

Jedno od ključnih pitanja danas koji nastavnici angažirani u
visokoškolskoj nastavi trebaju postavljati jeste kako studenti 
najboljeinajefikasnijemogustećipotrebnaznanjaizdisciplina
i predmeta koje studiraju te koje vještine i vrijednosti usvaja-
ju.Nadaljetopovlačidrugapitanja,akojaseodnosenatokako
studentiprimjenjujusvojeznanjeurješavanjuproblema,kako
komuniciraju, prosuđuju, potvrđuju ili negiraju pretpostavke,
kakoćesestudentiintegriratinatržišturadakojesenepresta-
nomijenjaizahtijevanovevještine.Nesumnjivojedajevisoko
obrazovanje u tranziciji, a u isto vrijeme mlađe generacije sve
više koriste savremene tehnologije u svakodnevnom životu.
Posljedicaovetranzicijejeimanjakmotivacijezaučenjemmo-
nolitnihstatičkihsadržajakojisepromovirajuutradicionalnoj
paradigmiučenjadesetljećima.Nastavnicisemorajusuočitisa
stvarnošćudastudentiimajuneograničenpristupvišestrukim,
ponekadkonkurentnimizvorimainformacijanainternetu.To,
samoposebi,nečinipredavanjakaotakvozastarjelim,alitobi
trebalopotaknutinastavnikedapreispitujunačinepoučavanja
sadržaja.

Aktivnoučenjenijejednostavandidaktičkipristupuslože-
nomsvijetu.Aktivnoučenjemožeseposmatratikaoholistička
filozofijausmjerenahumanističkojvizijivisokogobrazovanja,
gdje pojedinci, grupe, institucije i nacije doprinose globalnoj
transformaciji.Doprinosaktivnogučenjaogledaseiuinovativ-
nom načinu razmišljanja, povezivanju kognitivne i afektivne
domeneutransformaciji,ointerdisciplinarnojintegraciji,ašto
jeponekadteškoprihvatljivoudruštvuukojemsuspecijaliza-
cijaiusredsređenostnatemeljnedisciplineufokusu.

U istom momentu, nadaje se potreba da se preispituje mo-
tivacija studenata. Ako je motivacija za studiranje strogo po-
vezana sa uskim ekonomskim modelom povrata ulaganja ili
zapošljivosti,udruštvućenedostajatiodgovornostipreddruš-
tvenim izazovima vremena. Visoko obrazovanje igra važnu
uloguuosnaživanju(engl.empowerment)irazvojudruštveno
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odgovornihikreativnihpojedinaca,spremnihzarješavanjesa-
vremenihizazova.

Izpomenutihidrugihrazlogauzadnjevrijemesesveuče-
stalijepišeiraspravljaopotrebiaktivnogučenjaiinkorporira-
njumetodaaktivnogučenjauvisokoškolskunastavu,akojesu
istovremenouinterakcijismnogimdisciplinama.

1. Aktivno učenje i obrazovni imperativi  
za aktivnim učenjem

U suštini, nisu samo teorija i rezultati istraživanja pokretači
prelaskanaaktivnijeučenjeuvisokomobrazovanju,negoinovi
obrazovniimperativi.Jedanodtihimperativasuinedostatak
vještina(skillsgap)ilipredviđanjedanećebitidovoljnotalena-
takojibiispuniliglobalnezahtjevezazapošljavanjemunared-
nimdesetljećima.

Druga vrsta jaza odnosi se na percepcije vještina, kako je
istražila Cukier, koja uspoređuje kako diplomanti jednog ka-
nadskoguniverzitetaocjenjujusvojevještineuodnosunaocje-
nenjihovihposlodavacaoistimvještinama.Rezultatipokazuju
dastudentinisuimalitačnupercepcijusvojihvještina(komu-
nikacijske) u odnosu na razinu vještine koju očekuju njihovi
poslodavci.Naprimjer,doksustudentiocjenjivalisa90%svo-
jekomunikacijskevještine,njihoviposlodavciocijenilisuihsa
manjeod50%.Sličnesuocjeneviđeneupogleduprocjenespo-
sobnostiučenjanaposlu.Studentisuprocijenilisvojevještine
sa93%,anasuprottomeposlodavcisuocijenilinjihovusposob-
nostučenjanaposlusa53%.Poslodavcisutakođerizvijestilida
jemanjeod25%nedavnoangažiranihstudenataimalopotreb-
noznanjedigitalnihalataietičkevještine.1 

Ovi nalazi naglašavaju potrebu da studenti stiču preciznu
procjenu vlastitih ciljeva, vještine i sposobnost za učenje još

1 W.Cukier(2016).Bridgingtheskillsgap.http://www.hrpatoday.ca/article/bridging-
the-skills-gap.html; prema A. Misseyanni (ur.) (2018). Active Learning Strategies in 
Higher Education: Teaching For Leadership, Innovation, and Creativity. EmeraldPublis-
hing,UK(22–26).
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doksunauniverzitetu.Osimtogaukazujunatodabistudenti
tačnijemogli procijenitisvojmeđuljudskiodnosivještine po-
vezanesonimštoradzahtijevadaimajuprilikedavježbajuove
vještineuučionicamakojepromovirajuaktivnoučenjeuscena-
rijimaučenjanatemeljuprojekatailiproblema.

Treći imperativ koji usmjerava potrebu za prebacivanjem
paradigme prema aktivnijim oblicimaučenjabio je(ponovlje-
na)identifikacijavještinapotrebnihzaraduekonomijiznanja.
TrillingiFadelnavodedaćeseoddiplomiranihstudenataza-
htijevatisljedećevještineu21.stoljeću:

• Vještine učenja i inovacija: kritičko razmišljanje, rješa-
vanje problema, komunikacija, suradnja, kreativnost i
inovacija.

• Vještine digitalne pismenosti: informacijska pismenost,
medijskapismenostiinformacijeipismenostkomunika-
cijskihtehnologija(ICT).

• Karijerskeiživotnevještine:fleksibilnost,prilagodljivost,
inicijativnost,samousmjeravanje,socijalnaimeđukultu-
ralna interakcija, produktivnost, odgovornost, vodstvo i
odgovornost.2

Pellegrinoizvještavaosličnimnalazimaopotrebamaubu-
dućnostiupogleduradnesnage.Pellegrinonavodinekenedo-
statke u sadašnjem obrazovnom sistemu za koje vjeruje da se
mogu otkloniti principima učenja.Prvonačelojedaobrazovanje
mora postati personaliziranije, prepoznavajući individualnije
pristupe učenju. Nastavnici trebaju pobliže razumjeti šta stu-
denti znaju i zatim im pomoći u konstruiranju novog učenja.
Drugo,ontvrdidajestudentimapotrebnapomoćuorganiza-
cijiznanja koristeći modele i konceptualneokvirezapomoću
preuzimanju informacija. Predviđa da će snažne informacij-
ske tehnologije sveprisutne u izvanškolskom svijetu temeljito
promijenitikomunikacijskeiobrazovneprakse.3

2 Isto.
3 J. W. Pellegrino (2006). Rethinking and redesigning curriculum, instruction and

assessment: What contemporary research and theory suggests. National Center of 
→
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Drugi značajni pomak u stvarnosti za visoko obrazovanje,
premaHornsbyiOsman,nazivasemasifikacijom visokog obra-
zovanja. Ovaj se globalni trend pozicionira kao korist društvu
kojegradizdravljeisigurnostljudiusvijetuobrazovanjem.Re-
zultat ovog trenda, je da veći broj studenata, koji možda nisu
moglipohađativisokoobrazovanjeuprošlostisadaseupisuju
nauniverzitet.Proučavajućitupojavu,HornsbyiOsmanpod-
sjećajunatodabismoimaliraznovrsnijegrupestudenatakoje
bibileuspješne,potrebnasupomjeranjauvišepodručjauklju-
čujućidizajnkurikulumaidizajnnastavnogplanaiprograma,
okruženjeuučionici,metodeitehnikenastaveimetodeevalu-
acije.Svitiključniaspektivisokogobrazovanjautječunaučenje
iangažmanstudenata.4

Da bi došlo do promjene, nastavnici u visokom obrazova-
nju, realno, trebaju izgraditi veći repertoar pristupa poučava-
njuiučenjuukakobiseobrazovanjeprilagodiloodraslimakoji
uče. Na isti način se i uloge studenata moraju transformirati.
Studentićemoratigraditivještinesamoprocjenjivanja,samos-
poznajeimetakognicijekakobishvatilikakonajboljeučeikako
mogu surađivati i pripremiti se za posao i za život. Oni treba-
ju postati sudionici u kreiranju svog učenja i kreatori učećih
zajednica u svojim učionicama. Prelazak s učenja usmjerenog
nanastavnikapremastudentimaimaposljedicezasvekojisu
uključeniuvisokoškolskoobrazovanje.

2. Promjena pedagoških paradigmi  
prema aktivnom učenju

Prince je aktivno učenje definirao kao bilo koju vrstu meto-
da poučavanja koja uključuje studente u njihov proces uče-
nja i zahtijeva i smislene (relevantne, autentične) aktivnosti

Education and the Economy for the new commission on the skills of the American
workforce. NCEE. http://ncee.org/wp-content/uploads/2018/04/Pellegrino-Rethin-
king-and-Redesigning.pdf(dostupno25.7.2019).

4 D.J.Hornsby&R.Osman(2014).Massificationinhighereducation:Largeclassesand
studentlearning.HigherEducation,67(6),711_719.
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učenjaizahtijevaodstudenatadarazmišljajuoonomeštorade
(metakogniciranje)5. To podrazumijeva da će studenti izbjeći
ulogekaopasivniprimateljiinformacije,iumjestotogaaktivno
doprinositinastavi.

Aktivnoučenjeuključujeangažmanstudenatananovojra-
zinisvijestiovlastitomučenjuilimetakognicijikojajedefinira-
naodstraneFlavellakao sredstvo kognitivnog praćenja.Onocr-
tavaelementemetakognicijenasljedećinačin:metakognitivno
znanje(nekojeuvjerenusposobnostiučenja);metakognitivna
iskustvailisvjesnoprepoznavanjerazumijevanjailinerazumi-
jevanja;ciljevi učenja iakcije ili strategijeučenjakojepomažu
nečijem učenju.Flavellprepoznajedabistudentitrebalibitiak-
tivnisudioniciupraćenjuvlastitogučenja.

Jedna od središnjih paradigmi koja osnažuje studente da
preuzmuvećuodgovornostzasvojeučenjejekonceptualnimo-
del koji uspoređuje učenje usmjereno na nastavnika i učenje
usmjerenonastudenta.

Neki izvorni filozofski temelji i zalaganje za učenje usmje-
reno na studente potječu iz Freireovog objašnjenja i kritike
“bankarskog modela” obrazovanja. U “bankarskom modelu”
studenti se postavljaju kao pasivni spremnici koje treba ispu-
niti znanjem. Umjesto toga, studenti bi trebali biti aktivni u
konstruiranju znanja. Ova promjena paradigme uključuje kri-
tičnostajalištepremavrstiobrazovanja“jednaveličinazasve”
(one-size-fits-all)gdjejedanizvorrazmjeneporuka(predavanje
ilitekst)šaljeistuporukunaistinačinsvimastudentima,astu-
dentiočekujudaćenastavnikpripremiti,organiziratiipredsta-
vitiučenje.Kakosuporukeiliinformacijebileprenesenejeod-
govornostnastavnika;kakojeinformacijaprimljena,zadržana
iiskazanasmatranojeodgovornošćustudenata.Ovajjemodel
trenutnopodznačajnomrevizijom.6

5 M.Prince(2004).Doesactivelearningwork?Areviewoftheresearch.Journalofengi-
neeringeducation,93(3),223_231.https://www.engr.ncsu.edu/wpcontent/uploads/
drive/1smSpn4AiHSh8z7a0MHDBwhb_JhcoLQmI/2004-Prince_AL.pdf (dostupno 3.
8.2019).

6 A.Misseyanni(ur.)(2018).Active Learning Strategies In Higher Education: Teaching For 
Leadership, Innovation, and Creativity. EmeraldPublishing,UK,str.25–26.
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Biggs u radu “Šta student radi”7, usredsređuje se na nači-
ne promjene u visokoškolskoj nastavi kroz četiri jednostavna
koraka:

• Osiguratidastudentividekojisuciljevi,štajeplanučenja
ikolikociljeviodgovarajuevaluacijskimzadacima;

• Raditi tako da studente motivira predmet, program ili 
nastava;

• Učiniti učionice sigurnim kako bi se studenti mogli slo-
bodnousredsreditinazadatke(naprimjer,bezneplanira-
nihtestova);i

• Osigurati da studenti mogu surađivati   i razgovarati s
vršnjacima.

Konstruktivistički pristup vidi učenje kao aktivan proces
kojisegradinatemeljuvišeizvoraimedijaspoznaje.Konstruk-
tivističkogledištejedaseznanjenajboljeučiunutarkonteksta,
aneučenječinjenicauizolaciji.Studentismatrajudajeučenje
važnijeiakouočedajepotrebnoikadauvidenjegovupoveza-
nost s drugim problemima i drugim znanjem, koje zauzvrat
gradisloženost.

3. Metode aktivnog učenja u visokoškolskoj nastavi

Metode aktivnog učenja omogućavaju aktiviranje prethodnog
učenja, a uz to visoka razina studentskog angažmana poveća-
vaučenjeiusvajanjenovihznanjaizadržavanjenaučenogma-
terijala.Konceptstudentskogangažmanapostajevišeodpuke
obrazovneretorike.Metodeaktivnogučenjapojavilesusekao
načinizapromicanjeangažmanaiučenja.

 Ove metode se trebaju podučavati kroz predmete i disci-
pline. Edukatori trebaju razviti repertoar različitih pristupa
poučavanju za podršku razvoja složenih vještina učenja kod
studenata.

7 J.Biggs,WhattheStudentDoes:teachingforenhancedlearning,HigherEducationRe-
search&Development,Vol.18,No,1,1999.
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Prednosti metoda aktivnog učenja su brojne. Integriranje
metodaaktivnogučenjauučionicurezultirasnažnimmodelom
poučavanja jer aktivno učenje potiče primjenu gradiva dok se
još prezentira. Metode aktivnog učenja polaznike dublje uklju-
čuju u proces učenja gradiva poticanjem kritičkog razmišlja-
nja i poticanjem razvoja samostalnog učenja. Korištenje meto-
daaktivnogučenjanesamodakorististudentimatakoštoim
dajeprilikudavježbajuvještineipostavljajupitanjavećkoristi
i nastavnicima pružajući im mogućnost ocjenjivanja student-
skograzumijevanjairješavanjavažnihtačakanaosnovugotovo
stvarnogvremena.Okruženjauučionicikojauključujuaktivno
učenjeuključujustudenteunjihovoučenje,potičurazumijeva-
nje,pružajustudentimamogućnostrevizijeipoboljšanjavlasti-
tograzmišljanja(formativnoocjenjivanje)ipomažustudentima
dapovežupodatkeizučioniceiprimijeneihuvanjskomsvijetu.8

U ovom dijelu rada se, između brojnih, pristupilo analizi i
predstavljanju nekih metoda s obzirom na svrhu metoda ovi-
snootomedalisemetodekoristezasesijeupoznavanjasastu-
dentima,uvodnedijelovečasa,glavnidiočasazaaktiviranjei
vježbanjeimetodepovratnihinformacija.Dominantnojeriječ
ometodamakojesuprisutneuliteraturinjemačkevisokoškol-
skedidaktikeikojepraktičnomogupomoćiuorganizacijiviso-
koškolskenastave.

3.1. Metode za uvodna predavanja i upoznavanje studenata

3.1.1.Trokutsličnosti

Svrha metode trokut sličnosti(njem.Dreieck der Gemeinsamkei-
ten) je upoznavanje studenata na uvodnim predavanjima.
Formirajusetrigrupe(ukolikobrojstudenatanijedjeljivstri,
formiraju se parovi i grupe po tri studenta, grupe od četve-
ro studenata su nepovoljne). Svakoj grupi dijeli se list velikog

8 Jenny A. Van Amburgh, John W. Devlin, Jennifer L. Kirwin, and Donna M. Qualters
(2007).AToolforMeasuringActiveLearningintheClassroom.AmericanJournalof
Pharmaceutical Education: Volume 71, Issue 5, Article 85. https://doi.org/10.5688/
aj710585(dostupno14.7.2019).
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formata i markeri. Studenti crtaju veliki trokut. Na uglovima
trokutasunapisanaimenaipodacioodređenimkriterijimakao
što su dob, porijeklo, semestar, predmeti itd. Studenti bi sada
trebalipotražitisličnostikojepišuutrokutu.Ovdjesemožepo-
stićiitematskaotvorenostiograničenjenapodručjapoputho-
bijaitd.Predstavljanjerezultatamogućejenakontoga.Vrijeme
provedenousesijijeoko15minutazaradugrupii5minutaza
prezentacijuakojepotrebno.Metodaomogućavaupoznavanje
studenata,smanjenjepristranostiistvaranjepozitivnegrupne
klime.Poredtoga,nudiprvaiskustvasgrupnimradom.9

Posebno u blokovskim seminarima, u kojima će studenti
možda morati raditi u istoj grupnoj konstelaciji, prikladno je
akoseodpočetkapoznajusličnosti,kojeomogućavajupribliža-
vanjeinatajnačinsmanjujupotencijalneinhibicije.

3.1.2.Brzoupoznavanje

Metoda brzo upoznavanje (engl. Speeddating) prilagođena je za
većapredavanjauprostorijamaukojimasestudentimogukre-
tati.Svrhajeupoznavanjestudenata,jačanjesocijalnepoveza-
nostiisnižavanjepragainhibicijezasudjelovanjenaplenarnim
sjednicamaiugrupnomradu.

Napočetkusezamolestudentidaustanu.Kadasviustanu,
zamolisedanađunekogaskimjošnisurazgovaraliipredstave
sejednidrugima.Nastavniktražiodstudenatadanakonjedne
do dvije minute pronađu drugu osobu, a ako je potrebno pri-
stupaseitrećemkrugu.Vrijemeprovedenousesiji jeod5do
8minuta.Ovojevrlojednostavnametodakojabrzopoboljšava
radnuatmosferuurazredu.

3.1.3.Ribarskamrežairibnjak

Uuputstvuzarealizacijumetoderibarska mreža i ribnjak(njem. 
Fischernetz und Teich)navedenojedajepotrebnonacrtatiribar-
skumrežu(iliviše)iribnjaknapapiru.Mrežazastupanajvažnija

9 Peter Dürrschmidt, Susanne Brenner & Joachim Koblitz u.a (2012): Methoden-
sammlungfürTrainerinnenundTrainer.8.Aufl.Bonn:managerseminare.
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iskustvaučenja;ribnjakpredstavljaonoštosesubjektivnočini
manjevažnim.

Svaki student dobiva kartice na kojima bilježi svoja dva
najvažnijainajmanjeznačajnaiskustvauučenju.Karticesnaj-
važnijimiskustvomučenjazatimsemeđusobnopričvršćujuna
mrežu dok se ostale kao “neupotrebljive ribe” bacaju natrag u
ribnjak.10

3.2. Metode za aktiviranje studenata u uvodnom dijelu časa 

3.2.1.Iznenađujućapitanja

Studenti se u okviru metode iznenađujuća pitanja (njem.
Überraschungsfrage) u uvodnom dijelu časa suočavaju s pita-
njimakojaneočekuju.Tomožebitipitanjekojenavodnonema
nikakvevezestemomiliprividnovodiudrugomsmjeru.Pri-
mjericetomožebitipitanje“Štastejutrosdoručkovali?”Nakon
kraćegrazmišljanjaiprikupljanjaodgovoraprelazisenatemu
časa,kojauovomslučajumožebitionavikamaishrane.Narav-
no,ovakvapitanjasemogupostavitiikasnijeutokučasaakose
želiprivućipažnjananekiodgovor.11

3.2.2.Provokativnaizjava

Studentisemoguizložitiuuvodnomdijelučasanekojizjavikoja
jeprovokativnaikontroverznoformulirana(njem.Provokative 
Aussage),kojaćenanekinačin“prodrmati”studenteisenzibili-
ratiihzarazličitagledišta,osvijestitiihorazličitimgledištimai
aktiviratizanovasaznanjaotemičasa.12

10 Fischernetz und Teich:  Peter Dürrschmidt, u. a. (2012). Methodensammlung für Trai-
nerinnen und Trainer.8.Auflage.Bonn:managerSeminare;https://www.uni-koblenz-
landau.de/de/landau/hda/lla/metdat/fischernetz; Klein, Zamyat M. (2003).  Kreative 
Seminarmethoden. 100 kreative Methoden für erfolgreiche Seminare. 7.Aufl.Offenbach:
Gabal; https://zamyat-seminare.de/kreativitaetstechniken/kopfstandtechnik/ (do-
stupno25.8.2019).

11 GabiDübbelde,HochschuldidaktikderJLUGießen(AktivierendeMethodenfürSemi-
nare und Übungen) https://www.uni-giessen.de/fbz/zentren/zfbk/didaktik/infor-
mationen/downloads/lehreinsteiger-1/methodenkoffer-seminare (dostupno 25. 7.
2019).

12 Isto.
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3.3. Aktivne metode učenja za glavni dio časa –  
upoznavanje sadržaja, utvrđivanje, ponavljanje

3.3.1.Učećicentri

Učeći centri(njem.Lernstationen)namijenjenisuzaseminarei
vježbeuciljurazvijanjasadržaja,produbljivanjaiponavljanja
teme.

• Varijanta I
Nastavnik dijeli temu na pojedine centre zajedno sa pola-
znicima(alternativno,planseminaramožesekoristitikao
osnova). Dodjeljuje se student svakom centru kao pisar
(ovisno o veličini grupe, nekoliko studenata). Oni se bave
sadržajem u centru, slično pripremi prezentacije. Studenti
trebajuutvrditikojisusadržajniitehničkiaspektineizbjež-
nitepokušatipripremitinastavnimaterijalnadidaktično-
metodičkinačinrazmišljajućikojitekstovi,grafikoni,tabele
itd.trebajubitidostupniupojedinimcentrimaučenjaikoja
pitanjaizadacitrebajubitiobrađeni.
Nakonštosucentripripremljeni,onisemogupodijelitina
obavezne i izborne centre od kojih se moraju raditi svi ili
samoodabranicentri.

• Varijanta II
Pripremaseraducentruzasesiju.Ovojeposebnokorisno
akotemasesijesadržirazličiteaspekte.Studentitadamogu
samostalnousvojitiznanjeuobradipojedinihcentara.Cen-
trisemogumeđusobnonadograditiilisamostalnoobraditi.
Ima smisla raspravljati o otvorenim pitanjima na plenar-
nomzasjedanjunakonradacentra.Nadalje,akojemoguće,
rad treba nastaviti sa stečenim znanjem, kako bi se moglo
provjeriti je li samorazvijeno znanje ispravno. 13 Prednosti
ovemetodesuizuzetnejerstudentisamostalnokonstruira-
juznanje.Raducentrujedobraalternativagrupnomradui
zatonudimetodološkuraznolikost.

13 GerdMacke,UlrikeHanke&PaulineViehmann(2012):Hochschuldidaktik.Lehren–
vortragen–prüfen–beraten.2.Aufl.Weinheim:Beltz.
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3.3.2.Anketazastručnjaka

U okviru metode anketa za stručnjaka (njem. Expertenbefra-
gung) pozivasenapredavanjevanjskistručnjakonekojtemiu
sesijikojijespremanodgovoritinapitanjastudenata.Akojeor-
ganizacijskimoguće,mogusepozvatiidvastručnjakadatemu
obradesrazličitihgledišta.Studentipreuzimajuuloguanketara
itakomoguproširitisvojeznanjeuizravnomdijalogu.

Dabiovobiloučinkovito,intervjutrebapripremitiislijediti:

• FazaI(priprema)
Nastavnici će objasniti studentima temu o kojoj će inter-
vjuirati stručnjake. Potom će se studenti podijeliti u male
grupeodtridopetstudenata.Pitanjatrebajubitirazrađena
unutargrupa.Akojepotrebno,nastavnikdajeradninalog
damorabitiformuliranonajmanjepet,desetilivišepitanja.
Opcijezadaljnjirad:

1. Neocjenjujusesakupljenapitanja,dajeseuputstvostu-
dentimadaćeurazgovorusvakagrupamoratipostaviti
baremdvailitripitanja(ovisnooveličiniseminara).

2. Raspraviti o razrađenim pitanjima. Predstavnici grupa
svoja pitanja pišu na papirima obješenim u prednjem di-
jeluprostorije.

Nastavniknakonprikupljenihpitanjarazgovarasastuden-
tima o kvaliteti pitanja ili prepusti studentima da se opre-
djeljuju za najbolja pitanja. Po potrebi nastavnik razrađuje
određene teme zajedno sa studentima, sortiraju se pitanja
po temama zajedno i raspodjeljuje odgovornost za glavne
temerazličitimgrupama.

• FazaII(sesijarazgovora)
Stručnjakimaprilikunapočetkuzakrataktematskiuvod.
Nakontogastudentipostavljajusvojapitanja.Tadabistruč-
njaktrebaoodgovoritištojemogućekraćeiomogućitiupite
odstranestudenata.Rezimirajusepotomnajvažnijirezul-
tati tako što jedan ili više studenata sastavlja protokol koji 
ćesekoristitizanaknadnusesiju.
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Na kraju susreta preporučljivo je da studenti napišu jed-
nominutniradkojićeprikupitiiokojemćerazgovaratina
sljedećem sastanku. Moglo bi se postaviti pitanje u vezi s
tim(nevišeoddva):Štavasjenajvišeiznenadilo?Štavasse
najvišedojmilo?Štavamsečinilonejasnim?Štastenajbolje
razumjeliodstručnjaka?...

• FazaIII(nastavaksastanka)
Preporučljivo je na sljedećem sastanku ukratko procijeniti
intervjukakobiseosiguraouspjehuučenju.14

Metodazahtijevaznačajnovrijemepripremezaorganizaci-
ju posjete vanjskog stručnjaka, pripremu i praćenje izrade
anketeirealizacijusameankete.Sdrugestrane,prednosti
primjenemetodesuizuzetne.Metodapružauvidupraksu
i na taj se način može iskoristiti za unapređenje prijenosa
akademskogznanjaupraksu.Čestosusretsapraksompo-
većavamotivacijustudenata.Uzto,osposobljavastudente
dapostavljajupitanjaikritičkipromišljaju.

3.3.3.Popratnikviz

Popratni kviz(njem.Begleitendes Quiz)kaometodajeprigodna
za predavanja, usmjerava i povećava pažnju, podržava učenje
studenataipovećavarazumijevanjepojmova.

Potrebnojepripremitilistuzaispitivanjetakoštoćeseoda-
bratišestdoosampitanjavišestrukogizboraotemamakojesu
obrađene tokom sesije. Pitanja ne bi trebala biti prelahka niti
preteška,većpostavljenananačindastudentiimajuosjećajda
moguodgovoritinapitanjanaosnovuprethodnogznanja.

Napočetkusesijepredajeselistasakvizomiliseunaprijed
dostavistudentima.Napočetkusesijestudentiimajunaraspo-
laganju5-10minutadaodgovorenapitanja.Kakosesijanapre-
duje,nastavnikodgovaranasvakopitanjeiobjašnjavazaštoje
odgovortačan.Osimtoganastavnikvizualiziratačanodgovor

14 G. Macke, U. Hanke & P. Viehmann (2012). Hochschuldidaktik: Lehren – vortragen –
prüfen–beraten(2.Aufl.).WeinheimundBasel:BeltzVerlag.
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naslajdovima.Prednostovemetodeseogledautomeštorješa-
vanje kviza na početku sesije stvara određenu vrstu pozitivne
napetosti,jerstudentiželeznatijesulidobroshvatili.15 

Točinistudentepažljivijimiusredsređenijim.Kvizovi,ako
supripremljenidobro,takođerčinetransparentnijimonoštoje
stvarnovažnoištotrebarazumjeti.

3.3.4.Ključnapitanja

Metoda ključna pitanja(njem. Schlüsselfragen)posebnojeprila-
gođena za realizaciju seminara i vježbi kao oblika rada. Svrha
metodejestrukturiranjesesijeipovećanjeaktiviteta.Formuli-
rajuseključnapitanjaotemiseminarailivježbikojaćeslužiti
kaonitzasesiju.Pitanjasepotomvizualizirajuproizvoljnimre-
doslijedom,naprimjer,nakarticamazamoderiranjeilinafoli-
jama.Dodajuseipraznekarticeilipoljauskuppitanja.

Studentimoguodlučitikojimpitanjemželezapočetisesi-
ju.Potrebnojeistaknutidasugotovapitanjasamoizborida
se u svakom trenutku mogu nadopuniti studentskim pitanji-
ma. Unaprijed formulirana pitanja korisna su posebno kada
jerazinaznanjastudenataotojtemijošuvijekniska.Pitanja
služe kao vodič za sesiju i na njih treba odgovoriti na kraju
ili nakon svakog bloka. Ima smisla da studenti odgovore na
ovo, da dobiju priliku da preispitaju i prodube svoje znanje i
razumijevanje.16

Ako je razina znanja studenata i dalje niska, to u početku
mogubitiisključivopitanjavezanazaprethodnaznanja.Kako
stičuvišesaznanja,možesepovećavatiisloženostpitanja.

Metoda uzima u obzir interesovanja studenata. Studenti
suupravilubudniji,motiviranijiivišeuključeniuprocesako
moguutjecatinačas.

15 Teaching Center der Wirtschaftsuniversität Wien; Praxisbericht aus der Be-
triebswirtschaftslehre. https://learn.wu.ac.at/tlac/aktiv_GLV3.5.1;https://www.uni-
koblenz-landau.de/de/landau/hda/lla/metdat/begleitend(dostupno10.8.2019).

16 H. Groß, B. Boden & N. Boden (2012). Munterrichtsmethoden. 22 aktivierende
Lernmethoden für die Seminarpraxis. (3. Aufl.). Berlin: Schilling.; https://www.uni-
koblenz-landau.de/de/landau/hda/lla/metdat/schluessel(dostupno5.8.2019).
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3.3.5.Studentskapitanja

Metoda studentska pitanja(njem.Studierendenfragen)prigodna
jezaseminare,vježbeilipredavanja.Svrhajeaktivnoispitiva-
nje predmeta (posebno znanja i razumijevanja teksta), ponav-
ljanje,zagrijavanjenapočetkurada,pripremusadržaja.

Studentirazmišljajuipostavljajupitanjaotekstuiliobrađe-
nomsadržajubilozazadaćuiliutokusesije.

Varijacije:

a. Zaponavljanje/produbljivanjesadržaja:
Studentipitanjailitekstualnaznanjapripremajukodkuće
iliuučionici,znajućidaćeihmoćipostavitidrugimstuden-
tima.Studentiutokučasaustajuipotraženekogaskimnisu
razgovarali.Postavljajuzatimsvojapitanjajednidrugimai
po potrebi ih ispravljaju. Nakon otprilike dva-tri minuta
razgovorseprekidaitražesenoviparovi/grupeipostupak
seprovodiudvadotrikruga.Nastavniktakođermožesu-
djelovatiurazgovorima.

b.Zapripremusadržaja:
Zatekstkojibisetrebaopročitatikodkućeilinačasu,na-
stavnikdajezadatakdastudentinapišubaremdvapitanja,
npr.ostvarimakojesunerazumljive,upitne,kritičke,čud-
neilislično.Pitanjasepotomprikupljajuisvazapisujuna
tabli.Prikupljenapitanjapružajudobaruvidurazmišljanja
studenataidajudobropolazištezadaljnjiradnasadržaju.
Budućidasutopitanjastudenata,običnosustudentipuno
pažljiviji,zainteresovanijiiaktivnijiuodnosukadanastav-
nikpostavljapitanja.17

Nenadzirano međusobno ispitivanje također se prihvata u
pozitivnomsvjetlu.Studentičestoteškopostavljajupitanja,
jersunaviklidaihispituju–aliinverzijaoveigrečestopoti-
čestudentedavišerazmišljajuidoprinosenastavi.

17 InaMittelstädt–UniversitätKoblenz-Landau2015,https://www.uni-koblenz-landau.
de/de/landau/hda/lla/seit/Studierendenfragen(dostupno12.7.2019).
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3.3.6.Raspravazaiprotiv

Rasprava za i protiv(njem.Pro-Kontra-Diskussion)metodajeko-
jojjeciljpromicanjekritičkograzmišljanjastrukturiranomra-
spravom,najprigodnijabibilazarealizacijuseminaraivježbisa
manjimgrupamastudenata.

Metodajepodijeljenautrifaze:

• FazaI(priprema,trajanjeoko10minuta).
Uovojfazijedanstudenttrebadapreuzmeulogumoderato-
ra.Zatimcijelugrupunastavnikdijelinaproikontragrupe.
Unutargrupastudentimoguraditiumanjimgrupama(oko
četiriosobe),azatimseorganiziratiuvelikojgrupi.Prviza-
datakjepronaćištojemogućeviševaljanihargumenataza
dodijeljenipoložaj.

• FazaII(provedba,trajanjeoko20minuta).
Tokomfazeprovedbe,razmjenjujuseargumentigrupezai
protiv.Ovdjeseizmjenjujudvijegrupe.Mogućesuvarijacije
uprezentacijiargumenatananačindaponekadgrupeime-
nujusvojegovornikezaprezentaciju,audrugojvarijantije
mogućedasvigrupnoprezentiraju.
Sviučesnicigrupezaiprotivsudjelujuuraspravi.Važnoje
dastudentislijedepravilakomunikacijetakoštotrebajuna-
javitigovorprijavljivanjem.

• FazaIII(evaluacija,trajanjeoko5minuta).
Nakon provedbe nastavnik zajedno sa studentima evalu-
ira obrazloženja i zajedno sa studentima rezimira glavne
argumente.

Prednost metode se ogleda u tome što studenti dobivaju
novuperspektivunanekutemu,prakticirajućikritičkorazmi-
šljanjeistavljajućiseurazličitepoložaje.Uztotrebaistaknuti
dametodafunkcionirasamoakosustudentidovoljnoinformi-
raniotemi.18

18 G. Macke, U. Hanke & P. Viehmann (2012). Hochschuldidaktik. Lehren – vortragen – 
prüfen – beraten. 2.Aufl.Weinheim:Beltz.
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3.3.7.Šestšešira

Metodašestšešira(njem.Sechs Denkhute)adekvatnajezaobra-
du kompleksnih tema i analize različitih gledišta. Može se
koristitikaometodazaseminareivježbeposebnouhumani-
stičkimidruštvenimnaukama,aciljmetodejestrukturiranje
rasprave,uočavanjeiuvježbavanjerazličitihnačinarazmišlja-
nja.Metoduje1986.godinerazvioEdwarddeBonokaotehni-
kukreativnosti.SličnokaoWaltDisneymetoda,onazapravo
služiidejiiodlučivanju,alisetakođermožekoristitikaometo-
daraspraveunastavi.Sudionicigrupneraspravesistematski
prakticiraju promatranje teme iz različitih perspektiva. Do-
bivaju šešire različitih boja (ili sličnih), koji simboliziraju ove
perspektive.

Nastavnik priprema kartice u različitim bojama ili slično
(nijepotrebnodatobudušeširikaouoriginalnojverzijimeto-
de)iopisujefunkcijusvakeuloge.Studentibitrebalibitiusta-
njubrzoshvatitiirekapituliratiočemuseradiusvakojbojiito
bitrebalobitividljivosvimakojipredstavljajuulogu.

Dodjelaboja:

• Bijela – činjenična analiza: ova se uloga ne ocjenjuje, već
seodnosisamonapoznateidostupnečinjeniceipodatke.

• Crvena–emocije:strahoviinade,očekivanja,subjektivna
mišljenja.

• Crna–kritičkorazmišljanje:usredsređenjenaracionalno
utemeljenje,rizike,opasnosti,poteškoće,prepreke.

• Žuta – pozitivno razmišljanje: spominjanje pozitivnog
potencijala, razvoj najboljeg scenarija. Student pokušava
opovrgnutikritičnetačkecrneuloge.

• Zelena – kreativno razmišljanje: pokušava pronaći nove
idejeistajališta.

• Plava–udaljenostikontrola:moderiraiutječenarazgo-
vor kroz kratke sažetke, zahtijeva detaljnija objašnjenja,
pitanjaisl.
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Sudionici dosljedno ostaju u dodijeljenoj ulozi u nekoliko
paralelnihgrupa,aulogesemoguraspoređivativišeputauve-
ćojgrupi.19

Studentivježbajurazličitenačinerazmišljanjaiistovreme-
noodražavajusvojemišljenje.Metodamožepromicatikritičko
razmišljanje.

3.4. Metode refleksije i povratnih informacija

3.4.1.Jednominutnirad

Jednominutni rad(engl.Minut paper)metodajeaktivnogučenja
kojaujednopredstavljairefleksijunačas.Pitanjasenajprijeis-
pisujučitljivonapločuilinaslajd.Upitnikspitanjimasemože
postavitiipomoćuonlinealataizamolitistudentedaodgovore
napitanjanakrajusesijeputemsvogmobilnoguređaja.

Uizvornomoblikumetodestudentimasedaje60sekundi–
bilo na kraju dijela rada, bilo na kraju predavanja – da na papiru 
dodajuanonimneodgovoreupogledupredavanja.Izodgovora
semožerazumjetištasustudentinaučili,gdjesejavljanerazu-
mijevanje gradiva, na koje aspekte nastavne prakse reagiraju i 
slično.20Studentiobičnoodgovarajunanekaodpitanjaupisa-
nomobliku(napraznompapiru):

 - Kojajenajvažnijatačka/tačkekojestedanasnaučili?
 - Štavamsečinilonejasnim?
 - Sljedećesuivarijacije:
 - Kadavamjepažnjabilanajveća?
 - Kojijeprimjerbionajkorisniji?
 - Štastedanasnajboljerazumjeli?
 - Štavasjedanasnajvišeiznenadilo?
 - Štavasjedanaszbunilo?21

19 GabiDübbelde,HochschuldidaktikderJLUGießen(AktivierendeMethodenfürSemi-
nare und Übungen) https://www.uni-giessen.de/fbz/zentren/zfbk/didaktik/infor-
mationen/downloads/lehreinsteiger-1/methodenkoffer-seminare (dostupno 16. 7.
2019).

20 https://www.rochester.edu/college/cetl/faculty/one-minute-paper.html (dostupno
20.8.2019).

21 Isto.
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Studenti anonimno predaju list s pitanjima na koja su odgo-
varaliprilikomodlaska.Poželji,studentimogupodijelitisvoje
odgovore prije nego što ih pošalju. U drugoj varijanti, želimo
istaknuti na temelju vlastite prakse, moguće je tražiti i potpis
studenatanalistićimaukolikonastavnikimazaciljdapomoću
overefleksivnemetodeistudentskihodgovoranapitanjavršii
formativnoocjenjivanje.

Uliteraturisejavljatakođerivarijantaovemetodekojatraži
odgovor na pitanja u trajanju od jedne minute do nekoliko mi-
nutarada.22

Ako se ova metoda češće koristi, poboljšava se motivacija
i uspjeh u učenju. Međutim, nije preporučljivo postavljati ista
pitanjasvakesedmicekakovježbanebipostalamonotona.Jed-
nominutni radjevrloučinkovitijednostavannačinzaprovjera-
vanjeuspjehaizlaganjanastavnikaiostvarivanjaciljevakojesu
namjeravalipostići.Provjeravasedalijeporukastigladostu-
denata. Dobivanjem takvih povratnih informacija nastavnici
pružajuvažnuprilikuzarazvojučenja.

3.4.2.Povratneinformacijekrozčetiripolja

Povratne informacije kroz četiri polja (njem. Vier-Felder-Feed-
back)metodajeuokvirukojesepripremajuradnilistovisčetiri
okvirailikutijaiusvakopoljeupisujusljedećapitanjanakojaće
studentiodgovoriti:

 - Misaokojamefascinira?
 - Misaoskojomseneslažem?
 - Štamijepostalojasno?
 - Štamijenejasno?

Naravno,pitanjaupoljimajemogućemijenjatipopotrebi;
npr.u:

 - Uzeo/lasamtoizovogsemestra?
 - Nijemipotrebno?

22 GabiDübbelde,HochschuldidaktikderJLUGießen(AktivierendeMethodenfürSemina-
re und Übungen) https://www.uni-giessen.de/fbz/zentren/zfbk/didaktik/informatio-
nen/downloads/lehreinsteiger-1/methodenkoffer-seminare(dostupno16.7.2019).
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 - Tojebilolijepo?
 - Tojebiloteško?
 - Štajošželimreći?

Dabiseosiguralaanonimnost,uputnojenapustitiučionicu
uvrijemeispunjavanjalistova.

Alternativno,zasvakopitanjemožesekreirativlastitipla-
kat i objesiti ga na različita mjesta u učionici. Studenti tada
moguprećisjednogplakatanadrugiinapisatinešto.23

3.4.3.Pitanjauzpomoćpametnihuređaja(PINGO&Kahoot)

Metoda pitanja uz pomoć pametnih uređaja(SmartphoneQuery
–PINGO&Kahoot)možesestimulativnoiskoristitikaometoda
provjereznanjairazumijevanjastudenata.

PINGO i slični alati pripadaju sistemima odgovora u učio-
nici.Riječjeoraznimtehničkimrješenjimakojaomogućavaju
studentima(obično)anonimnoodgovoritinapitanjesatermi-
nala i grafički predstaviti odgovore. Prigodna je za seminare,
vježbe,predavanjauprostorijamasainternetkonekcijom.

Metoda se nadaje kao vrlo informativna i brza prilika za
provjerunivoaučenjairazumijevanjastudenata;jednostavnai
vrloučinkovitametodaaktiviranjaikontrolepažnje.

Mogućejepostavitipitanjasjednimizborom,višeizboraili
slobodnimtekstom.

Najboljevarijante:

• PINGO(http://pingo.upb.de)
Besplatni softver za preglednike Univerziteta u Paderbor-
nu. Potrebno je kreirati račun u koji nastavnici spreme
svoja pitanja. Studenti dobivaju pristup pitanjima putem
pristupnog koda. Prednosti: jednostavan za upotrebu i s
mnogim funkcijama, rezultati ankete se mogu prikaza-
ti kroz grafičke tabele ili videozapise. Studenti sudjeluju

23 Vier-Felder-Feedback: OliverKlee(2006):SpieleundMethodenfürWorkshops,Semi-
nare,ErstsemestereinführungenodereinfachsozumSpaß. http://www.spielereader.
org/spielereader.pdf (9.8.2019).
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putem veze koju nastavnici šalju e-mailom ili putem QR
kodazaskeniranje.

• Kahoot(https://getkahoot.com)
Besplatni softver za pregledanje, razvijen na Norveškom
univerzitetuzanaukuitehnologiju,afinansiranodstrane
Norveškogvijećazaistraživanje.Prednosti:možeintegrirati
slikeivideozapise.Kahootomogućavaiobavljanjekvizova
za koje studenti upisuju ime (ili naziv igre) i dobivaju bo-
dove. Dostupan je samo na engleskom jeziku. U zemljama
engleskoggovornogpodručjasadapostojivelikibrojstudija
kojedokazujupozitivneučinkeupotrebeovihmetoda.Neki
odnajčešćenavedenihučinakauključuju:većesudjelovanje
studenata,boljerazumijevanjeteškihsadržaja,višeintere-
saiuživanjauučenju,višeinterakcijeiboljeraspraveibolji
uvidupoteškoćeučenikasodređenimtemama.24

Zaključak

Uloga nastavnika u visokom obrazovanju je da pomognu stu-
dentimadakonstruirajusvojaznanja,vještine,stavoveivrijed-
nostinaaktivaniproduktivannačininatemeljuvišeiskustava
iizvoraspoznaje,štoćesereflektiratikrozsveukupannastavni
procesodpostavljanjaishodaučenja,prekorealizacijenastav-
nih aktivnosti pa sve do evaluacije ishoda učenja u kojem će
nastavnicipoticatiodgovoreirefleksijestudenatanastaledu-
binskim i temeljitim studiranjem i konstruiranjem znanja iz
dotičnihpredmetaioblasti.

Primjena paradigme aktivnog učenja i raznolikih stimula-
tivnihmetodaaktivnogučenjaneizbježnovodiefikasnijemsti-
canjupotrebnihznanjaizdisciplinaipredmetakojestudiraju.

24 I.Mittelstädt(2014): Peer Instruction. Mit der ‚Publikumsfrage’ zu mehr Motivation und 
Lernerfolg. Mittagsimpuls-Vortrag Universität Koblenz-Landau. Auf:  https://www.uni-
koblenz-landau.de/de/landau/einrichtungen/hda/vor/vortraege/pi
Fies,C.&Marshall,J.(2006):ClassroomResponseSystems.Areviewofliterature. Jour-
nal of Science Education and Technology  15, Nr. 1, S. 101-109. DOI: 10.1007/s10956-
006-0360-1
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Primjenapomenutihmetodavodipromicanjukritičkograzmi-
šljanjastudenata,njihovojinicijativnosti,poduzetnosti,razvija
vještine u rješavanju problema, što će u konačnici doprinijeti
boljojtransformacijidruštvaubrojnimsegmentima.
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Pedagogy and Ways of  
its Improvement in the  
Modern Age 
AnalyticalStudyfromthePoint 
ofViewofIslamicPedagogy

Keywords:

citizenship,pedagogyofcitizenship,af-
filiation, rights and duties, social par-
ticipation, tolerance and acceptance of
the other

Abstract:

In this paper, the author presents the 
conceptofcitizenship,theconceptofciti-
zenshippedagogy,theimportanceofciti-
zenshipinsocietyandthescopeofitsap-
plicationduringthetimeoftheMessenger
ofAllah,p.b.u.h.,andthejustcaliphs,and
finally concludes that the principles of
citizenshippedagogyareasfollows:
First: The principle of rights and du-
ties. This principle consists of the legal
aspects that regulate the relationship
between the state and its citizens, their
attitude towards its institutions, the nu-
merousrightsitscitizensenjoy,suchas:
political, economic, social and cultural,
aswellasthedutiesthatbinditscitizens.
Therefore,buildinghealthyrelationships
between individuals and the government 
requiresacquaintingpeoplewithalltheir
rightssothateveryonemayenjoythem.
Second: The principle of belonging. Be-
longing to the homeland is defined in
a positive sense, supported by an indi-
vidual’saffectionforhis/herhomeland,
thusconfirmingtheexistenceofacon-
nection with it. An individual’s belong-
ingisdefinedbytheirprideandloyalty
to the homeland, pride in his identity 
and belonging to the homeland, preoc-
cupationwithandawarenessofitsprob-
lems(...)

عبد الفتاح أحمد شحاتة أحمد

مبادئ التربية من أجل المواطنة وسبل 
الارتقاء بها في العصر الحديث

دراسة تحليلية من منظور التربية الإسلامية

الكلمات المفتاحية: 
الانتماء،  المواطنة،  أجل  من  التربية  المواطنة، 
المجتمعية،  المشاركة  والواجبات،  الحقوق 

التسامح وتقبل الآخر

خلاصة البحث:
استعرض الباحث في هذا البحث مفهوم المواطنة، 
وأهمية  المواطنة،  أجل  من  التربية  ومفهوم 
عهد  في  تطبيقها  ومدى  المجتمع،  في  المواطنة 
الرسول صلى الله عليه وسلم والخلفاء الراشدين، 
ثم خلصت الدراسة إلى أن مبادئ التربية من أجل 

المواطنة تتلخص فيما يلي:

أولاً: مبدأ الحقوق والواجبات: ويشمل الجوانب 
التشريعية التي تنظم علاقة المواطن مع الحكومة، 
يحصل  التي  والحقوق  مؤسساتها،  مع  وعلاقته 
واقتصادية  سياسية  متعددة:  حقوق  وهي  عليها، 
واجتماعية وثقافية، في مقابل الواجبات التي يلتزم 
بها، فبناء علاقة سليمة بين الفرد والسلطة يتطلب 
الجميع  يحظى  حتى  كاملة  بحقوقه  الفرد  تعريف 

بحقوقهم كافة.

بأنه:  الوطني  الانتماء  ويعرف  الانتماء:  مبدأ  ثانياً: 
تجاه  الفرد  يستشعره  بالحب  مدعم  إيجابي  اتجاه 
هذا  نحو  وانتساب  ارتباط  وجود  مؤكداً  وطنه، 
الوطن- باعتباره عضواً فيه- ويشعر نحوه بالفخر 
وينشغل  معه،  وتوحده  بهويته  ويعتز  والولاء، 

بقضاياه، ويدرك مشكلاته )... (
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مقدمة البحث:

يشهد العالم اليوم تغييرات هائلة في شتى مجالات الحياة السياسية والاجتماعية والاقتصادية، 
وأصبح لزاماً على كل مجتمع من المجتمعات مواجهة هذه التغييرات من خلال تربية وإعداد 
الأفراد تربية وإعداداً سليمًا من خلال تزويدهم بالمعارف والمهارات اللازمة لمسايرة هذه 

التغييرات ومواجهة ما يترتب عليها من مشكلات.

مؤشرات  من  مؤشراً  بمثابة  فهو  الحديث،  العصر  في  مهمًا  موضوعاً  المواطنة  وتعد 
التي  المجتمعات  من  مجتمع  كل  في  خاصة  أولوية  المواطنة  قضية  تحظى  لذلك  التقدم، 
تستهدف التنمية والتقدم في كافة المجالات الاجتماعية والاقتصادية والسياسية والفكرية، 
أو  والدولة،  الأفراد  بين  العلاقة  عليه  تبني  الذي  الأساس  بمثابة  تعد  )المواطنة(  أنها  كما 

الدولة والأفراد.

الذي  المكان  أو  الفرد لصالح وطنه،  به  يقوم  والمواطنة في حقيقتها سلوك حضاري 
يعيش فيه، أو حتى المنظمة التي يعمل بها، ومعنى هذا أنها التزام ديني وأخلاقي أكثر من 
كونها سلوكاً يخضع أو يرتبط بنظام رسمي أو لوائح أو مكافآت مباشرة، فهي مبنية على 
عن  عبارة  لديه  المواطنة  تصبح  حيث  ومجتمعه،  وطنه  تجاه  السوي  الإنسان  ومبادئ  قيم 
ممارسة يومية في حياته، بل تشكل جزءاً من شخصيته وتكوينه )المدهون، يحيى إبراهيم، 

2012م، ص29(. 

لكونها  والتربويين،  والمربين  المفكرين  قبل  من  كبير  باهتمام  المواطنة  حظيت  ولقد 
وسيلة لتحقيق غايات نبيلة تهم المجتمعات، فالمؤسسات التربوية والتعليمية تعد وسيلة 
أن  إلا  التعقيد،  من  عالية  درجة  على  عملية  كونها  من  الرغم  وعلى  ذلك،  لتحقيق  فعالة 
المؤسسات  أن  غير  حكومية،  وغير  حكومية  متعددة  مؤسسات  خلال  من  تتم  تنميتها 
التربوية والتعليمية تظل هي التي يعول عليه كثيراً في هذا المجال، لكونها مؤسسات تنطلق 

من رؤية واضحة، وذات فلسفة ثابتة )البلبيسي، وائل محمد محمد، 2012م، ص2(

ومن هنا فإن للمواطنة دور رئيس في عملية تشكيل المواطن الصالح، وغرس القيم 
تثبت  رسمية  ورقة  فقط  تعد  لم  فالمواطنة  الأمة،  شباب  لدى  وترسيخها  فيه  المرغوب 
وأن  لابد  الفرد  أن  حيث  من  ذلك  من  أعمق  هي  وإنما  ما،  وطن  إلى  شخص  انتساب 
يكون لديه إحساس بالهوية والانتماء، التي سوف تدفعه للإيجابية الفاعلة، والإنتاجية في 
المجتمع، ومعرفة الحقوق والواجبات تجاه المجتمع، وعلاقة هذا المجتمع بمتغيرات العالم 
وعصر  الحالية  المتغيرات  ظل  في  تفعيلها  والواجب  الضرورية  المواطنة  أن  كما  الخارجية، 
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تباين الثقافات وتمازج الشعوب، هي مواطنة تدفع باتجاه العمل بأمان والتفاعل بإيجابية، 
وفق الانقسامات التي قد تكون موجودة في مجتمع واحد وفق معيار التسامح وتقبل الآخر 
من أجل ضمان سلامة الآخر والعيش بكرامة وأمان )الكندري، كلثوم محمد إبراهيم، و 

العازمي، مزنة سعد خالد، 2013م، ص312(.

وقد اهتمت بعض الدراسات بالمواطنة منها دراسة )الشرقاوي، 2005م(، وهدفت 
التعليم الجامعي بقيم المواطنة في مصر، مثل قيمة  إلى الوقوف على مستوى وعي طلاب 
الوعي  هذا  تأثير  ومدى  الجماعية،  والمشاركة  والحرية،  والولاء،  والانتماء،  الوطن،  حب 
والأم،  الأب  تعليم  ومستوى  والتخصص  والإقامة  كالجنس  المتغيرات  من  بمجموعة 
ولتحقيق ذلك استخدم الباحث أداة البحث المتمثلة في استبانة لقياس مدى وعي طلاب 
بالرغم من وعي  أنه  الميدانية  الدراسة  نتائج  المواطنة، وقد أوضحت  الجامعة ببعض قيم 

طلاب الجامعة بقيم المواطنة فإن هناك قصوراً في دور الجامعة في أداء هذا الوعي. 

وهدفت دراسة )العامر، 2005( إلى دراسة أثر الانفتاح الثقافي على مفهوم المواطنة 
إحصائية  دلالة  ذات  فروقاً  هناك  أن  الدراسة  نتائج  وأظهرت  السعودي،  الشباب  لدى 
كما  الإناث،  لصالح  الفروق  كانت  وقد  للوطن،  الانتماء  مجال  على  والإناث  الذكور  بين 
أشارت النتائج إلى عدم وجود فروق على بقية مجالات المواطنة )الهوية، التعددية، المشاركة 
السياسية(، وأن هناك فروقاً ذات دلالة إحصائية بين طلبة الكليات وطلبة الجامعات على 

الأداة ككل.

قيم  تنمية  في  تربوياً  دوراً  يلعب  المعلم  أن  2006م(  )سعد،  دراسة  نتائج  في  وجاء 
المواطنة من خلال عمله وسلوكياته، كما أن للمدير النهوض بأدوار تربوية عديدة في بث 
روح المواطنة في نفوس التلاميذ من خلال أدواره التربوية، ومن النتائج أيضاً أن المناهج 
المدرسية ما زالت بعيدة عن المواطنة الصالحة، وأن هناك انفصال بين المناهج الحالية وعوم 

المستقبل واتخاذ القرارات. 

واهتمت دراسة )أبو سلمية 2009م( بالتعرف على درجة قيام كليات التربية بدورها 
في  إحصائية  دلالة  ذات  فروق  هناك  كان  إن  والكشف  طلبتها،  لدى  المواطنة  تدعيم  في 
الأدوار التي تقوم بها الجامعات في تدعيم المواطنة تعزى إلى متغير المستوى الدراسي، أو 
وخلصت  التحليلي،  الوصفي  المنهج  الباحث  واستخدم  التعليمية،  المؤسسة  أو  الجنس، 
الدراسة إلى وجود فروق ذات دلالة إحصائية لدى كليات التربية في تدعيم المواطنة يعزى 

للجنس.
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لدى  المواطنة  قيم  تنمية  في  الوطنية  التربية  دور   )2009 )المالكي،  دراسة  وذكرت 
تلاميذ المرحلة الابتدائية، وتحقيق أهداف التربية الوطنية من خلال التدريس، وأشارت 
نتائج الدراسة إلى عدم وجود فروق ذات دلالة إحصائية بين متوسطات استجابات أفراد 
توفر  الوطنية من خلال تدريسها لمدى  التربية  بالنسبة لمدى تحقيق أهداف  الدراسة  عينة 

القيم الوطنية في مقررات مادة التربية الوطنية. 

وبينت دراسة )أبو حشيش، 2010م( الدور الذي تقوم به كليات التربية بمحافظات 
بين  الفروق  على  الوقوف  وكذلك  المعلمين،  الطلبة  لدى  المواطنة  قيم  تنمية  في  غزة 
استخدمت  وقد  إليه،  ينتسبون  التي  الجامعة  متغير  باختلاف  المعلمين  الطلبة  استجابات 
الدراسة المنهج الوصفي التحليلي، وكانت أبرز النتائج التي توصلت إليها الدراسة وجود 
لدور  بالنسبة  الإسلامية  الجامعة  طلبة  درجات  متوسط  بين  إحصائية  دلالة  ذات  فروق 

كليات التربية في تنمية قيم المواطنة، والفروق كانت لصالح طلبة جامعة الأقصى.

وهدفت دراسة )البراشدية، 2011م( التعرف إلى واقع دور الإدارة المدرسية في تنمية 
قيم المواطنة لدى طلبة ما بعد التعليم الأساسي بسلطنة عمان، واستخدمت الباحثة المنهج 
الوصفي، وأظهرت نتائج الدراسة أن درجة ممارسة الإدارة المدرسية لدورها في تنمية قيم 
المواطنة لدى طلبة التعليم ما بعد الأساسي بسلطنة عمان من خلال عناصر وأبعاد المواطنة 
)محاور الدراسة( من وجهة نظر الطلبة )عينة الدراسة ( ضعيفة، وقدمت الباحثة تصوراً 

مقترحاً لتفعيل دور الإدارة المدرسية في تنمية قيم المواطنة لدى الطلبة بأهدافه ومكوناته.

ووضحت دراسة )الخوالدة، 2013م( التعرف إلى مستوى دور عضو هيئة التدريس 
الفروق  الطلبة، والتعرف إلى  المواطنة من وجهة نظر  في الجامعات الأردنية في تنمية قيم 
الدراسة،  والكلية، ومستوى  والجامعة،  الطالب،  لمتغيرات جنس  تبعاً  الدور  في مستوى 
وأظهرت نتائج الدراسة أن مستوى دور عضو هيئة التدريس في تنمية قيم المواطنة كان 
ذات  فروق  وجود  أيضاً  النتائج  وأظهرت  كافة،  المجالات  وفي  عامة  بصورة  متوسطاً 
الجامعة لصالح  ولمتغير  الذكور،  الطالب لصالح  لمتغيرات: جنس  تعزى  دلالة إحصائية 
الجامعات الخاصة، ولمتغير الكليات لصالح الكليات الإنسانية، ولمتغير مستوى الدراسة 

لصالح طلبة السنة الأولى. 

الواجب تضمنها  المواطنة  قيم  اللطيف، 2013م( على تحديد  )عبد  دراسة  وأكدت 
من  الباحثة  واستخدمت  التاسع،  للصف  الفلسطيني  الاجتماعية  المواد  منهاج  محتوى  في 
عنقودية  عينة  اختيار  وتم  المعرفي،  التحصيل  واختبار  المحتوى،  تحليل  أداة  الأدوات 
وكالة  بمدارس  التاسع  الصف  طلبة  من  وطالبة  طالب   )500( على  اشتملت  عشوائية 
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الغوث الدولية منطقة غرب غزة للعام الدراسي 2012م/2013م، كما اشتملت العينة 
والذي  2013/2012م،  الدراسي  للعام  التاسع  للصف  الاجتماعية  المواد  منهاج  على 
واستخدمت  المدنية،  والتربية  الوطنية،  والتربية  والجغرافي،  التاريخ،  كتب  من  يتكون 

الدراسة المنهج الوصفي التحليلي.

واستهدفت دراسة )عمران، 2014( إلى معرفة درجة تمثل طلبة جامعة الأقصى لقيم 
المواطنة، وعلاقتها بمتغيرات الجنس، والسنة الدراسية، والكلية، وحالة المواطنة )مواطن، 
لاجئ(، وقد توصلت الدراسة إلى أن درجة تمثل طلبة جامعة الأقصى لقيم المواطنة كانت 
بالمرتبة  بُعد الانتماء  ثم  بالمرتبة الأولى،  الولاء  بُعد  أبعادها، حيث جاء  مرتفعة، وفي جميع 
فروق  وجود  عدم  إلى  الدراسة  توصلت  كما  الثالثة،  بالمرتبة  الديمقراطية  بُعد  ثم  الثانية، 
السنة  )الجنس،  لمتغيرات  تعزى  المواطنة  لقيم  الطلبة  تمثل  درجة  في  إحصائية  دلالة  ذات 
الدراسية، المواطنة(، وكذلك نتائج الدراسة إلى وجود فروق ذات دلالة إحصائية في درجة 

تمثل الطلبة لقيم المواطنة تعزى لمتغير الكليات ولصالح طلبة الكليات الإنسانية.

واهتمت دراسة )الوحش، وشادي( باقتراح مجموعة من المتطلبات التي ينبغي توافرها 
استخدمت  ذلك  ولتحقيق  الإسلامي،  التصور  ضوء  في  للمواطنة  التربية  في  بالمدرسة 
وأهم  المواطنة،  مفهوم  وتحليل  عرض  خلال  من  الفلسفي،  التحليل  أسلوب  الدراسة 
أبعادها التربوية، وعناصرها وأهداف تربية المواطنة في الإسلام، وأهمية التربية للمواطنة، 
وعرض وتحليل الآيات القرآنية المتضمنة لمعاني المواطنة في الإسلام ، وإبراز دور المدرسة 
في التربية للمواطنة، واقترحت الدراسة مجموعة من المتطلبات المرتبطة بالمناهج الدراسية، 
والأنشطة التربوية، والمناخ التربوي، والمعلم، وذلك لتفعيل دور المدرسة في تربية المواطنة، 
ومن نتائج الدراسة: أن الإسلام يؤكد عظم المسئولية التي تقع على عاتق المؤسسة التعليمية 
في تفعيل ممارسة المواطنة، وجعل الإسلام مبدأ الشورى والديمقراطية والأمر بالمعروف 

من أهم القيم الأساسية للمواطنة.

أهمية البحث: 

واسع -  باهتمام  اليوم  تحظى  التي  المواطنة  موضوع  أهمية  من  البحث  هذا  أهمية  تنبع 
من جميع الدول العربية والإسلامية، والتي تعقد باستمرار ندوات ومؤتمرات حول 

المواطنة، وكيفية تعزيزها في نفوس أبناء الوطن.
إعدادهم -  على  والقائمين  والطلاب  المعلمين  من  كلًا  البحث  نتائج  تفيد  أن  يتوقع 

وتدريبهم.
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المواطنة عند -  الدراسات لترسيخ مبادئ  المزيد من  البحث في إجراء  قد يساهم هذه 
الطلاب، وبناء جيل متميز يعرف ماله من حقوق وما عليه من واجبات.

قد تعطي هذه الدراسة مؤشراً عن مستوى توافر مبادئ المواطنة عند الطلبة.- 

مصطلحات البحث: 

المواطنة:

الإنسان  موطن  وهو  به  تقيم  المنزل  وهو  الوطن  من  العربية  اللغة  في  مأخوذة  المواطنة 
ومحله، وطن يطن وطناً: أقام به، وطن البلد: اتخذه وطناً، توطن البلد: اتخذه وطناً، وجمع 
الوطن أوطان، منزل إقامة الإنسان ولد فيه أو لم يولد، وتوطنت نفسه على الأمر: حملت 
ج9،  2002م،  مكرم،  بن  محمد  الدين  جمال  منظور،  )ابن  مَوْطِن  جمع  والَموَاطنِ  عليه، 

ص342(.

ويعرف البعض المواطنة بأنها: تعبير عن حركة الإنسان اليومية مشاركاً ومناضلًا من 
قاعدة  على  والثقافية،  والاقتصادية  والاجتماعية  والسياسية  المدنية  بأبعادها  حقوقه  أجل 
المساواة مع الآخرين بدون تمييز لأي سبب، واندماج هذا المواطن في العملية الإنتاجية بما 
يتيح له تقاسم الموارد في إطار الوطن الواحد الذي يعيش فيه مع الآخرين )مرقس، سمير، 

1427ه، ص13(.

فرد ودولة كما يحددها  بأنها: علاقة بين  المواطنة  إلى  البريطانية  المعارف  دائرة  وتشير 
الدولة،  تلك  في  وحقوق  واجبات  من  العلاقة  تلك  تتضمنه  وبما  الدولة،  تلك  قانون 
والمواطنة تدل ضمناً على مرتبة من الحرية مع ما يصاحبها من مسئوليات، وعلى الرغم من 
أن الجنسية غالباً ما تكون مرادفة للمواطنة، حيث تتضمن علاقة بين فرد ودولة، إلا أنها 
تعني امتيازات أخرى خاصة، منها الحماية في الخارج، والمواطنة على وجه العموم تسبغ على 
المواطن حقوقاً سياسية، مثل حق الانتخاب وتولي مناصب عامة )الكواري، علي خليفة، 

2001م، ص117(. 

وتعرف الموسوعة العربية العالمية المواطنة بأنها: تعبير قويم يعني حب الفرد وإخلاصه 
بالتاريخ،  والفخر  والتقاليد،  والعادات  والناس  الأرض  إلى  الانتماء  يشمل  الذي  لوطنه 

والتفاني في خدمة الوطن )الموسوعة العربية العالمية، 1996م، ص110(. 
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التربية من أجل المواطنة:

تعرف التربية من أجل المواطنة بأنها: هدف للنظام المدرسي بأكمله، بحيث تكون وظيفة 
النظام التعليمي بأكمله إعداد الطلاب لأدوار المواطنة المختلفة، انطلاقاً من كون المواطنة 
مهارات وقيمًا مكتسبة بالممارسة، وكلما تم تزويد الطلبة بمهارات المواطنة ومعارفها زادت 
فرص مشاركتهم المستقبلية في شئون وطنهم )المعمري، سيف بن ناصر بن علي، 2014م، 

ص47(.

ويرى آخرون أن التربية من أجل المواطنة لا تعني مجرد تعليم الأطفال الحقائق الأساسية 
المتعلقة بمؤسسات الدولة فضلًا عن المبادئ والقواعد الدستورية المنظمة والحاكمة لكل 
يتم الشرح لهم  أن  أو  المواطنة وأدوارها وواجباتها،  تلقينهم دروساً في  أو  مناشط الحياة، 
أهمية وقيمة التماسك الاجتماعي والوحدة الوطنية... إلى ما سوى ذلك من موضوعات، 
ولكن التربية من أجل المواطنة تعني- في الأساس وقبل كل شيء- غرس وتنمية وتعميق 
الضرورية  والاتجاهات  والمهارات  والعادات  الفضائل  تلك  الطلاب  ووجدان  عقول  في 
لبناء المواطن، فالمسألة إذن أكبر وأوسع وأعمق من مجرد تعليم الصغار مادة دراسية هنا، أو 

جزءاً من مادة دراسية هناك )فرج، هاني عبد الستار، د.ت، ص 34(.

أسئلة الدراسة:

ما مفهوم المواطنة وأهميتها ومكانتها من منظور إسلامي؟  )1

ما مبادئ التربية من أجل المواطنة كما تبدو من أدبيات التربية الإسلامية؟  )2

أولاً: مفهوم المواطنة وأهميتها من منظور إسلامي:

نشأت المواطنة تاريخياً عندما بدأت المجموعات البشرية محاولة إيجاد نظام اجتماعي 
من  نوع  ظهور  إلى  أدت  المحاولات  هذه  أن  إلا  أفرادها،  بين  والعلاقة  شئونها  ينظم 
التخوف من قبل بعض الأفراد على حرياتهم، ما أوجد فريقين: فريق يؤمن بأهمية التنظيم 
في  الإنسانية  المجتمعات  هذه  تنجح  ولم  الفردية،  الحرية  أهمية  يؤكد  وفريق  الاجتماعي، 
حسم هذا الصراع، فالمشكلة لا تكمن في أيهما أهم: الحرية الفردية أم التنظيم الاجتماعي، 
هي  ضوابط  بلا  فالحرية  والحرية،  التنظيم  بين  وانسجام  توافق  إيجاد  كيفية  في  تكمن  إنما 
هنا  ومن  عملياً،  تنظيمًا  يعتبر  لا  الناس  حريات  تقييد  إلى  يؤدي  الذي  والتنظيم  فوضى، 
نشأت الحاجة إلى الحكومة حتى تستطيع تنظيم الحريات وتوجيهها لما فيه مصلحة الفرد 

والجماعة )المعمري، سيف بن ناصر بن علي، 2014م، ص ص 43، 44(. 
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الفرد  بإمكان  صار  أثينا  ففي  الإغريقية،  بالدولة  تاريخياً  المواطنة  مفهوم  اقترن  وقد 
الذي تتوفر فيه شروط معينة، أن يشارك في إدارة الشأن العام عبر التصويت في الأمور التي 
تهم المدينة وممارسة حق الانتخاب، إلا أن صفة المواطنة كانت في الدولة الإغريقية مقتصرة 
على النخبة من الرجال، وقد توسع مفهوم المواطنة نسبياً في روما ليشمل النساء والمقيمين 
في روما بصفة عامة، ثم تعمق مفهوم المواطنة بشكل أكبر في القرن الثامن عشر مع قيام 
مبادئ  تمثل  والتي  المترابطة  العناصر  من  عدداً  ليشمل  1798م،  عام  في  الفرنسية  الثورة 

ومتطلبات للمواطنة )شقير، حفيظة، و فراوس، يسري، 2014م، ص 12(.

فالمعنى  لمعناه،  أحادية  رؤية  توجد  لا  ولذلك  معقداً،  مفهوماً  المواطنة  مفهوم  ويعد 
يرتبط بالسياق الذي تستخدم فيه مفهوم المواطنة، وهناك ثلاث رؤى لتفسير المواطنة على 

النحو التالي: )المزين سليمان حسين، 2015م، ص 59(.

القانون، -  للمواطنين وفق  المواطنة تمثل حماية  أن  قانونية: ويعني  المواطنة كمكانة 
وتشمل حقوقاً وواجبات لكل من الدولة والمواطنين.

المواطنة كوجدان وانتماء: ويقصد بها أن المواطنة شعور بالانتماء إلى دولة أو أمة - 
معينة، بعيداً عن الإقصاء، لتحقيق تكافؤ الفرص لكل المواطنين وتأكيد الشعور.

انتماؤه صادقاً -  المواطن لكي يكون  أن  المدخل من  ينطلق هذا  المواطنة كممارسة: 
وإيجابياً، لابد وأن يظهر ذلك، ويفي بالتزاماتها، من خلال العمل من أجل خير 

المجتمع.

لهذا  بالانتماء  الشعور  هو  أولهما:  رئيسيين  شرطين  بتحقيق  المواطنة  تحقيق  ويرتبط 
من  عليه  ما  يؤدي  لن  المواطن  أن  تلقائياً  يعني  سوف  بالانتماء  الشعور  فغياب  الوطن، 
واجبات، كذلك يشترط في الطرف الثاني- أي الدولة- ليس مجرد التواجد المادي، وإنما 
التواجد بالمعنى الحضاري، من يتوفر لهذا مجموعة من الخصائص الحضارية كإطار أوسع 

للانتماء، )رستم، محمد رستم حسين، 2012م، ص321(.

التالية )البلبيسي،  العناصر  البلبيسي خصائص المواطنة في العصر الحديث في  ويحدد 
وائل محمد محمد، 2012م، ص ص31، 32(.

المواطنة حاجة إنسانية ملحة: فالإنسان لا يستطيع العيش بمعزل عن الآخرين.- 
العصبيات -  عن  تتسامى  المواطنة  البشر:فحقيقة  لكل  إنسانية  عالمية  المواطنة 

والنعرات القبلية.
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المواطنة شاملة لجميع مكونات المجتمع المدني: ومن هنا يشعر الفرد بالمسئولية.- 
المواطنة متوازنة بين الفردية والجماعية: فهي تعترف بحقوق الفرد المختلفة.- 

ينكره  لم  فطري  شعور  الوطن  وحب  بالأرض،  الوطنية  معنى  الإسلام  ربط  وقد 
الإسلام، بل نظر إليه على أنه ميل فطري راسخ في النفس، فنماه، ولم تقيده مضامين أي 
نزعة من النزاعات ذات اتجاه عنصري، بل ربط بينه وبين الدين وعمل على إدماج البشرية 
على  الوطن  مفهوم  بذلك  فمد  الجغرافية،  الحدود  أساس  على  تمييز  دون  ببعض  بعضهم 
امتداد العقيدة، ووسع مفهوم الوطنية لتكون انتماءاً فطرياً إلى الأرض وموالاة دينية لعقيدة 
الإسلام وقيمه ومبادئه، فانسجام الدين والوطنية وامتزاجهما معاً- بحيث تكون الوطنية 
الواسع  المعنى  هذا  للوطنية  جعل  الذي  هو  له-  دار  الوطن  ويكون  للإسلام،  متشربة 
الذي يتجاوز الحدود الإقليمية، والمعنى المحصور في الأرض، ليرقى به من الأرض إلى 
القيمة والمكانة والحرمة، ويقرنه بالمبادئ والقيم التي يؤمن بها من يقيم على هذا الأرض 

)الوحش، هالة محتار، و شادي، أحمد الصاوي طه، 2014م، ص 444(. 

والذي  المدينة  مجتمع  خلال  من  المواطنة  مفهوم  إلى  يشير  ما  الإسلامي  التاريخ  وفي 
يسير وفقاً لتشريعات الدين الإسلامي التي تكفل للمواطنة حقوقه جميعاً، ولعل سيطرة 
في  ومغاربها  الأرض  مشارق  إلى  يصل  الإسلامي  المجتمع  جعل  ما  هو  المواطنة  مبادئ 
فترة زمنية قصيرة بحسب وسائل المواصلات في ذلك الوقت، كما أدى ذلك إلى اعتناق 
الكثير من الناس - في تلك المجتمعات - الإسلام طواعية واحتياراً لما وجدوه في تعاليمه 
والقهر  الظلم  من  معاناة  بعد  منظم  خير  وعلاقاتهم  لحياتهم  كانت  والتي  وتشريعاته، 
والعدوان في مجتمعاتهم قبل مجيء الإسلام، ولقد كان لتأسيس الدولة الإسلامية في المدينة 
المنورة أثراً واضحاً في تحديد أبعاد مفهوم المواطنة ورسم العلاقات الاجتماعية على منهج 

المساواة والعدل لجميع أفراد المجتمع )مناع، هيثم، 1997م، ص 43(. 

والمتتبع للتاريخ الإسلامي والدولة الإسلامية يلاحظ مدى الاهتمام بواقع الإنسان 
ومجتمعه، وما يحمله ذلك المجتمع من تباين ديني واقتصادي واجتماعي، فأقرت التعددية 
والتعايش  الوحدة  مبادئ  وترسيخ  الإسلامي،  الدين  على  أحداً  تكره  فلم  الدينية، 
العامة  والملكيات  الحقوق  وإقرار  ثقافياً،  المتعدد  الواحد  المدينة  مجتمع  ضمن  الاجتماعي 
والخاصة، وحفظ حقوق المسلمين وغير المسلمين، والسماحة مع أهل الأديان الأخرى في 
حفظ حقوقهم والوفاء بالعهد، ويؤكد ذلك قوله صلى الله عليه وسلم في معناه« من قتل 
أو كلفه فوق  انتقصه  أو  نفساً معاهدا لم يرح رائحة الجنة ......«، »ألا من ظلم معاهداً 

طاقته لم يشم رائحة الجنة....«
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تتطلب  المواطنة  لأن  للمواطنة،  أسس  من  هو  الإسلام  أن  القول  يمكن  هنا  ومن 
ضرورة توافر قدر كبير من الفضائل والقيم التي تعلي من شأن الفرد والمجتمع على حدٍ 
سواء، فالمواطنة لا تستقيم في مجتمع محتل التوازن، حيث يفقد كل أفراد المجتمع في أعلى 
واحد،  وطن  إلى  ينتمون  لا  الحقيقة  في  كونهم  عن  تعبيراً  مواطنتهم  أحطها  وفي  شرائحه 
ولا يواطن أحدهم الآخر، تجمعهم الأرض، ولا يجمعهم ما تتيحه الأرض للإنسان، بينما 
نحو  فيها  الحياة  والإنساني سارت  الوطني  بمفهومها  المواطنة  فيها  استقامت  التي  البلاد 

الأسمى، ولا حد للسمو )الشمري، أسيل عبد الكريم، د.ت، ص 5(. 

ثانياُ: مبادئ التربية من أجل المواطنة كما تبدو من أدبيات التربية الإسلامية.

 )1( مبدأ الحقوق والواجبات.

ويشمل الجوانب التشريعية التي تنظم علاقة المواطن مع الحكومة، وعلاقته مع مؤسساتها، 
والحقوق التي يحصل عليها، وهي حقوق متعددة: سياسية واقتصادية واجتماعية وثقافية، 
في مقابل الواجبات التي يلتزم بها، فبناء علاقة سليمة بين الفرد والسلطة يتطلب تعريف 
على  قائم  إطار  في  ويمارسونها  كافة،  بحقوقهم  الجميع  يحظى  حتى  كاملة  بحقوقه  الفرد 
الوعي والمسئولية، ويدركوا أهمية هذه الحقوق في حياتهم، وأثرها في استقرار مجتمعاتهم، 
والقوانين التي تؤطرها، فالمواطنة ليست مجرد ارتباط بأرض، وإنما هي عقد اجتماعي بين 
فعلياً بحقوقه،  بموجبه  المواطن  ومتوازناً وتمتع  العقد عادلاً  كان  الإنسان ووطنه، وكلما 
يزداد شعور الفرد بمواطنته، ويقوي ارتباطه ورغبته في التفاني في خدمته )عمار، رضوى، 

2014م، ص 15(. 

وتعني حقوق المواطنة: تلك الامتيازات التي تقدمها وتوفرها الدولة لمواطنيها بحيث 
يتمتعوا بها ويمارسونها، وهي الحريات الشخصية، وتشمل حرية الاعتقاد والفكر والرأي 

والتملك والرعاية الصحية والتعليمية وتوفير الحياة الكريمة والمساواة والعدل. 

إلي  الله  المنظور الإسلامي هبة من  فالحياة من  الحياة،  المواطنة الحق في  وأول حقوق 
ذِى أَحيَاكُم ثُمَّ يُمِيتُكُم« )الحج: 66(، وقد كرمه الله بان نفخ  الإنسان فهي حق له : »وَهٌوَ الَّ
فيه من روحه وجعل له السمع والبصر والفؤاد : »الذي أحسن كل شيء خلقه وبدأ خلق 
الإنسان من طين . ثم جعل نسله من سلالة من ماء مهين . ثم سواه ونفخ فيه من روحه 

وجعل لكم السمع والأبصار والأفئدة قليلًا ما تشكرون« )السجدة: 9-7(. 

فالتعليم يعد حقاً من حقوق الإنسان الأساسية  التعليم،  المواطن في  وأما عن حق 
التي تقوم على نقل المعارف والمهارات والقيم الموجودة في المجتمع، وتشكيل المواطنة على 
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أساس مبادئ احترام الحياة والكرامة الإنسانية والتعدد الثقافي، وقد حددت اللجنة العالمية 
المعنية بالتعليم للقرن الواحد والعشرين أربعة مبادئ للتعليم وهي: التعلم من أجل أن 
تكون، والتعلم من أجل أن تعرف، والتعلم من أجل أن تفعل، والتعلم من أجل العيش 

المشترك )منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلوم والثقافة، 2009م، ص 31(. 

لذلك يلعب التعليم دوراً أساسياً في إيجاد بيئة اجتماعية توضح شكل العلاقات بين 
المواطنين بعضهم ببعض، وتحدد قدرته على معرفة الحقوق التي يكفلها القانون والدستور 
عاتقه  على  الملقاة  الواجبات  معرفة  وكذلك  منها،  الاستفادة  ومحاولة  إليه  ينتمي  الذي 

وضرورة الالتزام بها.

عليه  نص  وما  الإسلام  تعاليم  وفق  المتماثلة  والمعاملة  المساواة  المواطنة  حقوق  ومن 
الدستور، ولقد جاءت المساواة في الإسلام بصورة مطلقة بغض النظر عن اللون أو الجنس 
الناس إن ربكم  النبي صلى الله عليه وسلم في ما معناه »يا أيها  اللغة، وفي ذلك يقول  أو 
واحد وإن أباكم واحد، ألا لا فضل لعربي على أعجمي ولا أسود على أحمر إلا بالتقوى 
وأنثى وجعلناكم شعوباً وقبائل  إنا خلقناكم من ذكر  الناس  أيها  يا  تعالى«  ......« وقال 

لتعارفوا إن أكرمكم عند الله أتقاكم....« )الحجرات:14(.

جميع  إليها  ودعت  القدم،  منذ  الإنسان  بها  نادي  التي  الحقوق  من  حق  والمساواة 
الشرائع السماوية والفلسفات، واستخدمتها الدساتير الحديثة للتعبير عن معنى يوضح أن 
الأفراد أمام القانون سواء، دون تمييز بينهم بسبب الدين أو الجنس أو العرق أو اللغة أو 
المكانة الاجتماعية، وذلك في اكتساب الحقوق وممارستها، والتحمل بالالتزامات وأدائها 

)عبد المنعم، فؤاد، 2002م، ص17(.

عقيدة  على  الإنسان  جبر  يمكن  فلا  لذلك  الاعتقاد،  في  الحق  المواطنة  حقوق  ومن 
ينِ قَد  رَاهَ فِي الدِّ معينة، فالإسلام لا يلزم الإنسان الدخول فيه، ويؤكد ذلك قوله تعالى »لاَ إكِْ
ىَ  وُثْقَ رْوَةِ الْ عُ اغُوتِ وَيُؤْمِن بِاللِّ فَقَدِ اسْتَمْسَكَ بِالْ رْ بِالطَّ شْدُ مِنَ الْغَيِّ فَمَنْ يَكْفُ رُّ َ ال بَينَّ تَّ
كَ لآمَنَ مَن فِي الأرَْضِ  وْ شَاء رَبُّ يمٌ« )البقرة: 256(، وقوله: »وَلَ يعٌ عَلِ ا وَاللُّ سَمِ لاَ انفِصَامَ لَهَ
استفهام  الآية  )يونس: 99(، وفي  مُؤْمِنيَِن«  واْ  يَكُونُ ى  حَتَّ النَّاسَ  رِهُ  تُكْ أفََأنَتَ  يعاً  جَمِ هُمْ  كُلُّ
استنكاري، أي إنه لا يجوز إكراه الناس حتى يدخلوا في الإسلام، ولعل هذا يعطي للتربية 
دوراً هاماً في بناء أجيال متمسكة بالوحدة الوطنية في ضوء حرية العقائد التي سمح بها 
على  لأحد  إكراه  دون  واستقرار  سلام  في  الآخر  مع  التعايش  للجميع  يتيح  مما  الإسلام، 
اعتناق دين أو مذهب لا يريد اعتناقه، فالإكراه بكل المعايير إسقاط للعقل، وإلغاء للإرادة 
والاختيار، وسبيل للتسلط والفساد، وسفك الدماء والظلم، وقتل للإنسان بل هو أشد 
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من القتل، ذلك أن إجبار الإنسان على دين أو عقيدة لا يختارها ولا يقتنع بها، أو حرمانه 
إلغاء لإنسانيته،  قتله، لأن ذلك قتل لإرادته واختياره  أو دين يختاره أشد من  من عقيدة 

وإسقاط لكرامته )الريسوني، أحمد وآخرون، 2003م، ص 18(.

ويعتبر توفير فرص العمل للمواطن، من أهم الحقوق الأساسية للإنسان ، إذ يرتبط 
حق الإنسان في معيشة كريمة بحقه في العمل ارتباطاً أساسياً ملازماً له علي سبيل الدوام 
والاستمرار ، ولذلك فقد رفع الإسلام من شان العمل وأقر أهميته ، وحث الناس عليه 
ورفع شانه إلي مصاف العبادات ، وأوجب علي الدولة الإسلامية تأمينه وضمانه للأفراد 
القادرين عليه أي انه أوجب علي الدولة أن تضمن العمل للفرد هي بنفسها استدلالاً من 
أحكامه )عفيفي، محمد الصادق، د.ت، ص35( فقد قال صلي الله عليه وسلم :«..الإمام 

راع وهو مسئول عن رعيته ..« 

بأي  له  التعرض  دون  رأيه  إبداء  الدولة  في  مواطن  لكل  الحق  المواطنة  حقوق  ومن 
ضغط أو اعتداء، وقد نص الإعلان العالمي لحقوق الإنسان في المادة )19( على أن لكل 
تدخل  أي  دون  الآراء  اعتناق  حرية  الحق  هذا  ويشمل  والتعبير  الرأي  في  الحق  شخص 

)مرقس، سمير، 1427ه، ص39(.

الواجبات  معرفة  يجب  المواطن،  بها  يتمتع  التي  والامتيازات  الحقوق  معرفة  وبعد 
المنوطة بالمواطنة، وتعني الواجبات التكاليف المنوطة بالمواطن فعلها والالتزام بها، ومن 
هذه الواجبات احترام النظام الذي يعيش فيه المواطن، والحفاظ على الممتلكات، والمساهمة 

في تنمية الوطن، والمحافظة على المرافق العامة، والتكاتف مع أفراد المجتمع.

وهناك واجبات على المواطن للدولة، وتتمثل هذه الواجبات في انتمائه وولائه لوطنه، 
والدفاع عن وطنه، واحترام الأنظمة والقوانين التي تسنها دولته، والمحافظة على مرافق 
الإنتاج  زيادة  رفاهيته وتشجع  المواطن وتعمل على  تساهم في خدمة  التي  العامة  الدولة 
الوحدة  وتماسك  والجماعة،  الفرد  مصلحة  يحقق  بما  الاقتصاد  موارد  تنمية  في  وتسهم 

الوطنية )الصاعدي، فيصل بن سعيد محمد، 2011م، ص46(.

المواطن  يقوم بها  أن  بد  التي لا  الواجبات  المواطن تجاه مجتمعه في  وتتمثل واجبات 
في  تتمثل  كما  وجيرانه،  وزملائه  وأصدقائه  بأسرته  كعلاقته  فيه  يعيش  الذي  المجتمع  في 
العلاقات الاجتماعية المتشابكة من زيارات وحضور أفراح وأتراح والمشاركة في المناسبات 

المختلفة )الكواري، علي خليفة، 2001م، ص73(.

ومن واجبات المواطنة الالتزام بالقوانين، لأن ذلك يؤدي إلى انتشار الأمن والطمأنينة 
في المجتمع ويقضي على الفساد وظواهر التخريب والدمار، وعلى المواطن الالتزام بطاعة 
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القوانين، والالتزام  والتزام  إلى طاعة الحاكم وولي الأمر،  تدفعه  التي  الله سبحانه وتعالى 
)قاسم،  المجتمع  على  ضرر  فيه  ما  كل  ومحاربة  الاجتماعي،  التكافل  وتحقيق  بأحكامه 

مصطفى عبد الله، د.ت، ص 88(. 

الرسمية، فالإسلام دين  العمل  بأوقات  بالمواطنة: الالتزام  المواطنة  الواجبات  ومن 
في  تطبيقي  عملي  سلوك  إلى  السامية  المعاني  هذه  تطبيق  وينبغي  وعمل،  وعبادة  عقيدة 
فيه  يعيش  الذي  المجتمع  في  وأخلاقية  اجتماعية  قيمًا  يحقق  الإسلام  في  فالعمل  حياتهم، 
الالتزام  بقاءه وتقدم وطنه، ولذلك يحرص الإسلام على  فوائد تضمن  الإنسان، ويحقق 
إنك  الإنسان  أيها  يا  تعالى«  قال  وللوطن،  للفرد  فيه من خير  لما  الرسمية  العمل  بأوقات 
واجب  بالعمل  فالالتزام  عليه  وبناء  )الانشقاق:7(،  فملاقيه...«  كدحاً  ربك  إلى  كادح 
على كل إنسان في المجتمع الذي يعيش فيه حتى ينهض بالمجتمع ويتقدم )همداني، حامد 

أشرف، 2011م، ص21(.

ومن واجبات المواطنة أيضاً »المسئولية« والتي تعني قيام الفرد بما هو مطلوب منه على 
أكمل وجه، ويختلف مفهوم المسئولية حسب مجالها أو إطارها، فقد تكون مسئولية أدبية 
نتيجة مخالفة واجب أدبي، لا يدخل نطاق القانون، أو مسئولية قانونية نتيجة مخالفة التزام 
ضرر  بتعويض  شخص  عاتق  على  نهائياً  يقع  الذي  الالتزام  المسئولية  فإن  وعليه  قانوني، 

أصاب شخص آخر)شقير، حفيظة، و فراوس، يسري، 2014م، ص56(.

)2( مبدأ الانتماء:

الفرد تجاه وطنه، مؤكداً  اتجاه إيجابي مدعم بالحب يستشعره  بأنه:  الوطني  يعرف الانتماء 
بالفخر  نحوه  ويشعر  فيه-  عضواً  باعتباره  الوطن-  هذا  نحو  وانتساب  ارتباط  وجود 
والولاء، ويعتز بهويته وتوحده معه، وينشغل بقضاياه، ويدرك مشكلاته، ويلتزم بالمعايير 
والقوانين والقيم الموجبة، التي تعلي من شأنه وتنهض به، ويحافظ على مصالحه وثرواته، 
ويسهم في الأعمال الجماعية، ولا يتخلى عنه حتى وإن اشتدت به الأزمات )العامر، عثمان 

بن صالح، 2005م، ص31(.

والانتماء للوطن له الكثير من المظاهر منها الدفاع عن الوطن، والمحافظة على ثرواته، 
والاعتزاز بالرموز الوطنية، والصبر على البلاء من أجله، والمشاركة في المناسبات الوطنية، 

والاعتزاز بمنجزاته في أي مجال، والوحدة الوطنية بين شركاء الوطن الواحد.

الاعتداء  يحاول  من  كل  أمام  الوطن  عن  الدفاع  الوطني  الانتماء  مظاهر  أهم  ومن 
عليه بالفعل أو القول، والتضحية والنصرة والعطاء من أجله، والولاء والانتماء الوطني 
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وطنه  فيحب  الوطن،  حدود  يتعدى  بل  بالوطن،  للفرد  الجسدي  بالالتصاق  يرتبط  لا 
ويسعى لرفعته في الداخل والخارج، وذلك لأن الانتماء الوطني يشيع لدى الفرد المنتمي 
الإحساس بالمشاركة الوجدانية، خاصة وأن مجموعة العلاقات التي تربط الفرد بالوطن 
تختزل وتجرد إلى مجموعة العلاقات الإنسانية التي تشاركه العيش تحت مظلة هذا الوطن، 
والتفاعل  التحرك  خلال  من  بالوطن  الجماعة  إطار  في  الفرد  اتساق  خلال  من  وذلك 
أحمد،  حازم،  )الشعراوي،  الوطن  أجل  من  إمكانياته  كل  ويوظف  الجماعة،  كنف  في 

2008م، ص60(.

والمصلحة  الخاصة،  على  العامة  المصلحة  تقديم  أيضاً  الوطني  الانتماء  مظاهر  ومن 
عبارة في الأصل عن جلب المنافع أو دفع المضرات، وهي المصلحة الشرعية، والمصلحة 
في المفهوم الإسلامي: هي التي تعني المحافظة على مقصود الشرع، ومقصود الشرع من 
الخلق خمسة، الدين والنفس والعقل والمال والعرض، فكل ما يتضمن حفظ هذه الأصول 
الخمسة فهو مصلحة، وكل ما يفوت هذه الأصول فهو مفسدة ودفعها مصلحة، فالمصلحة 
إن ناقضت مقاصد الشريعة، فهي ليست مصلحة، وإن بدا فيها نفع ظاهر، بل هي مفسدة 

يجب دفعها )أبو دف، محمود، 2004م، ص36(.

ومن صور الانتماء الوطني: الاعتزاز بالرموز الوطنية، فعادة ما يختزل الإنسان طريقة 
تعبيره عن اعتزازه بوطنه من خلال إظهار الاعتزاز بالأشياء التي ترمز بوضوح ومباشرة 
إلى وطنه، فالاعتزاز بالرموز الوطنية هو طريقة تعبير عن الاعتزاز بالوطن، ومن أمثلة هذه 
الرموز الوطنية، العلم والنشيد الوطني، والأناشيد الوطنية الأخرى المعبرة عن انتصارات 

الوطن )أبو فودة، محمد عطية خليل، 2006م، ص77(. 

والمشاركة في المناسبات الوطنية والاحتفال بها والفرح بقدومها، أحد مظاهر الانتماء 
الوطني والاحتفال بهذه المناسبات ما هو إلا تأريخ لنضال الوطن من أجل الحصول على 
حريته واستقلاله والعيش بكرامة، لذلك فالمشاركة في إحياء هذه المناسبات ما هو إلا وفاء 
للشهداء والأجداد الذين قدموا تضحيات عظيمة في سبيل نصرة الوطن )همدان، حامد 

أشرف، 2011م، 31(.

المجالات  كافة  في  والتقدم  الوطن  بمنجزات  الاعتزاز  أيضاً  الانتماء  مظاهر  ومن 
في  الدولة  بمنجزات  المواطن  استشعار  من  بد  فلا  والاقتصادية،  والاجتماعية  السياسية 
بفتح  التعليمي  المجال  وفي  والطبية،  الصحية  المراكز  من  العديد  وفتح  الصحي  المجال 
البنية  مجال  وفي  التدريب،  ومراكز  المختلفة  والجامعات  والمعاهد  المدارس  من  العديد 
التحتية وشبكات المواصلات والطرق )الأسمري، خالد بن عبد الله، 2012م، ص 41(. 
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ففي ذلك  الوطني،  الانتماء  أحد مظاهر  فيه  يعيش  الذي  الوطن  وحب الخير لأبناء 
غرس وتنمية للخير في المجتمع والوطن، ومن خلال ذلك يستشعر المواطنون جميعاً معنى 
الانتماء والعطاء للوطن، ولذلك ربى الإسلام أبناءه على ذلك وحثهم عليه ليكونوا أمة 
واحدة قوية، قال تعالى »إنما المؤمنون إخوة....« )الحجرات: 10(، ويؤكد ذلك ما جاء 
ما يحب  أحدكم حتى يجب لأخيه  يؤمن  معناه »لا  ما  الله عليه وسلم في  النبي صلى  عن 
لنفسه....« ومن هنا فإن ذلك السلوك يحقق معنى المواطنة الحقيقية الذي يعمل على تنمية 

الوطن وتقدمه. 

ومن مظاهر الانتماء الوطني الصبر على البلاء من أجل الوطن، قال تعالى » ولنبلونكم 
بشيئ من الخوف والجوع ونقص من الأموال والأنفس والثمرات وبشر الصابرين....« 
المشاق  تحمل  في  والترجل  والتجلد  الصبر  على  أبناءه  يحث  فالإسلام   ،)155  : )البقرة 
والصعوبات التي تواجهه في سبيل تحقيق تقدم الدين والوطن، فالثبات والصبر يحققان 
التنمية  تحقيق  في  تواجههم  التي  الصعوبات  تذليل  أجل  من  الوطن،  أبناء  إليه  يربو  ما 

والازدهار )القحطاني، يحيى، عبد الرحمن، 1419ه، ص 51(.

فثروات  وممتلكاته،  الوطن  ثروات  على  المحافظة  أيضاً  الوطني  الانتماء  صور  ومن 
الوطن وممتلكاته هي ملك لجميع أبنائه، وإن الإضرار بها سلباً يؤثر على اقتصاد الوطن، 
المنتجات  الوطنية وتفضيله على  المنتجات  الوطني تشجيع  كذلك من الضروري للانتماء 
الإنتاج والتقدم،  المواطن والوطن، ويدفع عجلة  الأجنبية، لأن ذلك يصب في مصلحة 
الوطنية  والأعراف  والتقاليد  بالعادات  التمسك  الوطني  للانتماء  الضروري  من  كذلك 
والحفاظ عليه وعدم تقليد العادات والتقاليد الغربية الدخيلة على وطننا العربي والإسلامي 

)عبد اللطيف، ميادة طارق، 2014م، ص 458(

وبين  المواطنة  مفاهيم  بين  والربط  الجارية  الأحداث  على  التعرف  الضروري  ومن 
مشكلات أو أحداث وقعت منذ زمن قريب، أو تقع في الوقت الحاضر، أو لا يزال من 
المتوقع حدوثها في القريب، وقد تكون هذه القضايا على الصعيد السياسي أو الاجتماعي أو 

الثقافي أو الاقتصادي أو العلمي )عامر، طارق عبد الروؤف، 2011م، ص43(.

والوحدة الوطنية أهم مظهر من مظاهر الانتماء، فالوحدة الوطنية لا تقوم على أساس 
يكون  أن  وبعده  ذلك  قبل  تتطلب  وإنما  فحسب،  السياسية  للمبادئ  المشترك  الولاء  من 
لدى أبناء المجتمع »مشاعر العضوية«، وأن تكون هذه المشاعر عامة ومشتركة بين الجميع، 
الأمر الذي يقتضي ضرورة أن يكون لدى أبناء المجتمع »مشاعر الانتماء« للوطن الواحد 
الموحد، وأن يكون لديهم رغبة أصيلة ومشتركة لأن يستمروا في العيش معاً، إن الوحدة 
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و  منا«  »واحداً  بحسبانه  الآخر  إلى  ينظر  أن  مواطن  كل  على  تحتم  ويسر  ببساطة  الوطنية 
»صنواً لنا«، ومن ثم تتبلور صيغة جديدة للهوية الوطنية المشتركة والتي بمقتضاها يشعر 
وطن  في  أعضاء  أنهم  ومذاهبهم  وأديانهم  وأجناسهم  ثقافاتهم  اختلاف  على  المواطنون 

واحد )فرج، هاني عبد الستار، فرج، د.ت،ص 30(.

)3( مبدأ المشاركة المجتمعية:

تعرف المشاركة المجتمعية بأنها كل ما يقوم به أفراد المجتمع من أنشطة لخدمة مجتمعهم، 
في كافة مجالاته السياسية والاجتماعية والاقتصادية والتعليمية والثقافية، وقد يكون هؤلاء 
والالتزام  التطوع  على  هؤلاء  عمل  ويعتمد  مؤسسات،  أو  جماعات  أو  أفراداً  الأعضاء 

والوعي والشفافية )العجمي، محمد حسين، 2005م، ص 40(.

التعاون  على  تعتمد  التي  المجتمعية  للمشاركة  عامة  أسس  بوضع  الإسلام  واهتم 
على  تعاونوا  ولا  والتقوى  البر  على  »وتعاونوا  تعالى  قال  والتشاور،  والتآخي  والتناصح 
الإثم والعدوان....« )المائدة:2(، وقوله صلى الله عليه وسلم في ما معناه »والله ما استشار 
فالمشاركة  هنا  ومن  بينهم«،  شورى  وأمرهم  تلا  ثم  بحضرتهم  ما  لأفضل  هدوا  إلا  قوم 
المجتمعية تعتبر نموذجاً لتعبئة جهود أفراد المجتمع وجماعته وتنظيمها للعمل مع الأجهزة 
حسين،  سليمان  )المزين،  واجتماعياً  اقتصادياً  المجتمع  لرفع  الرسمية  وغير  الرسمية 

2015م، ص 59(. 

النبي صلى الله عليه وسلم هذا  العمل الجماعي، وقد طبًق  لهذا يرشدنا الإسلام إلى 
المبدأ في حياته يبدو ذلك واضحاً في كثير من المواقف منها ما رواه البخاري في ما معناه، 
عن البراء رضي الله عنه قال: لما كان يوم الأحزاب وخندق رسول الله صلى الله عليه وسلم 
النبي  الغبار جلدة بطنه....«، وقد شارك  ينقل من تراب الخندق حتى وارى عني  رأيته 

صلى الله عليه وسلم الصحابة في معظم الأعمال، ومن ذلك بناء المسجد. 

ومن مظاهر المشاركة : التكافل لكل ما يتعلق بكفالة الأيتام، والمشاركة الفاعلة في 
أعمال الجمعيات الخيرية والمساهمة في تعزيز مواردها، وإنشاء العديد من الأعمال الخيرية، 
الفقيرة  الأرامل والمساكين وتفقد أحوالهم ورعاية شئونهم، ورعاية الأسر  والسعي على 
التي لا تكفيها مواردها المالية، والأسر التي فقدت عائلها، كل ذلك يعد مظهراً من مظاهر 

المشاركة الاجتماعية، والذي يعد القيام به أحد مبادئ التربية من أجل المواطنة.

ومن مظاهر المشاركة المجتمعية العمل التطوعي ويعرف بأنه: جهود إنسانية تبذل من 
أفراد المجتمع بصورة فردية أو جماعية، ويقوم بصفة أساسية على الرغبة والدافع الذاتي، 
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التطوعي تحقيق  بالعمل  القائم  أم لا شعورياً، ولا يهدف  الدافع شعورياً  سواء كان هذا 
المجتمع  إلى  والانتماء  الذاتية  السعادة  شعور  اكتساب  بل  خاص،  ربح  أو  مادي  مقابل 
احتياجات اجتماعية ملحة )الجمل، أحمد،  تلبية  التي تسهم في  المسئوليات  وتحمل بعض 

2009م، ص 21(.

القرآن الكريم في كثير من  التي حض عليها  التطوعي من أفعال الخير  ويعد العمل 
كُمْ وَافْعَلُوا الْخيَْرَ  ذِينَ آمَنوُا ارْكَعُوا وَاسْجُدُوا وَاعْبُدُوا رَبَّ َا الَّ آياته، منها قوله تعالى »يَا أَيهُّ
عَلِيمٌ  وَاللهُّ  يُكْفَرُوْهُ  فَلَن  خَيْرٍ  مِنْ  يَفْعَلُواْ  »وَمَا  تعالى  تُفْلِحُونَ« )الحج:77(، وقال  كُمْ  لَعَلَّ
الله عليه وسلم  النبي صلى  أحاديث  كثير من  )آل عمران: 115(، وقد جاءت  باِلْمُتَّقِيَن« 
مؤكدة نفس المعنى، ومن ذلك ما جاء عن أبي هريرة عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: 
»من نفس عن مسلم كربة من كرب الدنيا، نفس الله عنه كربة من كرب يوم القيامة، ومن 
يسر على معسر، يسر الله عليه في الدنيا والآخرة، ومن ستر على مسلم ستر الله عليه في الدنيا 
والآخرة، والله في عون العبد ما كان العبد في عون أخيه« )أبو داود، سليمان بن الأشعث، 

د.ت، ج4، رقم 4946، ص387(.

ومن مظاهر المشاركة المجتمعية: التكافل الاجتماعي، ويعد التكافل الاجتماعي من 
إطار  في  وسعادته  بقاءه  تضمن  والتي  الإسلام  في  المجتمع  عليه  يقوم  التي  الأسس  أهم 
المودة والأمن والسلام، ولقد حث الإسلام على التكافل في كثير من آياته، قال تعالى »إنما 

المؤمنون إخوة ...« )الحجرات: 10(.

فالتكافل الاجتماعي:أن يتضامن أبناء المجتمع ويتساندوا فيما بينهم سواء كانوا أفراداً 
أم جماعات، حكاماً أم محكومين، على اتخاذ مواقف إيجابية كرعاية اليتيم، أو سلبية كتحريم 
الاحتكار، بدافع من شعور وجداني عميق ينبع من أصل العقيدة الإسلامية، ليعيش الفرد 
في كفالة الجماعة، وتعيش الجماعة بمؤازرة الفرد، حيث يتعاون الجميع ويتضامنون لإيجاد 

المجتمع الأفضل ودفع الضر عن أفراده )علوان، عبد الله ناصح، 2001م، ص15(.

التضامن  الواحد، ويقوم  أبناء المجتمع  التضامن بين  ومن صور المشاركة المجتمعية 
على فكرة مساعدة الفرد للغير ولذلك فهو يناقض الأنانية والفردية، وينبع التضامن من 
بأن مصلحته  الأخير  يعي هذا  أن  ما  يتواجد مجتمع  لكي  يفرض  الذي  الجماعي  الضمير 
الجماعية تعني أن أعضاءه محتاجون لبعضهم وأنهم يكملون بعضاً، ولا بد لهم من التضامن 
فيما بينهم، وللتضامن أشكالاً وصوراً كثيرة منها: التضامن بين الفئات الاجتماعية المتفاوتة 
من حيث الموارد الاقتصادية والذي قد يتخذ أشكالاً تلقائية وفردية، كما قد يتخذ أشكالاً 
احترام  في  الأجيال  بين  التضامن  يكون  وقد  والخيرية،  الإنسانية  المنظمات  مثل  مهيكلة 
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حقوق الإنسان، وقد يكون بين الدول في الكوارث الطبيعية والحروب وغيرها )شقير، 
حفيظة، و فراوس يسري، 2014م، ص22(. 

)4( مبدأ التسامح واحترام الآخرين.

من  والخلو  التوافق  من  معقولة  بدرجـة  البقاء  على  الفرد  قدرة   : بأنه  التسامح  يعرف 
يتمكن  الغيظ، والعفو، والإحسـان للمسيء، بحيث  الانتقاميـة من خلال كظم  الردود 
من التعامل مع الإسـاءة الموجهـة إليه بحكمـة، فيمتنع بإرادته عن الانتقـام من المسيء، 
ويعفـو عنه عن طيب خاطر دون أن يبقي في داخله أثراً للإسـاءة، بل ويبادر بالإحسـان 
بسيوني  )السيد،  له  العون  كتقديم  المتعددة،  الإحسـان  بطرق  الإساءة  منه  بدرت  لمن 

بسيوني، 2002م، ص 167(.

معه  والتعايش  المختلف  مع  والتسامح  الاختلاف  أصلت  كثيرة  نصوص  وهناك 
»نحن  يلي  ما  ديباجته  أوردت  عندما  1945م  لسنة  المتحدة  الأمم  ميثاق  ومنها:  وأقرته 
شعوب الأمم المتحدة وقد آلينا على أنفسنا ... أن نأخذ أنفسنا بالتسامح، وأن نعيش معاً 
في سلام وحسن جوار«، وأيضاً هناك ديباجة إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب 
وجاء  1960م،  ديسمبر   14 في  المتحدة  للأمم  العامة  الجمعية  اعتمدته  الذي  المستعمرة 
أن  على  العزم  عقدها  عن  المتحدة  الأمم  ميثاق  في  أعلنت  قد  العالم  شعوب  »...إن  فيه 
وبتساوي  وقدره،  الإنسان  وبكرامة  الأساسية،  الإنسان  بحقوق  إيمانها  جديد  من  تؤكد 
حقوق الرجال والنساء، وحقوق الأمم كبيرة وصغيرة، ... وإقامة علاقات سليمة وودية 
مصيرها،  تقرير  وحقها في  الحقوق  الشعوب في  جميع  تساوي  مبادئ  احترام  أساس  على 
بسبب  تمييز  للناس جميعاً دون  الأساسية  الإنسان والحريات  والمراعاة لحقوق  والاحترام 
العرق أو الجنس أو اللغة أو الدين....« )منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلوم والثقافة، 

2009م، ص 25، 26(.

التعاملات« ويقصد بذلك قابلية  التسامح لتحقيق المواطنة »المرونة في  ومن مظاهر 
الشيء للتغيير والقدرة على التكيف مع المتطلبات الجديدة أو المختلفة أو المتغيرة، ومن هنا 
فالمواطنة تستلزم الرغبة في تغيير الخطط عند الضرورة، وتعد المرونة أساساً في قدرة المواطن 
على التكيف ومسايرة المواطنين الآخرين في بيئة تتصف بالأخذ والعطاء )البلبيسي، وائل 

محمد محمد، 2012م، ص54(.

التسامح،  مظاهر  أحد  والمؤسسات،  المواطن  بين  أو  الأشخاص  بين  والاختلاف 
أو  الجنس  أو  اللون  في  الاختلاف  مثل  به  يولد  الإنسان  أن  بمعنى  فطري،  والاختلاف 
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غيرها من المعطيات المادية الثابتة، كما أن الاختلاف مكتسب بمعنى أن الإنسان يكتسبه 
مع مرور الزمن، واختيارياً كالاختلاف في الرأي والعقيدة، وهذا يفترض احترام المختلف 
و  نقصاً )شقير، حفيظة،  أو  دونية  اعتبار الاختلاف  أي دون  والتعايش معه،  والتسامح 

فراوس يسري، 2014م، ص19(.

ومن مظاهر التسامح أيضاً: تقبل الآخر، ويعرف تقبل الآخر بأنه: قدرة الفرد على 
في  فقط  ليس  لرأيـه،  المخالفـة  بالآراء  الضيق  وعدم  وآرائهم،  الآخرين  معتقدات  تقبل 
مجال الأمور اليومية، بل حتى في أمـور الدين والفكر والسياسـة، كما أن تقبل الآخر يقصد 
حمدي،  محمود  )زقزوق،  إليه  والإحسان  الغير  عن  والعفو  والصفح  التسـامح  أيضاً  به 
امَ اللَِّ  ذِينَ لا يَرْجُون أَيَّ ذِينَ آمَنُوا يَغْفِرُوا للَِّ 2003م، ص 162-164(، قال تعالى »قُل لِّلَّ

ليَِجْزِيَ قَوْماً بمِا كَانُوا يَكْسِبُونَ« )الجاثيـة: 14(.

فيهم  وتشيع  الناس،  بين  الروابط  تقوي  التي  الرفيعـة  القيم  من  الآخر  تقبل  ويعد 
الألفـة والمحبة، ويربي الإسـلام أبناءه على تقبل الآخر بالدعـوة إلى ممارسـة القيم الخلقيـة 
وَتَغْفِرُوا  وَتَصْفَحُوا  تَعْفُوا  وَإنِ   .......« العفـو والتسـامح، قال تعالى  جميعها والتي منها 
مِيلَ« )الحجر:  فْحَ الَْ حِيمٌ« )التغابن: 14(، وقال أيضاً »... فَاصْفَحِ الصَّ فَإنَِّ اللَ غَفُورٌ رَّ
85(، وقد يتوهم البعض أن تقبل الآخر يأتي عن ضعف واستكانة، وهذا توهم خاطئ، 
تعالى  الله  قال  كما  المقدرة،  عند  يكون  العفو  لأن  والمقدرة؛  القـوة  من  ينبع  الآخر  فتقبل 
هُ لَا يُبُِّ الظَّالميَِِن« )الشورى:  ثْلُهَا فَمَنْ عَفَا وَأَصْلَحَ فَأَجْرُهُ عَلَى الل ِ إنَِّ »وَجَزَاء سَيِّئَةٍ سَيِّئَةٌ مِّ
إلا  العباد  بحقوق  وتتعلق  الكريم  القرآن  في  تذكر  عقوبة  من  ما  أنه  ذلك  ويؤكد   ،)40
ويرافقها مطلب رباني بالصلح والتسامح لكي تزداد الألفة بين الأفراد )صبري، عكرمة 

سعيد، 2003م، ص 601، 602(.

ويلزم تقبل الآخر البعد عن التعصب، فالإسـلام ينهى عن التعصب لدين أو مذهب 
أو جنس؛ لذلك يأمر الإسـلام بتقبل المخالف في الدين، قال تعالى »ِإنَّ الَّذِينَ آمَنُوا وَالَّذِينَ 
كُوا إنَِّ اللََّ يَفْصِلُ بَيْنَهُمْ يَوْمَ الْقِيَامَةِ إنَِّ  ابئِيَِن وَالنَّصَارَى وَالْمَجُوسَ وَالَّذِينَ أَشْرَ هَادُوا وَالصَّ
ءٍ شَهِيدٌ« )الحج: 17( ويؤكد ذلك قوله صلى الله عليه وسلم » ليس منا من دعـا إلى عصبية،  اللََّ عَلَى كُلِّ شَيْ
وليس منا من قاتل على عصبيـة، وليس منا من مات على عصبية )أبو داود، سليمان بن 

الأشعث، د.ت، ص 753، رقم 5121(.

كذلك من مظاهر التسامح لتحقيق المواطنة إجازة الهدية لغير المسلم وقبولها منه، 
المسلمين  يكونوا كلهم من  فقبل منهم - ولم  الملوك  إليه  النبي صلى الله عليه وسلم أهدى  أن  ثبت  وقد 
البخاري  رواه  ما  ذلك  في  والأصل  مرضاهم،  عيادة  للمسلم  أيضاً  الإسلام  أجاز  كما   -
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رأسه،  عند  فقعد  يعوده،  صلى الله عليه وسلم  النبي  فأتاه  فمرض،  صلى الله عليه وسلم  النبي  يخدم  يهودي  غلام  كان   «
أبا القاسم صلى الله عليه وسلم، فأسلم، فخرج  أبيه وهو عنده، فقال له: أطع  فقال له )أسلم( فنظر إلى 
النبي صلى الله عليه وسلم وهو يقول: )الحمد لله الذي أنقذه من النار(، )البخاري، أبو عبد الله محمد بن 
لتقبل  دعوة  السامية  التعاليم  هذه  وفي   ،)1290 رقم   ،455 ص   ،1 ج  1422ه،  إسماعيل، 

الآخر والتسامح مع المخالفين.
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الجامعة الإسلامية بغزة.
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جامعة آل البيت، المجلد)40(، ملحق)3()1181-1160(.
الفكر  في  والتطبيق  النظرية  بين  من  الإنسان  حقوق  قانون  2006م،  عزت،  طارق  رخاء،   )15

الوضعي والشريعة الإسلامية، القاهرة، دار النهضة العربية.
رستم، محمد رستم حسين، 2012م، مؤسسات المجتمع المدني ودورها في الحياة السياسية   )16

المصرية، رسالة دكتوراه غير منشورة، كلية الحقوق، جامعة القاهرة.
الريسوني، أحمد وآخرون: حقوق الإنسان محور مقاصد الشريعة، كتاب الأمة، العدد )87(   )17

قطر، وزارة الأوقاف والشئون الإسلامية، 1423، 2003، ص 18.
زقزوق، محمود حمدي، 2003م، الإنسان والقيم في التصور الإسلامي، القاهرة، مكتبة دار   )18
الرشاد، وانظر: أحمد عمر هاشم: التضامن في مواجهة التحديات، القاهرة ، دار الشروق، 

ط1، 1421 هـ، 2011 م. 
سعد، عبد الخالق يوسف، 2006م، تنمية قيم المواطنة لدى تلاميذ التعليم الأساسي في ضوء   )19
التعليم الجامعي، العدد)12(، أغسطس، )365- خبرات بعض الدول، مجلة دراسات في 

.)426
الشرقاوي، موسى علي، 2005م، وعي طلاب الجامعة ببعض قيم المواطنة دراسة ميدانية،   )20
مجلة دراسات في التعليم الجامعي، العدد )9(، أكتوبر، مركز تطوير التعليم الجامعي، جامعة، 

عين شمس.
الانتماء  قيم  تعزيز  على  المتعددة  بالوسائط  برنامج  أثر  2008م،  أحمد،  حازم  الشعراوي،   )21
الوطني والوعي البيئي لدى طلبة الصف التاسع، رسالة ماجستير غير منشورة، كلية التربية، 

الجامعة الإسلامية بغزة.
الأمم  صندوق  الفعالة،  والمواطنة  الشباب  2014م،  يسري،  فراوس،  و  حفيظة،  شقير،   )22

المتحدة للسكان وائتلاف حافلة المواطنة، تونس.
الشمري، أسيل عبد الكريم، د.ت، استراتيجيات تنمية مفاهيم المواطنة الصالحة لدى أطفال   )23
الروضة من وجهة نظر الهيئة التعليمية، مجلة واسط للعلوم الإنسانية، جامعة بغداد، العدد 

.)21(
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والثقافة  الإسلامية  الثقافة  بين  المواطنة  2011م،  محمد،  بن  سعيد  بن  فيصل  الصاعدي،   )24
الغربية دراسة مقارنة، رسالة ماجستير غير منشورة، كلية الآداب والعلوم الإنسانية، جامعة 

طيبة، المملكة العربية السعودية.
عالم  في  الإسلام  »حقيقة  الآخر،  إلى  الإسلامية  النظرة  2003م،  سعيد،  عكرمـة  صبري،   )25
متغير«، المؤتمر الرابع عشر للمجلس الأعلى للشئون الإسلامية، في الفترة من 8 - 11 ربيع 

الأول 1423هـ، 20-23 مايو 2002، القاهـرة، المجلس الأعلى للشئـون الإسلامية.
وعربية،  عالمية  اتجاهات  الوطنية،  والتربية  المواطنة  2011م،  الرؤف  عبد  طارق  عامر،   )26

القاهرة، مؤسسة طيبة للنشر والتوزيع.
الشباب  لدى  المواطنة  مفهوم  على  الثقافي  الانفتاح  أثر  2005م،  صالح،  بن  عثمان  العامر،   )27
السعودي دراسة استكشافية، دراسة مقدمة للقاء السنوي الثالث عشر لقادة العمل التربوي، 
www.minshawi.com الباحة 26-1426/1/82ه، 6-2005/3/8م، متوفرة في

منهاج  في  المواطنة  بمفهوم  المرتبطة  القيم  2013م،  إبراهيم،  الدين  عز  إيمان  اللطيف  عبد   )28
المواد الاجتماعية للصف التاسع الأساسي ومدى اكتساب الطلبة لها، رسالة ماجستير، غير 

منشورة، كلية التربية، الجامعة الإسلامية بغزة.
المواطنة  قيم  نحو  الاتجاهات  تشكيل  العولمة في  دور  ميادة طارق، 2014م،  اللطيف،  عبد   )29
والنزاهة من وجهة نظر مدرسي الرحلة الثانوية في ضوء بعض المتغيرات، مجلة كلية التربية 

الأساسية، جامعة بغداد، المجلد )20(، العدد )86(، )480-435(.
العربي  مكتبة  مطبعة  الإسكندرية،  الإسلام،  في  المساواة  مبدأ  2002م،  فؤاد،  المنعم،  عبد   )30

الحديث.
العجمي، محمد حسين، 2005م، المشاركة المجتمعية المطلوبة لتفعيل مدخل الإدارة الذاتية   )31
لمدارس للتعليم الابتدائي بمحافظة الدقهلية، مجلة كلية التربية بالمنصورة، العدد )58(، )3-

)90
عفيفي، محمد الصادق عفيفي، د.ت المجتمع الإسلامي وحقوق الإنسان، السنة )6( العدد   )32

)62( مكة الكرمة رابطة العالم الإسلامي.
السلام  دار  القاهرة،  الاجتماعي في الإسلام،  التكافل  ناصح، 2001م،ى  الله  عبد  علوان،   )33

للطباعة والنشر والتوزيع.
عمار، رضوى، 2014م، التعليم والمواطنة والاندماج الوطني، مجلس الوزراء المصري، مركز   )34

المعلومات ودعم اتخاذ القرار، مركز العقد الاجتماعي.
عمران، علي عليان، 2014، درجة تمثل طلبة جامعة الأقصى لقيم المواطنة في ظل العولمة،   )35
)سلسلة  الأقصى،  جامعة  مجلة  غزة،  بقطاع  الأقصى  جامعة  طلبة  عينة  على  تطبيقية  دراسة 

العلوم الإنسانية(، المجاد )18(، العدد )2(، يونيو )34-1(.
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للتنمية  العربي  المركز  تحليلية،  دراسة  والمواطنة،  التربية  د.ت،  الستار،  عبد  هاني  فرج،   )36
والتعمير، acco مستقبل التربية العربية.

قاسم، مصطفى عبد الله، د.ت، التعليم والمواطنة )واقع التربية المدنية في المدرسة المصرية(   )37
القاهرة، مركز القاهرة لدراسات حقوق الإنسان.

مكتبة  الرياض،  ومقوماتها،  أسسها  المواطنة،  1419ه،  الرحمن،  عبد  يحيى  القحطاني،   )38
الفرزدق.

الكندري، كلثوم محمد إبراهيم، والعازمي، مزنة، سعد خالد، 2013م، قيم المواطنة المتضمنة   )39
في كتب التربية الإسلامية للمرحلة الثانوية في دولة الكويت، دراسة تحليلية، مجلة جامعة أم 

القرى للعلوم التربوية والنفسية، المجلد الخامس، العدد الأول )372-308(.
مركز  ط1،  العربية،  البلدان  في  والديمقراطية  المواطنة  2001م،  خليفة،  علي  الكواري،   )40

دراسات الوحدة العربية.
المالكي، عطية حامد، 2009م، دور تدريس مادة التربية الوطنية في تنمية قيم المواطنة لدى   )41

تلاميذ المرحلة الابتدائية، رسالة ماجستير غير منشورة، كلية التربية، جامعة أم القرى.
قيم  تدعيم  في  الفلسطينية  الالكترونية  الصحافة  دور  2012م،  إبراهيم،  يحيى  المدهون،   )42
المواطنة لدى طلبة الجامعات بمحافظات غزة، رسالة ماجستير غير منشورة، كلية التربية، 

جامعة الأزهر بغزة.
مرقس، سمير، 1427ه، المواطنة والتغيير ، دراسة أولية، ط1، القاهرة مكتبة الشروق.  )43

المزين، سليمان حسين، 2015م، درجة ممارسة طلبة الجامعات الفلسطينية في محافظات غزة   )44
لقيم المواطنة من وجهة نظرهم وسبل تحسينها، مجلة الجامعة الإسلامية للدراسات التربوية 

والنفسية، المجلد الثالث والعشرين، العدد الثاني 57-83( أبريل.
المعمري، سيف بن ناصر بن علي، 2014م، التربية من أجل المواطنة في دول مجلس التعاون   )45

الخليجي: الواقع والتحديات، رؤى استراتيجية، يوليو.
مكروم، عبد الودود، 2004م، القيم ومسئوليات المواطنة، رؤية تربوية، القاهرة، دار الفكر   )46

العربي.
القاهرة  مركز  القاهرة،  والإسلامي،  العربي  التاريخ  في  المواطنة  1997م،  هيثم،  مناع،   )47

لدراسات حقوق الإنسان.
منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلوم والثقافة، تقرير اليونسكو العالمي، الاستثمار في التنوع   )48

الثقافي والحوار بين الثقافات، 2009.
الموسوعة العربية العالمية، الرياض، مؤسسة أعمال الموسوعة للنشر والتوزيع، 1996م.  )49

ناريان، نصر، 2004م، تعليم القيم الإنسانية والمواطنة، ورشة عمل مقدمة إلى ورشة عمل   )50
المواطنة في المنهج المدرسي، مسقط، وزارة التربية والتعليم، 20-2004/3/22م.
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نبيه، نسرين عبد الحميد، 2008، مبدأ المواطنة بين الجدل والتطبيق، الأردن، عمان، ط1.  )51
الشريعة الإسلامية،  والتزامات في ضوء  الوطنية: حقوق  همداني، حامد اشرف، 2001م،   )52
مجلة جهات الإسلام، جامعة بنجاب، لاهور، باكستان، ) مجلد 5، يوليو، ديسمبر، 2011م(، 

العدد )1(.
للمواطنة  التربية  متطلبات  2014م،  طه،  الصاوي  أحمد  شادي،  و  مختار،  هالة  الوحش،   )53
المناطة بالمدرسة في ضوء التصور الإسلامي) دراسة تحليلية(، مجلة دراسات عربية في التربية 

وعلم النفس، العدد )52(، الجزء الثاني، أغسطس)465-431(.
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dolazidonacionalnogosvješćivanjaikulturnog
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stoljeća,periodu aktivnog djelovanja Pokreta 
nesvrstanih zemalja, kada orijentalisti na ovim 
prostorima posebnu pažnju počinju posvećivati 
arapskom jeziku i njemu pripadajućem 
kulturnom i civilizacijskom okviru, a svakako da 
je dr. Mehmed Kico jedan od savremenih aktera 
arabistike u ovom podneblju koji je svojim radom 
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AmrudinHajrić
OrhanJašić

The Arabist Oeuvre of 
Mehmed Kico

Keywords:

MehmedKico,Arabicstudies/Arabistics,
Arabic language, Arabic literature, Ara-
bicculturalhistory

Abstract: 

The establishment and development of
Arabicstudiesinourregioncaninsome
sensebetracedbacktothearrivalofthe
OttomanTurksinthe15thcentury.Ini-
tially, efforts to master the Arabic lan-
guageasoneoftheofficiallanguagesof
theOttomanstateweremadeforpracti-
cal reasons. In the scientific sense, Ara-
bicfirstgainedmomentumintheperiod
when the Arab world began experienc-
ing national awareness and cultural re-
vival. This momentum was especially
strong in the second half of the 20th
century, the active period of the Non-
AlignedMovement(NAM),whenOrien-
talistsinthisareastartedpayingspecial
attentiontotheArabiclanguageandits
cultural and civilizational framework.
As one of the modern actors of Arabic
studiesinthisregion,Dr.MehmedKico
certainly attracted the attention of the
scientificpublicwithhiswork.

عمروالدين خيريتش
أورهان ياشيتش

 كتب محمد كيتسو 
الخاصة بالدراسات العربية

الكلمات المفتاحية:
العربية،  اللغة  العربية،  الدراسات  كيتسو،  محمد 

الأدب العربي، تاريخ الثقافة العربية

خلاصة البحث:
العربية  الدراسات  تأسيس  متابعة  الممكن  من 
وتطويرها في بلادنا منذ وصول الأتراك العثمانيين 
كان  البداية  وفي  عشر.  الخامس  القرن  في 
محاولة  في  يتلخّص  العملية،  للأسباب  ذلك، 
للمملكة  الرسمية  اللغات  كإحدى  العربية  تعلّم 
فلم  العلم  بمعنى  العربية  الدراسات  أما  العثمانية، 
بالعالم  فيها  حدثت  التي  المرحلة  في  إلا  تنطلق 
الثقافية، وخاصة  والنهضة  القومية  التوعية  العربي 
في النصف الثاني من القرن العشرين، وهي مرحلة 
بدأ  حيث  الانحياز،  عدم  لحركة  النشيط  العمل 
اهتماما  يولّوا  أن  البلاد  هذه  في  المستشرقون 
والحضاري.  الثقافي  وإطارها  العربية  للغة  خاصا 
المعاصرين  الممثّلين  أحد  كيتسو  محمد  إن 
اجتذب  الذي  المنطقة  العربية في هذه  للدراسات 

بعمله اهتمام النخبة العلمية.
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Uvod

Kaogranaorijentalnefilologijekojakrozproučavanjearapskog
jezika,književnostiikulturnehistorijetretiraarapskiciviliza-
cijskiokvirunutarširegorijentalnog,arabistikajenaovimpro-
storimananekinačin,baremneformalno,začetavećdolaskom
TurakaOsmanlijau15.stoljeću.Naime,poznatojedajearapski
kaojezikprevladavajućereligijeijezikbezkojegnijebilomogu-
ćekvalitetnoovladavanjeutodobanajaktuelnijimznanostima,
uglavnomvjerskim(teološkim)disciplinama,bio jezikznano-
sti,dokjeperzijskibiojezikpoezijeiknjiževnosti,aturski,kao
jezikvladajućegnaroda,jezikupraveiadministracije.

Širenjeislamadokojegjeutakvimokolnostimadošlootvo-
rilojepotrebuzaonimakojićeovladavajućiarapskimjezikom
bitiumogućnostirazumijevatiidrugimatumačitiKur’ankao
osnovniizvorislama,kaoivjerskuliteraturunaarapskomjezi-
kukojajeutomperiodubilanaraspolaganju,dabiseubrzona-
kontoga,saizgradnjomprvihdžamija,tajjezikpočeosistemski
podučavatiumektebimaivjerskimškolama.

Druge gore spomenute komponente arabistike nisu plijeni-
le pažnju i bile zastupljene osim u onoj mjeri u kojoj je to bilo
neophodno, posebno kad je riječ o arapskoj književnosti, radi
ovladavanjaarapskimjezikom.

Književnostorijentalnihnaroda,međunjimaiArapa,inji-
hovakulturnahistorijaopćenitouznačajnijojmjerićeprivući
pažnjuipostatipredmetistraživanjatekuperioduukojemiu
arapskomsvijetu,nakonnekolikostoljećadekadence,dolazido
nacionalnog osvješćivanja i kulturnog preporoda, a to je 19. i
prvapolovina20.stoljeća,vrijemeukojemneposrednosuoče-
nisaevropskimsilamakolonizovaninarodipočinjudaseinte-
resujuzasvojvjerski,nacionalniikulturniidentitettenjegove
sadržajeipozadinu.

Sjetimo se Mehmed-bega Kapetanovića Ljubušaka (umro
1902)injegovogdjelaIstočno blagoukojemjeprevodećisaori-
jentalnihjezikasakupionarodneposloviceimudreizreke,za-
timSafvet-begaBašagića(umro1934)injegovogdjelaBošnjaci 
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i Hercegovci u islamskoj književnosti,MehmedaHandžića(umro
1944)injegovogdjelaBlistavi dragulj – Životopisi učenjaka i pje-
snika iz Bosne,itd.

Kaoštosemožeprimijetiti,zaorijentalnufilologijunaovim
prostorimaunaznačenomperiodukarakterističnojedaseona,
pored razloga opće naravi, njeguje i s ciljem oživljavanja boš-
njačke književne baštine očuvane na orijentalnim jezicima.
To je posebno vidljivo u zadacima koje su pred sebe postavili
osnivači Orijentalnog instituta u Sarajevu i pokretači Priloga 
za orijentalnu filologiju(tadapodnaslovomPrilozi za orijental-
nu filologiju i istoriju jugoslovenskih naroda pod turskom vlada-
vinom)kaonjegovogznanstvenogčasopisa,ameđukojimasu
najznačajnijibiliobrađivanjeipublikovanjearhivskeirukopi-
sne građe na orijentalnim jezicima, izučavanje historije jugo-
slovenskih naroda iz osmanskog perioda i plansko razvijanje
orijentalistike.Takojeuprvimbrojevimačasopisavećinarado-
vabilaizoblastihistorijejugoslovenskihnarodaizosmanskog
periodaiturkologije,dabisevrlobrzo,uglavnomzbogpoveća-
njabrojaarabistameđuspoljnimsaradnicima,sadržajčasopisa
počeomijenjatiukoristprilogaizarabistike.

U drugoj polovini 20. stoljeća, periodu aktivnog djelovanja 
Pokreta nesvrstanih zemalja, među orijentalistima na ovim pro-
storima posebno dolaze do izražaja oni koji su se bavili arapskim 
jezikom i njemu pripadajućim kulturnim i civilizacijskim okvirom, 
a svakako da je jedan od najistaknutijih i najplodnijih savremenih 
aktera arabistike u ovom podneblju i dr. Mehmed Kico. 

Život i rad1

Dr. Mehmed Kico je rođen u Gračanici kod Bugojna 24. 07.
1949.godine.Školovaoseurodnommjestu,SarajevuiBeogra-
du.Nakonzavršeneosnovneškoleurodnommjestu1963.go-
dine,upisaoseuGaziHusrev-begovumedresuuSarajevukoju

1 Sadržajovogodjeljkajepovodompreseljenjadr.Kiceuzneznatneizmjeneobjavljenu
Preporodu(maj,2018).
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završava1968.godine.Diplomiraoje1974.godinenaFilološ-
komfakultetuuBeogradugdjejeimagistrirao1980.natemu:
Arabistika u Prilozima za orijentalnu filologiju 1950. do 1975. 
godine.DoktoriraojenaFakultetuislamskihnaukauSarajevu
2002.godinenatemu:Općelingvistička utemeljenja i specifična 
određenja arapske jezikoslovne znanosti.

NaFilozofskomfakultetuuPrištinije1980.godineizabran
uzvanjeasistentanapredmetuArapski jezik,a1981.godineje
promoviran u zvanje predavača. U zvanje predavača na pred-
metu Arapski jezik izabranjeinaIslamskojpedagoškojakade-
mijiuZenici1995.godine.NaFakultetuislamskihnaukauSa-
rajevuje2002.godineizabranuzvanjedocentanapredmetima
Arapski jezik i Arapska književnost.Naistomfakultetuje2008.
godine izabran u zvanje vanrednog profesora, a 2012. godine
uzvanjeredovnogprofesora.Govoriojeipisaonaarapskomi
njemačkomjeziku.

Bio je predsjednik Općinskog odbora KZB Preporod Novi
TravnikičlanIzvršnogiGlavnogodboraKZBPreporod.Bioje
članOpćinskogvijećaNoviTravnik,članParlamentaSrednjo-
bosanskogkantonaičlanSaboraislamskezajednice.

Dr. Mehmed Kico je u nastavi iz arapskog jezika i književ-
nosti proveo preko 20 godina od kojih 16 na Fakultetu islam-
skih nauka u Sarajevu (2001–2017). Tokom svoga nastavnog
angažmanadaojevelikidoprinosrazvojuiunapređivanjuna-
stave na predmetima vezanim za arapski jezik, a taj doprinos
seogledaučinjenicidajeučestvovaouinoviranjimaNPP-ana
Fakultetu,kaoitomedajeproizveotrojenasljednikaunasta-
viodkojihjedvomabiomentorpriizradinjihovihdoktorskih
disertacija.Osimtoga,bioječlankomisijazaocjenuiodbranu
mnogihmagistarskihradovaidoktorskihdisertacijaudrugim
srodnimoblastima.

Kaoznanstvenogradnikalegitimišegaprvenstveno10au-
torskihknjigaodkojihjejednaobjavljenanaarapskomjeziku,
dokjejedna,izvornonapisananabosanskomjeziku,prevedena
naarapskijezikiizdatauKairu.
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Dr.MehmedKicojeobjavljivaostručneradoveuregionalno
referentnimperiodičnimglasilima,kaoštosu:Studia philolo-
gica Društva za strane jezike i književnosti Kosova (Priština);
Zborniku Filozofskog fakulteta Univerziteta u Prištini; Prilo-
zima za orijentalnu filologiju Orijentalnoginstituta(Sarajevo);
Zborniku radovaFakultetaislamskihnauka(Sarajevo);Novom 
Muallimu UdruženjailmijjeIslamskezajedniceBiH(Sarajevo);
Znakovima vremena InstitutaIbnSina(Sarajevo);Pismu Bosan-
skogfilološkogdruštva(Sarajevo);Beharu Bošnjačkezajednice
kulturePreporod(Zagreb); Zborniku radova Islamske pedagoš-
ke akademije (Zenica); Beharistanu Kulturnog centra IR Iran
(Sarajevo), itd. Ukupnom zbiru od 63 stručna i znanstvena
radatrebadodatiioko40kraćihčlanaka,predgovora,pogovo-
raiprikaza.Jedanbrojnjegovihradovajeprevedennaarapski
ialbanskijezik.

Među32prevedenadjelaposebnomjestopripadaizboruod
10 romana Nedžiba Mahfuza koje su izdali Preporod Travnik,
Svjetlost Sarajevo i Šahinpašić Sarajevo, a kao “mahfuzologa”
dr.MehmedaKicukarakterišuidvijemonografijekojejenapi-
saooNedžibuMahfuzu.

Dr. Mehmed Kico je u bosanskohercegovačkom akadem-
skom prostoru jedan od rijetkih koji su se bavili pitanjima teori-
jeitehnikeprevođenjatepoetikeikultureprevodilaštva.Tome
upriloggovorizbiroddvijeknjigeipribližno30radovakojeje
napisaooprevođenju.

Aktivnosudjelujućiuradupetnaestakznanstvenihskupo-
vakodnasiuinostranstvu,dr.MehmedKicojepodnosiozapa-
ženeelaborate,međuostalimiuAleksandriji,KairuiIstanbulu.
Utakvimisličnimprilikamaje,posebnonaarapskomegovor-
nompodručju,davaointervjuezauglednemedijskekuće.

Zapaženostznanstvenogiistraživačkogradadr.Mehmeda
Kice,kodnasišire,potvrđujeipreko50radova–znatanbrojje
naarapskomialbanskomjeziku–kojiupredmeturazmatranja
imaju neke od njegovih znanstveno-istraživačkih aktivnosti i
djelovanja.
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Pored gore spomenutih zavidnih rezultata njegovog na-
stavnog i znanstveno-istraživačkog rada, dr. Mehmed Kico će
međuonimakojisugapoznavaliostatiupamćenikaoskromna
osobablagenaravi,susretljivaiuvijekspremnadrugimapruži-
tipomoć,nerijetkopritomestavljajućiinteresdrugogaispred
vlastitoga.

PosthumnojenaUniverzitetuuSarajevuizabranupočasno
zvanjeprofesor emeritus.

Arabistika u djelima dr. Mehmeda Kice

Imajući na umu djela dr. Kice, izuzimajući dva: Bosanski jezik i 
baštinici i Al-Fikr al-islāmī fī al-Būsna wa al-Harsak – našʼatuhū 
wa taṭawwuruhū wa aʻlāmuhū,2sjedne,tečinjenicudaseoblast
arabističkihistraživanjaproteženaarapskijezik,arapskuknji-
ževnostikulturnuhistorijuarapskogpodneblja,sdrugestrane,
slobodnomožemokazatidasusvetrikomponentearabistike,u
manjojilivećojmjeri,kontinuiranobileprisutneusvimnjego-
vimznanstvenimostvarenjima.

Ako bismo htjeli tematski grupisati njegova djela, rekli bi-
smodasupretežnoarapskijezikizanjegavezanerazličitelin-
gvističkedisciplineufokusuistraživanjausljedećimnjegovim
djelima:Arapska jezikoslovna znanost – općelingvistička uteme-
ljenja i specifična određenja (Fakultetislamskihnauka,Saraje-
vo,2003),Arapska gramatika u vremenu – od logicizma do struk-
turalizma (Dobraknjiga,Sarajevo,2013)iIslamska književnost 
između arabizma i arabistike (Hikmet, Sarajevo, 2015), dok
sudjelapodnaslovima:Pogled u život i djelo Nedžiba Mahfuza 
(Fakultet islamskihnauka–El-Kalem,Sarajevo,2006),Ogledi 
u poetici prevođenja(Fakultetislamskihnauka–El-Kalem,Sa-
rajevo,2010),Arapski jezik u prevođenju između Istoka i Zapa-
da (El-Kalem – Mula Sadra, Sarajevo, 2012) i Kosmopolitizam 
Nedžiba Mahfuza – u svjetlu translatologije i komunikologije 

2 Ovadvadjela,kakosetomoženazrijetii izsamihnaslova,posvećenasubosanskom
jezikuibošnjačkojkulturnojtradiciji.
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(El-Kalem, Sarajevo, 2016) u većoj mjeri posvećena arapskoj
kulturnoj historiji. Odrednice “pretežno” i “u većoj mjeri” ka-
zuju nam da se u pobrojanim djelima, pored prevladavajuće,
tretira i druga spomenuta oblast, kao i arapska književnost
kaojednaodarabističkihdisciplinakojase,iakonigdjenijeza-
stupljena kao prioritetna, uglavnom razmatra, posebno je to
primjetno u djelima iz druge gore spomenute skupine, dok je
u opusu posvećenom jeziku i za njega vezanim disciplinama
prisutnaukontekstuulogekojusuknjiževnadjela,naprvom
mjestu prijeislamska arapska poezija, odigrala u normiranju
arapskogjezikaiutemeljivanjuarapskihstandardizirajućihje-
zičkihdisciplina.

Po svome značaju i važnosti, visoko na ljestvici djela dr.
MehmedaKicesvakakojepozicioniranaimonografijaArapska 
jezikoslovna znanost – općelingvistička utemeljenja i specifična 
određenja koja predstavlja krunu njegovog dugogodišnjeg istra-
živanja u užoj znanstvenoj oblasti te neznatno dorađeni tekst
njegovedoktorskedisertacije,amoglobiserećiidasvojimsa-
držajempopunjavaevidentnuprazninuutakovrsnojliteraturi
nanašimprostorimaišire.

Autor u njoj kritikuje savremene arapske lingviste koji nisu 
učinili ništa da na argumentovan način opovrgnu neuteme-
ljen stav zapadnih arabista o neizvornosti arapske lingvistike
injenom presudnom konstituisanjupodvanjskimutjecajima,
tvrdeći pritom da ona nije rezultat podražavanja grčke logike
iindijskegramatike,negodajeispitivanjejezikazapočetokod
drevnihGrka,HindusaiKinezazapravosvojautentičannasta-
vakimalouokriljuarapskemisliteunutarzajedniceokupljenih
uislamu(Alispahić,2004).

Svojevrsni nastavak ovog djela je knjiga Arapska gramatika u 
vremenu – od logicizma do strukturalizmabudućidaautorunjoj,
nadovezujućisenaspomenutouprethodnompasusu,ukazuje
na veoma bitan doprinos arapske lingvistike u premoštavanju 
helenističkihisavremenihlingvističkihtendencija,kaoiulogu
filozofijejezikaupovezivanjuvremenskimeđusobnoudaljenih
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lingvističkihtradicijakojeseočitujeupoređenjuAl-Farabijevog
naučavanja o jezičkom znaku s onim De Saussureovim (Jašić,
2012).

Al-Farabijevonaučavanjeojezikujejednaodbitnihodred-
nica i knjige Islamska književnost između arabizma i arabistike 
kojućemomi,iakobiposvomenaslovumoglabitisvrstanau
djelaposvećenaarapskojkulturnojhistorijiiliknjiževnosti,tre-
tiratimeđuonimkojaufokusuinteresovanjaimajuarapskije-
zikkaodomenarabistikekojemjeionaposvomesadržajunaj-
bliža.Naime,iakose,shodnosvomenaslovu,baviknjiževnim
djelom pojedinih nearapskih muslimanskih autora, kao što su 
Hafiz al-Širazi i Muhammed Ikbal, te njihovom percepcijom u
arapskojizapadnojliteraturi,gotovojepolovinanjenogsadrža-
japosvećenalingvističkimistraživanjimaukojase,poredgore
spomenutog dijela o Al-Farabijevom značaju u polju znanosti
o jezikuinjegovomdoprinosuupodručjuarapskelingvistike,
svrstava i poglavlje o djelu dr. Teufika Muftića kao jednog od
najplodnijiharabistanaovimprostorima.

Međudjelimakojasuuvećojmjeriposvećenaarapskojkul-
turnoj historiji najranije je štampana knjiga Pogled u život i djelo 
Nedžiba Mahfuza,monografskodjelokojeportretiraživotNed-
žibaMahfuzaisadržajnjegovogromansijerskogopusa.

Autor nas na početku uvodi u svijet arapskog romana kao
formeproznogstvaralaštvakojijepunuafirmacijudoživiotek
u novije doba, s prvim djelima romanesknog sadržaja koja su
napisali enciklopedijski usmjereni pisci koji su živjeli na pri-
jelazuiz19.u20.stoljećeiimaliaktivnogudjelauarapskome
kulturnompreporodu(Kico,2006),dabigananajvišurazinu
podigaoiuveouhistorijusvjetskeknjiževnostiNedžibMahfuz
koji se s pravom smatra pionirom modernoga arapskog roma-
nai jednimodnajvećihsvjetskihknjiževnika.Kaoarabista je-
zičkogopredjeljenja,posebanznačajMahfuzovogdjeladr.Kico
prepoznajeunjegovojodlucidapišesamonaknjiževnomarap-
skomjeziku,štojeuperiodu“jezičkograta”izmeđuzagovorni-
ka kolokvijalnog govora, podupiranih od strane kolonijalista i 
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orijentalista, i onih koji su ostali vjerni književnom arapskom
jeziku,odigraloveomavažnuulogu(Hajrić,2006).

Budućidasumubrojnadjeladoživjelaipopetnaestizdanja,
autornamukazujenaznačajNedžibaMahfuzakaonajtiražni-
jegknjiževnikanaarapskomgovornompodručjutegaznalački
iuvjerljivopredstavljakaojednogod“najomiljenijihinajčita-
nijihspisateljaupravouzavičajuonihpisacakojiuposljednje
vrijeme s najdinamičnijim tokovima literarnog strujanja kroz
svijet magijskog realizma daju najvredniji doprinos savreme-
noj svjetskoj književnoj baštini, u zemljama Karlosa Fuentesa,
PablaNerude,GabrielaGarsije,HorehaLuisaBorhesa,Karlosa
Kastanede,OktaviaPazaidrugih”(Kico,2006:10).

Govorećiopiščevomživotu,autoropisujenjegovedječačke
daneobilježeneraznimpolitičkimzbivanjimaipreviranjimaiz
kolonijalnogdobauEgiptu,dokzanjegovprvisusretsaknjižev-
nošćunavodidajebiovezanuzdetektivskeromanenakonko-
jihjeuslijedilodruženjesdjelimavelikanasvjetskeknjiževno-
sti,poputTolstoja,Dostojevskog,Manna,Faulknera,itd.,dabi
prveradovepočeopisatiiobjavljivatiunovinamaičasopisima
prosocijalističkogusmjerenjajošdokjebiostudentfilozofijena
Kairskomuniverzitetu(Jašić,2011).

Iako hronološki nije objavljena neposredno nakon prethod-
no tretiranog djela, knjiga Kosmopolitizam Nedžiba Mahfuza – u 
svjetlu translatologije i komunikologije, kako to sugeriše i sam 
njen naslov, svojimsadržajemsenadovezujenanjega.Autoru
njoj, posmatrajući posebna obilježja Mahfuzovog djela, preci-
znoanalizirauniverzalnostvremenairelativnostprostorakoje
Mahfuzstavljaurazmjereuniverzumakaozajedničkogpoprišta
karakterološkirazličitihjunakaterasvjetljavakulturna,socijal-
na i filozofska pitanja vezana za savremeno arapsko, posebno
egipatsko društvo, portretirano u Mahfuzovom romansijer-
skomdjelu,zaštomulegitimitetdaječinjenicadasetokomviše
decenijadružiosapiščevimopusomtedajepreveoiobjaviode-
setnjegovihromana,adajezaobjavljivanjepripremiojoššest.
Naime,kadseNedžibMahfuzdobijanjemNobelovenagradeza
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književnost1988.godinezvaničnosvrstaomeđuvodećesvjet-
skepisce,euforijapotaknutaokoprevođenjanjegovihdjelana
jezike bivše srpskohrvatske zajednice, nakon ranijeg gotovo
ravnodušnogodnosaarabistapremapiscu,bilajeuistinukrat-
kogadaha.Rezultiralajeprijevodomsveganekolikonasumice
odabranihkratkihpripovijetkiičetiriromana,odkojihsudva
prenesena s jezika posrednika. Ta praznina u našoj kulturnoj
zbiljiuvelikojmjerije,teknizgodinakasnije,popunjenaprevo-
dilačkimpoduhvatomdr.MehmedaKice.

Praktično iskustvo koje je o preizražavanju među jezicima
stekaotokomdugogodišnjegplodnogprevodilačkogradaiza-
vidnoteorijskoznanjeoprevođenjudr.Kicojevještoobjedinio
u djelu Ogledi u poetici prevođenja.Porednamjeredapružiuvide
uhistorijskirazvojprevodilačkeprakse,sjedne,iteorijeprevo-
đenja,sdrugestrane,autorjeuovojknjizinastojaorasvijetliti
ipitanjevjernostiuprevođenju.Stimuvezi,onprimjećujeda
sunajboljiprevodiocivrločestoknjiževnicikojipišunajeziku-
cilju,štoneznačidaknjiževniprevodilacmorabitiknjiževnik,
aliganužnotrebakrasitisposobnostdaselijepoknjiževnoizra-
žavakakobimogaouvjerljivoprevoditi,jersveštojetasposob-
nostkodprevodiocaveća,onmožebitibližiostvarenjudobrog
prijevodatekstainjegovoguvjerljivogprenošenja(Kico,2009).

Snaročitompažnjomautoranaliziramodernekulturološke 
i funkcionalističke teorije prevođenja uz konstataciju da danas
ne postoji općeprihvaćena teorija prevođenja, a bazirajući se
na svome dugogodišnjem iskustvu crpljenom iz prevodilačke
prakse,onnaglašavadapoteškoćeuprevođenjuuglavnompro-
ističuizsameprirodejezikatedasunajčešćepoteškoćeleksičke
isintaksičkenaravi,kaoionekojeproizilazeizrazličitostikul-
tura(Softić,2010).

Razmatrajući probleme i poteškoće u prevođenju, autor
ističe da one u slučaju arapskog jezika, pored njegovih speci-
fičnosti vezanih za pismo, ne toliko zbog njegovog drugačijeg
izgledakolikozbognebilježenjakratkihvokalakojiuarapskom
fonetskomsistemuimaju,reklibismo,podređenuulogu,tevrlo
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razvijenepolisemije,proizilazeiizfilozofijejezikakojaseogle-
da,naprimjer,upostojanjudvojinekojomsenaglašavaznačaj
dvijujedinkiuparuikojomse,poredsemantičkih,nekadapo-
stižuinekidinamičkiistilističkiefektiuizražavanju,zatimu
nepostojanju glagola imatikojesemožerazumijevatikaoodraz
drevnih semitskih shvatanja da je sve u posjedu onoga koji stva-
ratedajetočovjekusamoprivremeno(nadužeilikraćevrije-
me)stavljenonaraspolaganje,itd.

Ovo djelo se pretočeno u arapski jezik pojavilo pred arap-
skim čitateljstvom krajem 2014. godine. Opširno govoreći o
djeluiobrazlažućinamjerudagaprevedenaarapskijezik,pre-
vodilac, dr. Džemaluddin Sejjid Muhammed, u sklopu Predgo-
voraprijevodutvrdidaje“većtokomprvogčitanja...bezpre-
domišljanja shvatioda sebi,ustjecanjuuvidausadržinutoga
dragocjenogdjelakojenudijedannovipogledupitanjaokojima
senedovoljnozna,trebapridružitiičitaocebaštinikearapskog
jezika”(Hajrić,2015).

Zarazlikuodnjegovogprethodnogdjelaposvećenogteoriji
prevođenja,knjigadr.KicepodnaslovomArapski jezik u prevo-
đenju između Istoka i Zapada sadrži tekstove koji govore o ko-
munikološkojikulturnohistorijskojuloziprevođenjausklopu
razmjenedobarameđuzajednicamaudodiruteiznimnovažnoj
uloziarapskogjezikauprenošenjuuniverzalnihvrijednostisa
Istoka na Zapad tokom jednog vremenskog perioda od velikog 
značaja za civilizacijski napredak svijeta, vrijednosti koje su
obasjaleEvropuidoprinijelenjenompreporoduirenesansi.

Međutim,autornepropuštaprilikuspomenutinekorektan
i nezahvalan odnos Evropljana prema Arapima glede toga te
njihovo omalovažavanje arapskih zasluga u razvoju različitih
znanstvenih disciplina, s tim da opravdano daje prostora ri-
jetkimčasnimihrabrimevropskimspisateljima,interesantno
je da među njih pored Singrid Hunke i Annemarie Schimmel
ubrajaiAhmedaSmajlovića,kojisukrozprevođenjesarapskog
jezika doprinijeli otkrivanju bogatog arapsko-islamskog nasli-
jeđa(Hajrić,2012).
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Knjigu Arabistika u “Prilozima za orijentalnu filologiju” od 
1950. do 1975. godine nismo uvrstili niti u jednu od gore spo-
menutedvijeskupinedjelabudućidajeonaravnopravnoposve-
ćenasvakojodtemakojimasearabistikabavi,kaoizbognjene
forme,naravi,pozvanjaimisijedaslužikaodjelokojećeistraži-
vačimaradovaPriloga za orijentalnu filologiju olakšavati posao i 
omogućavatibrzopronalaženjevažnihbibliografskihpodataka
oautorimaitekstovimaobjavljenimunavedenomperiodu.

Daseradiovrijednomdjeludokazjeitodajeautorunjemu
izukupnegrađe25godišta(od1950.do1975.godine)temat-
ski bogatih Priloga za orijentalnu filologiju izdvojio 192 prilo-
ga,porazličitostimaihilisrodnostimarazvrstaoigrupisaote
ihkritičkiprikazaousvjetluopćihhistorijskihikulturoloških
zbivanja.

Tretiraniprilozisvojimsadržajemiopsegomspadajuuara-
bistiku,arapskuknjiževnost,arapskufilozofiju,općuihistoriju
Bošnjaka,dokautoruvezistimuočavajednuzanimljivost,ato
jedaoislamukaoreligijiiuopćepogledunasvijetuPrilozima 
za orijentalnu filologiju(uposmatranomperiodu)nemanijedan
članaknitiraspravatedasuudodirustimpitanjemsuradnici
bili samo prilikom prikazivanja djela i radova o islamu (Jašić,
2011).

O njegovoj vrijednosti i svrsishodnosti govori i to da u pred-
metu interesovanja ima Priloge za orijentalnu filologiju,časopis
visokeznanstvenereferentnostipokrenutodstraneOrijental-
noginstitutasciljemdaseunjemu,izmeđuostalog,obrađuje
ipublikujearhivskairukopisnagrađanaorijentalnimjezicima
te radovi iz oblasti historije jugoslovenskih naroda iz osman-
skog perioda i turkologije, a kasnije i arabistike, tako da su u 
njemusvojeradoveobjavljivalinajpoznatijiarabisti,historiča-
ri, teolozi i filozofi iz našeg podneblja, dok su takovrsni znan-
stveni radovi prije njegovog pokretanja uglavnom objavljivani 
u časopisima književnog i vjerskoprosvjetnog karaktera, kao
štosu:Gajret, Behar, Novi Behar, Biser, Uzdanica, Glasnik Vrhov-
nogislamskogstarješinstva,idrugi.
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Zaključak 

Dr.Kicojeunastavnomiznanstveno-istraživačkomraduostva-
riozavidnerezultate,posebnoakoseimauvidudajeuprivre-
diproveoznačajandiosvogaživotatokomkojegnijebionepo-
sredno uključen u znanstvena zbivanja i istraživanja. U ovom
radutretiranadjelapredstavljajunjegovizuzetnovrijedando-
prinos različitim arabističkim disciplinama na ovim prostori-
ma,unekimslučajevimaipionirskitesamimtimeinemjerljivs
obziromdasunekenjegoveknjigebileprvijenciudatojoblasti,
anekekvalitetnenovestudijeovećrazmatranimtemama.

Poreduovomradupredstavljenihnjegovihautorskihknji-
ga,arabistikajesasvojimrazličitimdimenzijamabilapredmet
interesovanja i tema istraživanja i njegovih stručnih radova
objavljenihureferentnimdomaćimistranimznanstvenimča-
sopisima.Međutim,sobziromnaograničenprostorpredviđen
zaradovenamijenjeneobjavljivanjuuznanstvenimčasopisima,
bili smo primorani predstavljanje njegovog arabističkog djela
ograničitinaosamuovomradutretiranihautorskihknjigakoje
namdajuzapravodadr.Kicusvrstamomeđunajznačajnijeara-
bistenanašimprostorima,posebnoonejezičkogopredjeljenja.
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ZehraAlispahić

Semantic Field of the Verbs 
of Speaking in the Qur’an 
Reflecting the Holiness  
of Language

Keywords:

speech, word, Revelation, language,
communication,verbs,semanticfield.

Abstract: 

Oneofthebasiccharacteristics,andalso
the gifts of life, is the power of speech
the use of language and communica-
tion. We speak of «the Word of God or
theSpeechofGod,ontheonehand,and
the speech of man and humanity, on
the other.» Linguistic-semantic studies
of verbs that support and point to the
uniquephenomenonofspeechandcom-
munication, but also to the sanctity of
languagewithwhichmanwasendowed
bytheactofcreation,revealmanyverb
forms present in human communica-
tion.Semanticfieldsofverbsofspeech,
communicationandnaturalsoundsare
partofalargesystemofsemanticfields,
butalwaysfoundattheverytoponthe
scale of their statistical frequency. Due
totheexceptionalimportanceofwords,
speech and message in the Qur’an and
the fascinating distribution of verbs of
speech and communication, and verbs
that indicate the act of speaking and
speaking in Arabic in general, this pa-
per will point out some features of the
semanticfieldoftheseverbs,basedpri-
marilyonthecorpusoftheHolyQur’an.
Initsimpressivearrayofforms,theverb
qāla, occupies by far the most space in
theHolyQur’an.

زهرة عليسباهيتش

 المجال الدلالي لأفعال 
 الكلام في القرآن انعكاسا 

لحرمة اللغة

الكلمات المفتاحية: 
الكلام، الكلمة، الوحي، اللغة، التواصل، الأفعال، 

المجال الدلالي 

خلاصة البحث:
القدرة  وهباتها  الأساسية  الحياة  سمات  من  إن 
فيُذكر  والتواصل.  اللغة  واستعمال  الكلام  على 
والإنسان  جهة،  من  الله،  كلام  أو  الله  »كلمات 
الأفعال  دراسات  إن  أخرى«.  جهة  من  والبشرية، 
ظاهرة  إلى  وتوحي  تدعم  التي  الدلالية  اللغوية 
حرمة  إلى  وكذلك  الفريدة  والتواصل  الكلام 
تكشف  خلقه  عند  الإنسان  بها  وُهب  التي  اللغة 
يستعملها  التي  المختلفة  الأفعال  أوزان  عن 
أو  الدلالية  المجالات  إن  التواصل.  في  الإنسان 
والأصوات  والتواصل  الكلام  أفعال  مجالات 
الكبير  الدلالية  المجالات  نظام  من  جزء  الطبيعية 
الإحصائي.  لتكرارها  السلّم  قمة  في  دائما  لكنها 
القرآن  في  والرسالة  والكلام  الكلمات  ولأهمية 
البديع لأفعال الكلام والتواصل  الكريم والاتّساع 
والأفعال المشيرة إلى عمل الكلام في اللغة العربية 
عموما، سيشير هذا البحث إلى بعض خصوصيات 
المقام الأول  الدلالي لهذه الأفعال، وفي  المجال 
على أساس النص القرآني. ولا شكّ أنه يحتلّ فعل 
قال مجالا أوسع في السلسلة الطويلة من الأوزان 

والأشكال.

FIN_Zbornik 23.indd   290FIN_Zbornik 23.indd   290 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



291

Z
E

H
R

A
A

L
IS

P
A

H
IĆ

Uvod

Jedan od aspekata proučavanja glagola i njihove klasifikacije
jesuinjihovasemantičkaobilježja.Nekaodsavremenihlingvi-
stičkihistraživanjaupravosupokušalaselektiratiglagoleura-
zličiteskupinereferirajućisepremasemantičkimkriterijima.1 
Ovestudijeinamasubilereferentnaosnovazapisanjeovoga
rada. Tako prema indijskom lingvisti Sankaravelayuthan Ra-
jendranu, postoji trideset i jedna grupa i deset glavnih seman-
tičkihpoljailidomenakojiuključuju:glagolekretanja,glagole
transfera,glagolepromjenestanja,glagolesauticajem,glagole
čula,glagoleosjećanja,glagoleintelekta,glagolekomunikacijei
dozivanja,glagoleasocijacijeiglagolekojiupućujunapripremu
hrane. Svaki od ovih domena, na osnovu semantičke kompo-
nente,razloženjedaljenaužedomene.Također,Britanskilin-
gvistaDouglasBiberglagoleklasificirausedamglavnihseman-
tičkihkategorijaitou:glagoleaktivnosti,glagolekomunikacije,
glagolemišljenja,uzročneglagole,glagolejednostavnepojave,
glagole postojanja ili veze i aspektualne glagole. Američki lin-
gvistaBethLevindonosilistuodčetrdesetiosamsemantičkih
kategorijaibrojnimpotkategorijamanadvijestotinestranica.
Neka regionalna istraživanja ove tematike, također, uporište
nalazeuspomenutimklasifikacijama.

Uarapskomejezikurađenasusličnapropitivanja.Jednaod
lingvističkihstudijanovijegdatumakojupotpisujeMuḥammad
Muḥammad Dāwūd pokušaj je klasifikacije semantičkih po-
lja glagola u tekstu Kur’ana.2 Rad je nastao kao rezultat šireg 

1 Vidjeti: Sankaravelayuthan Rajendran, Syntax and Semantics of Tamil Verbs (manus-
cript),Ph.D.Thesis,Poona:UniversityofPoona,1978;BethLevin,English Verb Classes 
and Alternations: A Preliminary Investigation, Chicago and London: University of
ChicagoPress,1993;DouglasBiber,Longman Grammar of English Spoken and Written 
Language,PearsonEducation,London,2007;GordanaŠtrbac,Dopune komunikativnih 
glagola (sintaksičko-semantički i leksikografski opis),Filozofskifakultet,NoviSad,2011.
isl.

2 Muḥammad Muḥammad Dāwūd, Al-Kur’ān al-Karīm wa tafāʻul al-maʻānī, Dirāsāt 
dalāliyya li taʻalluq ḥarf al-ğarr bi al-fiʻl wa aṯaruhu fī al-maʻnā fī al-Kur’ān al-Karīm, 
I-II,DārĠarīb,Kairo,2002,Ibrāhīmal-Dusūqī,Al-Mağāl al-dalālī li al-fiʻl wa maʻnā ḥarf 
al-ğarr al-muṣāḥibu lahū,Dirāsāttaṭbīqiyyaʻalāal-Kur’ānal-Karīm,DārĠarīb,Kairo,
2008, Ibrāhīm al-Dusūqī, Mağāl al-fiʻl al-dalālī wa maʻnā al-ḥarf al-ğarri al-muṣāḥib, 
DārĠarīb,Kairo,2005.
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propitivanjajačinevezeizmeđuprijedlogaiglagolakojisejav-
ljajuunutartihpolja.Ovaisličnestudije,kaoinašuvidipro-
pitivanje ove problematike, ukazuju kako sveti tekst Kur’ana
Plemenitogaobilujeglagolimakojitakođerukazujunarazličitu
semantikupoputglagolakojioznačavajukretanjeimetaforičku
tranzicijukojisunajfrekventnijiglagolinastranicamaKur’ana,
glagola mirovanja i stabilnosti, glagola govorenja i komunika-
cije,glagolakojiukazujunaprirodnezvukove,glagolaspoznaje,
glagolaosjećanja,glagolasrca,glagolapojavljivanja,glagolane-
stajanja i iščeznuća, glagola davanja i zabrane, glagola pobož-
nosti i poslušnosti, glagola griješenja i neposlušnosti, glagola 
principijelnosti i zakona, glagola kažnjavanja i pomilovanja,
glagolanužnostiiobaveznosti,glagolakojiupućujunarazličite
ljudskerelacije,glagolaborbeipobjede,glagolakojiupućujuna
nemoć i slabost, glagola aktivnosti i stvaralaštva, glagola for-
miranja i pripreme, glagola mnoštva, glagola koji upućuju na
dobre osobine i manjkavosti, glagola svjetlosti i tame, glagola 
koji upućuju na vatru, glagola kojima se opisuju boje, glagola
kojiupućujunaukraseinakite;glagolakojiupućujunahranui
pića;glagolakojiupućujunaživotismrt;glagolakojisevezuju
zavrijemeitrajanja;glagolaizboraikušnjeitd.3Imajućiuvidu
ovako snažnu “verbalnu okosnicu” Rešid Hafizović govori o
“trojnomritmuarapskogajezika,kojiuspijevabožanskumisao
otetiiodbranitiodapstrakcije,najavljujućijukaonepretrgnutu
aktuelnost,kaodogađajkojiseupornodešavaprednašimoči-
ma,činećinamBogatrajnoprisutnimusredištunašesvakidaš-
nježivotnedramatike.”4Svakoodspomenutihpoljamožebiti
predmetomzasebnogistraživanjaaliovomprilikomnužnoisti-
čemoonoštojeusvojimsemantičkimstudijamaKur’anazabi-
lježioToshihikoIzutsuatojedanepostojinijednosemantičko
područje da nije izravnopovezanosapojmomAllah, danjime
nevladatajsredišnjipojam.Takosuisvasemantičkapodručja

3 Ovdjeskrećemopažnjunapotrebuslobodnijeinterpretacijenazivapojedinihseman-
tičkihpoljaimajućiuviduosobenostiarapskogaibosanskogjezika.

4 RešidHafizović,Teološki traktati – O načelima islamske vjere,Bemust,Zenica,1996,str.
148.
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glagola, a konsekventno tome i svi ključni termini koji se na
njihodnose,ukur’anskomsistemupoddominacijomsredišnje
riječi–Allahkojavrhuninadsvim.5IlikakotoističeEsadDura-
ković,napočetkuTeksta,inapočetkusvega,teizvanVremenai
predalekoodKraja,jesteAllah,čijisupozitivniatributiutolikoj
mjeri postojani da se ne daju uvesti u kategoriju temporalnosti, 
već su u stanju poimeničenosti.6 Na tom putu glagoli govora, 
govorenja i komunikacije u najširem značenju te riječi, imaju
posebnomjesto.

Čovjek kao biće govora  
i mnogovrsne komunikacije

Budući da je komuniciranje pojava, proces, tok, (su)odnošenje
ili interakcija subjekta komunikacijskog procesa, prije svega,
kaoživogsvijetanazemlji,ipostojiotkakoiživisvijet7 da je spo-
sobnost govorenja odnosno komunikacija govorenjem zasig-
urno jedna od najvažnijih čovjekovih sposobnosti i aktivnosti
idagovorenjepripadanajvažnijimkonceptualno-iskustvenim
kategorijamačovjekovapoimanjasvijetatedajeriječosposob-
nostidubokousađenojuljudskoiskustvo,ondajeposvejasno
daglagoligovorenjailikomunikacijeunačelupripadajuvisoko
frekventnim glagolima u većini jezika svijeta.8 Istovremeno, 
govor se smatra nezaobilaznim sredstvom na putu izricanja
spoznaje i transfera iskustava. Sām jezik fascinantna je plat-
forma koja pohranjuje sva ljudska iskustva sticana kroz vri-
jeme,upravozbogčinjenicekojunaglašavaChomskydajejezik
stvaralački, izrazito apstraktne prirode, temeljna struktura
mu je univerzalna što je posljedica suštinskog ustrojstva ljud-
skoguma,jerjejezikčovjekuurođen  ili prema Bugarskom, on 
jeneodvojividiosvakodnevnogiskustvaljudi,kaovazduhkoji

5 ToshihikoIzutsu,Komunikativni odnos između Boga i čovjeka – jezičko komuniciranje,u:
EnesKarić,Semantika Kur’ana,Bemust,Sarajevo,1980,117.

6 EsadDuraković,Stil kao argument – Nad tekstom Kur’ana,Tugra,Sarajevo,2009,235.
7 FahiraFejzić,Uvod u teoriju informacija,Promocult,Sarajevo,2007,13.
8 MilenaŽicFuchs,NinaTuđmanVuković,“Pričati;Novilikupričioglagolimagovore-

nja”,Filologija,35,FilozofskifakultetsveučilištauZagrebu,Zagreb,2000,141.
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stalnoudišemoineprimjećujućiga.9Jezikseputemgovoraiska-
zujekrozgovorničin.Natomputuširokalepezaizrazapomaže
ujasnomipreciznomartikuliranjunajrazličitijihznačenja.Jer,
suštinaljudskogbićabarjednimdijelomodražavaseusposob-
nostigovorakojijeuzjezikinajopipljivijidokazpostojanjara-
zuma. Zato Bugarski dalje smatra da proučavati jezik, a na taj
načinigovor,barunačeluznači,saznavatičovjeka.10 

EnesKarićgovoriočuduriječi,govora,jezikakaoputokazu
kojiukazujenačudomišljenja,načudopermanentnogimeno-
vanjastvariokojimaKur’angovorikaooprvoj,početnojinikad
presahloj konstanti čovjeka. Čovjek je prema Kur’anu, činom
imenovanja stvari, “navođenjem imena” pokazao melekima
svojuprednost,slobodubiranjaimena,moć,aliiBožijidardau
jeziku“stvara”bezbrojsvjetova.PremaKur’anu,čovjekjejedino
bićekojekazujeipokazuje:Zemlja,nebesa,pakao,meleki,živo-
tinje,...uKur’anu“govore”samoujezikučovjekaiposredstvom
govoraBožijeg.Dakako,velikesurazlikeizmeđuBožijeg“rijeka”
iljudskog“rijeka”.11 U biti, arapsko-islamska kultura jeste kul-
tura riječi u pravom smislu. U samim njenim temeljima jeste
Tekst.ZadataktraganjazaznačenjemRiječiiTekstanamećese
uovojkulturikaoneizostavan.12

Zbogizuzetnevažnostiriječi,govoraiporukeuKur’anute
fascinantnedistribucijeglagolagovorenjaikomunikacijeigla-
golakojiukazujunačingovoraigovorenjauarapskomjeziku
uopće,ovajradćeukazatinanekeosobenostiupravosemantič-
kogpoljaglagolagovorenjaikomunikacijeuarapskomjeziku,
nakorpusuKur’anaČasnog.

9 Ranko Bugarski, Jezik u društvu,Prosveta,Beograd,1986,15.
10 Ranko Bugarski, Lingvistika o čoveku, Beogradsko izdavačko-grafički zavod, Beograd,

1975,13–14.
11 EnesKarić,Kur’anski univerzum,Connectum,Sarajevo,2009,42.
12 MunirMujić,Susret arapske logike i ilm al-kalama u arapskoj retorici,Centarzanapredne

studije,SarajevoiKalamResearchandMedia,Dubai,2017,7.
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Mnogovrsnost izraza  
koji upućuju na govor i govorenje

DouglasBiberusvojojklasifikacijiglagolegovorenjaikomuni-
kacijepromatrakaopodvrstuglagolaaktivnosti.13 Spomenuta 
Levinovaklasifikacijasemantičkihkategorijaglagolarazuđeni-
jajeiprihvatljivijaudionicikojatretiraglagolekomunikacijei
govorenjateskupineipodskupinekojeobuhvata.PremaLevi-
nutusuglagoliprenošenjaporuke,glagolikazatiireći,glagoli
koji označavaju način i manire govora i komunikacije, glagoli
kojiukazujunasredstvokomunikacije,glagoligovorenjaigla-
golićaskanja,glagolipropozicije,glagolihvalisanjainegodova-
nja te glagoli savjetovanja i upozorenja.14 Doktor Muḥammad
Muḥammad Dāwūd u zanimljivoj studiji posvećenoj govornoj
terminologijiusavremenomarapskomjeziku15čijeistraživanje
sebaziralonajezikuelektronskihiprintanihmedijaiknjižev-
nim ostvarenjima književnika Jahja Hakkija, Tawfika al Haki-
ma,NedžibaMahfuza,HusejnaFevzija,HusejnaHejkela,Jusufa
Idrisa,EnisaMensuraidr.uperioduOktobarskogarata,Zaljev-
skogarataipregovorimauCampDavidu,klasificiraspecifične
izrazeizsemantičkogpoljagovorenjaikomunikacijeunekoliko
posebnihsemantičkihpoglavljakojisadržedvijestotineizraza
kojisudirektnoiliindirektnopovezanisačinomgovora:izra-
zikojimseiskazuje pojam govora (trideset itri); izrazikojima
se opisuju govor – oni koji iskazuju pojam govora uz dodatak
nekogasvojstva–pozitivnog(devetnaest)ilinegativnog(četr-
desetišest);izrazikojimaseukazujenagovorničinisredstva
za njegovu realizaciju – oni kod kojih je govor jedino sredstvo
njihove realizacije (četrdeset) i oni kod kojih govor nije jedino
sredstvonjihoverealizacije(dvadesetipet);izrazikojiopisuju
tragovegovoranaprimateljagovorneporuke(jedanaest);izrazi
koji imaju određena i specifična govorna značenja (dvadeset i

13 D.Biber,Longman Grammar ..., 360.
14 B.Levin,English Verb...,202–212.
15 MaḥmūdMaḥmūdDāwūd,Al-Dalāla wa al-kalām, Dirāsa ta’ṣīliyya li alfāẓ al-kalām fī 

al-‛arabiyya al-mu‛āṣira fī ’iṭār al-manāhağ al-ḥadiṭa, Kuliyyaal-tarbiya.Ğāmi‘aQanāt
al-Swīsī,DārĠarīb,Kairo,2002.
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šest).Tusuglasovniizrazikojiupućujunagovor:ljudskog,ži-
votinjskog ili nekog drugog prirodnog porijekla (trideset i de-
vet);izrazigovornogaaparatakojiupućujunagovor(trinaest)
tegovorniizrazikojiupućujunagovor,isključivousferivjerske
upotrebe.

Tako izrazi kojima se iskazuje pojam govora koji su najza-
stupljenijiusavremenomarapskomjezikuunavedenomistra-
živanjuMuḥammadMuḥammadDāwūdaobuhvatajusljedeće
trideset i tri glagolske trilitere: الأمْرُ  – أَمَرَ  (narediti); الجَدَلُ  –  جَدَلَ 
(raspravljati); الجَوابُ  – جابَ  (odgovoriti); الحَدِيثُ   – حَدَثَ   (govo-
riti); الحكايَةُ  – حَكَىَ  (pričati); الحِوَارُ   – حَارَ  (razgovarati); الخَبَرُ  –  خَبَرَ 
(obavijestiti); الخِطَابَةُ   – خَطَبَ  (održati govor); الدَعْوَةُ  – دَعَا  (pozvati);
كْرُ  سَأَلَ;(tvrditi)زَعَمَ – الزَعْمُ ;(pričati)رَوَى – الرواية ;(spominjati)ذَكَرَ- الذِّ
السؤال  – (pitati); السّمْرُ  – سَمَرَ  (čavrljati); الشَهَادَة  – شَهِدَ  (potvrđivati);
-či)قَرَأ – القِرَاءة;(iznijeti mišljenje)فَتَا – الإفتاء;(izraziti)عَرَبَ – الإعرَابُ
tati); ُقَصّ – القصّة(pripovijedati);ُقَالَ – القَوْل(reći); ُكَلَمَ – الكَلام(govo-
riti);ُلَغَا – اللغو(brbljati);لَفَظَ – اللفظ(izgovarati); ُنَبَأ – النبََأ (obznaniti);
;(recitirati)نَشَدَ – الإنشاد;(pozvati)نَدَى – الندَِاءُ;(saopćiti)نَجَا – النجَوَى
;(mrmljati)نَمَّ – النميِمَةُ;(opisati)نَعَتَ – النعَْتُ;(artikulirati)نَطَقَ – النطُْقُ
 16.(opisati)وَصَفَ – الوَصْفُ;(vikati) هَتَفَ – الهِتافُ;(zabraniti)نَهَى – النهَْيُ
Ovi izrazi su najfrekventniji i najvažniji u semantičkom polju
glagola govorenja zato što direktno upućuju na govor i pred-
stavljajuosnovuitemeljuizražavanjugovora.

Među devetnaest izraza koji upućuju na govor uz dodatak
nekogapozitivnogsvojstvanavodimoglagolsketrilitere:– جهر 
الترحيب;(otvoreno govoriti)الجهر  شكر;(željeti dobrodošlicu)رحب – 
;(objaviti)علن – الإعلان;(ponositi se)فخر – الفخر ;(zahvaliti se)– الشكر
aodčetrdesetišestonihkojimaseopisujegovoruzdodatakne-
kognegativnogsvojstvanavodimo: سبّ – السبب(vrijeđati);– شتم 
 هذر;(degradirati)نزع – النزع;(proklinjati)لعن – اللعن;(ispsovati)الشتم
Odčetrdesetizrazakojimaseukazuje.(isprazno govoriti)– الهذر
nagovorničinisredstvazanjegovurealizaciju–onikodkojih

16 Glagoli navedeni prema M. M. Dāwūd, Al-Dalāla wa al-kalām, ..., Dār Ġarīb, Kairo,
2002,prijevodznačenjaprema:TeufikMuftić, Arapsko-bosanski rječnik,IIIizdanje,El-
Kalem,Sarajevo,2004.
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jegovorjedinosredstvonjihoverealizacijenavodimo:بلغ – البلوغ 
(reći, prenijeti);حقق – التحقيق(verificirati);رأى – الرأي(smatrati);فسر 
التفسير  – (pojasniti); الصلاة  – صلى  (moliti se (Bogu); klanjati); a od
dvadeset i pet onih kod kojih govor nije jedino sredstvo njihove 
realizacijenavodimo:أذن – الإذن(dopustiti);أكد – التأكيد(potvrditi);
-razja)وضح – الوضوح;(tražiti)طلب – الطلب;(izjaviti)صرح – التصريح
sniti).Međujedanaestizrazakojiopisujutragovegovoranapri-
matelja govorne poruke izdvajamo: التبشير  – بشر  (obradovati se);
الحثّ التهديد;(podsticati)حثّ –  Oddvadesetišest.(prijetiti)هدد – 
izrazakojiimajuodređenaispecifičnagovornaznačenjaizdva-
jamo:البركة البسملة;(blagosloviti)برك –  ;(reći:U ime Allaha)بسمل – 
الحولقة  قسم –;(reći:Nema snage niti moći osim kod Allaha)حولق – 
.(obećati)وعد – الوعد;(zaklinjati se)القسم

Verbalno i neverbalno komuniciranje  
između Boga i čovjeka

Na stranicama Kur’ana u različitim kontekstima jasno uoča-
vamo značaj fenomena jezika na putu valjanog dostavljanja
i razumijevanja Božijeg govora. Objava, Božiji govor i jezik su
uskopovezani.Zajedničkijezikuvjetjezdraveiuspješnekomu-
nikacijeinemaprimatjedanjeziknaddrugim,kaoštoniljudi
nemajunadmoćjedninaddrugima:ِمَاوَاتِ وَالْأرَْض  وَمِنْ آيَاتهِِ خَلْقُ السَّ
للِْعَالمِِينَ لَآيَاتٍ  لكَِ  ذَٰ فيِ  إنَِّ  وَأَلْوَانكُِمْ -  أَلْسِنتَكُِمْ  وَاخْتلَِافُ  (i jedan od dokaza 
Njegovih je stvaranje nebesa i Zemlje, i raznovrsnost jezika vaših i 
boja vaših; to su, zaista, pouke za one koji znaju;)17 ili إنَِّا أَنْزَلْناَهُ قُرْآنًا 
تَعْقِلُونَ كُمْ  لَعَلَّ  Objavljujemo ga kao Kur’an na arapskom jeziku) عَرَبيًِّا 
da biste razumjeli.).18Raznolikostljudskihjezikainjihovihoso-
benosti, prema kur’anskom pogledu na svijet, nalazi se među
sedam velikih Božanskih znakova ili āyāt: stvaranje čovječan-
stvaodzemnogapraha;stvaranjeljudskogasvijetauparovima,
muško i žensko, stvaranje Nebesa i Zemlje i raznolikost jezika
čovječanstva i njihovih boja, san ljudi noću i danju i njihovo

17 Al-Rūm,22.
18 Yūsuf,2.

FIN_Zbornik 23.indd   297FIN_Zbornik 23.indd   297 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



298

Z
B

O
R

N
IK

 R
A

D
O

V
A

 F
A

K
U

L
T

E
T

A
 I

SL
A

M
SK

IH
 N

A
U

K
A

 U
 S

A
R

A
JE

V
U

 B
R

. 2
3

/2
0

1
9

sticanje opskrbe, pokazivanje munje na nebu i dolazak kiše, i
oživljavanje Zemlje nakon njezina mrtvila, Nebo i Zemlja op-
stoje po Božijoj Zapovijedi, i Božansko odašiljanje vjetrova kao
blagovijestidaidukiše.19 

Svako i najmanje nadnošenje nad tekst Časnoga Kur’ana
stvaraosjećajdajebašnamaobjavljenidaseudatometrenut-
ku Gospodar svih svjetova obraća baš nama. Zašto je to tako?
Božijavoljadaotvoriizravnukomunikacijusačovječanstvom,
kakoprimjećujeToshihikoIzutsu20manifestiraseisamapreko
Kur’ana,uformiBožijeg“odašiljanja”,“slanja”ajeta (znakova), 
verbalnih i neverbalnih, a Objava  waḥy koja je tipična forma
komuniciranjaBogasačovjekom,posredstvomjezika,samoje
jedanfenomensadržanunutardrugih,podširimpojmomBog
–čovjek,komuniciranja.Bezovogbožanskoga,inicijalnogčina
“slanjadolje”,tj.objavljivanja – tanzīl ajeta –znakova,iljudskog
akta vjerovanja ili nevjerovanja u ajete, ne bi ni vjera bila mo-
gućauislamskomesmisluteriječi.Utomkontekstugovorise
odvosmjernojkomunikaciji,ukojojjeObjavaajetaverbalnitip
komuniciranjaBogasačovjekomuBožijimknjigama,odašilja-
nje“odozgokadolje”adu‛ā’, kao personalna molba je konver-
zacijaljudskogsrcasaBogom,verbalnakomunikacija,“odozdo
ka gore”. Prema Esadu Durakoviću, Kur’an je izvanredno i na
samompočetkuutvrdiosistemvrijednostiusvijetu:spuštanje
semožeizvršitisamoodozgo,štoznačidajeonajkospuštanad-
moćaniu(z)višen,dokjeonajkomesespuštapostavljendolje 
– ovisan o onome ko spušta i sa potrebom za onim što mu se
spušta;onnemorabitiunižen,premdasutakvimnjegovimpo-
zicioniranjemstvorenipreduvjeti–semantičkiisemiotički–i
dabudeunižen,aliimaprilikuidasevinetomvertikalomnavi-
še,uetičkomaneudoslovnomsmislu;usponjenjegovkrajnji
ciljietičkipodvig.21ObjavaznačidaBoggovori,dajeSebeotkrio
posredstvomjezika,ujasnom,ljudimarazumljivom,arapskom

19 Al-Rūm, 20–25, prema Enes Karić, “Biti baštinik lijepe riječi”, Novi Muallim, br. 70,
2017.5.

20 T.Izutsu,Komunikativni odnos..., 227.
21 E.Duraković,Stil kao..., 180–181.
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jeziku.Objavautomsmisluposjedujeunutarkur’anskogkon-
tekstadvarazličitaalijednakovažnaaspekta.Jedanodnjihse
odnosi na aspekt Objave, kao pojma govora kalām,Božijeggo-
vora kalām Allah.22 Objava je, dakle, govor i način Božijeg oči-
tovanjačovjekukrozvrijeme.UprilogtomeAdnanSilajdžiću
knjizi Filozofijska teologija Abu al-Hasana al-Aš‘arija ističe da
je “pitanje porijekla Božijih imena, prema klasičnim učenjaci-
ma,biloustvariporijeklojezikā.”Debatesusevodileokodviju
doktrina:imenaimajusvojeporijeklouobjavi,drugimrječima
Bogjeustanoviojezikekojimajepotomljudepoučioilisulju-
diradikomuniciranja,utvrdiliidefiniralijezikodgovarajućim
konvencijama.23 Budući da je govor i jedna od blagodati datih
čovjeku,ondajeposverazumljivodajeiterminologijakojase
odnosinagovorčovjekaiBožijigovorista.Terminikaoštosu
kalām ili kalima ili qawlimanentnisuiBoguičovjeku.Uokviru
kur’anskihnaputaka:َِوحُ الْأمَِينُ* عَلَىٰ قَلْبك هُ لَتَنزِْيلُ رَبِّ الْعَالَمِين* نَزَلَ بهِِ الرُّ  إنَِّ
-I Kur’an je, sigurno, objava Gospo)لتَِكُونَ مِنَ الْمُنذِْرِينَ* بلِِسَانٍ عَرَبيٍِّ مُبيِنٍ 
dara svjetova; donosi ga povjerljivi Džibril, na srce tvoje, da opo-
minješ, na jasnom arapskom jeziku;)24,uočavamodaObjavanije
samo dvosmjerna, nije samo trosmjerna nego četverosmjerna
relacija:Bog–melekDžibrilkaoGlasnik–PoslanikMuhammed
kaoResulitransmiterObjave–čovječanstvoisvijet.25 Ali nisu 
samočovjekičovječanstvoprivilegiraniObjavom:premaslovu
Kur’ana, Objavu na razini svoga bića, primaju nebesa, Zemlja,
životinje...26alisesamozačovjekamožerećidajeprimalacBo-
žijih objava, u obliku riječi, u obliku listova knjige!27 Pojedine
kur’anske dionice jasno upućuju na takvu vrstu Božijeg očito-
vanjačovjeku:28 

22 T.Izutsu,Komunikativni odnos...,250.
23 AdnanSilajdžić,Filozofijska teologija Abu al-Hasana al-Aš‘arija, Bosanskikulturnicen-

tar,Sarajevo,1999,str.127.
24 Al-Šu‘arā’,192–195.
25 T.Izutsu,Komunikativni odnos..., 283.
26 Al-Naḥl,68.
27 E.Karić,Kur’anski...,23.
28 Al-Baqara,31–32.
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Bog je podučio Ādema imenima svih stvari الْأسَْمَاءَ) آدَمَ  مَ   وَعَلَّ
هَا )potomjeteimenovanestvariBogpredočiomelekima;(كُلَّ  ثُمَّ
فَقَالَ الْمَلَائِكَةِ  عَلىَ  ,inaredioim:“KažiteMiimenanjihova(عَرَضَهُمْ 
ako istinu govorite!” يِنَ) صَادقِ كُنْتُمْ  إنِْ  هَؤُلاءَِ  بَأسْمَاءِ  ؤُنيِ  بِ .(أنَْ Meleki su
odgovorili: ʼSlavljennekʼsi!Nemamodrugogznanjami,osim
onogkomesinaspodučioTi!”(مْتَنَا عَلَّ مَا  إلِاَّ  لَنَا  عِلْمَ  سُبْحَانَكَ لاَ  .(قَالوُا 
BogjepotomnaredioĀdemu:“Kažiimtiimenanjihova!”(َقَال 
ئْهُمْ بِأسَْمَائِهِمْ بِ ,NakonštoimjeĀdemkazaoimenanjihova.(يَا آدَمُ أنَْ
Bogreče:“ZarvamnisamrekaodaJadoistaznamtajnunebesa
iZemlje...”(َو مَاوَاتِ  السَّ غَيْبَ  يِ أعَْلَمُ  لَكُمْ إنِّ أقَُلْ  أَلَمْ  بِأسَْمَائِهِمْ قَالَ  أهَُمْ  بَ أنَْ ا   فَلَمَّ
.(الْأرَْضِ

U “Deset zapovijedi” Kurʼāna spominje se odgovorna upo-
trebagovora,riječi,jezika29 na putu pravde i istine te da se rije-
čimaigovoromrazbuđujemoralniodnospremasvijetu.30 

Fascinantna učestalost glagola qāla u Kur’anu

StatističkeanalizedistribucijepojedinihglagolauKur’anuka-
zujunamdaseglagoligovoranalazenadrugommjestuizagla-
gola koji ulaze u semantičko polje glagola kretanja, tranzicije
i mirovanja. To je, nalik studijama na koje smo se referirali u
prethodnimdijelovima,osebujnalepezanijansiranihznačenja
kojaupućujunagovorinjegovasvojstvatenaprirodnezvuko-
ve.Kretnjeiriječimijenjajusvijetnabolje.Cijelisvijettometeži
a jezička i semantička potpora imaju znakovito mjesto. Među
osamdeset i četiri glagola iz ovog semantičkog područja koje
pronalazimo na stranicama plemenitog Kur’ana, većina njih
(sedamdesetisedam)ukazujenagovorinjegovasvojstva,aje-
danmanjibroj(sedam)ukazujenazvukoveizprirodeiprirodne
zvukove.

Prema tekstualnoj evidenciji Kur’ana, sljedeći glagoli go-
vora i prirodnih zvukova, u osnovnim i proširenim formama,
ukonstrukcijisarazličitimprijedlozima,pojavljujuvišeod20

29 Al-Anʻām,151–153.
30 Prema:E.Karić,“Bitibaštinik...”,5.
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puta:31–26puta;–40puta;–28puta;–47puta;
–21put;–25puta;–69puta;–33puta;–39
puta;–34puta;–20puta;–210puta;–43puta;
–30puta;–69puta;–21put;teglagol–18pu-
ta iz skupine glagola koji ukazuju na prirodne zvukove. Osta-
liglagolibilježedistribucijuuneštomanjemobimuaradiseo
sljedećimglagolskimtriliteramakojeukazujunagovor:آلى – جهر 
 – حرض – حضّ – حمد – خطب – خفت – درس – سلق – شفع – شكى – عذر – فتى
 – قرأ – قسم – قصّ – لعن – لغا – لمز – لام – مرى – نبز – نذر – نطق – هلّ – وسوس –
:iglagolskimtriliteramakojeukazujunaprirodnezvukoveوعظ
32 بكى – جأر – صرخ – ضحك – نعق نفخ – نقر

Imajućiuvidudajegovorjedinstvenablagodatkojomjeda-
rovan čovjek kao Allahov namjesnik na Zemlji i kao slušalac i
primateljaNjegoveObjave,recipijent,činiseposverazumljivim
znatnadistribucijaglagolakojipripadajuovomesemantičkom
područjuuKur’anu.

Referirajućisenanekanašaprethodnaistraživanjakojasu
ukazalanajakupovezanostarapskihprijedlogainjihovutjecaj
nasemantikuglagolauopćeaposebiceukur’anskomdiskursu,33 
ističemodasezaglagolekojipripadajuovompodručju,vezuju
sviprijedlozi,stimštoimjeparticipiranjerazličito.Prijedlogِبـ  
sesasvojimspektromznačenjavezujezačetrdesetišestglagola
ovogpodručja,prijedlogفي sa dvadeset i sedam glagola, prijed-
log علىsadevetnaest,stimštouzovuskupinuglagolanajviše
dolazi do izražaja njegovo svojstvo metaforičke supralokativ-
nosti.Prijedlog ِلsevezujesašesnaestglagola,prijedlozi من i إلى  
sa po deset i prijedlog حتّى  sa jednim glagolom iz područja go-
voraiprirodnihzvukova.Valjakazatiitodauvećinislučajeva
(sedamdesetičetiriglagola)utjecajprijedloganaznačenjegla-
golajedeterminirajućeprirode,aulogaprijedlogamanifestira
seunijansiranjuispecifiziranjuradnjegovora,dokjeumanjem

31 MuḥammadMuḥammadDāwūd,Al-Kur’ān al-Karīm..., I,str.501–603.
32 Nismonavodiliprijevodezatoštojevećinaprijevodaponuđenauprethodnompoglav-

lju.
33 Prema:ZehraAlispahić,Arapski prijedlozi i semantika glagola u Kur’anu,doktorskateza

odbranjenanaFakultetuislamskihnaukaUNSA,18.6.2014.godine.

أذن أمر بشر تلا جادل
استجاب دعا ذكر سأل

سبح شهد قال نبأ
نهى أوحى وصىنفح
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brojuslučajeva(desetglagola)vezeglagolagovorasaprijedlo-
zima ostvaren potpuni utjecaj prijedloga na značenje glagola,
tako da je došlo do semantičke tranzicije leksičkog potencija-
laglagola.Primjerzatakvusituacijujeglagol  koji u osnovi أذن 
značizatražiti dozvolu ali sa prijedlogom ِلdolazidosemantičke
tranzicije pa ovaj spoj rezultira značenje udovoljiti, odgovoriti, 
dozvoliti.34Prijedloziubitidodatnobogateinijansirajuraskoš-
nulepezuglagolagovoraikomunikacije.

Glagol qāla (قال)

Imajući uvidu fascinantnu učestalost i distribuciju glagola
qālakaonajfrekventnijegglagolaizsemantičkogpodručjago-
voraiprirodnihzvukovaaujednoinajfrekventnijegglagolau
Kur’anu,bilodajeriječoosnovnojiliizvedenimformama,bit
ćeilustrativnopratitinjegovoponašanjeiutjecajprijedlogana
njegovo značenje u pregledu koji ćemo ponuditi u nastavku.
Tekstualna evidencija glagola qāla  impozantna je: javlja se u
1332slučaja.Glagolqāla jednajeodriječikojajenajčešćauupo-
trebiuarapskomjeziku.AllahuKur’anuupotrebljavaovuriječ
ukazujućinasadržajSvojevlastiteObjave,aonajenajuobičaje-
nijariječuljudskomgovornomčinu.35Takouzvećspomenute
riječi koje su izravno u vezi sa Objavom: kalām, kalima, waḥy, 
dodajemo i qawl.Premakur’anskompoimanjuObjavajeBožiji
govor kalām Allah.36

Glagol -uosnovnojleksičkojporuciznačireći, kazati, goقال 
voriti, ispričati.37OdovogakorijenauKur’anusenavodedvije
glagolske forme u kombinaciji sa prijedlozima: .تقوّل i قال  Obje
formesekoristekaoprijelazniglagolina210mjesta,urazliči-
timobrascima.

Glagol قالjenajfrekventnijiglagoluKur’anukojisenavodi
u različitim kontekstima, u formama imperativa, imperfekta,
jusiva...KadsečitaplemenitiKur’an,možeseuočitidaseriječ

34 Prema:T.Muftić, Arapsko-bosanski..., 5.
35 E.Karić,Semantika ...,253.
36 E.Karić,Semantika ...,251.
37 T.Muftić,Arapsko-bosanski rječnik...,1247.
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govor qawlionoštoseiznjeizvodi,poputrekaojeqāla, govo-
ri yaqūlu, govore yaqūlūna, rekli smo qulna, u njemu pojavlju-
jevišeod1000puta; imperativnaformareci!qul!višeod300
puta,itd.Takvadistribucijaglagolatrilitereqwlnastranicama
Kur’anaotvaraprostorizamnoštvodrugihzaključakaianali-
za.Onoštojesigurnojevažnostkomunikacijeidijaloga.Tako
jeuzvišeniStvoriteljotvoriopodručjedijalogasaSvojimmele-
kimaiposlanicima,aposlanicisuotvorilipodručjedijalogasa
svojimnarodima.Postojiidijalogizmeđudobrihizlihljudikao
idijaloglošihslošima,asvetodabiljudimeđusobnosarađivali
iputemrazgovoraidijalogapronašliPraviput.Otudajeizna-
čenje glagola qāla  gotovo uvijek determinirano kontekstom.
Kontekstualnomotreno,možeznačiti:upita, reče, odgovori, pri-
mijeti, uzviknu, zamoli, kaza...Budućidaseovajglagolpojavljuje
u najrazličitijim sadržajima, uz subjekte kao što su Bog, đavo,
čovjek,životinje,zemljainebesa,neophodnojepazitikojuin-
tenciju treba prenijeti u drugi jezik. Uz Božije ime, ovaj glagol
uglavnomznačinaloži, zapovijedi, reče,arjeđeupita(jersetakvo
značenje sukobljava sa koncepcijom Sveznajućega kur’anskog
Boga).38 Prisustvo glagola qāla u ovako impozantnom spektru
ima jedinstven efekat na stil kur’anskog izraza. Tragovi su ja-
sniividljivinaplanudinamiziranjabrojnihdijaloškihscenau
Kur’anuipostizanjuposebnogefektaretoričkeekspresivnosti,
ili prema Durakoviću “retoričkog obrata”, “neočekivane pro-
mjenegovorničkeperspektive”,“iznenadneipotpunepribliže-
nostipravovjernicima”.39

Kadasuupitanjukonstrukcijeglagola qālasaprijedlozima,
odspomenutih210slučajeva,osnovnaformabilježi209.Gla-
gol qālaseuKur’anujavljauslijedećihpetobrazaca:

Qāla + li (ِقال + لـ) –Ovojenajfrekventnijakonstrukcijaglago-
laiprijedlogauKur’anu.Susrećese189puta.ِوَإذِْ قَالَ رَبُّكَ للِْمَلَائِكَة 
 Al-Baqara,30/(A kada Gospodar tvoj reče/إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الْأرَْضِ خَلِيفَةً
melekima: “Ja ću na Zemlji namjesnika postaviti!”), iliَآمَن مَنْ  ا   وَأَمَّ

38 E.Karić,Kako tumačiti ...,str.155–156.
39 E.Duraković,Stil kao..., 211,221,224.
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يُسْرًا أَمْرِنَا  مِنْ  لَهُ  وَسَنقَُولُ  الْحُسْنىَٰ  جَزَاءً  فَلَهُ  صَالحًِا  وَعَمِلَ  /Al-Kahf, 88/ (A 
onome ko bude vjerovao i dobra djela činio – nagrada najljepša, i 
s njim ćemo blago postupiti”).Oviprimjeriukazujunaraznoliku
semantičkulepezuglagola قالteraznolikostznačenjakonstruk-
cijeِقال+لuskladusakontekstimaukojimasenavodi.Vjerovat-
nojetaraznolikostočekivanairazumljiva,budućidaje قال naj-
jačiinajčešćiglagolkojimseprakticiranje jezikaigovorničin
izražavajuupodručjugovornogznačenjaukojemsenesusreće
drugi glagol osim .takallama تكلّم  Konstrukcija  ponekad قال+ل 
ukazujenagovorničindirektnimznačenjem:ِوَإذِْ قَالَ مُوسىٰ لقَِوْمِه/
Al-Baqara,67/(A kada je Musa rekao narodu svome).Prijedlogِل  
javljaseuznačenjuprijedloga عنuslučajukadjedrugastranau
govornomčinuodsutna.Tadajegovorkojiseizričeangažiran
ipremakur’anskompogledunasvijet,značiuvjerenje:وَلَا تَقُولُوا 
تَشْعُرُونَ وَلٰكِنْ لَا  أَحْيَاءٌ  بَلْ  أَمْوَاتٌ  يُقْتَلُ فيِ سَبيِلِ اللهِ   Al-Baqara,154/ (I/لمَِنْ 
ne recite za one koji su na Allahovu putu poginuli: “Mrtvi su!” Ne, 
oni su živi, ali vi to ne znate)!Ajetponavljadasušehidiživi.Zato
se u ovom kontekstu prema njima odnosi kao da su prisutni.
Prijedlog ukazujenadostavljanjeporukekojejepovezanosaلـِ 
radnjomgovora,kaodasesvedešavaususretuisuočavanjusa
šehidima.

Qāla + ʻalā (قال + على) – Ovajobrazacsenavoditrinaestputa,
a prijedlog علىuznačenjuuzdizanja,supralokativnostiuovim
kontekstimasekoristidaseiskažeoholost,hvalisanjeipreten-
zije usmjerene prema Bogu. يَعْلَمُونَ  وَهُمْ  الْكَذِبَ  اللهِ  عَلَى  وَيَقُولُونَ  /Āl
ʻImrān,75/(i o Allahu svjesno govore laži).

Qāla + bi ( ِقال + بـ)–Ovajobrazacsenavodičetiriputa.َيَقُولُون 
قُلُوبهِِمْ فيِ  لَيْسَ  مَا  بأَِلْسِنتَهِِمْ  /Al-Fatḥ, 11/ (Oni govore jezicima svojim 
ono što nije u srcima njihovim). Prijedlog بـِ  označava sredstvo,
zatoštosegovorartikuliraputemjezikaiuvjerenjasrca.

Qāla + fī (قال + في) – Ovajobrazacsusrećemosamojednom:
نَقُولُ بُناَ اللهُ بمَِا  يُعَذِّ لَوْلَا  أَنْفُسِهِمْ  -Al-Muğādala,8/(i među so/وَيَقُولُونَ فيِ 
bom govore: “Trebalo bi da nas Allah već jednom kazni za ono što 
govorimo)!”Prijedlog فيimametaforičkopriloškoznačenje.Bu-
dućidajeriječkojagaslijedi ugenitivu,čingovoraimaأنفسهم 
značenjetajne,zatoštoseskrivajugovoriuvjerenje.

FIN_Zbornik 23.indd   304FIN_Zbornik 23.indd   304 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



305

Z
E

H
R

A
A

L
IS

P
A

H
IĆ

Qāla + li + fī (لـِ + في Iovajobrazacsesusrećesamo – (قال + 
jednom:  وَقُلْ لَهُمْ فيِ أنْفُسِهِمْ قَوْلًا بَلِيغًا/An-Nisā’,63/(i reci im o njima 
ono što će ih dirnuti).Prijedlog -ovdjesejavljauznačenjudoلـِ 
stavljanjaisaopćavanja,aprijedlog ukazujenametaforičkoفي 
priloškoznačenje.Uovomslučajupomažemarkiranjutemego-
vora,atosuljudiinjihovepokvareneduše.

Glagol تقوّل, prema tekstualnoj evidenciji Kur’ana, susreće
se samo jednom: الْأقََاوِيلِ بَعْضَ  عَلَيْناَ  لَ  تَقَوَّ وَلَوْ  /Al-Ḥāqqa, 44/ (A da 
je on o Nama kojekakve riječi iznosio).Ukazujućinametaforičku
supralokativnost, prijedlog علىpomažeuizricanjuznačenjadr-
skostiiskazanepremaAllahuputemnekihriječi.

Pratećiglagolqāla kaonajfrekventnijiuKur’anuizpodruč-
ja govora i prirodnih zvukova, zaključujemo da svi navedeni
obrascisaprijedlozimanudezanimljivadeterminirajućaznače-
njailiraznenijansetemeljnogznačenja,poputgovoraisredstva
kojim se on artikulira, govora i njegove teme, govora i strane s 
kojom se ostvaruje komunikacija, govora sagovornika i teme
govora,itd.Glagolqālaniujednojkonstrukcijisaprijedlozima
nijeostvariosemantičkutranzicijuuznačenjualisuprijedlozi,
kakosmotovećinaglasili,dodatnoobogatiliosebujnipotenci-
jalznačenjakojaupućujunagovorunajširemsmislutogznače-
nja.Valjakazatiitodaovakofascinantnoprisustvoglagolaqāla 
ostavljajasnetragoveina“kur’anskuzvukovnunadnaravnost
kojuosjećajuljudikojiuopćenerazumijuarapskijezik.”40

Glagol qāla i kultura “lijepe riječi”

Prema kur’anskom pogledu na svijet čovjek se na jedinstven
načinpodstičena“lijepuriječ”;“kulturugovoraigovorenjali-
jeperiječi”“kulturudijaloga”koristeći,upravoglagolqāla.Za-
vršavajući naše promatranje glagola qāla, ukazat ćemo samo
na neke znakovite i važne situacije i konstrukcije koje se ve-
zuju za semantiku glagola qāla i njihovu snažnu refleksiju u
životupojedincaizajednice.ِىٰ صِرَاط بِ مِنَ الْقَوْلِ وَهُدُوا إلَِ يِّ  وَهُدُوا إلَِى الطَّ

40 DžemaludinLatić,Stil kur’anskog izraza,El-Kalem,Sarajevo,2001,str.392.
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 Al-Hağğ,24/,(Oni su bili nadahnuti da govore lijepe riječi/الْحَمِيدِ
i bili su nadahnuti na Put Onoga koji je hvale dostojan).ٌقَوْلٌ مَعْرُوف 
حَلِيمٌ غَنيٌِّ  هُ  وَاللَّ أَذًى  يَتْبَعُهَا  مِنْ صَدَقَةٍ  خَيْرٌ   Al-Baqara,263/,(Lijepa/وَمَغْفِرَةٌ 
riječ i izvinjenje vredniji su od milostinje koju prati vrijeđanje. – 
A Allah nije ni o kome ovisan i blag je). هُ مَثَلًا كَلِمَةً  أَلَمْ تَرَ كَيْفَ ضَرَبَ اللَّ
مَاءِ  Ibrāhīm,24/,(Zar ne vidiš/طَيِّبَةً كَشَجَرَةٍ طَيِّبَةٍ أَصْلُهَا ثَابتٌِ وَفَرْعُهَا فيِ السَّ
kako Allah navodi primjer – lijepa riječ kao lijepo drvo: korijen mu 
je čvrsto u zemlji, a grane prema nebu;). Uokvirukur’anskogdis-
kursajasnosenazirepotencijaldobraidobročinstvakojeoslo-
bađa“lijepariječ”:وَمَثَلُ كَلِمَةٍ خَبيِثَةٍ كَشَجَرَةٍ خَبيِثَةٍ اجْتُثَّتْ مِنْ فَوْقِ الْأرَْضِ مَا لَهَا 
 Ibrāhīm,26/,(A ružna riječ je kao ružno drvo: iščupanom/مِنْ قَرَارٍ
drvetu s površine zemlje nema opstanka), ali i negativni efekti
ružneriječiiružnogagovora.

Čitavajelepezaprimjerakojinamkazujukako,ubiti,treba
govoriti:41

– Kurʼānskidiskursnavišemjestaproklamiranačeloistini-
toggovora:I klonite se lažna govora – ِواجْتَنبِوُا قَوْلَ الزّوُر),/Al-
Ḥağğ, 30/. Zapovjedni ili imperativni način sam po sebi
raskriva jedan skroviti cilj Kurʼāna: U moralnoj svijesti
ljudi,unjihovomćudorednomstavu,trebarazbuditispo-
sobnostidaspram“lažnogagovora”osjećajuodvratnost,
pa i otvoreno gađenje. Trebaju se govoriti riječi istinite:
“...Boga se bojte i Riječ Istinitu vi govorite!” وَقوُلوُا... اللهَ   اتَّقوُا 
.(Al-Aḥzab,70).(قَوْلاً سَديِدًا

– O zlu nek govori javno onaj ko je zlo trpio! الْجَهْرَ) اللهُ  يُحِبُّ   لاَ 
ظُلِمَ مَنْ  إلاَّ  الْقَوْلِ  مِنَ  (باِلسّوُءِ  /Al-Nisāʼ, 148/. Ova poruka koju
snažno potiče kurʼānski diskurs data je s ciljem jednog
dalekosežnogmoralnognaputka–naime,ovdjeseovom
proklamacijom brani sloboda riječi ili sloboda javnoga
izricanjaodstraneonihkojimajeučinjenanepravdaikoji
supretrpjeliilitrpezulum.

– Kurʼānskipoglednasvijetzapovijedapristojnuverbalnu
komunikaciju:Ne govorite preglasno sa Poslanikom kao što 

41 Vidjeti:E.Karić,“Bitibaštinik...”,3–9.
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jedan s drugim govorite!(ٍوَ لاَ تَجْهَروُا لَهُ باِلْقَوْلِ كَجَهْرِ بَعْضِكُمْ لبَِعْض).
/Al-Ḥuğurāt, 2/. Ovim se izričajem u Kurʼānu zahtijeva
datonljudskogaglasatrebakorigiratispecifičnomkultu-
romkakoslušanja,takoisamoggovorenja.Uvezisovim
jeizahtjevčovjekuda“nepodižesvojeglasove...”.

– Kur’anskidiskursnalažedistanciranjeodpoganoggovo-
ra,lažnihriječi:(وَ زوُرًا الْقَوْلِ  مِنَ  Al-Muğādala,2/ali/.(مُنكَْرًا 
potičeinalagodneriječiusvakojprilici...ti opet ljudima 
reci koju lagodnu riječ! (فَقُلْ لَهُمْ قَوْلاً مَيْسوُرًا)/Al-Isrā,28/.

– Specifičnesusituacijeukojimajeglagolqāle na poseban 
način upotrijebljen u komuniciranju sa roditeljima... i 
plemenitom riječju roditeljima zbori! كَريِمًا) قَوْلاً  لَهُمَا  قُلْ  /,(وَ 
Al-Isrā,23/.Ističućivelikuvažnostkulturneićudored-
nekomunikacijesaroditeljima,pogotovooneverbalne,
uKurʼānusejošpotcrtavaisljedeće:“...tiroditeljimani
‘uh’nereci!” ٍُّفَلَا تًقُلْ لَهُمَا أف/Al-Isrā,23/.

Uzizrazeqawl,tekstualnaevidencijakur’anskogvokabula-
rabilježiiriječkalima naputupromicanjadobra,dobročinstva
i“kulturevječneriječi”:

– spominjese(ٌكَلِمَةٌ سَوَاء)ili“Riječjednakuimuslimanimai
kršćanimaijevrejima”/ĀlʻImrān,64/.Tariječ“jednaka
svimanjima”otvaraprostorerazumijevanjaionihriječi
“kojeimnisujednake”,aliokojimasvitrebajuraspravlja-
tinanajljepšinačin.

– spominjese(َكَلِمَةُ رَبِّكَ الْحُسْنى)ili“dobročinstvenariječTvo-
gaGospodara”/Al-Anʻām,115/.

– spominjese(ٌكَلِمَةٌ بَاقِيَة)–“trajnariječ”ilivječita riječ mono-
teizmaIbrāhīma,a.s.,kojujepreniosvemusvomepotom-
stvu,/Al-Zuẖruf,28/.

– spominjesei(َكَلِمَةُ التَّقْوى)–“riječbogobojaznosti”,/Al-Fatḥ,
26/.Moglobiserećidaje“riječbogobojaznosti”uuloziza-
svodnogkamenaunepreglednomzdanjukurʼānskihupu-
taotomekakodačovjekbudebićelijeperiječi,odgovor-
ne,prostraneipomirljive,oneriječikoja jesamaposebi
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“radosnariječ”koja“širičovjekovegrudi”iodagnavatje-
skobuiznjih.

Odnos “binarnosti” prisutan je i u ovom domenu pa zato
uz sve prethodne primjere navodimo primjer الْكُفْرِ) كَلِمَةُ  riječ
nevjerništva), /Al-Tawba, 74/. Zapravo, je to “riječ nezahval-
ništva”čovjekovanaobiljuBožanskihdarovakojisenahodeu
čovjekuisvijetuukojemživi.

Zaključak

Čovjekujegovordarovanizatosekažedaječovjekbićegovo-
ra,riječi,komuniciranja.Lijepariječ,kulturagovorenjalijepih
riječiizBožijeriječiprelijevaseunašeživoteičiniihboljim,sta-
bilnijim,plodonosnijim,ugodnijim.Amožesedesitiiobrnuto.
TekstualnaevidencijadistribucijepojedinihglagolauKur’anu
kazujenamdaseglagoligovoraigovorenjanalazenadrugom
mjestuizaglagolakojiulazeusemantičkopoljeglagolakreta-
nja, tranzicije i mirovanja. To je, osebujna lepeza nijansiranih
značenjakojaupućujunagovorinjegovasvojstvatenaprirod-
nezvukove.Arapskijezikbilježidvijestotineglagolskihtrilitera
kojeupućujunagovor,komunikacijuiprirodnezvukove.Naj-
frekventniji su izrazi kojima se iskazuje pojam govora; potom
izrazikojimaseopisujugovor–onikojiiskazujupojamgovora
uz dodatak nekoga svojstva – pozitivnog ili negativnog; izrazi
kojimaseukazujenagovorničinisredstvazanjegovurealiza-
ciju – oni kod kojih je govor jedino sredstvo njihove realizaci-
jeionikodkojihgovornijejedinosredstvonjihoverealizacije;
izrazikojiopisujutragovegovoranaprimateljagovorneporu-
ke–recipijenta;izrazikojiimajuodređenaispecifičnagovorna
značenja.Tusuglasovniizrazikojiupućujunagovor:ljudskog,
životinjskogilinekogdrugogprirodnogporijekla;izrazigovor-
nogaaparatakojiupućujunagovortegovorniizrazikojiupu-
ćujunagovor,isključivousferivjerskeupotrebe.Sukladnoovoj
podjeliglagolakojiupućujunagovorikomunikacijuuKur’anu
međuosamdesetičetiriglagolaizovogsemantičkogpodručja
većina njih (sedamdeset i sedam) ukazuje na govor i njegova
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svojstva,ajedanmanjibroj(sedam)ukazujenazvukoveizpri-
rodeiprirodnezvukove.Glagol qāla uosnovnojleksičkojporuci
značireći, kazati, govoriti, ispričati.OdovogakorijenauKur’anu
senavodedvijeglagolskeformeukombinacijisaprijedlozima:
-Objeformesekoristekaoprijelazniglagolina210mje.تقوّل i قال
sta, u različitim obrascima. Glagol قال  je najfrekventniji glagol
prematekstualnojevidencijiKur’anakojisenavodiurazličitim
kontekstima,uformamaperfekta,imperfekta,imperativa,ju-
siva, konjuktiva, prohibitiva a nije rijetka i njegova upotreba u 
oblikuparticipaiinfinitiva.
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Sažetak: 
Partikulafa,jednaodnajfrekventnijihu
arapskomejeziku,najčešćeserazumijevasamo
kaoveznik,međutimonaimaširokosemantičko
polje.
Zarazlikuoddruge,istotakofrekventne
partikule wa,kojasamospajadvasadržajai
kojojsudrugielementiusadržajupotrebni
kako bi nijansirala svoju semantiku, partikula 
faimasemantičkopoljekojesekrećeod
značenjaneposrednogslijedaurealizaciji
spojenihsadržaja,prekospajanjasadržajakoji
predstavljajuodgovornauzrokiuvođenje
rečenicakojekorespondirajusaposljedičnim
rečenicamaubosanskomjeziku,douvođenja
semantičkineovisnogsadržajauodnosuna
prethodni.
Na osnovu uvida u literaturu, nastojali smo 
predstavitinajfrekventnijesintaksičkefunkcije
ovepartikuleukojimaseonamanifestirakao
veznikḥarf al-‘aṭf,kaočestica(ponovnog)
otpočinjanjafā’ al-isti’nāf, te partikula koja 
uvodiposljedicuuzrokafā’ al-sababiyya i 
posljedicuuvjetafā’ li ǧawāb al-šarṭ.Različiti
semantičko-sintaksičkikontekstiukojimaćese
prepoznavatiovapartikulaćepotvrdititezuda,
bezobziranafunkcijukojuobavlja,partikulafa
zadržavasvojeosnovnoznačenjeneposrednog
hronološkogslijeda.Istraživanjeprovedenou
kur’anskojsurial-Baqaraponuditćeodređene
rezultatekojićepotvrditiiznesenestavoveina
bazikojihćeseformiratiodređenizaključci.
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AmiraTrnka-Uzunović

The Specificity of the Particle 
Fa in the Arabic Language

Keywords: 

particle, semantics, syntax, chronologi-
calsequence,immediatesequence

Abstract: 

Theparticlefa,oneofthemostfrequent
inArabic,ismostoftenunderstoodonly
as a conjunction, however, its semantic
fieldisfarbroader.
Unlike the other, equally frequent par-
ticle wa, which only connects two con-
tents and needs other elements to nu-
ance its semantics, the particle fa has 
a very broad semantic field. Thus, the
particle fa could refer to: the immedi-
ate sequence in the realization of the
contents being linked, joining contents
whichrepresenttheanswertothecause
and the introduction of sentences that
correspondtotheclausesofeffectinthe
Bosnianlanguage,andtheintroduction
of semantically independent content in
relationtotheprevious.
Based on the relevant literature, the pa-
per tries to present the most frequent
syntactic functions of this particle, in
which it manifests itself as a conjunc-
tion ḥarf al-‘aṭf,asaparticleofre-initi-
ation fā’ al-isti’nāf,andasaparticlethat
introducestheconsequenceofthecause
fā’ al-sababiyyaandtheconsequence/re-
sultoftheconditionfā’ li ǧawāb al-šarṭ.
The different semantic-syntactic con-
textsinwhichthisparticleisrecognized
confirmthethesisthat,regardlessofthe
function it performs, the particle fa re-
tainsitsbasicmeaningoftheimmediate
chronological sequence. Research con-
ducted in the Qur’anic surah al-Baqara
offers certain results that confirm the
viewsexpressed,andactasthebasison
whichcertainconclusionsaredrawn.

أميرة ترنكا-أذنوفيتش

 خصوصيات حرف الفاء )فَ( 
في اللغة العربية

الكلمات المفتاحية: 
الحرف، علم الدلالة، النحو، الترتيب، التعقيب

خلاصة البحث:
استعمالا  الحروف  أكثر  من  وهو  الفاء،  حرف  إن 
إليه إلا كحرف  يُنظر  ما لا  العربية، غالبا  اللغة  في 

العطف، لكن له مجال دلالي واسع جدا.

كثير  أيضا  وهو  )وَ(،  الواو  لحرف  وخلافا 
إلى  فيحتاج  الجمع  لمطلق  والذي  الاستعمال، 
العناصر الأخرى لتنويع دلالته، لحرف الفاء مجال 
دلالي يمتدّ من معنى التعقيب في تحقيق المضامين 
المتّصلة، وعطف المضامين التي تمثّل جوابا على 
السبب وبدء الجمل التي تتّفق مع جمل النتيجة في 
المستقلّ دلالةً  المضمون  بدء  إلى  البوسنية،  اللغة 

عن المضمون السابق. 

تقديم  حاولنا  فإننا  بالمراجع  الإلمام  على  وبناء 
استعمالا  الكثرى  النحوية  الحرف  هذا  وظائف 
الاستئناف،  وفاء  العطف،  فيها كحرف  يظهر  التي 
السياقات  إن  الشرط.  لجواب  والفاء  السببية  وفاء 
معرفة  فيها  ستتمّ  التي  المختلفة  النحوية  الدلالية 
النظر  بغض  أنه،  الفرضية  على  تؤكّد  الحرف  هذا 
الأصلي  معناه  الفاء  حرف  يحتفظ  وظيفته،  عن 
في  المنفّذة  والدراسة  والتعقيب.  الترتيب  وهو 
سورة البقرة القرآنية ستقدّم نتائج معيّنة تؤكّد على 
بعض  أساسها  على  وتتكوّن  المطروحة  المواقف 

الاستنتاجات.
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Uvod

Uklasičnojarapskojgramaticipartikulesedefinirajukaojedna
odukupnotrivrsteriječikojazarazlikuoddrugedvije,imenai
glagola,premadefinicijitekukontekstudostižupuninuznače-
njaipritomenemajuodrednicuvremena.Takonpr.definicija
koju navodi Muḥammad As‘ad al-Nādirī bazira se na nepuno-
značnosti ove vrste riječi: Partikula je nepunoznačna riječ koja 
nema odrednicu vremenaiskorojeidentičnaonojkojunalazimo
kodḤ.‘Abbāsa:Partikula nije punoznačna nego, naprotiv, nepu-
noznačna vrsta riječi koja poprima puninu značenje nakon ulaska 
u rečenicu i pri tome nema odrednicu vremena.1Nerazumijevanje
semantikepartikulavodipogrešnomrazumijevanjaširegkon-
teksta jer se radi o vrsti riječi koje snažno utiču na smisao određe-
nog sadržaja i to na način da svaka partikula upućuje na određeno 
značenje. Tako, npr., veznik fa uvijek upućuje na neposredni sli-
jed bez pauze, prijedlog ma‘a na pratnju i društvo, kao što veznik 
ṯumma upućuje na slijed sa pauzom.2

Prepoznavanje njihovih semantičkih  osobenosti u rečenici
dobivapotpunijismisaoukolikosepokušajednupartikuluza-
mijenitidrugom.Uprilognavedenojtvrdnjimožesenavestisli-
jedećiprimjerizKur’anaČasnog:ْكَيْفَ تَكْفُرُونَ بالله وَ كُنتُْمْ أمْوَاتًا فأَحْيَاكُم 
-Kako možete da ne vjerujete u Alla)ثُمَّ يُمِيتُكُمْ ثُمَّ يُحْيِيكُمْ ثُمَّ إلَِيْهِ تُرْجَعُون
ha, vi koji ste bili ništa, pa vam je On život dao; On će, zatim, učini-
ti i da pomrete i poslije će vas oživiti, a onda ćete se Njemu vratiti).3 
Unavedenomprimjeruiskorištenesutrirazličitepartikule,u
ovomslučajusvetriuvezničkimulogama,wa, fa i ṯumma te je 
nemogućezamijenitinekuodnjihdrugomizadržatiistozna-
čenje.Prviveznikmeđunjima,wa,imasvrhusamodapoveže
sintaksičke cjeline ne upućujući ni na kakvo drugo značenje
tevezeosimisticanjastanjakojesesigurnodesilo–česticaqad 

1 Muḥammad Asʿad al-Nādirī, Naḥw al-luġa al-‘arabiyya, al-Maktaba al-‘aṣriyya, treće
izdanje, Bajrūt, 1998, str.14; ‘Abbās Ḥasan, al-Naḥw al-wāfī, Dār al-ma‘ārif, I-IV, al-
Qāhira,1980,I,str.28.

2 ‘Alī bin Muḥammad al-Bazdāwī al-Ḥanaf ī, Kanz al-wuṣūl ‹ilā ma‘rifa al-uṣūl, Ǧāwid
Bāris,Karači,b.g.i.,91.

3 Kur’an,1:28;UradusecitiraprijevodKur’anaBesimaKorkuta,osimakonijenaglašen
prijevoddrugogprevodioca.
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kaodasetupodrazumijeva.Štosetičeveznikafa,onupućuje
naoživljavanjekaostanjekojesedesiloodmah nakon nastanka 
zametka (kapljice).Nakontoga,budućidajepotrebanprotokiz-
vjesnogvremenaukomečovjekproživiživotnaovomesvijetu
papotomumre,iskorištenjeveznikṯummakojipodrazumijeva
vremenskiperiodizmeđudvadešavanja.Istiveznikjeunastav-
kuajetaponovljenjerupućujenavrijemekojenakonsmrtipro-
teknedoponovnogoživljavanja.4Ovajprimjersemožeiskori-
stitizarazumijevanjesemantikakonkretnihpartikula,patako
npr. veznik wa ima značenje apsolutnog spajanja sadržaja bez
implikacije vremenske odrednice kao ni preferiranja sadržaja
slijedomnavođenja.Veznikfa,okomejeovdjeriječ,upućujena
neposredanslijedspojenihsadržaja(ta‘qīb) redoslijedom navo-
đenjadoktrećispomenutiveznik,ṯumma, svojom semantikom 
uvijekupućujenaodgodu(muhla)urealizacijispojenihsadrža-
ja,opetslijedomspajanja.5 

Upotrebarazličitihpartikulauodgovarajućimkontekstima
jenužnazbogtogaštosvakapartikulaimasvojeosobenoznače-
nječijazamjenavodipromjeniznačenja.

Budućidapartikulafa, o kojoj ovaj rad govori, ima više ra-
zličitihfunkcijakojeodređujusemantikukontekstazačijera-
zumijevanjejenužnoprepoznavanjetihfunkcija,uovomeradu
predstavljamonajfrekventnijekaopresjekonogaštonalazimo
urelevantnojliteraturi.6 

Partikula je predstavljena iz ugla arapske gramatike pri
čemu su ponuđena prevodilačka rješenja određenih primjera
iz Kur’ana analizirana sukladno teorijskom objašnjenju. Istra-
živanje i iznošenje određenih stavova bazirali smo na analizi

4 AmiraTrnka-Uzunović,Uloga veznika u semantici konteksta u arapskom jeziku, Zbornik 
radova,br.19.,FakultetislamskihnaukauSarajevu,Sarajevo,2016,str.160.

5 Sintaksičkiterminikorišteniuovomeradu,poputveznika, partikule (ponovnog) otpoči-
njanja, konjunktivne partikule, atribut,jesuprevodilačkarješenjaarapskihterminakoji
seponekadnepodudarajusaistimubosanskomjezikuukolikotakavpostojiitakotre-
bajubitishvaćeni.

6 Vidjeti:MuḥammadAs‘adal-Nādirī,Naḥw al-luġa al-‘arabiyya,Ḥasan‘Abbās,al-Naḥw 
al-wāfi, I, Muṣtafā Ḥamīda, Asālīb al-‘atf fī al-Qur’ān al-Karīm, al-Šarika al-miṣriyya
al-‘ālamiyyalial-našrLongman,al-Qāhira,1999,al-Murādīal-Miṣrīal-Mālikī,al-Ǧinni 
al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī,obrada:Faẖral-DīnQabāwa–MuḥammadNadīmFāḍil,Dār
al-kutubal-‘ilmiyya,Bayrūt,1413.h/1992.
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primjera iz Kur’ana Časnog jer Kur’an je na izvanredan način 
iskoristio sva sredstva koja mu je stavilo na raspolaganje cjelo-
kupno iskustvo tradicije, kao i sve mogućnosti jezika u kome je 
objavljen.7 

Ovaj rad je pokušaj da se rasvijetli uloga jedne partikule koja 
mijenjasvojesemantičkopoljepromjenomsintaksičkogokru-
ženja.StavovisuargumentiraniprimjerimaizKur’anaČasnog,
čije su riječi ne samo savršeno tačnih smislova već su i savršeno 
postavljene na svoje pozicije u Kur’anu.8

Različite uloge partikule fa  
i njihove semantičke implikacije

1. Veznička uloga partikule fa

Partikula fauvezničkojulozispadaugrupuonihveznikakoji
povezujusadržajeistepozicijeunutarrečeničnecjeline(tašrīk fī 
al-ḥukm).Rezultattakvogpovezivanjajesuistafleksijaspojenih
sadržajaiistilogičkiodnos,afirmativanilinegativan.Tuspa-
daju,poredveznikafa još i wa, ṯumma, ḥattā, aw i am.9

Veznik fa, najčešće prevodimo našim koordinativnim ve-
znikompa,imaznačenjehronološkogniza(tartīb)ineposred-
nogslijeda(ta‘qīb)povezanihsadržajakojisaučestvujuureali-
zacijijednogsmisla(ifāḍa al-tašrīk).10 

Podhronološkimnizom,općenito,podrazumijevasenavo-
đenjesadržajananačindasadržajprijeveznikamorabitionaj
kojiserealiziraprijeuodnosunasadržajkojislijediizaveznika.

7 EsadDuraković,Stil kao argument nad tekstom Kur’ana,Tugra,Sarajevo,2009,str.171.
8 DžemaludinLatić,Stil kur’anskoga izraza,El-Kalem,Sarajevo,2001,str.77.
9 Promatranoizuglaarapskegramatičketradicijekojuslijedeivećinasavremenihgra-

matičara veznici su neaktivne partikule, dakle bez utjecaja na riječ koja slijedi i koje
spajajući različite elemente grade jednu cjelinu u arapskoj gramatici prepoznatu kao
aṭf al-nasaq ili al-‘aṭf bi al-ḥarf(vezivanjeriječi,sintagmiirečenica).Premaučenjuve-
ćinearapskihgramatičaradevetjeveznikakojigradeovakvesintagme,wa(i,a),fa(pa),
ṯumma(zatim),ḥattā(čak),‘aw, ‘am (ili),bal(nego,već),lākin(ali),inakrajulā(ni,niti).

10 Definicije gramatičara u čija djela smo imali uvid su istog, ili sličnog tipa; Vidjeti:
Ḥasan‘Abbās,al-Naḥw al-wāfī,III,573,IbnHišām,al-Anṣārī,‘AbdAllāhǦamālal-Dīn,
Šarḥ qatr al-nadā wa ball al-ṣadā, kritička obrada Muḥammad Muḥyī al-Dīn ‘Abd al-
Ḥamīd,al-Maktabaal-Asriyya,Bayrūt,1998.329,Muṣtafā Ġalāyīnī, Ǧāmi‘ al-durūs al-
‘arabiyya,I-III,al-Maktabaal-a‘ṣriyya,Bayrūt,2005,577.
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Akosekaže جَاءَ زَيْدٌ فَعَمْرٌو(Došao je Zejd, pa Amr)topodrazumijeva
triinformacije:1.dasuiZejdiAmrdošli(al-tašrīk fī al-ḥukm)
2. da se Zejdov dolazak desio prije Amrovog (tartīb) i 3. da su
njihovi dolasci slijedili jedan za drugim (ta‘qīb) neposredno,
bezodgodeurealizaciji(bi dūni al-muhla).Značenjeterminane-
posredni slijed (ta‘qīb), ili termina istog značenja,neposrednost 
(‘adam al-muhla) Ibn Hišām objašnjava na primjeru rečenice
-gdjeneposred(Došao sam u Basru, pa u Bagdad)دَخَلْتُ الْبَصْرَةَ فَبَغْدَادَ
nostpodrazumijevadolazakuBagdadkojimožebitinakontri
dana,akojeputtrajaotridana.Međutim,akojestigaočetvrti
dan ili peti, a put traje tri, to onda podrazumijeva odgodu (al-
muhla) pa upotreba ovog veznika tada nije jezički ispravna.11 
Istotako,možesekazati ٌِدَخَلَ عَمْرٌو فَزَيْدٌ ثُمَّ خَالد(Ušao je Amr pa Zejd, 
zatim Halid), gdjerazumijevamodasuulasciAmraiZejdasli-
jedili jedan za drugim, dok je ulazak Halida mogao biti nakon
nekoliko minuta, a to podrazumijeva odgodu u realizaciji rad-
nji.Dakle,urazumijevanjupojmaodgode neophodno je imati u 
vidurelativnostduljinevremena,aonaurazličitimsituacijama
možebitirazličita.

Štosetičenizavezanih sadržaja,možebitinaosnovuznače-
nja(ma‘nawī)inaosnovunavođenja(ḏikrī),gdjeprvispomenu-
tipratilogičkislijedrealizacijesadržajakojisepovezuju,kaou
primjeru َدَخَلَ الْأسُْتَاذُ فَجَلَس(Ušao je profesor pa sjeo).Drugispome-
nuti, niz na osnovu navođenja vezanih sadržaja podrazumije-
vaslijedugovornojsituaciji,onakokakosenavodesadržaji,ne
uzimajućiuobzirnikakvedrugeindicije(vremenskislijedrea-
liziranja, historijski slijed, itd.), kao u kur’anskim primjerima:
هُ فَقَالَ رَبِّ إنَِّ ابْنيِ مِنْ أَهْلِي و بَّ -A Nuh je bio zamolio Gospoda)وَنَادَى نُوحٌ رَّ
ra svoga i rekao: “Gospodaru moj, sin moj je čeljade moje”)12 i ْفَقَد 
 Pa, od Musaa su tražili i više)سَأَلُواْ مُوسَى أَكْبَرَ مِن ذَلكَِ فَقَالُواْ أَرِنَا اللّه جَهْرَةً
od toga, kad su, uglas, rekli: “Pokaži nam Allaha!”).13 U posljed-
njemprimjeruprviveznikfaupotrijebljenjeuulozipoveznice
(rābiṭa)saprethodnimsadržajem,neovisnimusintagmatskom

11 IbnHišāmal-Anṣārī,Šarḥ qatr al-nadā wa ball al-ṣadā,str.329.
12 Kur’an,11:45(primjernavodial-Nādirī,Naḥw al-luġa al-‘arabiyya, str.857).
13 Kur’an,4:153.

FIN_Zbornik 23.indd   318FIN_Zbornik 23.indd   318 08/03/2021   15:3108/03/2021   15:31



319

A
M

IR
A

T
R

N
K

A
-U

Z
U

N
O

V
IĆ

smislu,adrugijeuuloziveznikakojispajadvasadržajaujednu
sintagmatskucjelinuoznačenukao sadržaji vezani veznikom.

‘Abbās Ḥasan, navodi podvrstu niza na osnovu navođenja 
koja ima ulogu samo da informira (tartīb iẖbāriyy), kao npr.,
فَـ... هُ  فَجَدُّ فَأبُوهُ  عَالمٌِ  هَذَا  (Ovo je učenjak, pa njegov otac, pa djed...), 
ili u drugom primjeru ِعُودُ، فَاْلبُرُوقُ، فَتَرَاكُمُ الْمِيَاهِ في تْ الرُّ  تَغَيَّرَ الْجَوُّ وَاشْتَدَّ
 Vrijeme se promijenilo i grmljavina se pojačala)الْمُنحَْنيََاتِ فَالْأمَْطَارُ...
pa munje, pa akumulacija vode u odvodima, pa kiša...).14 

Vratimo li se na primjer جَاءَ زَيْدٌ فَعَمْروizamijenimoveznikfa 
veznikomwa جَاءَ زَيْدٌ وَعَمْرٌوdobitćemodrugačijeznačenjesamo
usmisluvremenskogslijedakojijeimpliciranusemanticive-
znika fa.Veznikwa svoju semantiku temelji na neutralnosti u 
smisluznačenjaslijedaunavođenjusadržajapajeivremenski
neutralantakodaudrugojvarijantineznamokojestigaoprvi.
Zajednička im je informacija o učešću oba vezana sadržaja u
istomciljanomsmislu(dolasku).

Terminslijed (ta‘qīb) jeočitoono što karakteriziraovaj ve-
znikizaslužujedamuseposvetimalovišepažnje.Neposredan 
slijedpodrazumijevaodređenapravila,pasmouslučajuvezni-
ka waprimijetilidajeprilikomnavođenjaviševezanihsadržaja
samoonajprviuulozisadržajazakogaseveže(ma‘ṭūf ‘alayhi),a
svinarednisevezujuzanjegakaosadržajkojiseveže(ma‘ṭūfāt).
Međutim, kada je riječ o veznicima koji u sebi nose implikaci-
ju vremena realiziranja sadržaja koje povezuju (fa i ṯumma), u
tomslučajujeprvisadržajispredveznika fa(iliṯumma)ma‘ṭūf 
‘alayhisadržajukojislijediposlijenjega,pa,akosenastavljaniz
povezanistimveznikom,prethodni ma‘ṭūf ima ulogu i ma‘ṭūf 
‘alayhi sadržaju iza sebe. Tako u primjeru ئِيسُ الرَّ النَّادِي  فيِ   تَكَلَّمَ 
اعِرُ الشَّ ثُمَّ  فَالنَّاثرُِ  وَالْمُحَاضِرُ،  وَالْوَكيِلُ  (U klubu su govorili predsjednik i 
zamjenik i predavač, pa pisac, potom pjesnik) razumijevamo da
supredsjednik,zamjenikipredavačgovorili,alineznamoredo-
slijed.15Međutim,iznastavkarazumijevamoda jeneposredno
poslijepredavačagovoriopisac,anakonnekepauzepjesnik.

14 Ḥasan‘Abbās,al-Naḥw al-wāfī,III,573.
15 PrimjernavodiḤasan‘Abbās,al-Naḥw al-wāfī,III,574.
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Veznikfa,kaoštotopokazujunašiprimjeri,možespajatii
pojedinačnesadržajeirečenice.

Spajanje pojedinačnog sa pojedinačnim se može odnositi
na glagole, kao u primjeru فَجَلَسَ  الأسُْتَاذُ  دَخَلَ  (Ušao je profesor pa 
je sjeo) na neizvedena imena, kao u primjeru فَعَمْرٌو) زَيْدٌ  -Do جَاءَ 
šao je Zejd pa Amr)(odmahposlijenjega)inaizvedenaimena,
npr.,(ُجَاءَنيِ زَيْدٌ الآكِلُ فَالنَّائِم Došao mi je Zejd, koji jede pa spava).16 U 
ovom primjeru, kako navodi al-Raḍī al-Astrābāḏī, primjećuje
serazlikauodnosunasemantičkiodnosspojenih,neizvedenih
pojedinačnihsadržajauprethodnimprimjerima,čijesenizanje
realizira prema njihovom odnosu sa glagolom kao regensom.
Spojenaizvedenaimenase,kaoatributijednogimena,vežure-
doslijedom koji nije uzrokovan odnosom prema glagolu,  nego 
poštujući pravila vezivanja atributa. U konkretnom primjeru
atributi se vežu prema slijedu realizacije atributivnog znače-
nja, pa je na prvom mjestu atribut al-‘ākil a na drugom mjestu 
al-nā‘im.Drugiprincipvezivanjaatributa jestenaosnovunji-
hovihznačenjaističućiredoslijedomprioritete,kaouprimjeru
-Trećiprincipod.(Uradi najbolje pa najljepše)اعْمَلِ الْأحَْسَنَ فَالْأجْمَلَ
govaranizuimenakojaopisujuatributi,npr.,kadasekažepo-
zivajućisenahadisPoslanika رِينَ   Allah se)رَحِمَ اللهُ الْمُحَلِّقيِنَ فَاْلمُقَصِّ
smilovao onima koji su obrijali glave pa onima koji su podrezali 
kose), jerjePoslanik,premapredaji,ovimredoslijedomtoizgo-
vorio,dajućiprednostprvima.17

Spajanje rečenica ovim veznikom podrazumijeva da se ve-
zanisadržaj,navedenurečeniciposlijeveznika,realiziranepo-
srednonakonrealizacijevezanogsadržajaprijeveznika,kaou
rečeniciعَمْرٌو ٌفَقَعَدَ  زَيْد  -Uovompri.(Zejd je ustao pa Amr sjeo)قَامَ 
mjeruslijedvezanihelemenatajenaosnovunavođenja,jerne
postoji implikacija logičkog, obaveznog slijeda.  U kur’anskom
primjeru  ْوَلـكِن كَانُواْ أَنفُسَهُمْ يَظْلِمُونَ فَأَصَابَهُمْ سَيِّئَاتُ مَا عَمِلُوا (oni su sami 

16 Muḥammadbinal-Ḥasanal-Raḍῑal-Astrabāḏi, Šarḥ al-Raḍῑ ‘alā Kāfiya Ibn Ḥāǧib, obra-
da:JūsufḤasanOmer,Ǧāmi‘aQārJūnus,Ṭarāblus,Lībijā,1975,IV,384.

17 “Tefsir”IbnKesir,prijevod:grupaprevodilaca,drugoizdanje,skraćenaverzija,Visoki
saudijski komitet za pomoć BiH, Sarajevo, 2002, 1275. (primjer navodi al-Murādī al-
Miṣrīal-Mālikī,al-Ǧinnī al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī, I,65).
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prema sebi bili nepravedni i stigla ih je kazna za ružna djela koja su 
činili)imamospojenerečeniceodkojihprvasadržiinformaciju
okrivici,adrugaokazni.18Dakle,tojejedanlogičanslijedkoji
nijebazirannaprincipunavođenja.

Akoželimonegiratirečenicuukojojimamospojeneelemen-
teveznikomfa,nizanenaosnovunavođenja,pakažemoٌمَا قَامَ زَيْد 
فَعَمْرٌو (Nije mi došao Zejd pa Amr) negiramo, ustvari, neposred-
nostuslijedudvijeradnje,tejemogućepretpostavitidolazaku
istovrijeme,ilidajeAmrstigaoprijeZejda.

Ovaj veznik može biti ispušten, pod uvjetom da se smisao
sačuva, npr., ابعَِةَ  الرَّ الثَّالثَِةَ،  الثَّانيَِةَ،  الأوُلَى،  التَّعَلُّمِ،  سَنوََاتِ  قَطَعْتُ  (Prođoh 
godine studija, prvu, /pa/ drugu, /pa/ treću, /pa/ četvrtu). Osim 
ispuštanjasamogveznika,možebitiispuštensadržajposlijeve-
znika, kao u primjeru فَصَاعِدًا  بدِِيناَرٍ  الْكِتَابَ  اشِْتَرَيْتُ  (Kupih knjigu za 
dinar, pa poskupi). Smisao je صَاعِدًا  الثَّمَنُ  فَذَهَبَ  (i onda cijena ode 
naviše). Primjer ispuštanja sadržaja poslije veznika imamo i u
kur’anskim primjerima, kao الْبَحْرَ عَصَاكَ  بِّ اضْرِبْ  أَنِ  مُوسَى  إلَِى   فَأَوْحَيْناَ 
 ”!I Mi objavismo Musau: “Udari štapom svojim po moru)(...)فَانفَلَقَ
– i ono se rastavi)gdjesepodrazumijevaَفَضَرَبَ فَانْفَلَق(pa je udario 
pa se rastavilo).19

Razumijevanjedetaljavezanihzasintagmatskeisintaksič-
ke osobenosti veznika pomaže u kontekstualnom razumijeva-
njusadržajavezanihrazličitimveznicimateupozoravanavaž-
nostupotrebeodređenogveznikaiusvomvlastitomizražaju.

2. Uzročna partikula fa ( fā’ sababiyya)

Osimulogeveznikauznačenjuneposrednogslijeda,ovaparti-
kula veoma često ima i druge uloge, poput uvođenja sadržaja
koji je uzrokovan prethodnim, sa kojim se veže putem parti-
kule fa.Zbogtogajenazivajuuzročnom fa(al-fā’ al-sababiyya).
Ovu ulogu partikula famožeimatisamoprilikompovezivanja
rečenica i izvedenih imena (muštaqqāt), a nikako neizvedenih

18 Kur’an,16:33,34.
19 Kur’an,26:63.
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pojedinačnihsadržaja.20Dokazspajanjarečenicapartikulomfa 
odkojihprvapredstavljauzrok,adrugaposljedicu,prepozna-
jemo u primjerima poput ُائِرَ فَقَتَلَه يَّادُ الطَّ  Lovac pogodi pticu)رَمَى الصَّ
pa je ubi).‘AbbāsḤasan,navodiprimjerevezivanjaipojedinač-
nihizvedenihriječipartikulomfazauzrok,npr.,،ُالْجُنوُد هَا  اَيُّ  أَنْتُمْ، 
كُمْ فَفَاتكُِونَ بهِ فَمُنتَْصِرُونَ عَلَيْهِ  ,Vi ste, vojnici)وَاثقُِونَ بأَِنْفُسِهِمْ فَهَاجِمُونَ عَلَى عَدُوِّ
sigurni u sebe, pa se borite protiv neprijatelja, pa ga napadate, pa 
pobjeđujete).21Uzročnuvezuizmeđusadržajakojepovezujeova
partikulaprepoznajemoiunarednimkur’anskimprimjerima:
الْمُمْتَرِينَ بِّكَ فَلَا تَكُونَنَّ مِنَ   ,Istina od Gospodara tvoga dolazi)الْحَقُّ مِن رَّ
zato ne budi nikako od onih koji sumnjaju!),22 ِفَوَكَزَهُ مُوسَى فَقَضَى عَلَيْه 
(I Musa ga udari šakom i – usmrti).23Uobanavedenakur’anska
primjera uzročnost je osnov spajanja dva sadržaja i pri tome
partikula fa svojom semantikom nagovještava neposrednost u 
slijeduposljedicenakonsvogauzroka.

Partikula fa u ovoj ulozi se odlikuje spajanjem rečenica
različitog tipa od kojih jedna može biti odnosna uvedena od-
nosnomzamjenicom(ṣila),ilijedirektnospojenaodnosnare-
čenica(ṣifa),ilijepredikatimenskerečenice,adrugatonije,i
obratno. U primjeru kojeg navodi Ibn Hišām prepoznajemo
spajanje odnosne rečenice sa glagolskom زَيْدٌ يَغْضَبُ  فَ يَقُومَانِ  ذَانِ   اللَّ
-ilidoslovnopreve,(Tvoja dva brata ustaju pa se Zejd ljuti)أخََوَاكَ
deno(Ona dvojica koja ustaju, pa se Zejd ljuti, su tvoja dva brata).24 
Rečenicaٌيَغْضَبُ زَيْد očitonesadržiistuličnu zamjenicukojabiفَ
je semantički povezala sa prethodnim sadržajem. Međutim,
partikula fa sa svojom semantikom neposrednog hronološ-
kog slijeda jedino može zadovoljiti uvjet ovakvog tipa rečeni-
cekakobiseispoljilauzročnavezadvaspojenasadržaja.Ako
bismo umjesto partikule fa upotrijebili neku drugu ne bismo 

20 al-Murādī,al-Ǧinnī al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī, 64.
21 PrimjerenavodiḤasan‘Abbās,al-Naḥw al-wāfī,III,574.
22 Kur’an,1:47.
23 Kur’an,28:15.
24 Primjernavodi‘AbdAllāhǦamālal-DīnIbnHišāmal-Anṣārīal-Miṣrī,Awdaḥ al-masālik 

ilā Alfiyya ibn Mālik,kritičkaobradaMuḥammadMuḥyīal-Dīn‘Abdal-Ḥamīd,al-Mak-
taba al-‘aṣriyya, III, Bayrūt, b.g.i . 361. O istom tipu rečenice govore i ‘Abbās Ḥasan,
al-Naḥw al-wāfī,575.i576,al-Nādirī,Naḥw al-luġa al-‘arabiyya,858.
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postigliznačenjeuzročnosti.Sličanprimjerizostankaistelič-
nezamjeniceuspojenimsadržajimaprepoznajemourečenici
kojunavodi‘A.Ḥasanُتُه يَ تِهِ فَسَعَدَتْ رَعْ يَ  Ovo)هذا حَاكِمٌ سَهِرَ عَلَى خِدْمَةِ رَعْ
je vladar koji bdije nad svojim narodom pa mu je narod sretan).25 
Primjećujemodapartikulafakoordiniraizmeđuodnosnere-
čenicedirektnospojene(tipasife) i glagolske koja slijedi nakon 
partikule, a njihova logička veza se očituje u uzročnosti koju
onasvojomsemantikompostiže.

3. Partikula fa za uvođenje odgovora na uvjet  
( fā’ li ǧawāb al-šarṭ)?

Partikula fa se susreće i u uzročnoj ulozi uvođenja odgovora
(apodoza,ar.ǧawāb al-šarṭ)nakonuvjetnerečenice(protazaar. 
al-šarṭ),štojesemantičkivrlosrodnonjenojprethodnojulozi.26 
Uvjet najavljuje nekaoduvjetnihpartikula,najčešće’in(ako)ili
’iḏā (kada),kaouprimjeru فَأَكْرِمْهُ  لَقَيْتَهُ  -Ako ga sretneš /pa/ po)إنْ 
časti ga),kaoiubrojnimkur’anskimprimjerima,npr.حُيِّيْتُم  وَإذَِا 
 Kada pozdravom pozdravljeni budete, ljepšim)بتَِحِيَّةٍ فَحَيُّواْ بأَِحْسَنَ مِنهَْا
od njega otpozdravite),27 sa uvjetnom partikulom ’iḏā. Primjer
sa drugom uvjetnom partikulom ’in,prepoznajemouajetuِفَإن 
وْاْ فَخُذُوهُمْ -28 Ova partiku.(A ako okrenu leđa, onda ih hvatajte)تَوَلَّ
lamožeslijeditinakonsadržajaibezuvjetnepartikule,akose
prvisadržajpodrazumijevakaouvjetzarealizacijudrugog,kao
u primjeru ُزَيْدٌ فَاضِلٌ فَأَكْرِمْه(Zejd je dobar, pa ga počasti).29 Istu se-
mantikuprepoznajemoikadaovapartikulaspajaizvedenaime-
na,poputprimjerakojenavodiMurādī:َفَالْأفَْضَل الْأكَْمَلَ  خُذِ  (Uzmi 
najpotpunije pa najbolje!) kao i u rečenici فَالْأجَْمَلَ الْأحَْسَنَ   اعِْمَلِ 
(Učini najbolje pa najljepše!).30 Šta je uzrok, a šta posljedica za-
visi od subjektivnog stava govornika i njegovog odnosa prema 

25 ‘AbbāsḤasan,al-Naḥw al-wāfī,str.576.
26 IbnHišāmopisujefa zaodgovornauvjetkaopozajmljenu ulogu, IbnHišām,Šarḥ qatr 

al-nadā wa ball al-ṣadā,329).
27 Kur’an,4:86.
28 Kur’an, 4:89.
29 Primjerenavodial-Raḍῑal-Astrabāḏi, Šarḥ al-Raḍῑ ‘alā Kāfiya Ibn Ḥāǧib,387.Ovajautor

nenavodivezivanjepojedinačnihriječiuznačenjuuzročnosti,kaoniIbnHišām,Šarḥ 
qatr al-nadā wa ball al-ṣadā,329.

30 al-Murādī,al-Ǧinni al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī,str.65.
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atributimakojenavodislijedomsvogapreferiranjajednognad
drugim.Uslučajuspajanjapojedinačnihsadržajakojinisuizve-
denaimena,odnosnonisuriječipridjevskogznačenja,partikula
fa ima značenje veznika koji samo implicira hronološki slijed,
kakosmotovidjeliuranijeiznesenimprimjerima.

4. Konjunktivna partikula fa  
(al-fā’ al-nāsiba li al-fi‘l)

Većina gramatičara u čije radove smo imali uvida kao jedan
podtip uzročne partikule fa navode i konjunktivnu partikulu 
fa (fa’ nāsiba). Ovdje donosimo kratki prikaz ove partikule uz
primjerekojenavodespomenutiizvori.31Sintaksičkiovaparti-
kulauvodiodgovornanaredbu,iščekivanje,namjeru,zabranu,
molbu,pitanje,poticanje,negacijuiželju,itajodgovorjeizra-
ženkonjunktivnomformomglagola.Uprimjerukojegnavodi
‘A.Ḥasanِلا يَغْضَبُ الْعَاقِلُ فيَفْقدَ صَوَابَ الرَأْي(Pametan se ne ljuti da ne 
izgubi ispravno mišljenje), primjećujemodagovornikspajadvi-
ječinjenice,negiranjeljutnjepametnogizadržavanjepravana
stav,paiakousadržajukojislijediposlijepartikulefanenalazi-
mopartikulunegacije,njenoznačenjeseprepoznajeukonjun-
ktivnojformiglagola.Ovakopostavljenasintaksičkaformaim-
pliciraznačenjeuzročnostiusadržajukojiprethodipartikulifa 
u odnosu na onaj koji slijedi poslije te je opravdan stav da se radi 
opodvrstiuzročnepartikulefa.Primjerkonjunktivnepartikule
faprepoznajemoiuslijedećemajetukur’anskesureal-Baqara
koji glasi َوَلا شِئْتُمَا  حَيْثُ  رَغَداً  مِنهَْا  وَكُلَا  الْجَنَّةَ  وَزَوْجُكَ  أَنتَ  اسْكُنْ  آدَمُ  يَا   وَقُلْناَ 
جَرَةَ فَتَكُونَا مِنَ الْظَّالمِِينَ  I Mi rekosmo: “O Ademe, živite, ti i)تَقْرَبَا هَـذِهِ الشَّ
žena tvoja, u Džennetu i jedite u njemu koliko god želite i odakle god 
hoćete, ali se ovom drvetu ne približujte pa da sami sebi nepravdu 
nanesete!”).32Partikulafauovomprimjerudolaziposlijeglago-
lauformijusivaisaznačenjemzabrane,aposlijeslijediglagol
uoblikukonjunktiva.Uobanavedenaprimjeraneposrednosti 
hronološkislijedsuzajedničkesemantičkeodrednicespojenih

31 Vidjeti: Muḥammad bin al-Ḥasan al-Raḍῑ al-Astrabāḏi, Šarḥ al-Raḍῑ ‘alā Kāfiya Ibn 
Ḥāǧib,‘AbbāsḤasan,al-Nahw al-wāfī,IV,al-Murādī,al-Ǧinnī al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī;

32 Kur’ān,1:35.
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sadržaja,ljutnjaiispravnosturazmišljanjudvijesuradnjekoje
hronološkineposrednoslijedejednazadrugomistokaoipribli-
žavanjedrvetuičinjenjenepravdesebi.Uzročnostkojuuovim
primjerima prepoznajemo dodatni su semantički naboj ovog
konkretnogkonteksta.

Murādī navodi različite stavove gramatičara kada je u pi-
tanjuovapartikula.Takojednagrupagramatičara,protagoni-
staŠkoleuKufi,smatradaseradiopartikulikojasamaposebi
implicira konjunktiv, dok druga grupa iste škole smatra da je
konjunktiv sintaksičko rješenje koje upozorava na formalnu
razliku spojenih sadržaja. Značenjski, sadržaji su istog oblika,
potvrdnogiliodričnog.ProtagonistiŠkoleuBasri,premaistom
autoru smatraju da se i u ovom slučaju radi o vezničkoj ulozi
koja uvodi sadržaj sa pretpostavljenom konjunktivnom parti-
kulom ‘an. Prema ovom objašnjenju doslovan prijevod bi bio
(Pametan se ne ljuti pa da –zbog toga – izgubi ispravan stav). Bez
obziračijemstavusepriklonilikonjunktivnaformaimasvoju
semantičkuulogu,onasvojim“neočekivanim”pojavljivanjem
upozorava primaoca informacije i traži da se sadržaj s dodat-
nompažnjomrazumijeva.

5. Partikula fa za povezivanje  
( fā’ rābiṭa)

Partikula fa za povezivanje (rābiṭa) uvodi rečenicu koja slijedi
poslije naredbe, npr., فَيَكُون  كُنْ  (“Budi!” – i on bi).33 U konkret-
nom ajetu, nakon uvjetne partikule stoji odgovor koji počinje

33 Kur’an,3:47.Trebanapomenutidaistisadržaj(kun fa yakūn)uKur’anudolaziosam
puta,tedaje,premagramatičkojanaliziajetaMuḥammadaSayyidaTanṭāwīya,samo
jedanput partikula fautomeajetudefiniranakaopartikulaveze(rābiṭa),dvaputakao
partikula (ponovnog) otpočinjanja (fā’ al-isti’nāf) i pet puta kao veznik (fā’ al-‘aṭf),
štonavodinazaključakdasusveoveulogevrlobliskevezničkoj,MuḥammadSayyid
Ṭanṭāwī, Mu‘ǧam i‘rāb ‘alfāẓ al-Qur’ān al-Karīm,MaktabaLubnān,Bayrūt,1998.Upri-
logtomeideipodatakdagramatičarikojesmopratilirazličitotretirajuovupartikulu,
al-Raḍīal-Astrabāḏiial-Murādīrazlikujuvezničkupartikulufaodpartikulezaiskazi-
vanjeuzrokaiodgovoranauvjet,dok‘AbbāsḤasan,al-Nādirī,kaoiMustafaJahić,po-
zivajućisenaMustafuEjubovića,partikulufatretirajukaovezniksavišesemantičkih
uloga(vidjeti:Muḥammadbinal-Ḥasanal-Raḍῑal-Astrabāḏi, Šarḥ al-Raḍῑ ‘alā Kāfiyati 
Ibn Ḥāǧib, IV,str.388;al-Nādirī,Naḥw al-luġa al-‘arabiyya,858;Ḥasan‘Abbās,al-Naḥw 
al-wāfī, III, str. 576; Mustafa Jahić, Arapska gramatika u djelu al-Fawā’id al-‘abdiyya 
MustafeEjubovića,GaziHusrev-begovabiblioteka,Sarajevo,2007,str.338,al-Murādī, 
al-Ǧinnī al-dānī fī ḥurūf al-ma‘ānī,str.66).
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partikulom fa poveznicom (fā’ rābiṭa),nakončegaslijedinared-
ba kun,izakojeslijedirečenicaspojena,sadaveznikomfa.

Istimterminomoznačenajepartikulafakojadolaziusklo-
puvezničkogizrazaa što se tiče...pa...(‘ammā ... fa...) zapostiza-
njeodređenogtiparečenice.Prepoznajemojeukur’anskompri-
mjeru ِنْيَا وَالْآخِرَة بُهُمْ عَذَابًا شَدِيدًا فيِ الدُّ ذِينَ كَفَرُوا فَأُعَذِّ ا الَّ  što se tiče onih)فَأَمَّ
koji ne budu vjerovali pa na strašne muke ću ih staviti i na ovome 
i na onome svijetu).34 U navedenom primjeru su dvije partikule 
fa: prvaje“pojačala”partikulu‘ammāuuloziuvođenja(fā’ al-
isti’nāf),adrugajefazapovezivanje(al-fā’ al-rābiṭa) o kojoj je 
ovdjeriječ.Uzmemoliuobzirosnovnoznačenjepartikulefaza-
ključujemodaizanaredbebudi(kun)neposrednoslijedidruga
radnja,njegovobivanje(yakūnu),odnosnoudrugomprimjeru
stavljanjenamuke(ta‘ḏīb)ćeneposrednoslijeditinevjerovanje
(kufr).

6. Partikula fa za (ponovno) otpočinjanje  
( fā’ al-isti’nāf)

Partikulafa za (ponovno) otpočinjanje (fā’ al-isti’nāf) često se
susrećeurečenicamakojepočinjupartikulomfa.Akojepočetak
rečenicesemantičkineuvjetovanprethodnomrečenicom,onda
ovapartikulaimazadataksamodauvedesadržaj.Mnogojere-
čenicauKur’anukojeuvodiovapartikula,poputمَثَلُهُمْ كَمَثَلِ الَّذِي 
فيِ ظُلُمَاتٍ وَتَرَكَهُمْ  ا أَضَاءتْ مَا حَوْلَهُ ذَهَبَ اللّهُ بنِوُرِهِمْ  فَلَمَّ نَاراً   Slični su)اسْتَوْقَدَ 
onima koji potpale vatru, i kad ona osvijetli njihovu okolicu, Allah 
im oduzme svjetlo i ostavi ih u mraku)gdjejeočitodajerečenica,
kojajezapočetapartikulomfa,semantičkipočetakjednecjeline
kojučinizajednosarečenicomkojaslijedi.35Primijetitćemodai
uovojfunkcijiprepoznajemoosnovnusemantikupartikulefa, 
neposrednihronološkislijedspojenihsadržajajerpotpaluvatre
neposrednoslijediosvjetljenjelicaosobeporednje.

Česti su primjeri rečenica koje počinju uvjetnom partiku-
lom ‘inzajednosapartikulomfa koja ima ulogu samo da uvede 

34 Kur’an,3:56.
35 Kur’an, 1:17.
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uvjetnu rečenicu i to razumijevamo kao stalnu potrebu jezika
za raznolikošću i ljepšim stilom kako se ne bi ponavljala ista
uvjetnapartikula,npr. اللّهَ أَنَّ  فَاعْلَمُواْ  الْبَيِّناَتُ  مَا جَاءتْكُمُ  بَعْدِ  ن  زَلَلْتُمْ مِّ  فَإنِ 
حَكِيمٌ عَزِيزٌ  (A ako skrenete, nakon što su vam već došli jasni doka-
zi, onda znajte da je Allah silan i mudar).36 Primjećujemo da je
prva partikula fauulozi partikule (ponovnog)otpočinjanja, dok 
jedrugauulozipartikule koja povezujesadržajkojislijedikaood-
govornauvjetuvedenprvom.

Razilaženja gramatičara  
oko semantike partikule fa

Čini nam se zanimljivim da na kraju predstavljanja ove parti-
kuleponudimodvaoprečnastavakojasetičunjenesemantike.
Suprotno stavu Raḍīya al-Astrabāḏīya, ova partikula, prema
MuṣṭafiḤamīdi,nemorauvijekupućivatinaneposredan,hro-
nološkislijedrealizacijavezanihsadržaja.37 Kao primjer, autor 
navodi ajet َن قَرْيَةٍ أَهْلَكْناَهَا فَجَاءهَا بَأْسُناَ بَيَاتًا أَوْ هُمْ قَآئِلُون  Koliko smo)وَكَم مِّ
Mi samo gradova razorili! I kazna Naša im je dolazila noću i da-
nju kad bi prilegli).38KakonavodiMuṣṭafāḤamīda,ovajajet je
mogućeanaliziratinatrinačina.Prviseogledautomedasuse
razaranjeikaznadešavaliistovremeno,drugiutomedajeraza-
ranjebiloposlijekazne,azatrećijeobjašnjenjetodafa u ovom 
ajetu ima semantičku ulogu veznika wa, pa je smisao أَهْلَكْناَهَا 
bezimplikacijeredoslijeda,uzobrazloženjedakaznane,فَجَاءَهَا
dolazinakonrazaranja.Niujednomodtritumačenjaveznikfa 
nema svoju temeljnu ulogu povezivanja na osnovu hronološ-
kogslijedabezodgode.

Isto tako, slijedeći navedeni stav, Muṣṭafā Ḥamīda navodi
da vezivanje ovom partikulom može biti u slijedu suprotnom
od hronološkog, da može upućivati na isto vrijeme, što po-
tvrđuje primjerima ajeta koje navodi, suprotno stavu većine

36 Kur’an, 1:209.
37 MuṣṭafāḤamīda,‘Asālīb al-‘aṭf fī al-Qur’ān al-Karīm,122.i123.
38 Kur’an,7:4.
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gramatičara kada je semantika ovog veznika u pitanju.39 Pri-
mjer u kome je, prema ovome autoru, slijed suprotan hronološ-
kom,gdjeposljedica,kaosadržaj,prethodiuvjetu,jesteَفَإذَِا قَرَأْت 
جِيمِ الرَّ يْطَانِ  الشَّ مِنَ  باِللّهِ  فَاسْتَعِذْ  الْقُرْآنَ  (Kada hoćeš učiti Kur’an, zatraži 
od Allaha zaštitu od šejtana prokletog) jer je jasno da se zaštita
zatraži prije učenja Kur’ana.40 Drugi primjer, koji prema auto-
ruupućujenaistovremenost,jestekur’anskiajetُالْقُرْآن قُرِىءَ   وَإذَِا 
تُرْحَمُونَ كُمْ  لَعَلَّ وَأَنصِتُواْ  لَهُ  فَاسْتَمِعُواْ  (A kad se uči Kur’an, vi ga slušajte 
i šutite da biste bili pomilovani)jersuučenjeislušanjeistovre-
meneradnje.41Namajeprihvatljivijistavdaovapartikula,bez
obziranatoukojojulozisenašla,obavljasvojuzadaćuspajajući
sadržajeuhronološkomnizubezvremenskeodgode.Obrazlo-
ženje je u brojnim ajetima koje smo naveli, kao i u posljednja
dva.Jer,iakose,naizgled,radiorealizacijamasadržajakojenisu
uslijedukakavpodrazumijevasemantikapartikulefa, njena se 
ulogauovakvimprimjerimamožeobjasnitikaologičkapotreba
daseiskažeprednostjednogsadržajanaddrugim.Akoseobrati
pažnjunaprvinavedeniajet,uprijevodukojismocitirali,stoji
Kada hoćeš učiti Kur’an...,složitćemosesačinjenicomdajeod-
lukaotomedaseučiKur’anmoralabitiprva,nakonkojese,tek,
učačpripremazaučenje.Upotrebapartikulefa u drugom ajetu 
možeseobjasnitinaistinačin.Možemobitiipreciznijipakazati
dajeučač,ipak,započeosaartikulacijomajetaprvi,nakončega
počinjeprocesslušanja(fa stami‘ū).Ioviprimjeriupotrebepar-
tikulačineda,pokoznakojiput,ostajemozadivljeniTekstom,
tananošćuNjegovihznakova,pase uvijekiznovapitamodali
smoihispravnorazumjeli. 

Na kraju predstavljanja različitih uloga partikule fa, treba 
napomenutidaona,bezobziranatokojuodspomenutihulo-
gaobavlja,uvijeknosiznačenjeneposrednogslijeda(ta‘qīb),što
trebauzetiuobzirprilikomsemantičkogisintaksičkoganalizi-
ranjasadržajakojiusebiimajuovupartikulu.

39 MuṣṭafāḤamīda,‘Asālīb al-‘aṭf fī al-Qur’ān al-Karīm,124.i125.
40 Kur’an,7:204.
41 Kur’an,16:98.
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Partikula fa u kur’anskoj suri Al-Baqara  
u različitim ulogama

Partikulafa se u suri al-Baqarajavljaukupno247puta,u9razli-
čitihfunkcija,odkojihsudvijevezničke.Najfrekventnijioblik
je fapovezivanja, ateknadrugomjestodolazivezničkauloga.42 

Posmatran sa stanovišta sintakse, veznik fa može spajati
pojedinačnesadržajeirečenice.Usurial-Baqarakoordiniraiz-
međurečenicaukupno83puta,izmeđuglagola2putaiizmeđu
imenasamo1put.

Akoovepodatkeusporedimosaonimštonalazimoudjelu
Mu‘ǧam i‘rāb alfāẓ al-Qur’ān al-Karīm, naći ćemo neka nesla-
ganjaudefiniranjutipapartikule.Zatoćemosepozabavitiko-
mentiranjemnekihkarakterističnihprimjera.

U 121. ajetu koji glasi أُوْلَـئِكَ تلَِاوَتهِِ  حَقَّ  يَتْلُونَهُ  الْكِتَابَ  آتَيْناَهُمُ  ذِينَ   الَّ
الْخَاسِرُونَ هُمُ  فَأُوْلَـئِكَ  بهِِ  يَكْفُرْ  وَمن  بهِِ  يُؤْمِنوُنَ  (Neki od sljedbenika Knjige 
čitaju je onako kako je objavljena; oni u nju vjeruju. A nastradaće 
sigurno oni koji u nju ne vjeruju), posljednja partikula fa slijedi 
poslije uvjetne rečenice čija se uvjetovanost ogleda u jusivnoj
formi koja poslije odnosne zamjenice slijedi najavljujući njen
odgovor–apodozu,zbogčegasmojemidefiniralikaofa pove-
zivanja,dokjeu Mu‘ǧamu i‘rābi alfāẓi al-Kur’ān al-Karīm,ozna-
čenakaoveznik.

Čini nam se zanimljivim prokomentirati vezničku ulogu
partikule fau164.ajetukojidijelomglasiمَاء مِن  وَمَا أَنزَلَ اللّهُ مِنَ السَّ
اء فَأَحْيَا بهِِ الأرْضَ بَعْدَ مَوْتهَِا  kiša koju Allah pušta s neba pa tako u život)مَّ
vraća zemlju nakon mrtvila njezina)43 gdje se njeno značenjene-
posrednogslijedakodnekihgramatičaradovodiupitanje.Ajet
63.sureal-Ḥaǧǧ,sličnogsadržajaُِمَاء مَاء فَتُصْبح هَ أَنزَلَ مِنَ السَّ  أَلَمْ تَرَ أَنَّ اللَّ

42 Rezultatedokojihsmodošlianalizirajućiajetekur’anskesureal-Baqaraporedilismosa
gramatičkomanalizomKur’anaM.S.Tantawija.

43 Ajetucijelostiglasi الْبَحْرِ فيِ  تَجْرِي  تيِ  الَّ وَالْفُلْكِ  وَالنَّهَارِ  يْلِ  اللَّ وَاخْتلَِافِ  وَالَأرْضِ  مَاوَاتِ  السَّ خَلْقِ  فيِ   إنَِّ 
يَاحِ الرِّ وَتَصْرِيفِ  ةٍ  دَآبَّ فيِهَا مِن كُلِّ  مَوْتهَِا وَبَثَّ  بَعْدَ  بهِِ الأرْضَ  فَأَحْيَا  اء  مَاء مِن مَّ مِنَ السَّ اللّهُ  أَنزَلَ  وَمَا  النَّاسَ  يَنفَعُ   بمَِا 
قَوْمٍ يَعْقِلُونَ مَاء وَالأرَْضِ لآيَاتٍ لِّ رِ بَيْنَ السَّ حَابِ الْمُسَخِّ وَالسَّ

 (Stvaranje nebesa i Zemlje, smjena noći i dana, lađa koja morem plovi s korisnim tovarom 
za ljude, kiša koju Allah pušta s neba pa tako u život vraća zemlju nakon mrtvila njezina – 
po kojoj je rasijao svakojaka živa bića, promjena vjetrova, oblaci koji između neba i Zemlje 
lebde – doista su dokazi za one koji imaju pameti).
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ةً  Zar ne vidiš da Allah s neba spušta kišu od koje zemlja) الْأرَْضُ مُخْضَرَّ
zazeleni?)potakaojegramatičarenaraspravuokarakterupar-
tikule fajeronapodrazumijevaneposredanslijed,azelenilo,ili
oživljavanjetlaposlijekišedolazinakonprotokavremena.Tako
su neki smatrali da u ovom kontekstu partikula fa ima ulogu 
uzročnepartikulefakojausvojojsemanticineimpliciranepo-
sredanslijed,doksudrugi,poputIbnMālika,smatralidaparti-
kula fauovomkontekstupodrazumijevaodgodu,dakle,daima
značenjeveznikaṯumma.Komentarar-Raḍījaal-Astrābāḏījaje
najbližinašemstavu,dasvakapartikulaimasvojudeterminira-
nubaznusemantikupatakonijednanezauzimamjestodrugoj
inijednauKur’anunijenasumice,većsasvimpreciznoupotri-
jebljena.Objašnjenjesemantikepartikulefa, i u jednom i u dru-
gomajetuuvezničkojfunkciji,premanašemsudujeisto,atoje
neposredan slijed. Oživljavanje ipak dolazi neposredno nakon
kiše,akakojetoproces,razumijevanjemveznikafauznačenju
ṯumma biseoznačiosamokrajtogaprocesa.44 

U209.ajetukojiglasiَن بَعْدِ مَا جَاءتْكُمُ الْبَيِّناَتُ فَاعْلَمُواْ أَنَّ اللّه  فَإنِ زَلَلْتُمْ مِّ
 ,A ako skrenete, nakon što su vam već došli jasni dokazi)عَزِيزٌ حَكِيمٌ
onda znajte da je Allah silan i mudar) prvapartikulajeufunkciji
ponovnogotpočinjanjanovecjeline,adrugajeponašemsudu
partikulapovezivanja,iakoseuMu‘ǧamu i‘rabi... ona markira 
kaoveznik.Očitojedaseovdjeradiouvjetnojrečenicikojapoči-
nje uvjetnom partikulom ’in, spojenom sa partikulom fa, pa kao 
odgovornatajuvjetslijedidrugidiocjelineuvedenpartikulom
kojaspajaprotazusanjenomapodozom.PrijevodBesimaKor-
kuta koji smo citirali, upućuje, također, na posljedicu, o kojoj
uvjerljivo govori prilog onda.

Uajetu239.ا  فَإنْ خِفْتُمْ فَرِجَالاً أَوْ رُكْبَانًا فَإذَِا أَمِنتُمْ فَاذْكُرُواْ اللّهَ كَمَا عَلَّمَكُم مَّ
 Ako se budete nečega bojali, onda hodeći ili jašući. A)لَمْ تَكُونُواْ تَعْلَمُونَ
kada budete sigurni, spominjite Allaha onako kako vas je On nau-
čio onome što niste znali) nalazimočetiripartikulefa.Kaoveznik,
prva,poosnovunavođenja,spajauvjetnurečenicuzaprethodni

44 Vidjeti:MuṣṭafāḤamīda,‘Asālīb al-‘aṭf fī al-Qur’ān al-Karīm,131.i132.
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sadržaj, druga, kao poveznica uvodi njenu apodozu, treća, po-
novokaoveznik,spajauvjetnurečenicuzaprethodnisadržaj,a
četvrtauvodinjenuapodozu.Onoštoželimoovdjeprokomenti-
rati jeste semantika druge partikule fa u dijelu ْفَإذَِا أَمِنتُم, koji u pri-
jevodu Besima Korkuta glasi a kada budete sigurni,45 koju ovdje, 
po našem osjećaju, treba prijevodom naglasiti. Prethodni ajet
govoriovažnostičuvanjanamaza,46paslijediuputavjernicima
kakoseponašatiuteškimsituacijama,kadAllahpokazujesvoju
milostuolakšici,ali,istotako,Onupozoravada,odmahnakon
prestankaopasnosti,molitvuvaljaobavljatipopropisu.Zada-
tak partikule fauuloziveznikanamjestukojikomentiramoje,
premanašemsudu,značenjeneposrednosti,pabinašprijedlog
prijevoda bio čim budete sigurni,daklebezodgode.

Zaključak

Partikula fa u arapskom jeziku izuzetno je frekventna i može
obavljatirazličitefunkcijekojejojomogućavanjenasintaksička
elastičnost.Naosnovuprovedenestatističkeanalizeunajdužoj
kur’anskojsurial-Baqaraprimjećujemodajenajfrekventnijau
ulozi partikule povezivanja (rābiṭa), dok je veznička uloga tek
nadrugommjestu.Njenosemantičkopoljesekrećeodznače-
njahronološkog nizaspojenih sadržaja,neposrednogslijedau
njihovoj realizaciji, preko spajanja sadržaja koji predstavljaju
odgovor na uzrok i odgovor na uvjet, do uvođenja semantički
neovisnogsadržajauodnosunaprethodni.

Ovapartikulavezničkuuloguobavljaudvjemasvojimfor-
mama što dodatno ojačava njenu sintaksičku pokretljivost.
Osim osnovne uloge ove partikule, spajanja na osnovu nepo-
srednog hronološkog slijeda u sklopu stvarne realizacije sadr-
žaja(tartīb ma‘nawiyy),partikulafaspajaisadržajenaosnovu
hronologijenavođenja,štosmodefiniralikaohronološkislijed

45 U prijevodu Kur’anaEnesaKarićai“Tafsīru” Ibn Kaṯīra,imamoprijevodidentičanKor-
kutovom(kada budete sigurni).

46 Ajet238.sureal-Baqara glasi َلَاةِ الْوُسْطَى وَقُومُواْ للِّهِ قَانتِيِن لَوَاتِ والصَّ -Redovno mo)حَافظُِواْ عَلَى الصَّ
litvu obavljajte, naročito onu krajem dana, i pred Allahom ponizno stojte).
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na osnovu navođenja (tartīb ḏikriyy). U svojoj vezničkoj ulozi
najintenzivnijeispoljavatusvojusemantikuneposrednogslije-
daštojeveomavažnoimatinaumuprilikomprevođenja,odno-
snorazumijevanjasadržaja.Promatrankrozprizmuveznikau
bosanskomjeziku,radiseosastavnomveznikukojispajaipoje-
dinačnesadržajekaoirečenice,možebitiispuštensam,isasa-
držajemkojimuprethodi,kaoisaonimkojislijediposlijenjega.

U kontekstu primjera koje smo ponudili kada su druge 
funkcijepartikulefaupitanju,primjećujemodajeznačenjene-
posrednoghronološkogslijedauvjetzaispoljavanjesemantike
uzročnostidvaspojenasadržaja(fā’ sababiyya)kaoiuvođenja
odgovora na uvjet (fā’ li ǧawāb al-šarṭ) te ni jedna druga parti-
kulauovomkontekstunebimoglapostićiistismisao.

Na osnovi analize ostalih navedenih primjera i posebno
istraživanjaukur’anskojsurial-Baqarazaključujemodaparti-
kula fa i u drugim funkcijama u sebi uvijek nosi značenje ne-
posrednostiihronološkogslijedasadržajakojipovezuje.Koliko
snažnoćesetoznačenjeispoljitiurazličitimfunkcijamazavisi
odkonkretnogkontekstačijajesemantikarezultatimeđusob-
nogdjelovanjaiprožimanjapojedinačnihsadržaja.

Razilaženja gramatičara kada je u pitanju klasifikacija ra-
zličitih tipova ove partikule navode na zaključak da se radi o
veoma tananim razlikama potaknutim različitim polazištima
uklasificiranju,aliiupozoravajunavažnostrazumijevanjatih
različitosti.
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